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ПРИКЛЮЧЕН1Я ЖЕРАРДА.

РАЗСКАЗЪ ИЗЪ СРЕДНЕВ'БКОВЫХЪ ВРЕМЕНЪ.

ГЛАВА VI.

Когда Жерардъ на другое утро проснулся, его пер- 
вымъ движен1емъ было броситься къ окву. Онъ схва
тился руками за решетку, уперся колунами въ стену, 
и такимъ образомъ приподнялся на столько, что могъ 
различить то, что происходило за стенами тюрьмы. 
Въ такомъ стЬсненномъ положенш онъ, разумеется, 
могъ оставаться только самое короткое время, но и 
одного взгляда на внешшй М1ръ было достаточно, что
бы придать ему новыя силы и бодрость. Когда онъ 
□рыгнулъ на полъ, глаза его блестели и улыбка блуж
дала на губахъ. Онъ виделъ то, что въ настоящую 
минуту было ему дороже всехъ сокровищъ nipa: —  
знакомое, дружеское лицо! Старый Мартывъ сиделъ у  
ручейка и прикидывался удящимъ рыбу; но когда Же
рардъ, приметя его, свястнулъ, онъ быстро обер
нулся и кивнулъ ему головой. Несколько отдохеувъ,

Сел. Веч. Ж. для юпошества. Л? 9. 187!. 1



2 ПРИКЛЮЧЕН]Я ЖЕРАРДА.

другъ нашъ снова взялся за решетку а выглявулъ въ 
окно; онъ увидЬлъ удаляющуюся Фигуру Мартына, н 
пока хватало силы, сл%дилъ за ней глазами, но вдругъ 
съ страшнымъ шумомъ грохнулся на землю. Старые 
заржав'Ьвцпе огь времени гвозди не выдержали тя
жести его гЬла и выскочили. Жерардъ очутился на 
полу съ железной решеткой въ рукахъ. Въ эту са
мую минуту растворилась дверь и въ ней показалась 
Фигура бургомистра. Онъ тотчасъ ионялъ, что случи
лось, но не сказалъ ни слова. Чего было бояться ему? 
Еслибъ Жерарду вздумалось выпрыгнуть въ окно, отсто
ящее слишкомъ на 100 футовъ отъ земли, Ванъ-Сви- 
тееъ не только не запретилъ бы ему, но былъ бы 
очень доволенъ такимъ рЬшешемъ. Оно послужило-бы 
ему самымъ безонаснымъ а в’Ьрнымъ средствомъ отде
латься на всегда отъ Жерарда. И такъ онъ промол- 
чалъ, и въ торжественномъ молчавш поставидъ на 
ящикъ принесенные имъ хлЪбъ и воду.

При виде Ванъ-Свитена, иервымъ побуждеа1емъ 
Жерарда было убежать. Но видно бургоыистръ про- 
челъ что-то не доброе въ глазахъ молодаго узника; онъ 
слегка кашлявулъ, и въ комнату тотчасъ вошло трое, 
хорошо вооруженныхъ людей. — Вы останетесь здесь 
пока не дадите клятвеннаго обещашя никогда более 
не видеться съ Маргаритой и ея отцомъ, сказалъ бур- 
гомистръ, обращаясь къ Жерарду.

—  Я скорЬй умру, твердо отвечалъ тотъ.
— Пускай такъ, ухмыляясь нроговорилъ Ванъ-Сви- 

теаъ, и удалился изъ комнаты.
Мартынъ между темъ поснешно шелъ по дороге
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въ Севенбергееъ. Маргарита съ нетерпешемъ ожидала 
его и, при возращенш, осыпала вопросами:— вид-Ьлъ ли 
онъ Жерарда? на что онъ похожъ? очень ли онъ бл’Ь- 
денъ? очень ли на видь перепуганъ и т. д. Мартынъ 
разсказалъ имъ, что вид^лъ его у  однаго изъ самыхъ 
высокихъ оконъ городской тюрьмы, но на такомъ отъ 
себя разстоян1и, что никакъ не можетъ определить, 
на сколько онъ усиелъ перемениться въ лице.

Когда Мартынъ вошелъ въ домъ Петра, Маргарита 
кончала письмо къ граФине Шармруа, въ которомъ 
разсказывала все случившееся, и горячо молила о по
мощи . Она протянула это письмо старому служивому.

—  Отнеси поскорей, другъ мой, сказала она ему,—  
вся надежда наша теперь на ГраФиню Шармруа; 
авось она не оставить насъ!

—  Полно Маргарита, сказалъ до сихъ поръ мол
ча глядевшей на нее отецъ,— не посылай этаго письма, 
дитя мое; зачЪыъ намъ прибегать къ чужой помощи? 
мы сами спасемъ его!

Маргарита нерешительно взглянула на Петра,

— Но какъ намъ сделать это, отецъ? робко спро* 
сила она.— Вспомни о вышине башни; никакая дес
ница въ Голлавдш не достанетъ до окна.той комна
ты, въ которой запертъ Жерардъ.

—  Намъ не нужно никакой лестницы, отвечалъ на 
это Петръ.

Маргарита и Мартынъ съ недоуметемъ взглянули 
другъ на друга и потомъ, на Петра. Но последнШ спо
койно прододжалъ.

«
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—  ЛЪтъ двести или триста тому назадъ, однвъ 
Флорент1йск1Й рыцарь также былъзаключенъ въ башню; 
башня эта была гораздо повыше той, въ которой те
перь сидитъ нашъ Жерардъ, и не смотря на это, вер
ный слуга рыцаря, съ помощью лишь однаго лука и 
нЗзкоторыхъ другихъ безд’Ьлушекъ, который можно наку
пить за 2 или за 3 серебрянныя монеты, спасъ свое
го господина и освободилъ его изъ тюрьмы.

Маргарита и Мартынъ покачали головой; тогда Петръ 
обстоятельно и подробно принялся разсказывать имъ, 
какъ было дело; и по окончанш разсказа, слушатели 
удивились только одному: какъ могли они считать не- 
возможнымъ то, что было такъ просто и естественно.

Письмо, разумеется после этого, уже не было отправ
лено. Они понадеялись сами на себя.

Ночь, наступавшая после вышеописанваго нами дня, 
была чудная, лунная и теплая. Отецъ Жерарда еще 
не возвращался, и въ семье его никто повидимому не 
подозревалъ случившагося съ Жерардомъ несчаспя.

Часа черезъ два послъ того, какъ въ доме все улег
лись, къ постеле карлика Эгнд1я осторожно подкралась 
маленькая Фигура Кати, одетая съ головы до ногъ во 
все белое, а по тихоньку разбудила брата. Онъ сна
чала очень, испугался, принявъ сестру за приведены, 
но звукъ ея голоса вполне успокоилъ его.— Жильсъ 

сказала она ему,— съ нашнмъ беднымъ Жерардомъ 
случилось ужасное несчасты! Онъ сидитъ въ город
ской тюрьме! Карликъ вскриквулъ отъ удивлены. 
— Тише, тише Жильсъ, рада Бога! прошептала испу
ганная Катя,— я такъ боюсь, чтобы еасъ не услы-
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халъ злой Кор пелась! О, какой онъ злой, Жнльсъ! 
Вообрази себ^Ь, что это онъ донесъ на брата!

—  Какъ-же ты узнала объ этомъ Катя? спросилъ 
ЭгидШ.

—  Я уже ц'Ьлый день безнокоилась о долгоыъ от- 
cyTCTBia Жерарда, ответила Катя,— а вечеромъ, вдругь 
услыхала, что Корнел1усъ, разговаривая съ Сибранд- 
томъ, что-то часто упоминалъ его имя. Чуя что-то 
недоброе, я тихонько подкралась къ нимъ и подслу
шала весь разговоръ. И тутъ Катя разсказала брату 
то, что уже отчасти известно читателю: какъ роди
лось въ Корнел1усЬ подозрбше на счетъ истинной при
чины гн£ва отца ихъ на Жерарда, какъ онъ решился 
насолить брату, какъ высл’Ьдилъ его, какъ отправился 
къ бургомистру и наконецъ, съ какой необыкновенной 
радостью бургомистръ выслушалъ его донесъ и распо
рядился объ арестованш ихъ брата. Кончивъ свой раз- 
сказъ, Катя упроснла Жельса отправиться съ ней къ 
□одножью той башни, въ которой сид'Ьлъ Жерардъ. 
Ей хотелось успокоить б1$днаго заключеннаго, сказать 
ему, что отецъ ихъ еще не возвращался и по этому, 
нельзя тотчасъ освободить его; но что Илья вероятно 
не долго пробу деть въ Амстердам^ и что, по прибы- 
тш его, наверно все объяснится и устроится. Жильсъ 
согласился идти съ сестрой и, полчаса спустя, они осто
рожно отворили дверь дома и вышли на улицу. Be 
смотря на светлую, лунную ночь, Катя не решилась 
отправиться безъ Фонаря.— Съ огнемъ все таки не такъ 
страшно, сказала она, идя за братомъ,— и злые духи 
и привид'Ьтя, говорятъ, боятся его.
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А  Жерардъ между т%мъ сид-Ьлъ въ своей душной 
темнице. Весь этотъ день прошелъ для него неимо
верно тягостно; время тянулось, словно целая вечность! 
Бедный узникъ былъ совершенно измученъ; онъ и 
не дотрогивался до принесенной ему бургомистромъ пищи, 
потому что боялся отравы, и вследствш этаго, голодъ 
сильно мучилъ его. Часу въ двенадцатомъ ночи онъ, 
мрачный и угрюмый, сиделъ на своемъ ящике, какъ 
вдругъ что-то влетело въ комнату, ударилось объ стену 
надъ самой головой его и покатилось по полу. Же ’ 
рардъ, по белымъ перьямъ, съ ужасомъ узналъ стрелу; 
овъ какъ ужаленный вскочилъ на нога и забился въ 
самый дальнш уголъ своей темницы. Мысль, что враги 
его такимъ безжалостнымъ образомъ хотятъ отделаться 
отъ него, была ужасна, и Жерардъ яережилъ невеее- 
лыя минуты, ожидая вторичнаго выстрела; но его не 
воспоследовало. Тогда молодой человекъ, несколько 
прюбодрившись, на четверенькахъ нодползъ къ испу
гавшему его предмету и решился взять его въ руки. Но 
какъ удивился онъ, когда увидЬлъ, что на стреле 
нетъ железнаго наконечника, что она совершенно без
вредна и следовательно, могла быть пущена только ру
кою друга! Онъ съ радостью взялъ ее и принялся вни
мательно осматривать. Къ стреле былъ прнвязанъ мо- 
токъ шелку и на самомъ дереве написано несколько 
словъ. Сердце узника сильно забилось, онъ поспешно 
зажегъ одну изъ всегда имевшихся при немъ свечей, 
и прочелъ следующее: — Милый! привяжи крепко твой 
ножъ кь одному концу шелка и спусти его; другой-
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же конецъ держи въ рукахъ; потомъ сосчитай сто и 
зат^мъ тяни обратно къ себе.

Жерардъ кинулся къ своему дубовому ящику. Ни
сколько минутъ передъ тЪмъ, онъ не могъ бы даже 
сдвинуть его съ места; теперь же, Богъ весть, откуда 
взялись силы; онъ дотащилъ ящикъ до самаго окна, 
вскочилъ на него и посмотр-Ьлъ внизъ. У подножш 
башни двигались каюя-то Фигуры, но они были до то
го неясны, что сливались въ одну темную точку. Дро
жащею рукою распустилъ онъ шелкъ, къ одному кон
цу привязалъ ножъ и сталъ осторожно спускать до 
тЬхъ поръ, пока не почувствовалъ, что вожъ стукнул
ся о землю. Потомъ, сосчатавъ сто, Жерардъ потя- 
нулъ шелкъ обратно за конецъ, остававшшея у  него 
въ рукахъ. Онъ тотчасъ зам-Ьтилъ, что шелкъ сталъ 
какъ будто тяжеле. Нисколько времени спустя, ему по
пался узелъ, и всл'Ьдъ загЬмъ, у  него въ рукахъ очу 
тился уже не шелкъ, а тоненькая бичевка; онъ въ 
ведоум'Ьши посмотр’Ьлъ на нее, не понимая въ чемъ 
д'Ьло: но въ эту минуту раздался снизу голосъ Мар
гариты:— тащи, Жерардъ, тащи, пока ее увидишь 
средства къ свободе! и онъ снова принялся за свою 
работу; вскоре ему попался въ руки новый узелъ; 
песредствомъ его, къ тоненькой бичевкЬ была прикреп
лена более толстая веревка.

Тутъ Жерарду вдругъ все стало ясно, и онъ еъ но
вой энерпей принялся тащить одну веревку за другой; 
наконецъ, когда руки его уже отказывались было слу
жить ему, къ окну сталъ подниматься толстый, здоро
вый канатъ. Счаспе придало ему вовыя силы; онъ
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втянули канатъ въ комнату; крепко опуталъ ими руч
ки своего ящика и затЬмъ, въ изнеможевги опустился 
на полъ. Крупный капли пота падали со лба его. 
Нисколько оправившись, Жерардъ всталъ а тщательно 
осмотрели свой дубовый ящикъ. Для него было весь
ма важно узнать, выдержать ли этотъ ящикъ тяжесть 
его тела. Въ виде испыташя его крепости, онъ вско
чили на него и принялся изо всЬхъ силъ прыгать по 
немъ. При третьемъ скачке, одна изъ сторонъ ящика 
отскочила и изъ него вылетело нисколько связокъ пер
гамента. Жерардъ вскрикнули отъ досады, но при вни- 
мательномъ осмотре оказалось, что ящикъ не сломался, 
а только открылся. Прыгая по немъ, Жерардъ вероят
но нечаянно ногой дотронулся до какой набудь скры
той пружины. Довер1е его, однако, къ дубовому ве
ликану, несколько поколебалось; онъ решился изыскать 
средство еще крепче прикрепить свой канатъ. Тутъ 
ему бросилась въ глаза лежащая на полу железная 
решетка. Онъ отделили отъ нея одинъ брусъ, посред- 
ствомъ бичевки привязали къ нему канатъ и положили 
брусъ попереть окна. Такими образоыъ веревка была 
прикреплена къ двунъ точками, п все возможный пре
досторожности взяты.

Разхаживая по комнате, Жерардъ то а дело от
страняли ногою попадавшаяся ему связка пергамеата. 
Даже въ эту критическую минуту его жизни, въ 
немъ высказалась страсть къ письму. Онъ не могъ 
хладнокровно смотреть на такое количество драгоцен- 
наго для него пергамента.— Если-бъ все эти связки 
принадлежали мне! подумали онъ, и вследъ затемъ,
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какъ ыолшя, въ головfe его блеснула мысль, что Н'Ьтъ 
ничего легче, какъ присвоить ихъ себЪ. Мы надеемся, 
что Жерардъ никогда не поддался бы искушенно при
своить себ£ чужую собственность, какъ бы не была 
она привлекательна для него; но къ несчастно, на за- 
главномъ листЪ одной изъ рукописей ему бросилась въ 
глаза надпись ея; онъ сталъ подбирать одну связку за 
другой и вскорЪ уб-Ьдился, что ему подъ руки попа
лись разныя сделки и городскш дЪла, отданвыя бур
гомистру на сохраненье. Мысль насолить врагу и круп
ной непрьятноетью заплатить за всЬ прачиненныя имъ 
страданья, была слишкоыъ заманчива для ветрен ной го
ловы Жерарда. Онъ послЪдоналъ первому, необдуман
ному движенш н, быстро подобравъ нисколько связокъ 
пергамента, одну за другой повыбрасалъ ихъ за окно» 
Снизу послышался испуганный голосъ Маргариты. Она 
звала Жерарда. Молодой челов'Ькъ посп'Ьшилъ успо
коить ее и показаться. Онъ вл’Ьзъ на ящикъ, съ ящи
ка на окно и, перенесъ было уже одну ногу за пере
кладину , но вдругъ невольно струсилъ и сЬлъ. 
Ему впереди предстояло бороться съ немалыми
опасностями, но самое страшное все таки бы ло, 
сразу попасть съ окна на канатъ. Онъ подумалъ 
какъ бы взяться за д'Ьло, и решился принять положе- 
Hie плавающаго человека. Жерардъ вьзпустилъ ноги за 
окно и ухватился ими за канатъ, а руками крепко 
держался за ту часть веревки, которая оставалась въ 
комнагЬ. Потомъ онъ сталъ тихо перебирать руками, 
пока не ухватился за брусъ, лежавшш поперегъ окна. 
Настала ужасная минута! Чтобы и руками ухватиться
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за канатъ, нужно было сразу опуститься на одинъ или 
на два Фута, такъ какъ выше веревка слишкомъ близ
ко прилегала къ стене, и невозможно было взяться за 
нее. Прочитавъ короткую молитву, въ которой спъ 
поручалъ душу свою Богу, Жерардъ освободилъ одну 
руку, ощупалъ ею канатъ и ухватился за него, а за- 
т^мъ изъ другой, выпустилъ брусъ.

При этомъ все гЬло его разумеется сразу опусти
лось на несколько Футовъ. Сдержанный крикъ послы
шался снизу! Началось почти пятнадцати-саженное 
воздушное путешеств5е! Жерардъ крепко ухватился 
ногами за канатъ и сталъ медленно спускаться, пере-^ 
ставляя одну руку за другой. Онъ посмотрелъ ваизъ, 
яо увы! пространство, отделяющее его отъ земли бы
ло еще такъ велико, что у  беднаго юноши закружи
лась голова. Онъ решился уже не глядеть внизъ, 
уставилъ глаза на стену башни и продолжалъ осторож
но спускаться. Боль въ рукахъ, израненвыхъ трешемъ 
о канатъ, усиливалась ара каждомъ движенш, силы 
быстро изменяли ему, сердпе болезненно билось и 
ужасъ наконецъ овладелъ Жерардоыъ. Онъ посмотрелъ 
на верхъ и съ радостью заметилъ, что окно тюрьмы 
уже значительно удалилось отъ него. Въ эту минуту 
послышался голосъ Маргариты.— Осторожнее, Жерардъ! 
Милый, не гляди на насъ! Но Жерардъ не выдер- 
жалъ и все така посмотрелъ внизъ. О счаспе! Футахъ 
въ двадцати отъ него, съ поднятыми къ нему руками, 
стояли Маргарита и Мартынъ. Видъ этотъ до того 
ободрилъ беднаго страдальца, что онъ быстрее преж- 
няго принялся спускаться, и вскоре, благополучно до
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брался до земли. Онъ бросился въ объятш своихъ дру
зей, и радость, наполнившая въ эту минуту его сердце 
была такъ велика, что вознаградила за всЬ вынесен- 
ныя страдашя. Но Мартьшъ не далъ молодымъ лю- 
дямъ долго предаваться счастпо свидашя.—  Уйдемъ по
скорее, пока насъ не заметили, сказалъ онъ, и увлекъ 
ихъ за собою. Они какъ тени скользнули вдоль c r t -  
ны, и уже было повернули въ сторону, но вдругъ 
остановились и, по поданому Мартыномъ знаку, тихо 
подкрались къ кусту и уселись за нимъ. Въ ночной 
тишине ясно послышался легкгй шумъ, производимый 
натягивашемъ лука. Мартынъ приготовлялся по своему 
встретить ненрошевнаго гостя. Идя впереди, онъ пер
вый замЪтилъ двигавшийся по ихъ направлешю Фо
нарь, и предположилъ, что это ночной караулъ ходить 
дозоромъ. Читатель вероятно догадывается чей Фонарь 
такъ понапрасну испугалъ наш ихъ друзей. Жерардъ, 
глядевпий иаъ за своей засады на приближающихся 
Фигуръ, вскоре узналъ въ нихъ Катю и Жильса, ска
залъ объ этомъ Мартыну, и вышелъ на встречу сестре. 
При виде его, Катя вскрикнула и со страхомъ посмо
трела на брата. — Ужь не призракъ ли это его? мельк
нуло въ голове суеверной девочки. Несколько словъ 
все объяснили ей, и она съ великой радостью обняла 
освобожденнаго узника.— Пойдемъ скорей домой, ми
лый, нежно сказала она ему,— какъ обрадуются тебе 
у насъ.

Жерардъ отшатнулся отъ Кати.— У меня съ сегод- 
няшняго дня уже нетъ ни дома, ни отца, сурово про- 
говорилъ онъ.— Тотъ, кого я до сихъ поръ называлъ
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отцомъ, сталъ моимъ гонителемъ. Я съ оаасвостью жиз
ни вырвался изъ рукъ его, а теперь постараюсь уже 
бол'Ье никогда не попасться ему!

—  О, тише, тише, Жерардъ! дрожащимъ голосомъ 
воскликнула Катя,— ты самъ1 не знаешь, что говоришь! 
Отецъ нашъ не способенъ такъ жестоко поступать съ 
роднымъ сыномъ; тутъ кроется что-то непонятное!

И она разсказала брату слышанный ею между Сиб- 
рандтомъ и Корнеллу сомъ разговоръ. Но слова ея не 
произвели на Жерарда почти никакого A f̂icTBifl.

—  Я давно знаю, сказадъ онъ, —  что Корнел1усъ 
точитъ на меня зубы . Но ни онъ, ни даже бургомистръ 
ничего не могли-бы сделать со мною, если-бы не отецъ. 
Онъ одинъ им^етъ власть надо мною, и если-бы не 
его приказате, то бургомистръ не смЪлъ-бы даже тро
нуть меня; я такой-же свободный гражданинъ города 
Тергау, какъ и онъ саыъ.

Катя съ грустью слушала Жерарда, но видя его 
волнеше, не возражала ему; она понимала, что брать 
говорить сгоряча и надЪялась, что время образумить 
его. Въ настоящую мивуту нечего было и думать уго
ворить его вернуться домой. Онъ отправился въ Се- 
венбергенъ съ Маргаритой и Мартыномъ, а Катя, н-Ьж- 
но простившись съ нимъ, грустно пошла своей дорогой.

Во время разговора Кати съ братомъ, Жильсъ под- 
биралъ брошееныя Жерардоыъ изъ окна связки пер
гамента. Онъ уже давно занимался гЬмъ, что ходя по 
домамъ, подъ разными предлогами выпрашивалъ у  зна- 
комыхъ листы пергамента и потомъ продавалъ ихъ Же- 
рарду. Теперь-же онъ очень обрадовался при видЬ бо
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гатой, словно упадшей съ неба жатвы, и посп'Ьшилъ 
въ догонку удалявшагося брата. Жерардъ тотчасъ уз- 
налъ выброшенныя ими рукописи и съ радостью далъ 
за нихъ Жильсу нисколько мелкахъ монетъ.

Маргарит^ это очень не понравилось. —  Полно, ска
зала она молодому художнику,— не бери на душу rp i- 
ха; какъ-бы то ни было, а пергаментъ принадлежитъ 
все таки не теб'Ь, а другому.

Но Жерардъ былъ слишкомъ взволнованъ, чтобы под
чиниться голосу разсудка. Ему улыбалась мысль, хотя 
нисколько отомстить врагу, и увы! ояъ не послушался 
благоразумнаго совета своего друга! Еслибы онъ могъ 
въ эту минуту приподнять лишь край той таинствен
ной занавеси, которая скрываетъ отъ насъ будущее, 
Жерардъ странными глазами посмотр-Ьлъ-бы на эти, 
повидимому, ничтожныя связки, и не скоро-бы ръ- 
шилъ роковой для него вопросъ: брать-ли ему руко
писи или н’Ьтъ? Но все было отъ него сокрыто и од
но движев1е руки р-Ьшило всю его будущность!

ГЛАВА VII.

Гизбрехтъ-Ванъ-Свитенъ хранилъ у  себя въ карма
на ключъ отъ темницы Жерарда. Онъ ждалъ десяти 
часовъ утра, чтобы нав-Ьстать его.— Пускай проголо
дается, думалъ онъ,—-сговорчивее будетъ! Въ десять 
же часовъ, бургомистръ, въ сопровожден^ в-Ьрнаго 
слуги своего Дириха Бровера, отправился на верхъ. Онъ 
остановился у  двери темницы и сталъ прислушиваться.
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Все было тихо, словно въ могиле. Ванъ-Свитенъ злоб
но усмехнулся.— Видно присмиреть, голубчикъ, про- 
бормоталъ онъ и, повериувъ ключъ въ замке, отво- 
рилъ дверь темницы.

Бургомистръ, какъ громомъ пораженный, неподвиж
но остановился на пороге. Онъ весь задрожалъ и дико 
поглядывалъ по сторонамъ. Следовавшш за нимъ слу
га, заглянулъ чрезъ плечо своего господина; при ви
де пустой комнаты, каната, ломапой решотки, онъ не 
могъ удержаться отъ громкаго возгласа. Вдругъ Ванъ- 
Свитенъ, какъ сумасшедций, бросился къ ящику, при
нялся шарить въ немъ руками, судорожно перебралъ 
несколько рукописей, бросалъ ихъ, снова поднималъ 
и какъ-бы не веря своимъ глазамъ, опять принимался 
искать и шарить по всемъ углаыъ. Дирахъ во все гла
за посмотрелъ на бургомистра.— Что такое? что слу
чилось съ вами? спросилъ онъ. Гизбрехтъ пошевелилъ 
губами, словно силясь отвечать, но голосъ не повино
вался ему и онъ съ немымъ отчаяшемъ продолжалъ 
глядеть въ пустой ящикъ.

—  Что пользы смотреть туда, баринъ, уговаривалъ его 
верный слуга,— ужь тамъ-то вы его наверно не найдете!

—  Пропало, пропало, пропало! какъ-то глухо про- 
стоналъ бургомистръ.

—  Пропало? что пропало? Пресвятая Богородица! 
да онъ съума сошелъ!

Вдругъ Ванъ-Свитенъ неистово закричалъ: —  Кара- 
улъ, караулъ!— вскочилъ на ноги, бросился на Дирих- 
та, схватилъ его за- вор отъ и, изо всей мочи, принялся 
трясти его. —  Чего стоишь ты здесь, дуракъ; весело
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что-ли смотреть, какъ обкрадываютъ твоего несчастна-
го господина? Б^ги, мошенникъ; скорЬй-же! Да нйтъ, 
стой, все напрасно! Сумасбродный я, сумасбродный! 
Какъ ыогъ я оставить это въ одной комнат^ съ нимъ! 
Да в^дь никто-же до сихъ поръ не находилъ тайной 
пружины! Нужно было именно ему открыть ее. Судь
ба, судьба! О Господа! и онъ почти безъ чувствъ 
упалъ на ящикъ, бормоча: пропало, пропало!

—  Что пропало, баринъ? съ учасНемъ спросилъ 
Дирихъ.

—  Что?— Все! и домъ, и земля, и доброе имя, про- 
стоналъ Гизбрехтъ, ломая себ£ руки.

—  Что? воскликнулъ слуга.
Торжественный и вмЬстб съ тъмъ полный любопыт

ства вопросъ слуги поразнлъ бургомистра и заставилъ 
его нисколько придти въ себя.

—  У меня пропали городскья дЬла, проговорилъ 
онъ, заикаясь на каждомъ слов-fe и бросая пытливый 
взглядъ на недоум'Ьвающаго слугу.

—  Только-то? спросилъ Дирихъ.
—  А разв^ этаго мало, возразилъ бургомистръ. —  

Что скажугь мнй граждане? Что станется съ городомъ? 
Я до того дооожу пропадшими рукописями, что запла
чу сто рублей тому, кто отъищетъ ихъ и принесетъ 
мн^; но только съ однимъ услов1емъ: если будетъ не
доставать хоть одной изъ нихъ, то я не плачу ни ко
пейки!

— Ладно, сударь, не безпокойтесь, отозвался Ди
рихъ,— я почти ув^ренъ, что деньги достанутся мнй. 
Вы только позвольте мв£ взять нисколько человйкъ
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солдатъ и отправиться съ ними въ домъ Жерарда; 
тамъ я и арестую его за воровство.

-— Отлично, отлично придумано, мой верный Ди
рихъ, воскликнулъ Гизбрехтъ,— а я и не сообразилъ, 
что его можно теперь преследовать за воровство! Таки 
попался голубчикъ! Мы теперь иначе распорядимся съ 
нимъ! Мы посадимъ его въ нижнш комнату, знаешь 
тамъ, где .жабы и крысы. Увидимъ, какую онъ тамъ 
песню запоетъ. Послушай, Дирахъ! Человекъ этотъ 
уже никогда более не должевъ увидать света Бож1я- 
го. Понимаешь? Самъ виноватъ, зачемъ суетъ носъ 
туда, куда не просятъ. Но главное, Дирихъ, поско
рей, главное поскорей, пока онъ еще не успелъ про
болтаться. Беги, мой другъ!

Не прошло и получаса, какъ Дирихъ Броверъ, въ 
сопровожден^ четырехъ человекъ солдатъ входилъ въ 
лавку Ильи и снрашивалъ у  страшно перепуганной 
Екатерины, дома-ли ея сынъ Жерардъ?

—  Что напроказничалъ онъ опять? спросила бедная 
женщина.

—  Ничего важнаго, сударыня, не извольте безпо- 
коиться, вкрадчиво ответилъ лукавый слуга Ванъ-Сви- 
тена.— Онъ вероятно въ шутку унесъ несколько сверт- 
ковъ пергамента; но бургомистръ отвечаетъ за эти ру
кописи предъ целымъ городомъ, и непременно желаетъ 
возвратить ихъ себе. Что-же касается до вашего сы
на, то ему, вероятно, будетъ сделанъ выговоръ и боль
ше ничего.

Екатерину эти слова совершенно успокоили, но не 
такъ-то легко было провести Еатю. Она съ недовер!ем ь
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слушала Дириха и вполне убедилась, что не даромъ 
подозревала его, когда увидела, какъ изменился Бро- 
веръ въ лице, услыхавъ о р  Екатерины, что Жерарда 
в*тъ, и что онъ даже нЛючевалъ дома.

—  Уйдемте отсюда, грубо сказалъ онъ, обращаясь 
къ сопровождавгаимъ его солдатамъ,— мы здесь только 
напрасно время теряемъ. Но не уйдетъ онъ отъ меня, 
голубчикъ, я найду его, будь онъ хоть подъ землей! 
сердито прибавилъ онъ, грозя кулакомъ и направляясь 
къ двери.

Катя тихо последовала за намъ, и знакомъ показала, 
что имЬетъ что-то сообщить; Дииихъ пропустить сол- 
датъ впередъ и остановился за дверью. Говорите ско
рей,— мне некогда, грубо обратился онъ къ молодой 
девушке.

—  Тише, тише, отозвалась она, —  я такъ боюсь, 
чтобы мать не услыхала насъ! Она бедная не знаетъ, 
ведь Жерардъ совсемъ оставилъ Тергау!

—  Какъ?..
—  Да, на вЬки. Я въ прошлую ночь въ последнШ 

разъ видЬла его!
—  Где это? съ удивлен1емъ спросилъ Дирихъ.
—  У поднония той башни, въ которой сиделъ онъ, 

ответила она.
—  Откуда досталъ онъ канатъ?
—  Не знаю, —  я знаю только, что Тергау всегда 

былъ недостоенъ Жерарда, и что теперь, после того, 
какъ его такъ жестоко оскорбили въ немъ, онъ поклял
ся никогда более не возвращаться въ этотъ городъ. 
Пускай же бургомистръ радуется; ему удалось выг-

Сем. Веч. Ж. для юношества, Я* 9. 1871. 2
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нать изъ города честваго гражданина и лишить семью 
отличнаго сыва и брата. Я не понимаю однаго: на что 
ему теперь еще лишать насъ добраго имена и славы?

Дирихъ изъ всей длинной Фразы Кати понялъ толь
ко одно, а именно, что Жерардъ убЪжалъ, и это страш
но взбЪсило его.

—  Кто же вел-Ьлъ ему красть эти рукописи въ та- 
комъ случай? колко спрссилъ овъ.

—  Онъ вовсе и не кралъ ахъ,ответила Катя, —  а 
взялъ на зло бургомистру, который вздуыалъ лишить 
его свободы. Впрочемъ, ему еще придется отвечать за 
свой постунокъ герцогу. Что-же касается этихъ не- 
счастныхъ свертковъ пергамента, то я уверена, что 
они валяются гд4 нибудь зд4сь по близости, въ пер- 
воаъ попавшемся пруду ила болоте.

—  Неужели! воскликнулъвесьожавившисьДирихъ.—  
Нельзя ли вамъ указать мне именно то место, где мо
жно найдти ихъ?

—  НЬтъ, ответила Катя. —  Но я знаю одно: Ж е
рардъ слншкомъ честееъ, чтобы присвоить себе чужую 
собственность, и слишкомъ уменъ, чтобы, пускаясь въ 
длинный путь, отяготить себя такой безполезной 
ношей.

—  Въ такомъ случай, прощайте! и Дирпхъ, въ со
провожден^ своихъ солдатъ, поспешно отправился объи- 
скивать близь лежащщ пруды и болота,

А Катя, лишь только онъ повернулъ за уголъ, по
бежала въ свою комнату и призвала къ себЬ Жильса.

—  Милый, сказала она,— сердце мое предв-Ьщаетъ что- 
то недоброе. Я сказала Дириху, что Жерардъ у 64-
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жалъ изъ Голлаадш, но сама уверена, что онъ въ Се- 
венберген4, Жильсъ, я прочла что то ужасное въ мрач- 
ныхъ глазахъ Бровера! Поверь мнв, страшная опас
ность грозить Жерарду; намъ необходимо предупредить 
его. О Боже! зачЪмъ я не такъ сильна и бодра, какъ 
прочш девушки? Прости мне, Господи, мой грешный 
ропотъ, но до сихъ поръ я никогда не чувствовала такъ 
всей своей немощи и слабости! Но за то, ты силенъ, 
милый Жильсъ, ласково прибавила она, обращаясь къ 
брату,— ведь ты очень силенъ, не правда ли?

—  Да, я силенъ! воскликнулъ карликъ, но сообра- 
зивъ невыгодныя посл'Ьдсгтя своего признанш, тотчасъ 
прибавилъ: но только ужъ очень не люблю ходить 
п^шкомь.

—  Кто же поможетъ мне, если ты откажешься, мой 
милый Жильсъ; неужели ты не любишь Жерарда?

—  Какъ не любить, я предпочитаю его всГмъ осталь
ным^ и ради его, согласенъ даже отправиться въ Се- 
венбергенъ, но только не п^шкомь! Достань мне осла 
у  Петра Бискета и я тотчасъ по'Ьду.

Батя долго не соглашалась.— Помилуй, сказала она 
брату —  ты обратишь на себя внимаше всего города. 
ВсякШ будетъ смотреть на тебя и делать разныя пред
положена на счетъ того, куда бы ты это могъ ехать? 
и Жерардъ такимъ образомъ можетъ быть еще въ боль
шей опасности, ч’Ёмъ въ настоящую минуту.

Жильсъ обещался сделать большой объ’Ьздъ и по
вернуть въ Севенбергенъ, только вполне убедившись, 
что никто не следить за нимъ.

У Кати не было выбора, она поневоле согласилась;
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достала осла и отправила брата. Сама же бедная де
вочка заперлась въ комнатй, пала на колени и горячо 
помолилась за своего возлюблевнаго Жерарда.

Около трехъ часовъ по полудни, Жильсъ подъйхалъ 
къ домику Петра Брандта. Жерардъ и Маргарита съ 
любопытствомъ выбежали нъ нему на встречу.

—  Жерардъ! закричалъ карликъ, —  Катя велела 
тебЬ сказать, чтобы ты немедленно б'Ьжалъ, если тебй 
дорога жизнь. Тебя обвиняютъ въ воровств'Ь! Не на- 
дЬйся оправдаться! — Въ Тергау ты правосуд!я ее 
добьешься. Унесеннкя тобою рукописи служатъ лишь 
предлогомъ къ обвинент. Катя прочла праговоръ твой 
въ глазахъ людей бывшихъ у  насъ. Бйга же! ради 
Маргариты, ради всйхъ любящихъ тебя, не медли ни 
минуты. Спасайся скорей, пока еще не поздно!

Страшное извйспе словно громомъ поразило не- 
счастныхъ!

Между тймъ Жильсъ, повторявшШ до сихъ поръ 
только вызубренвый урокъ, прибавилъ нисколько еловъ 
отъ себя.

—  Дарихъ Броверъ. въ соировождевш четырехъ че- 
ловйкъ солдатъ, былъ у  аасъ и обыскалъ весь домъ. 
Бата умна, Жерардъ! послушайся ее а, немедля, ищи 
спасенш въ бйгсгвй.

—  Да, мой малый, съ отчаян^емь воскликнула Мар
гарита, —  бйти скорей! Ахъ, эти рукописи! Зачймъ 
взялъ ты ихъ!

—  Полно убиваться, Маргарита, отвйтилъ Жерардъ. 
— Сама Катя говорить, что рукописи служатъ лишь пред-
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логомъ къ обвиненпо. Ну, да я ихъ запрячу такъ, что 
старому негодяю ни за что не отъискать ихъ!

И Жерардъ, горячо поблагодаривъ Жильса за ока
занную ему услугу, просилъ его передать Катй, что 
онъ уже бйжалъ.

— Не усп-Ьешь ты доехать до дома, какъ меня уже 
здесь не будетъ, сказалъ онъ, а велйдъ затймъ отправил
ся отъискивать Мартына.

Разсказавъ ему все, что случилось, онъ понросилъ 
стараго служиваго покараулить дорогу, ведущую изъ 
Тергау въ Севенбергенъ, пока онъ зароетъ рукописи 
гд-Ь нибудь въ саду.

—  Ладно, отвйтилъ Мартьшъ.— Въ случай опасности, 
т. е, если я увижу Дириха Бровера или кого нибудь 
изъ его людей, я пущу стрйлу въ тотъ старый дубъ, 
который растетъ у  насъ посреди сада —  знаешь? Ты 
тогда немедленно бйги въ сосйдн i лйсъ и жди меня 
у  Живаго колодца; я пргёду къ тебй и ировожу по 
лйсу.

Предотврагивъ такимъ образомъ всякую возможность 
внезапнаго нападешя, Жерардъ, въ сопровождеши Мар
гариты, отправился въ садъ и, отъискавъ большую раз- 
сйлину въ старомъ деревй, принялся укладывать въ 
нее одинъ свертокъ пергамента за другимъ. Одинъ изъ 
нахъ былъ значительно меньше остальныхъ, и Жерар- 
да поразилъ въ немъ прекраснаго качества пергаментъ. 
Онъ развернулъ свертокъ и, взглянувъ въ него, съ уди- 
влешемъ воскликнулъ:— Маргарита! эта рукопись, кажет
ся, принадлежать скорее вашему отцу и моему, чймъ
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Гизбрехту-Ванъ-Саитену. Я прочту, что здЬсь напи
сано!

—  Только не теперь, Жерардъ, не теперь, восклик
нула б-Ьдная д-Ьвушка, все время съ замирашемъ серд
ца следившая за р а ботой  Жерарда и ежеминутно ожи
давшая, что вотъ, вотъ вонзится въ старый дубъ пу
щенная Мартыномъ стр'Ьла.

Жерардъ уступилъ ея просьб^, но рукопись все та
ки положилъ къ себЪ.

Пока онъ возился въ саду, на неб-fe собиралась гроз
ный тучи, и въ то время, какъ друзья ваши вернулась 
въ домъ, мелькнула ыолв1я, грянулъ громъ в дождь 
хлынулъ, какъ нзъ ведра.

Мартынъ объявилъ, что на дорогй никого не видать, 
но что гроза должно быть будетъ страшная. Жерардъ 
решился пообождать. Подали ужинъ, но ннкто и не 
дотронулся до него; имъ было не до 4ды. Жерардъ 
зналъ, что съ восходомъ солнца ему пршдется, можетъ 
быть, на долгое время покинуть все то что онъ дю- 
битъ: и Маргариту, и родной городъ, и родную семью. 
Онъ решился попытать счасПе въ чужихъ краяхъ; осо
бенно тянуло его въ вечный городъ. Еще съ Марга
ритой Ванъ-Еакъ часто говаривали они о Рим^Ь, о его 
великол^пныхъ церквахъ и здашяхъ, о всЬхъ великихъ 
памятникахъ искусства, хранящихся въ немъ. Ему улы
балась мысль видеть тЬ м4ста, гдЬ жило и умерло 
столько великихъ мужей; полюбоваться произведетямв 
великихъ художниковъ и больше всего поклониться мо- 
щамъ столькихъ святыхъ мучениковъ, умершихъ раде 
святой вЬры нашей. Но добраться до Рима, въ т4 вре
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мена, было далеко не легко. Жерардъ очень хорошо 
зналъ это, онъ предвид-Ьдъ, что ему пршдется бороться 
со многими опасностями, и будущее представлялось ему 
очень нев'Ьрнымъ и загадочнымъ, на сердц^ у  него было 
тяжело, да какъ бы могло'оно быть иначе?

Гроза, между тЬмъ, не унималась. Солнце уже давно 
С'Ьло; наступила темная безлунная ночь, а на дворЬ 
все по прежнему бушевала и играла буря. Петръ ушелъ 
къ себЪ отдохнуть, а Жерардъ и Маргарита сидели 
B M ic r f e  и обдумывали бегство молодаго художника. 
Мартынъ также присоединился къ нимъ и занялся на- 
тягивашемъ новой тетивы на свой лукъ.

Вдругъ старикъ приподнялъ руку и сталъ прислу
шиваться. Bcfe притаили дыханге, но сначала ничего 
не разслышали; не прошло однако и полмивуты, какъ 
явственно раздалась, словно тихо подкрадываюгщеея къ 
заднему крыльцу, осторожные шаги.

Мартынъ поспешно задулъ свйчку. Вслъдъ загЬмъ, 
съ другой стороны дома къ главному крыльцу, на этотъ 
разъ уже бсзъ всякой предосторожности, тяжело сту- 
ная по осеннимъ листьямъ, подошло еще нисколько 
челов^къ.

Настала мертвая тишина. Кровь застыла въ жилахъ 
несчаствыхъ.

Въ эту манату раздался сильный стукъ въ переднно 
дверь и вслъдъ затЬмъ, словно по данному знаку, удары 
повторились и съ задняго крыльца. Враги заняли всЬ 
выходы. Нечего было и помышлять о б4гствЪ. Марга
рита, въ отчаянш ломавшая еебЪ руки, при вид% не
минуемой гибели, вдругъ пришла въ себя и, шеивувъ
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Мартыну:— скажите, что онъ былъ, но ушелъ,—  схва
тила Жерарда за руку а потащила его вверхъ по л'Ьст- 
ниц’Ь, черезъ спальню отца, въ свою комнату.

Удары въ дверь учащалась.
—  Кто стучится такъ поздно?
—  Отвори и увидишь!
—  Я ворамъ не отворяю. Честные люди всЬ саятъ 

въ это время.
—  Именемъ закона повелеваю теб^ отпереть Мар- 

тынъ; а то, смотри, худо будетъ!
—  А , да это кажется голосъ Дириха Бровера. Что 

заставляетъ тебя тревожить людей въ такой поздвш 
часъ?

—  Отвори и увидишь.
Мартынъ отодвинулъ засовъ и Дирихъ Броверъ въ 

сопровожденш нЪсколькихъ человЬкъ, вошелъ въ ком
нату; онъ подошелъ къ задней двери и впустилъ сто- 
явшихъ тамъ людей.

—  Мартынъ, говори , гдЬ Жерардъ Эллассоенъ? 
строго спросилъ Дирихъ.

—  Жерардъ Эллассоенъ? его здЬсь н^тъ, самыыъ без- 
печнымъ образомъ отвЪтвлъ Мартынъ.

—  Hferb? И лицо Бровера помрачилось.
—  Гд^ же онъ?
—  Говорятъ, будто бы уб'Ьжалъ въ Итал!ю. А 

впрочемъ право не знаю.
—  УбЬжалъ? полно! въ такую-ту бурю не очень 

убежишь!
Мартынъ спокойно зажегъ св-Ьчу и принялся за ра

боту .— Все, что могу я сообщать вамъ объ ЖерардЬ,
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самымъ равнодушнымъ тономъ сказалъ он ъ ,—  это то, 
что братъ его Жильеъ, убопй мальчишка, котораго вы 
вероятно знаете, пргЬзжалъ сюда на осле, часу въ 
третьемъ, а наговорилъ что то такое Жерарду. —  Я 
не разелыхалъ его словъ, потому что стоялъ слиш- 
комъ далеко; но тотчасъ ао отъезде карлика, у  насъ 
началось ц^лованье, да прощанье, и зат4ыъ, Жерардъ 
ушелъ. Говорятъ, что будто-бы онъ убежалъ въ Ита- 
л ш ,— а въ какую такую Италш, Богъ его знаетъ!

Слушая этотъ разсказъ, лицо Дираха помрачалось 
все болЪе и более. Онъ очевидно ни минуты не со 
мневался въ его истине. Да и нужно нрвзваться, что 
Мартынъ исиолаилъ свое дело мастерски. МенЪе опыт
ный человекь навралъ бы гораздо более, и т%мъ са
мымъ, возбудилъ бы подо эре ш я; но старый служивый 
сказалъ именно то, что нужно, не прибавляя на од- 
наго лишвяго слова.

Дирихъ обратился къ сопровождавшимъ его солда- 
тамь.— Старикъ видно правду говоритъ, братцы, ска
залъ онъ. —  Я и самъ предвиделъ, что дело выйдетъ 
именно такъ, а не иначе; и даже предупреждалъ нашего 
бургомистра,— но онъ не послушался меня. — Я, говоритъ, 
встрЬтилъ, но дороге изъ Севеебергена въ Тергау, скачу- 
шаго на осле карлика Жильса. Его наверво посылали 
въ Севенбаргенъ, и вероятно для того, чтобы преду
предить Жерарда. Стало быть Жерардъ тамъ.—  Точно 
такъ, сударь, говорю я,— но мне кажется, мы поздненько 
догадались. Если Жерарда предупредили, то онъ дав- 
ньшъ давно успъдъ скрыться!— Вотъ а вышло ио моему!

—  Внрочеыъ, првбавплъ верный слуга Ванъ-Свитена,
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слова его точно ножемъ резнули Мартына по сердцу, 
намъ необходимо, во всякомъ случае, произвести осно
вательный обыскъ всего дома.

Старый служивый остался невидимому спокоенъ, и 
не одниыъ движев1емъ не изменилъ себе: но увы, 
лицо его выдало его; оно побледнело и выразило яв
ное безпокойство.

Перемена эта не ускользнула отъ зоркаго глаза Ди- 
риха. Онъ мгновенно оживился, ноставилъ двухъ лю
дей на дворъ, съ т-Ьмъ, чтобы они караулили окна, а 
самъ, забравъ съ собой всЪхъ прочихъ, отправился на 
верхъ.

Сердце Мартына упало.— Все кончено! уныло про- 
шепталъ онъ,— они непременно найдутъ его! —  Вдругъ 
мысль блеснула въ голове его и онъ весь встрепенул
ся .— Можетъ быть не все еще пропало! Окна въ ком
нате Петра и Маргариты были не высоки; Жерардъ 
могъ выпрыгнуть изъ однаго изъ нихъ и искать спа- 
сешя въ бегстве. На дворе, правда, стояло двое лю
дей, но онъ легко могъ справиться съ однимъ изъ 
нихъ, а Мартынъ однимъ выстреломъ покончилъ бы 
съ другимъ. Старикъ, весь одушевленный надеждой на 
спасенщ, осторожно отворилъ дверь и, держа лукъ на 
готове, принялся караулить окна. Въ комнате Петра 
светился огонь. — Видно Жерарда отъискивали тамъ. Неу
жели же онъ позволитъ взять себя безъ сопротивлешя? 
и немного подуаавъ, Мартынъ нришелъ въ негодоваше 
при одной мысли о возможности такого позора.

Несколько ыгновешй спустя, огонь перешелъ въ ком
нату Маргариты, но несмотря на то, ни одно окно не
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открывалось; тогда Мартынъ сообразилъ, что еслибы 
Жерардъ им'Ьлъ нам^реЕпе прыгнуть въ окно, онъ-бы 
ни въ какомъ случай не сталъ дожидаться появлешя 
Дириха въ свою комнату, а убЪжалъ-бы гораздо рань
ше. Старикъ отошелъ отъ дверей и, подойдя къ лест
нице, сталъ прислушиваться. Ему пришла въ голову 
утешительная мысль, что Жерардъ могъ убежать еще 
въ то время, когда они все вместе съ Дарихомъ и съ 
людьми его разговаривали внизу. Наверху все было 
тихо и, уверенность въ спасенш Жерарда, съ каждой 
минутой все сильнее и сильнее укоренялась въ Мар
тыне. Вдругъ послышался крикъ! Онъ узналъ голосъ 
Маргариты.

—  Его схватили! въ отчаянш воскликнулъ онъ, и 
дико оглянулся по сторонамъ, словно затравленный, до 
крайности доведенный зверь! У него въ одно мгновенье 
мелькнулъ и созрелъ въ голове целый планъ отчаян* 
ной обороны. Онъ подошелъ къ дверямъ, голосомъ Ди- 
риха Бровера резко сказалъ: — Караульте окна, и за 
темъ, осторожно пратворивъ двери, у обеихъ задвинулъ 
засовъ. Огородавъ себя такимъ образомъ отъ внеш- 
еихъ враговъ, онъ преспокойно взялъ свой лукъ и 
шесть стрелъ, одну приложилъ, а остальныя спряталъ 
въ колчааъ; потомъ схватнлъ ножъ, положилъ его око
ло себя на стулъ и, ставъ у  лестницы, принялся 
ждать. Онъ твердо решился, или убить четырехъ че- 
ловекъ, или самому пасть на месте. Мартынъ зналъ, 
что съ двумя, онъ можетъ покончить сразу, пока они 
еще и не видятъ его, а съ двумя остальными онъ на
деялся справиться, разумеется съ помощью Жерарда.
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А что, если этотъ посл4дшй окажется связавныыъ или, 
вообще несиособнымъ къ обороне. Страшно было а 
подумать объ этомъ, но даже въ такомъ случай Мар- 
тынъ не вполне терялъ надежды науспехъ. Онъ раз- 
считывалъ на внезапность вападешя, отъ которой лю
ди, весьма храбрые, часто теряются. Одно нереши
тельное движеню Дириха— и онъ оропалъ! Да, но сколь
ко вероятш и на собственную погибель! Самый-же 
счастливый для него исходъ, все таки угрожалъ ему 
вечной каторгой!

Мартыну пришлось ждать не долго. Тяжелые шаги 
подходили все ближе и ближе. Шаги людей, идущихъ 
на верную смерть!

ГЛАВА VTEI.

Дирихъ Броперъ со своими людьми прошелъ прямо 
въ комнату Петра. Она была очень велика, и въ ней 
находилось столько уголковъ, шкаФовъ и всякаго рода 
убежищъ, что, казалось, было где спрятаться. Не
смотря однако на самый тщательный обыскъ, Жерар- 
да не оказалось. Тогда сыщики прошли въ комнату 
Маргариты. При самомъ входе въ нее, они поняли, 
что тутъ нечего искать; комната была очень мала, и 
почта единственной меблировкой ея служилъ не вы- 
союй ящикъ, на которомъ была постлана постель Мар
гариты. Девушка лежала на ней и невидимому спала 
крепкимъ сномъ; шаги входящихъ слушателей разбу
дили ее, и она въ страшномъ испуге вскочила съ по-
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стели. При вид^ вооруженпыхъ людей, безцеремонно 
входящихъ къ вей ночью, она закрыла лицо руками 
и стала просить о пощади.

Дириху Броверу стало очень совестно.
—  Не пугайся, красотка, сконфуженно еказалъ онъ, 

— мы только посмотришь, не спрятанъ-ли зд'Ьсь Же- 
рардъ Эллассоенъ,— в тотчасъ выйдемъ.

— Полноте морочить меня, возразила на это, ни
сколько оправившись, Маргарита, —  вы сами отлично 
знаете, что Жерарда н-Ьтъ здЪсь. Злые люди прину
дила его на в^ки покинуть, и родной городъ, и родную 
семью, и меня несчастную! Неужели вамъ недоста
точно этаго? Неужели вамъ еще хочется оскорблять 
бедную, невинную девушку, и до полусмерти запугать 
ее своими дерзкими, ни съ чЪмъ несообразными поступ
ками! Стыдитесь, сударь, стыдитесь!

Дирихъ не выдержалъ. —  Уйдемте скорей, пока ее 
услышали еще худшаго, еказалъ онъ своимъ людямъ, 
и всЬ пятеро обратились въ поспешное бегство.'— Го- 
ворилъ вЪдь я бургомистру, что дЪло выйдетъ такъ, 
а не иначе, бормоталъ Броверъ, сходя съ лестницы.

Читатель легко можетъ представить себ^, какъ ра
достно удивился Мартынъ, не увидя Жерарда между 
возвращавшимися полицейскими; онъ поспешно отвер
нулся, и постарался принять видъ беззаботнаго челове
ка. Къ ечастпо для него, Дирихъ былъ слишкомъ сков- 
фуженъ, чтобы заметить подозрительный обстоятель
ства натянутаго лука, запертыхъ дверей и лежащаго 
на готов-fe ножа. Поговоривъ между собой, общество по- 
лицейскихъ единогласно решило, что въ общей залЪ
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кабака „Трехъ Королей® гораздо теплее и уютнее, 
Ч'Ьмъ въ домЪ Петра; и вскоре всЬ отправились на село.

Дверь едва затворилась за ними, какъ въ комнату 
вошла Маргарита смертельно бледная и вся дрожав
шая.— О, Мартынъ! въ ужасЬ проговорила она. —  Я 
убила его, я убила его! и показавъ ему рукой, чтобы 
онъ сд-Ьдовалъ за ней, она, шатаясь, вышла изъ ком
наты. Мартынъ, какъ сумасшедпйй бросился за ней.

Жерардъ неподвижно лежалъ на полу въ маленькой 
горниц^ Маргариты, а несчастная девушка въ дикомъ 
отчаянш ломала себ^ руки и, надрывающимъ душу го- 
лосомъ, звала своего б^днаго друга. Но онъ не слы- 
шалъее; губы его поблЪдн’Ьли, широко раскрытые глаза 
ничего не видЪли, члены окоченели! Кругомъ валялись 
въ безпорядк’Ь раскинутыя подушка, одеяла а просты
ни сброшенныя съ постели Маргариты. Крышка того 
ящика, на которомъ лежала она, была приподнята н, 
открывала idasjpe -внутренность его.

Тайна снасешя и настоящаго ужаснаго положешя 
Жерарда открывалась сама собою. Маргарита спрятала 
его въ такое мЪсто, существовате котораго никто да
же не подозрЬвалъ; и вполне съумЬла обмануть сыщи- 
ковъ, какъ вид^лъ читатель; но вм^стЪ съ т ’Ьмъ, она 
подвергла его не мен1>е серьозной опасности, задохнуться 
отъ недостатка воздуха въ тЪсномъ, со вс£хъ сторонъ 
замкнутомъ ящикЬ.

Мартынъ принялъ энергичесша мЪры къ спасенш 
больнаго; онъ вдувадъ ему воздухъ въ легк1я, сильно 
теръ суконкой руки и ноги, но видя, что ничего не 
помогаетъ, пошелъ за Петромъ; онъ только что усп'Ьлъ
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выйдти изъ комнаты, какъ вдругъ по лицу Жерарда 
пробежала легкая судорога, онъ повелъ глазами, и изъ 
груди его вырвался тяжелый вздохъ; несколько минутъ 
спустя, сознание вполне вернулось ему, и нашъ, было 
умерший аругъ, вскочилъ на ноги. Кто опишетъ восторгъ 
Маргариты и всеобщую радость въ доне Петра? Ми
нувшая опасность однако научила ихъ быть поосто
рожнее, и Мартынъ рЪшилъ, что Жерарду необходимо 
еще до восхода солнца быть въ лесу. Теперь же сле
довало всемъ успокоиться и подкрепить свои силы не
сколькими часами спокойваго сна. Все покорились ре
шению стараго елуживаго, и вскоре, въ доме Петра во
дворилась тишина.

Пока все выше приведенное происходило въ Севев- 
бергене, Гизбрехтъ-Ванъ-Свитенъ безпокойно ворочал
ся съ боку на бокъ. Онъ до того боялся грозы, что 
не решился отправиться съ Дирихомъ, и нровелъ ночь 
у  себя дома; но безпокоиство такъ мучило его, что 
оно до саыаго утра не дало ему сомкнуть глазъ. Какъ 
только'буря поутихла, еще за долго до восхода солн
ца, онъ велелъ оседлать себе лошака, и отправился въ 
Севенбергенъ, въ кабачекъ „Трехъ Королей®. Все его 
люди преспокойно спали; некоторые изъ нихъ садя за 
столомъ, другие лежа подъ нимъ. Онъ разбудилъ ихъ, 
и узналъ, что они производили тщательный обьискъ 
въ доме Петра, но что не нашли Жерарда. Гизбрехтъ- 
Ванъ-Свитенъ разсердился.— Ахъ вы рохли! съ серд- 
цемъ сказалъ онъ, — да я голову дамъ на отсечете , 
что онъ былъ тамъ!

— Если вамъ удастся найдти Жерарда въ доме

«
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Петра Браадта, отвЪтилъ на это Дярихъ, —  то я 
позволю делать съ собою все, что только будетъ вамъ 
угодно. Но старикъ ее слушалъ его.

—  Я- покажу вамъ, кзкъ делаются обыски! во- 
скликнулъ онъ, —  следуйте за мной!

Нисколько миеутъ спустя, домъ Петра снова былъ 
въ осадномъ положеньи.

Но несмотря на самые тщательные поиски въ дом4, 
никого не оказалось, даже самъ хозяинъ исчезъ изъ 
него. Сыщики ходили по всЬмь комнатамъ, нисколько 
разъ поднимались и спускались по л’Ьстниц^, загляды
вали во всЪ углы, всюду шарили, и произвели страш
ный безпорядокъ; но все это ни къ чему не повело. 
Вдругъ одинъ изъ служителей сопровождавшихъ бур
гомистра вскрикнулъ и показалъ пальцемъ въ раскры
тое окно. Вс£ бросились въ окно, и что же увид-Ьли 
они?

По полян£, тянущейся отъ самаго дома Петра, вплоть 
до л£са, спокойно, словно прогуливаясь, шли: Жерардъ, 
Маргарита и Мартывъ.

При этомъ вид'Ь Гизбрехтъ, внЪ себя отъ ярости, 
бросился вназъ по лЪстницЬ, вскочнлъ на лошака и 
ускакалъ въ погоню за ними.

Наши друзья встали еще до восхода солнца и со
бравшись внизу, общими силами обсуждали вопрось, 
какамъ образомъ Жерарду выбраться изъ Голландии 
Мартынъ зналъ лесную тропинку, выходящую на про
селочную дорогу, а вблизи отъ нея хорошую гостии-
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ницу, гд'Ь Жерардъ легко могъ достать себ'Ь лошадь, и 
загЬыъ, нисколько часовъ спустя, быть уже за границей.

Когда д-Ьло было решено, все четверо вышли 
изъ дома. Солнце только что стало всходить; Петръ про- 
водилъ Жерарда до калитки сада, и тамъ нЪжно про
стился съ нимъ. Мартынъ и Маргарита пошли съ нимъ 
дальше. Последняя поминутно оглядывалась, опасаясь 
погона; —  вдругъ она вскрикнула, и со всбхъ ногь 
бросилась бежать по направлен1Ю леса; спутники ея 
обернулись, и тотчасъ последовали примеру молодой 
девушки. Они въ одно мгновенье смекнули, что вся
кое сонротивлеше было-бы напрасно; —  за нами гна
лись все объискиваюшде ихъ накануне люди, и въ главе 
ихъ, на лошакъ, скакалъ взбешенный Гизбрехтъ.

Имъ оставалась одна надежда: добраться до леса и 
скрыться въ немъ. Огромный деревья простирали къ 
нимъ свои густыя вЬтви, словно маня ихъ къ себе и 
обещая скрыть отъ враговъ въ своихъ дружескихъ объя- 
т1яхъ.

Къ счастш, они значительно опередили своихъ пре
следователей, такъ что на ихъ стороне были все шан
сы первымъ добраться до леса. Но Гизбрехтъ-Вапъ- 
Свитенъ заметилъ въ чемъ дело, ударилъ своего ло
шака в, далеко оставивъ за собой всехъ служителей, 
сталъ ноперегъ дороги, отрезая втимъ Жерарду от
ступаете въ лесъ. Но злой старикъ забылъ, что онъ 
имеегъ дело съ человекомъ, доведеннымъ до край 
ности. Жерардъ вместо того, чтобы сробеть и поко
риться, какъ ожидалъ того бургомистръ, кинулся на 
него и нанесь ему страшный ударъ дубиной по лицу.

Сей. Веч. Ж. для юношества, № 9. 1871. 3
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Ванъ-Свитенъ пошатнулся, кровь хлынула изъ раны и 
онъ, почти безъ чувствъ, упалъ съ своего лошака. От- 
чаянвый, полный мести и злобы крикъ вырвался изъ 
груди его.

Минуту спустя, беглецы были уже въ лесу, и всл'Ьдъ 
за Мартыномъ все дальше и дальше углублялась въ 
чащу; —  но, увы! враги ахъ не только не отставали 
отъ нихъ, но еапротивъ, все ближе и ближе подходи
ли къ нимъ! Бедная Маргарита съ величайшимъ тру- 
доыъ подвигалась ваередъ; она изнемогала отъ устало
сти и страха, —  Жерардъ поддерживалъ ее и старал
ся прюбодрить несчастную девушку; —  онъ крепко 
ежимадъ въ руке своей дубину, и твердо решился не 
отдаваться живымъ во власть злыхъ враговъ, но дорого 
продать жизнь.

Вскоре Мартынъ привелъ ихъ къ густому орешни
ку, бросился въ него и велЬлъ ыолодымъ людямъ сле
довать за нимъ, Щагахъ въ пятидесяти оттуда, бегле
цы наша наткнулись на четыре вьюшдяся по разньшъ 
направлешяыъ троиинки. Старый служивый выбраль 
одну изъ нихъ.— Нагнитесь, сказалъ онъ, и они все 
трое почти ползкомъ добрались но ней до другой, едва 
примЬтной тропинки, которая поворачивала въ сторону 
и вскорЬ привела ихъ въ густую сосновую рощу. Со
сны росли до того тесно, что въ двухъ или трехъ 
шагахъ ничего не было еидно. Они едва вошла въ 
лесъ, какъ Мартынъ къ величайшему удивленно мо
лодежи, опустился на землю, вынулъ изъ кармана ку- 
сокъ хлЬба, ломоть баранины и преспокойно иринялсн 
завтракать.
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Жерардъ и Маргарита во все глаза посмотрели на 
него; —  старикъ улыбнулся.

— Мы здесь въ совершенной безопасности, сказалъ 
онъ, —  н^тъ человека въ Севенбергене или Тергау, 
который бы отъискалъ насъ здесь. Но что это, вдругъ 
воеклакнулъ онъ, указывая на болтавцпйся на п о я с е  
Жерарда трех-угольный богатый кошелекъ, —  откуда 
взялось у  тебя такое украшенie?

—  Молодой человекъ еъ удивлевшмъ посмогрелъ на 
указанный Мартыномъ предметъ. Никто сначала не 
ионималъ, какъ могъ чужой кошелекъ попасть на 
поясъ Жерарда; но мало по налу дело объяснилось. 
Когда молодой человекъ бросился на бургомистра и 
нанесъ ему ударъ дубиной, онъ сильно налегъ на ло
шака; кошелекъ вероятно, по обычаямъ того вреые-* 
ни, былъ прикрепленъ къ седлу, п вследств1е толчка 
отстегнулся и затемъ запутался въ ремень, на кото- 
ромъ висела дорожная сумка Жерарда. О гкрьте ото 
очень обрадовало нашего ветревнаго друга. Онъ съ 
наслаждешемъ думалъ, что ему удалось сразу нанести 
врагу два, очень чувствнтельныхъ удара. Маргарита 
же упрашивала его .не" брать кошелька, въ немъ ока
залась порядочная сумма денегъ, и молодой девушке 
ужасно не хотелось, чтобы Жерардъ присвоилъ себе 
чужое добро. Но онъ и Мартынъ смотрели на дело 
иначе. Кошелекъ представлялся имъ добычей, честно 
взятой съ боя, и ни тотъ, ни другой не хотели и слы
шать о томъ, чтобы отослать деньга бургомистру.
Маргарита только вздохнула. Что было ей делать?

«
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ГЛАВА IX .

Вскоре после этаго, Мартынъ всталъ и снова углу
бился въ лЬсъ. Ч-Ьмъ Дальше шли наши друзья, тЬмъ 
веселее становились они. Теперь уж е, казалось, ре
шительно нечего бояться имъ; ни одиеъ городской жи
тель не решился бы такъ далеко углубиться въ не
проходимый лЪсъ.

Вдругъ Мартынъ npioстановился.

—  Тише! угрюмо скаэалъ онъ, — изъ за вашей бол
товни мне ничего не слышно.

—  Что такое?

—  Разве вы не слышите? Маргарита, ты помоложе 
меня, прислушайся-ка повнимательнее. Ну что?

. До ушей Маргариты долетелъ тихш, протяжный 
звукъ, словно изъ далека доносивппйся ударъ въ ко- 
локолъ. Она сказала объ этомъ Мартыну.

—  Вотъ и я слышу какой-то чудный звукъ, во- 
скликнулъ Жерардъ. —  Что это такое Мартынъ? и 
где раздаются эти дивные звуки? Должно быть по 
близости?

—  Нетъ! какамъ-то страннымъ голосомъ ответилъ 
старикъ,— они выходятъ изъ сосновой рощи:

—  Изъ той, по которой мы шли сюда? Но Мар- 
тынъ, чт/> съ тобой? ты страшно побледнелъ и весь 
дрожишь?

Старый служивый болезненно улыбнулся.
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— А тебя это удивляетъ? —  Ну, да что тутъ тол
ковать, намъ остается одно: приискать такое мгЬсто, 
гд4 бы можно было дорого продать жизнь!

—  Мартынъ! еъ ужасомъ воскликнулъ Жерардъ,— 
что ты говоришь такое? гдЬ опасность, откуда гро- 
зитъ она?

—  ДЬти! за нами гонятся кровянын собаки.
Молодые люди содрогнулись. Но неужели же иЬтъ

спасешя Мартынъ? воскликнулъ Жерардъ.
Старикъ угрюмо покачалъ головой.
—  Нельза ли по крайней м^рЕ спасти Жерарда, 

дрожащиыъ голосомъ въ свою очередь спросила Мар
гарита,— нельзя ли намъ остаться на Niicrfe, а ему 
дать убежать?

—  Не знаешь ты этахъ собакъ, дитя, съ какимь-то 
отчаятемъ отв’Ьтилъ Мартынъ. — Не дароыъ ихъ на- 
зываютъ кровяными. Он4 слышатъ аапахъ крови и не
отступно сл'Ьдятъ за челов-Ькомь, пролившемъ ее. Слу
ги Ванъ-Свитена вероятно привели ихъ на то место , 
гдй онъ былъ раненъ, и теперь Жерарду ни за что не 
уйдти отъ этахъ проклятыхъ тварей;— он'Ь прослЪдятъ 
его и въ л’Ьсу, переплывутъ за нимъ самыя широшя 
р1зки! И старикъ уныло опустилъ голову.

—  Да ты посоветуй намъ что нибудь, Мартынъ;
укажи место, гд-fe можно было бы или спрятаться 
или наконецъ убить этихъ собакъ! воскликнулъ Же
рардъ. .

— Пожалуй, словно приговоренный къ смерти, отв^- 
тилъ Мартынъ, — идите за мной!

И онъ нривелъ ихъ къ густому орешнику, нохо-
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жему на тотъ, въ которомъ они скрывались поутру. — 
У входа его онъ остановился.

—  Намъ остается одно, сказалъ онъ,— перейдти по 
ту сторону кустарниковъ и ждать. По мере появлешя 
собакъ, мы застр'Ьлимъ одну или двухъ, перебьсмъ 
еще н'Ьсколькихъ, nponia же загрызутъ насъ.

Старый служивый кивнулъ головой.
—  Въ такомъ случае, позволь ужь мне распоря

жаться, воскликнулъ молодой челов'Ькъ. —  Время до
рого; делай все то, что буду делать я ,— и онъ, вы- 
нувъ изъ кармана длинный ножъ, принялся отрезы
вать снизу молодые отпрыски орешника, и на высоте 
приблизительно аршина въ полтора отъ земли, пере- 
нлеталъ ихъ съ близь растущими ветками. —  Мартынъ, 
съ какимъ-то безнадежнымъ, убитымъ видоыъ делалъ 
тоже самое. Работа была ве легкая, и они не прошли 
и полъ-кустарника, какъ лай кровяныхъ собакъ сталъ 
раздаваться уже гораздо ближе, менее гармонично, зна
чительно громче и суровее.

Маргарита побледнела отъ ужаса, а Мартынъ, бро- 
сивъ на минуту работу, приложилъ ухо къ земле.— 
Я слышу конск1Й топотъ, сказалъ онъ.

— Какой конск1Й топотъ! возразилъ Ж ерардь,--В е
роятнее всего, что бургомистръ скачетъ на своемъ ло
шаке въ погоню за мной!

Видно недостаточно ему досталось отъ меня, не
годяю! Но за дело, за дело, каждая минута дорога! —  
Они снова принялись за работу, а мало по малу имъ 
удалось прорубить сводъ до самаго конца орешника; 
при выходе изъ него, они очутились на поляне. Огром-
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ныя деревья росли на ней, но такъ далеко другъ отъ 
друга, что спрятаться между ними не было никакой 
возможности.— Бъ ту минуту, Когда друзья наши сту- 
иила на поляну, лесъ оглушался крикомъ и аукав1ямв 
н'Ьсколькихъ десятковъ голосовъ.

—  Вся деревня гонится за нами! воскликнулъ Мар- 
тывъ.

—  И пускай ее, съ Богомъ, хладнокровно возра- 
зилъ Жерардъ. Послушай Мартынъ. Я, какъ видишь, 
облегчилъ собаке дорогу ао кустамъ, затрудняя ее въ 
то же время людямъ, для того, чтобы намъ не имгЬть 
дЬло въ одно и то же время съ людьми и съ живот- 
нымъ. Собака непременно онередитъ нашихъ гоните
лей, и какъ только она покажется изъ за орешника, 
ее сл^дуетъ тотчасъ убить.

— Неужели ты воображаешь себе, что тамъ только 
одна собака? Ихъ наверно больше! возразиль Мартыаъ.

—  Я слышу только одну, сказалъ Жерардъ.
—  Да, одна лаетъ, друпя бЪгутъ молча, но стбитъ 

только замолкнуть первой, и вторая тотчасъ подастъ 
голосъ! Я увЪренъ, что ихъ по крайней мЪрЬ две, а 
можетъ быть и больше.

—  Въ такомъ случай пргйдется убить не одну, а 
н-Ьсколькихъ, спокойно сказалъ Жерардъ.— Во всякомъ 
случае, какъ только собаки будутъ убиты, намъ сдЪ- 
дуетъ тотчасъ броситься опять въ кусты, и спасаться 
тою же дорогою, по которой мы шли сюда.

—  Вотъ хорошая мысль! съ воскресшей энерпей 
воскликнулъ Мартынъ и глаза его заискрились.

Голоса ихъ преследователей раздавались уже такъ
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близко, что Жерардъ шепотомъ едЬлалъ последтя рас- 
поряжев1я.

—  Ты, Мартынъ, сйазалъ онъ,— становись вотъ здесь, 
за этимъ деревомъ, у  самаго входа въ орЪшникъ, а я 
спрячусь подальше, за тймъ дубомъ; собака, разу
меется бросится прямо на меня, ты въ это время и 
стреляй въ нее— если же ты справишься съ одной, то 
я наверно покончу съ другой!

Мартынъ весь прошялъ. Друзья наша заняли свои 
места, и притаивъ дыхаше приготовлялась къ неизбеж
ной борьбе на жизнь или на смерть! Возгласы людей, 
оглушительный лай собака, трескъ ветвей, ломаемыхъ 
преследователями при проходе черезъ чащу, все это 
наполняло воздухъ, и подходило все ближе и ближе.

Вдругъ чья-то рука дотронулась до плеча Жерарда. 
Онъ весь вздрогнулъ и обернулся. Передъ нимъ стояла 
Маргарита.

—  Мартынъ велелъ передать тебе, сказала она —  
что въ случае, если намъ прйдется разойдтись. ты ири- 
ходилъ бы къ той высокой рябине, которая стоитъ у 
самаго входа въ орешникъ.— Хорошо, хорошо! но толь
ко уйди ты, ради Бога, поскорей! Не стой на откры- 
томъ месте! съ страшнымъ волнешемъ воскликнулъ 
молодой человекъ.

Маргарита бросилась отъ него, но не успела добЬ 
жать до Мартына, какъ вдругъ на поляну выскочила 
огромная собака, и пршстановившись на минуту, словпо 
обнюхивая воздухъ, стремительно кинулась къ Жерарду. 
Шагахъ въ пяти отъ него, она, простреленная на 
с квозь, не успевъ даже взвизгнуть, пала на землю.

I
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Въ то же мгновенье, вторая собака выскочила изъ ку- 
стовъ, и подб'Ьжавъ къ убитому товарищу, принялась 
обнюхивать его. Жерардъ выскочилъ изъ за своего 
дерева съ приподнятой дубиной, но не усп%лъ однако 
ударить страшнаго звЬря; Мартынъ пустилъ въ него 
стрелу и хотя не убалъ, но все таки смертельно ра- 
нилъ собаку. Она громко завизжала. Жерарду не дали 
доканать ее; онъ только что усп'Ьлъ броситься за куотъ, 
какъ на поляну вышло трое людей.

При виде убитаго и раненаго зверя, они яростно 
закричали; друпе голоса ответили имъ изъ кустарника, 
и вскоре на поляне собралась целая толпа людей, на
прасно тратившая время въ разговорахъ и возгласахъ.

А наши друзья между тЬмъ, Жерардъ съ одной сто
роны, Мартынъ съ Маргаритой съ другой, ничкомъ пол
зли подъ ор'Ьшникоыъ. Такимъ образомъ, преследуемые 
и гонители, направляясь въ противоположны я стороны, 
прошли въ н’Ьсколькихъ шагахъ другь отъ друга.

Мартынъ къ этому времени успйлъ вполне опра
виться и даже пршбодрялъ Маргариту, которая страш
но боялась за Жерарда.— Зач'Ьмъ мы покивули его, 
шептала она своему спутнику, торопясь къ назначен
ному для сбора м’Ьсту.

Они уже подходили къ дереву, какъ вдругъ услы
шали за собою страшные крики: преследователи, не 
найдя ахъ на поляне, повернула обратно.

—  Не бойся, Маргарита! шепнулъ Мартынъ;— мы 
успеемъ убежать пока она еще въ чаще.

И беглецы наши ринулись было впередъ, но вдругъ 
остановились и невольно вскрикнули. Въ нЬсколькихъ
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шагахъ отъ вихъ, сидя на лошаке, былъ Гизбрехтъ 
Ванъ-Свитенъ! Окровавленная повязка стягивала изра- 
невый носъ его; но надъ ней лукаво искрились а 
блуждали два зорше глаза. По выраженно ихъ ясно 
было, что онъ уже давно слышитъ производимый ими 
въ кустахъ шорохъ и только ждетъ удобной минуты 
схватить добычу. Мартынъ сурово насупилъ брови, 
ватянулъ лукъ а прицелился прямо въ голову бурго
мистра. Маргарита закрыла лицо руками, но не сказала 
ни слова; она понимала, что для спасены Жерарда 
смерть Гизбрехта необходима.

Но Мартынъ не усп-Ьлъ выстрелить: какая то легкая 
Фигура вдругъ кинулась на Вавъ-Свитена, въ мгновенье 
ока закрутила ему голову платкомъ и тяжело сбросила 
съ лошака.— Читатель узналъ Жерарда.— Живо! за- 
кричалъ онъ,— каждая минута дорога? Мартынъ! садись 
на лошака и возьми къ себе Маргариту, а я п о б е г у  
возле.

Въ эту минуту, бургомистръ приподнялся и изо 
всей силы закричалъ:— Сюда, эй, помогите, разбой! 
Жерардъ настуаилъ ему ногой на горло.— Молчи! 
грозно закричалъ онъ. Но было поздно! Въ то мгно
венье, какъ друзья наши бросились бежать, съ противо
положной стороны поляны выскочило человекъ восемь 
или десять служителей. При виде беглецовъ и лежа- 
щаго на земле бургомистра, они въ первую минуту 
до того остолбенели, что дали нашимъ друзьямъ опере
дить себя на десять или двенадцать шаговъ; но потомъ 
съ бешеными криками пустились въ погоню за ними.

Но Жерардъ бегалъ хорошо; а лошакъ, если бы
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его пустили во всю прыть, далеко оставалъ бы за со
бою вс-Ьхъ преследователей. И такъ выигранные сна
чала нашими друзьями 10 шаговъ, не только не умень
шались, но нанротивъ пространство, отделяющее ихъ 
отъ гонителей, стало мало по малу увеличиваться. Слу
жители стали отставать все больше и больше, некото
рые сово/Ьмъ бросили бежать, въ томъ числе Дирихъ 
Броверъ. Одинъ только парень бежалъ не хуже Ж е- 
рарда и не отставалъ отъ него; вида это, Дирихъ крик- 
нулъ ему:— достань его либо живаго, либо мертваго, 
но непременно! и самъ въ извеможенш опустился на 
землю.

Преследоваше продолжалось еще некоторое время 
въ одинаковыхъ услов1яхъ, но за темъ парень началъ 
заметно отставать; вдругъ дорога повернула въ сторону, 
и вдали показался порядочный пригорокъ. Сердце пре
следователя радостно забилось;— встъ где я доберусь 
до тебя, голубчикъ, подуиалъ онъ,— Но не тутъ-то 
было! Мартынъ посоветовалъ Жерарду взяться за гриву 
лошака, самъ ударилъ животное, и они взобрались на 
гору такъ скоро, словно спускались съ нея. Тогда пре
следователь ихъ решился на последнее средство; помня 
слова Дириха Бровера, онъ въ то время, какъ друзья 
наши показались на верху горы, натянулъ лукъ и вы- 
стрелилъ. До него долетелъ крикъ ужаса и въ следую
щую минуту все лежало на землЬ— и лошакъ и люди.

Торжествуюгадй служитель кликнулъ своихъ отста- 
лыхъ товарищей, и самъ бросился впередъ. Но не 
усаелъ онъ подняться и до полъгоры, какъ изъ-за 
лошака показалась грозная Фигура Мартына съ натя-
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нутымъ лукомъ въ рукахъ При этомъ виде, полицей- 
сюй торопливо спрятался за первый попавшШся кустъ 
и тамъ дождался сп-Ьшащихъ къ нему на помощь то
варищей. Когда они все собрались и вместе бросились 
впередъ, Мартынъ вскочилъ на лошака и быстро ум
чался. Преследователи кинулись на верхъ и что же 
увидели они? —  Далеко, далеко отъ вихъ, словно две 
черный точки бежали Маргарита и Жерардъ, а Мар
тынъ догонялъ ихъ на лошаке.

—  Несколько словъ объяснять читателю, какъ было 
все дело. Именно въ ту минуту, когда полацейскШ 
выстрелилъ, лошакъ попалъ ногой нъ яму и упалъ, 
вследств1е чего, разумеется и Мартынъ и Маргарита 
очутились на земле. Жерардъ же, желая удержать 
молодую девушку, быль увлеченъ тяжестью ея тела 
и также упалъ. Мартынъ тогчаеъ нашелся: обернув
шись и увидя что ихъ преследуетъ только одинъ чело- 
векъ, оиъ велелъ молодымъ людяыъ бежать впередъ, 
а самъ остался задерживать непр1ятеля, какъ виделъ 
читатель.

После этого, разумеется, нечего было и думать о 
дальнейшемъ преследованш. Все служители, Дирихъ 
Броверъв ' главе ихъ, повеся носъ вернулись во свояси. 
А. друзья наши, между тЬмь, еще долгое время про
должали бежать. Мало по налу однако и они успокои
лись, и пошли ыедленеымъ шагомъ. Все опасности на 
этотъ разъ миновали!

(Окончаше въ сл4д. Щ .
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МЕЧТЫ И П Р О Ш  ВЪ С Ш О Р Ъ .

I lo c ji  отъезда кназа Татева, въ СамборЬ началась 
опять прежняя веселая жизнь, съ тою только разницей, 
что ежели общество было не такъ многолюдно, какъ 
въ прошломъ году, за то оно было отборнее. Ближше 
и дальше родственники Мнишка видели, что счастье 
обращается въ его Сторону, а съезжались, чтобы позд
равлять его, льстить ему, icTb его вкусные об4ды и 
пить столетнее венгерское вино. Панъ Бучинсюй по- 
молодЬлъ даже: для его сына кончились военныя тре
воги, и наступила пора гражданской деятельности. Из
в и т а ,  одни npiaTH'be другихъ, очень часто приходили 
въ Самборъ. Сначала царевичь писалъ изъ Орла, по- 
томъ изъ Тулы. Изъ письма видно было, что насл'Ьд- 
никъ Бориса, ведоръ, несчастнымъ образомъ кончилъ 
жизнь. Черниковскш увЪдомлялъ ксендза Помасскаго 
какаыъ образомъ отделались отъ молодаго царя бедора. 
Двадцатаго 1юня отправленъ былъ изъ Москвы особен
ный гонецъ съ изв'Ьщетемъ, что сего числа благопо
лучно совершенъ уже не царевичемъ, а царемъ Димит- 
ргемъ въбздъ въ столичный городъ Москву. Ксендзъ
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СавицкШ описывалъ ксендзу Помасскому, какъ Димит- 
pifi, увад’Ьлъ Кремль, снялъ шапку, перекрестился а 
громко воскликнулъ:'— Господи Боже! благодарю тебя: 
ты сохранилъ мнГ жизнь и сподобилъ увидать градъ 
отцевъ моихъ и мой народъ возлюбленный!» По ще- 
камъ его текли слезы. Весь народъ съ нимъ плакалъ. 
Колокольный звонъ со всГхъ церквей раздавался оглу
шительно.— Одно только вышло не совсЬмъ удачно: 
возлЪ Кремля, на площади, называемой лобнымъ м4- 
стомъ, собралось безчисленное множество московскаго 
духовенства съ хоругвями, съ образами и съ крестами. 
Раздалось церковное п4нхе. Но на бЪду, нашъ Запор- 
сюй, челов’Ькъ усердный не по разуму, вел'Ьлъ нашимъ 
ыузыкантамъ играть. Я самъ видЪлъ, какт гримасы 
по этому поводу делали московсме люди: эги дикаре 
не привыкли смешивать духовную музыку съ военною.»

Отъ 18 хюля уведомляли, что въ Москву нргвхала 
царица инокиня Марва, мать Димитр1я. Царь вьгЬхалъ 
встречать ее за городь, и вся Москва повадила за нимъ. 
Царица-мать 'Ьхала въ карет£, Димитрш подъЬхалъ 
къ ней верхоыъ. Карета остановилась. Царь соскочилъ 
съ лошади и бросился къ карегЬ. Мареа открыла долу 
занавГса, закрывавшаго бокъ кареты; сынъ бросился ей 
въ объяйа; оба зарыдали и повисли другъ у  друга 
на ше-fe. Такъ они пробыли съ четверть часа передъ 
множествомъ народа. Потомъ карета двинулась: но царь 
не сЬлъ на лошадь, а шелъ пГшкомъ подл'Ь кареты, 
нисколько верстъ... Боже, Боже нашь! —  восклицали 
москвича: —  какъ дивно и неизреченно Господь Богъ 
устрояетъ судьбу человеческую! Р1>дк1й не плакалъ
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отъ умилев1Я, и никто не сомневался въ томъ, что 

Димитрш истинный царевичь.

Отъ 30 1юля уведомляли о торжественномъ венчав1я 
Димитр1я на царство. 1езуаты особенно подробно опи
сывали, какъ по окончанш обряда, царь, окруженный 
боярами, по устланному пути ходилъ въ Архангель- 
сшй соборъ Ъ поклонялся тамъ гробаыъ отцовъ и пра- 
отцовъ своихъ.

Въ конце августа получено было въ С а м б о р е  уве
домлена отъ Чвряиковскаго и Савицкаго, что наконецъ, 
после многихъ колебатй со стороны царя, глубоко 
преданнаго католичеству, но но желавшаго раздражать 
своихъ бояръ, она устроили алтарь въ одной изъ за- 
пасныхъ залъ въ Кремле, и совершили тамъ первое отъ 
создан1я M ipa римско-католическое въ Москве богослу- 
жен1е, Патеры усердно поздравляли съ этимъ с о б ь т -  
емъ всЬхъ своихъ единоверцевъ, пророчили близкое 
торжество латинства въ московскомъ государстве, для 
чего не достаетъ только,— прибавляли они,— царицы- 
католички. Извещали въ тоже время, что уже делают
ся приготовлетя для отправленш посольства въ Сам- 
боръ за нареченною невестою царя, чтобы везти ее 
въ Москву.

Самборъ былъ необыкновенно оживленъ; воевода при- 
нималъ много гостей, но нередко уезжалъ къ королю 
вь Краковъ. Онъ чувствовалъ, что крупная, азартная 
игра, которую года за полтора передъ тЬмъ онъ за- 
теялъ, обещаетъ скорый выигрыша; его земляки по
нимали, что онъ въ скоромъ времени сделается те - 
стемъ московскаго царя, и число привержевцевъ его
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иартш возрастало. Овъ приготовнлъ, между прочими, 
особый церемовгалъ для обручешя своей дочери, ког
да вргЬдетъ, заранее возвещенный для этой цели, по- 
солъ: король обещалъ принять въ церемонш участш. 
По этому, въ половине октября, когда изъ Львова при- 
скакалъ въ Самборъ павъ Пшепендовск1Й, экстренный 
гонецъ воеводы, возвестить, что иосолъ московскаго ца
ря остановился во Львове на дневку, и черезъ три дна 
будетъ въ Самборе, воевода съ дочерью и со всемъ 
сеыействомъ с ё л ь  въ  приготовленные экипажи, и у е ~  

халъ въ Браковъ. Только панъ Бучинскш получили 
□риказан1е, какъ можно пышнее принять посла, поме
стить его въ покояхъ, которые занималъ ъъ прошед- 
шемъ году царевичь, угостить получше, и съ поче- 
томъ проводить въ дадьвейций путь, ао направлена 
къ королевской резиденщи.

Маршалокъ двора былъ большой мастеръ устраивать 
встречи, и царской посланникъ, дьякъ Аеанасш Влась- 
евъ, не могъ не остаться доводенъ. Многочисленная 
свита его за ужиномъ перепилась, но къ утру, когда 
посланникъ собрался ехать въ православный храмъ, 
почти все были готовы сопровождать его. Поездъ былъ 
блистательный. Послу подали парадную карету воево
ды,— и никогда еще передъ бедною, хотя и ппднов- 
ленною церковью местечка Самбора, не останавливались 
так1е важные и блестяпце богомольцы. Вследъ за пос- 
ломъ, торжественною поступью вошли въ церковь по
чти сорокъ московскихъ дворянъ и человЬкъ иатьдееять 
ихъ прислуги. Богослужен1е было торжественное; отецъ 
Герасимъ съ пламеннымъ усерд1емъ молился за царя
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авсея Руси Димитщя Гоанновича и съ умиленгемъ смот- 
р"ёлъ на молитву своахъ случайныхъ прихожанъ. По- 
сл4 обедни, послаеникъ передалъ священнику богатый 
царсюй вклада въ церковь и пригласилъ его къ себЗ? 
обедать.— Попотчую ч£мъ Богъ послалъ, говорилъ 
онъ еъ важностью. —  Вчера на ночь накормили меня 
какою-то польскою дрянью; а нын^ я вел'Ьлъ своимъ 
поварамъ изготовить свой об'Ьдъ, по московски. А этогь 
молодецъ, сынишко твой, что ли? весь въ тебя: и 
ростомъ такой, н брови также насупилгъ. Пусть и онъ 
прШдетъ, потрааезуетъ съ моими дворянами,— людей по- 
глядитъ...

Об'Ьдъ, по тогдашнему московскому обычаю, продол
жался часа три. Отецч Герасимъ и сынъ его Яковъ, 
далеко не избалованые роскошнымъ столомъ, съ удо- 
вольствшмъ ^ли жирный безъ соли об^дъ, къ kohhv 
котораго половина об'Ьдавшихъ была на-весел£, а не
которые совсЬыъ пьяны. Посолъ зам'Ьтилъ, чго отецъ 
Герасимъ очень мало пьетъ. По этому онъ вел’Ьлъ на
лить вина въ большую серебряную кружку, подалъ 
ему и пригласилъ выпить.

—  Благодарю почтенваго посла, отв'Ьчалъ съ спо- 
койнымъ достоннствомъ стецъ Герасимъ;— у меня по
ложено никогда не пить бол-Ье одной рюмки, и я уже 
выпилъ свою долю за здрав1е царя.

—  Ну, полно, батька! Пей, когда велятъ!...
— Еще разъ благодарю почтенвЪйшаго посла, Ска- 

залъ священникъ, и приветавъ съ м-Ьста, поклонился.
— Ужь какъ я не люблю этаго, когда со мной спо- 

рятъ! Пей, говорятъ теб^, а то худо будетъ!...
Сеы. Веч. Ж. для юношества, Д» 9. 1871. 4
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— Я не могу больше пить, и больше пить не буду!

—  Эй, человЪкъ!— вскричалъ раздосадованный по- 
солъ: — вылей попу эту кружку на голову!... Что, 
будешь пить? ..

Свягценникъ съ удивлешемъ посмотр-Ьлъ на посла, 
и принявъ эту грубую выходку за шутку, опять от
казался.

—  Не хочешь? Ну, такъ вольному воля.— Челов'Ькъ! 
дЬлай, что велено!...

Тотчасъ проворный слуга схватилъ кружку и опро- 
кинулъ ее надъ головою отца Герасима. Вино хлыну
ло широкою струею и потекло по сЬдымъ волосам® 
священника. Въ тоже мгновеше поповсшй сынъ, съ 
остроконечныыъ столовымъ ножемъ въ руке, въ два 
прыжка очутился возле отца, съ силою бешенства от- 
толкнулъ слугу, взалъ отца за руку и потащилъ его 
къ дверамъ.

— Стой! Держа его! Дови!— кричалъ посолъ.
Нисколько дворянъ п слугъ бросились къ поповичу,

но принуждены были разступиться поредъ взмахами его 
ножа. Яковь съ отцоаъ благополучно выбралась на1 па
радный дворъ, миновали костелъ, молча и быстро про
шли по площади и вошли къ себе, не повстречавшись 
съ попадьей. Она въ это время, где то въ кладовой 
занималась солешемъ на зиму грибовъ.

Молча снялъ отецъ Герасамъ измоченную одежду; 
молча надель ветхш подрясникъ, а подойдя къ сыну 
угрюмо смотревшему въ окно, слегка ударилъ его по 
плечу.
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—  Ну чтс  ̂ Яша? сказать отецъ, стараясь говорить 
шутливо: —  попались мы съ тобой въ передрягу? И 
правду говорить нсалыопЪвецъ: «Бдаженъ мужъ, иже 
не иде въ совЪтъ нечестивыхъ... з> Да полно! Не 
хмурься! Это было для насъ полезнымъ указашемъ...

Яковъ сеялъ съ своего плеча отцовскую руку и н4ж- 
но поцЬловадъ ее.— Да, указаню полезное, и страшное, 
сказалъ онъ печально:— Мы едва унесли ноги. Въэтомъ
ли, по твоемv , заключается VKasaaie?

•
—  Я думалъ нисколько иначе,— отв-Ьчалъ свягцен- 

никъ:— мы давно знаемъ, давно слыхали, что въ мос- 
ковскомъ государств^ нравы суровые, почти диюе. Мы 
видели подтвержден1е этому. Мы убедились, что въ 
московской земл'Ь образованные людп крайне нужны, 
что этой страна пора проснуться, и слава тому, кто 
первый решится отдать свои силы на борьбу съ тьмою, 
съ варварствомъ, съ невЪжествомъ, съ дикостью...

Бъ это время вошла попадья и стала съ участсемъ 
разспраспивать, и о посольств^, и объ об£д£, и сколь
ко народу было за столомъ, и отчего такой большой 
обозъ со всякой кладью тянется за посольствомъ.

—  Я насчитала двести четыре воза. Неужели это 
все подарки?

—  Да, это все подарки, отв^чалъ сынъ.
—  Да что такое съ вами сделалось?— спросила по

падья;— каждое слово надо вопросомъ вытягивать, точ
но, какъ будто ее солоно хлебали, или какъ будто на 
похорпнахъ были, а не на пиру?

— Отъ похоронъ недалеко было, сказалъ отецъ
»

t
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Герасимъ, вспомнивъ, какъ сверкалъ ножъ въ рукЪ 
его сына.

—  Господи, какое мученье! Да говорите же, что 
такое было?

—  Не торопись, женщина! Все узнаешь. Разв-fe отъ 
тебя, в^зреаго товарища моего, было что нибудь скрыто?

—  Подожди, отецъ! я разскажу! ТебЪ труднее бу- 
детъ говорить, сказалъ Яковъ: -— Ты былъ такъ же
стоко оскорбленъ...

Отецъ Герасимъ посмо'тр'Ьлъ на него съ кроткимъ 
упрекомъ и сказалъ: —  Шзгь, Яша! Ты, в^рно, меня 
плохо еще знаешь. Я вовсе оскорбленъ не былъ. По
думай, и ты согласишься. Будешь ли и ты оскорбленъ, 
когда дикШ звЪрь на тебя кинется и наарим$ръ стол- 
кнетъ тебя.

—  Мучители вы! Будете ли вы толкомъ говорить! 
вскричала попадья, теряя терпите и начиная дрожать 
за своего мужа.

—  ДЪло вотъ въ чемъ, матушка, отвЬчалъ Яковъ, 
спЪша удовлетворить любопытство матери;— только ни
чего не пугайся. Ты спрашивала, сколько народу бы
ло за обЪдомъ? За особымъ столомъ сид-Ьлъ послан- 
никъ съ Отцомъ и съ маршалкомъ Бучинскимъ. За 
другимъ столомъ обедали посольств дворяне. БсЬхъ то 
ихъ пргЬхало сорокъ человФкъ; но за обЪдомъ сидели 
тридцать девать, а сороковой лежалъ гд4 то обложен
ный примочками, потому что утромъ былъ жестоко 
высЪченъ по приказание посланника. Я разспраши- 
валъ, за что? Мн£ очень просто объяснили: за то, что 
утромъ выпилъ стаканъ вина, чтобъ прошла головная
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боль отъ вчерашниго иьянства. Посолъ это заыЬгилъ и 
наказалъ виновнаго...

— Да ты это врешь, Яша? ирервала его поаадьа.
—  И я ее зналъ этаго, сказалъ священнакъ.
—  Къ несчастно, это сущая правда , отвЪчалъ 

Яковъ; — и что всего ужасн'Ье, это равнодугше, съ ко- 
торымъ говоратъ объ этомъ московские дворяве. Быть 
взбвтыыъ палками или розгами, это у  нихъ самое про
стое, будничное, естественное д'Ьло, вотъ что ужасно. 
Я подумалъ, что въ этомъ надо винить особенно сви
репый нравъ посланника, но говорить, что онъ чело- 
вЪкъ добрый, простой, знающ1и службу и, къ удив
ленно, не дурно говорящш по-латыни. Овъ уже не 
первый разъ исполняетъ посольскую должность, и отъ 
царя Бориса Ъздилъ къ императору.

—  Господи, каше же они еще дикари! заметила 
попадья.

—  Да, истинно дикари! сказалъ отецъ Герасимъ.— 
Вьшавъ нисколько неумеренно вина, посолъ хотЪлъ, 
чтобы и а унился, а такъ какъ я этаго не могу, то 
онъ вел'Ьлъ мпЬ вылить вино на голову. Слуга рабъ 
иснолнилъ это неразумное нриказан1е, а твой сынокъ, 
(похвали его за это), чуть не резаться былъ готовь за 
эго съ десятками слугъ-рабовъ и рабовъ-дворявъ.

— Ахъ ты мальчишка глупый! сказала съ укориз
ной мать: — в£дь они тебя на клочки бы разорвали и
СЪ ОТЦОМЪ-ТО BM iCTfe.

— Выслушай, матушка; а посл-b брани, пожалуй. 
За пьяньшъ шумомъ едва я разслыхалъ, что послан- 
никъ о чемъ то спорить съ отцомъ. Вслушиваюсь:
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приказываетъ слуге вылить вино отцу на голову. Я 
нодумалъ сначала, что эта грубая, дакая шутка. Но 
н^тъ; вижу, слуга беретъ кружку и разомь все вы- 
ливаетъ. Бросаюсь къ отцу, а онъ сидитъ, какъ оше
ломленный: вино течегъ по лицу, по платью, а онъ 
въ изумленш не можетъ шевельнуться. Оттащилъ я 
его къ двери, а тутъ бросились насъ останавливать; 
но испугались ножа, и разступились...

—  Слава Богу! Слава Богу! повторяла попадья, 
творя крестное знамеше.— Но никого не зад-Ьлъ?— Нетъ?.. 
Ну, слава Богу I Теперь то тебя не будетъ тянуть въ 
Москву, я думаю?

—  Вотъ объ этомъ-то мы и говорили, жена, ска- 
залъ священникъ. —  Повидимому, московская земля 
ужасно дика, необразованна, невежественна. Вероятно, 
посломъ московскаго царя выбранъ оданъ изъ лучшихъ 
людей, и онъ— дикарь. Между тЬмъ, душа наша ле- 
житъ къ этой единоверной, единокровной Руси, и мы 
обязаны сделать все, что можемъ, чтобы внести въ 
нее светъ просвещешя.

—  Такъ ты на эго дело пустишь сына? спросила 
попадья.

—  Отчего бы не пустить, если онъ чувствуетъ ге
ройское призвате бороться съ невежествомъ,— въ тьму 
вносить светъ...

— Ну, такъ слушай же, Яша! Не будетъ тебе 
счастья безь материнскаго благословешя; а ужь я те
бя на это безумие не благословлю. Легко сказать: вно
сить светъ во тьму! Я знаю, что ты будешь таыъ, и 
всехъ умнее, и всехъ ученее. Да что же такое зна-
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читъ оданъ челов'Ькъ среди ыногихъ миллюаовъ зве
рей? Много ли дастъ онъ свкту, и на долго ли его 
хватить? Снеси въ дремучШ лЪсъ, ночью, зажжен
ную св^чу: на много ли св’Ьтл’Ье тамъ станеть? Сей- 
часъ же разные ф и л и н ы , летуч1я мыши, совы и тьмы 
жуковъ, ыухъ, бабочекъ, обезнокоенные св'Ьтомъ, по
гасать его своими испуганными крыльями. Куда тутъ 
одному человеку?... Еще еслибы онъ стоялъ во глав^ 
народа, еслибы у  него была вся безграничная власть 
московскаго царя, тогда такъ. Да и то нужна железная 
воля а крепкая голова. А этому Димитрпо не очень 
то я в^рю: какая въ немъ твердость, какого аути отъ 
него ждать, если онъ держитъ при себ-fe 1езуитовъ? 
Можетъ быть Москва когда нябудь и дождется такаго 
царя гиганта; во теперь еще не настало ея время.,. 
НЬтъ, въ этотъ дремучш лЬсъ не нуЩу я мое крас
ное солнышко... НЬтъ, н-Ьтъ, нЬтъ, ты лучше и не 
говори мнЬ ничего, отецъ. Какъ хочешь, не послушаю 
я тебя...

И старуха обнимала голову своего сына, гладила его 
кудри и цЬловала ихъ, и собою закрывала сына отъ 
взоровь отца, какъ будто онъ собирался уже отпу
стить ея дорогаго Я ш у ... Отцу Герасиму не хотелось 
спорить съ женой. Мало по малу онъ склонился на 
ея доводы; это было тЬмъ легче, что отцовское серд 
це_говорило тоже самое, что твердила мать, а самъ 
Яковъ съ ужасомъ помышдялъ объ избитомъ дворяни- 
нЬ. Решено было, что онъ останется дома и будетъ 
служить родной стран Ь своими знатями и своею твер
достью въ истинной B'fep’fc.



На следующее утро, царший посолъ присылалъ за 
отцомь Герасимомъ одного изъ своихъ дворянъ. Сва- 
щенникъ разсаросилъ, всЬ ли въ посольской свитЬ здо
ровы, не нуждается ли кто въ аредсмертныхъ молит- 
вахъ и напутствш, и уэнавъ, что все въ посольств^ 
благополучно, не погполъ. Дворянинъ уговаривалъ его, 
грозилъ ему; но отецъ Герасимъ оставался твердъ, го
воря, что посолъ можетъ посетить его въ церкви, ес
ли ему что нибудь нужно. Посл’Ь уже какъ то узна
лось, что посланникъ собирался ему что то подарить, 
серебряную чару или ковшь, чтобы искупить вчераш
нюю обиду.

Такъ какъ недалеко уже было до Кракова, то пос- 
ланникъ, передъ выЪздомъ изъ Самбора, сдЪладъ смотрь 
всЬхъ подарковъ, назначенныхъ королю, воевод^ и 
царской нев^стЬ МаринЪ Юрьевн'Ь. Сначала провели 
мимо посланника двухъ драгоц^нныхъ коней въ ябло- 
кахъ; потомъ онъ осмотр^лъ верховой приборъ съ зо
лотою ц-Ьпью вместо поводьев ь, оправленную дорогами 
камнями булаву, м^ха расшитые золотомь, персид- 
CKie ковры, трехъ кречетовъ, Живаго соболя и живую 
куницу. Это были подарки для воеводы. Потомъ осмот- 
р4лъ королевски подарки: трехъ коней съ приборомь, 
брилл!антовый перстень и лукъ съ колчаноыъ и стре
лами въ золотой оправ^. Наконецъ открыла возы съ 
подарками нев^стЬ: образъ святой Троицы, богато оправ
ленный золотомъ и каменьями; разныя матерш, вене- 
щанск1е бархаты, турецюе атласы, три бочеика съ 
гремя пудами жемчугу, болыше золотые часы въ ви- 
дЪ слона съ башнею: эти часы играли на Флейтахъ,

5 6  МЕЧТЫ И ПРОИСКИ ВЪ САМВОР*.
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на трубахъ и били въ бубны; корабль золотой, отде
ланный жемчугомъ и дорогими камнями; чаша изъ 
ц-Ьльнаго дорогаго камня въ виде птицы съ крыльями, 
а на вей, вместо крышки, серебряный олень съ ко
ралловыми рогами; золотой павлинъ съ красиво распу- 
щевнымъ хвостоыъ: его золотыя перья съ изулфудны- 
ми вставками, дрожали какъ у  живой птицы; запонка 
съ жемчужиною, величиной съ грушу, чарки, кресты, 
нерстви и множество мелкяхъ дорогихъ вещей. Все 
это было внимательно пересмотрено, вытерто, вычи
щено и опять уложено съ величайшимъ старашемъ. 
Старый маршалокъ двору, подъ предлогоыъ обереганья 
царскаго добра, весь день не отходилъ отъ любопыт- 
ныхъ предметовъ, и взялъ себе на память объ нтомъ 
замечательномъ дне парочку хорошенькахъ жемчужанъ. 
Целый день употребленъ былъ на осмотръ, такъ что 
посольство тронулось въ дальнейш1Й путь только на 
утро. 29 октября (1605 г.) посолъ царя московскаго 
въехалъ въ Краковъ и остановился въ доме сендомир- 
скаго воеводы.

А. Разин®.

(Окончаше въ следующ. Л?).
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(Окоп чаше).

Мы забыли сообщить читателамъ, что въ зимнее 
время моряки не только исправили свою одежду, до то
го пострадавшую, что она разлезалась на части отъ 
малЪйшаго прикосновешя, но и обзавелись новою. Уве
ренные въ скоромъ своемъ возвращенш, моряки, отправ
ляясь изъ Сиднея, не очень запаслись одеждою и обувью, 
одинъ Рейналь имелъ въ запасе еще пару крепкихъ 
сапогъ; товарища же его, постоянно странствуя но ка
менистой местности, скоро очутились безъ сапогъ. Не 
разъ пытались она сделать себе изъ кожи морскихъ 
львосъ кожаные чулки— родъ мокассиновъ, но это ока
зывалось безполезнымъ; кожа отъ постоянной сырости 
скоро сопревала, рвалась о твердые камни, и къ тому 
же, пропускала воду. Необходимо было очень часто 
делать себе новые чулки, а на это не доставало и са- 
мкхъ шкуръ отъ убаваемыхъ зверей. Это все заста
вило моряковъ прибегнуть къ дублевш кожъ, чрезъ 
что, кожи освобождаются отъ различныхъ органическихъ
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остаткопъ, какъ то: крови, жира и мяса, и получаютъ 
большую плотность. Кожи еъ убитыхъ животныхъ 
кладут ь съ этою целью въ дубовую или ивовую ко
ру, и поливаютъ водою, при чемъ изъ кожи выделяет
ся кислота, разделяющая оргааическш остатки. За не- 
имешемъ дуба или ивы, моряки отъискали друпя ра- 
стен1Я, кора которыхъ обнаруживала такое же повидимо- 
му свойство, какъ дубовая или ивовая; собрали втой 
коры, нарубили и сделали изъ нея отваръ, въ кото
рый положили кожи, подержавъ ихъ предварительно 
некоторое время въ известковомт растворе. Извести 
на острове не было также, но м-раки, какъ мы ска
зали, добывали ее, обжигая сильно раковины —  этотъ 
известковый растворъ отниыалъ все жирныя части отъ 
кожи, который должны были лежать въ неыъ не ме
нее двухъ неде.ю. После всего этаго, съ бол-ее тол- 
стыхъ ьожъ моряки тщательно соскабливали волосъ и 
шерсть, растягивали п сушили ихъ; и вся эта работа 
занимала довольно долгое время. Божа вышли сильно 
краевоватаго цвета и очень съежились. Моряки ихъ 
намочили въ теплой воде, растянули по стъвамъ внут
ри хижины, и расколачивали колотушками, отъ чего 
кожи вскоре сделались гладкими. Оставалось теперь 
только шить сапоги.

Изъ куска дерева, съ помощью ножа, Рейналь сде- 
лалъ одну колодку по Форме ноги. После этаго, сре
ди обломковъ корабля найдя хорошую сосновую дос
ку, съ очень правильными, твердыми и прямыми сло
ями, онъ распилилъ ее на части, которыя были рас
колоты на очень мелкгя и тонкш спицы, заостренныа
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съ одного конца; это должны были быть деревянные 
гвоздики для прикрЪплешя къ подошве верхней части 
сапога. Корабельная иголка, которою сшиваютъ пару
са, была обращена въ шило, гЬмъ, что къ ней при
делана была деревянная ручка. Изъ паруса выдерну
ты были нитки; нисколько нитокъ, скрученных! 
выест* и обмазанныхъ составомъ изъ жира морскихъ 
львовъ, и смолы, соскобленной съ досокъ корабля, за
меняли дратву, которою сшиваютъ сапоги. Прорабо- 
тавъ неделю, Рейналь невидимому сшилъ н*что похо
жее на сапоги. Но ихъ нельзя было снять съ колодки; 
оказалось, что некоторыя деревянный шпильки прошли 
чрезъ подошву довольно глубоко въ колодку, и что са
мая колодка не вынимается изъ сапога, плотно ее об- 
хватывающаго; нужно было бы сделать колодку изъ 
двухъ частей. Делать было нечего, пришлось переде
лать работу, поел* чего Рейналь прюбрелъ обувь, ес
ли не щегольскую, то достаточно защищавшую ногу 
отъ каменьевъ, мокроты и растешй.

Примеру этому последовали и его товарищи, и вско
ре они вс* им*ли новую обувь. Одежду же моряки 
себе шили изъ товкихъ кожъ молодыхъ морскихъ 
львовъ; они также выдубили эти кожи, но не снима
ли съ нихъ волоса. Странно было смотреть на нихъ; 
въ этой одежде изъ звериныхъ кожъ, моряки походи
ли на Эс^йосовъ, Чукчей или другихъ какихъ .либо 
обитателей полярныхъ странъ.

Зима приближалась къ концу; наступилъ октябрь ме- 
сяцъ. Въ это время долженъ былъ отплыть изъ Сид
нея корабль за розыскашемъ нашихъ моряковъ, какъ



ч
это было обещано имъ при отъезде. Можно себе лег
ко вообпазить, съ какимъ нетеро,Ьв1емъ ожидали моря
ки прибьтя этаго корабля. Между т£мъ, одна нед'Ьла 
сменялась другою, а ожидаемый корабль не иоавлялся.— 
Неужели наши товарищи, думали моряки,— забыли свое 
об'йшате, которое они должны были выполнить если не 
изъ дружбы, то по честности. Неужели исполнеше этой 
обязанности оказалось для нихъ почему либо невозмож
ными; неужели правительство Новой Земли отказало имъ 
въ просьбе дать корабль! Мысли эти всего мучитель
нее действовали на Мусгрэва.— Что будетъ съ моею 
женою и детьми, говорилъ онъ,— если я погибну? За 
что они страдаютъ отъ моего несчастья. Онъ не разъ 
высказывалъ, что покинетъ островъ, и одинъ въ лодкЬ 
поплыветъ въ Австралио? На замечаше, что онъ неиз
бежно погибнетъ, и что такая попытка есть своего ро
да самоубшство, онъ возражалъ:— не лучше ли разомъ 
покончить страдашя, чемъ томиться безъ пользы, зная, 
что голодная смерть для насъ неизбежна. Стоить ли 
дорожить жизнью, зная, что вся жизнь проведена бу
детъ на этой скале. Кому полезна такая жизнь?

—  Что за польза въ такомъ отчаяньи, заметилъ ему 
Рейналь;— къ чему служатъ наша жалобы? Если насъ 
покинули люди, то не будемъ же мы сами покидать 
себя. Я не считаю невозможнымъ, чтобы намъ не уда
лось спастись изъ этаго заключешя, если мы употре- 
бимъ на это териен1е и мужество. Мы должны это 
сделать, мы должны но крайней мере аонытаться это 
сделать. Быть можетъ посланный за нами корабль, 
потерпедъ повреждешя въ пути, и додженъ быль
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искать себ4 убежище; зач^ыъ отчаиваться въ епасенш, 
когда ова только отсрочено на нисколько дней или 
недель.

Рейналь предлагалъ ждать прибытгя корабля, и вм4стЬ 
съ тЬмъ, дЬлалъ все отъ него зависящее для того, 
чтобы веЬмъ вм'Ьст'Ь покинуть этотъ островъ, и соб 
ственными средствами добраться до Новой Зелавдш.

Предложен1е это было одобрено, гЬмъ бол£е, что 
явилась возможность ждать прибьтя корабля, — мор- 
CKie львы возвратились къ острову. Появлеше этихъ 
зверей не только предохраняло моряковъ отъ опасности 
умереть голодною смертью, но возвещало имъ —  какъ 
для насъ прилетъ ласточекъ,— насту пленю л-Ьта а хо
рошей погоды, Действительно, въ декабре м^сяцЪ дож
ди и бури стали гораздо р^же, солнце появлялось ча
ще, а самые л е т е  туманы доставляли возможность ви
деть голубое небо. Воздухъ сд-Ьлался тепелъ, хотя по 
временаыъ онъ иногда очень быстро охлаждался, и за- 
тЬмъ, снова скоро нагревался. Эти перемены въ темпе- 
ратур^ происходили отъ появления т'Ьхъ громадныхъ 
плавучихъ ледяныхъ горъ, который, съ наступлешемъ 
л'Ьта, выходятъ изъ южнаго полярнаго моря и течет- 
емъ уносятся въ бо-тЬе теплыя страны, распространяя 
собою значительный холодъ. Моряки очень часто 
видели, какъ эти ледяныя массы самыхъ разнообраз- 
ныхъ Формъ, проходили мимо ихъ острова, таяли отъ 
д М с т я  солнца и нередко, съ шуыомъ и трескомъ, 
опрокидывались въ море.

Не упуская времени, моряки стали приготовляться 
чтобы отправиться въ Новую Зеландпо. Лодка ихъ
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была слишкомъ мала; нужно было, или выстроить дру
гую большихъ размЪровъ, или удлиннить и увеличить 
старую. Но для • той или другой работы необхо
димы были инструменты, которыхъ у  нихъ не было; 
чтобы сделать таковые, нужна была по крайней м’Ьр’Ь 
кузница, т. е. горнъ, мЪхъ, наковальня. Устроить это— 
было главною и первою задачею моряковъ. СовсЬмъ 
разбитый корабль ихъ помогъ имъ въ этомъ слу
чай. На дне корабля оказалось не мало кусковъ чу
гуна, служившаго баластомъ, который обыкновенно 
кладется въ корабль еъ тою целью, чтобы придать ему 
устойчивость, для того, чтобы онъ не слишкомъ перекачи
вался съ одной стороны на другую, а стоялъ бы прямо. 
Между этими кусками нашелся однеъ довольно толстый, 
тяжелый и притомъ съ гладкою поверхностью. Его 
положили на большой чурбанъ дерева, и наковальня бы
ла готова; камни не могли служить для этой цели, по
тому что легко разламывались отъ ударовъ молотка, 
которые постоянно падаютъ на накавальню, когда на ней 
куютъ железо. Изъ кирпичей, найденныхъ, какъ мы 
выше сказали, въ одномъ месте острова, моряки сло
жили горнъ, родъ печки, на которомъ, прежде ч’Ьмъ 
намериваются ковать какой нибудь метадлъ, его нака- 
ливаютъ ила нагреваютъ, чрезъ что онъ делается по 
возможности мягкимъ. Съ этою целью, на горне рас- 
кладываютъ огонь, употребляя для этаго обыкновенно 
уголь, и, постоянно действуя мехомъ, пригоняющимъ 
сильную струю воздуха, увеличиваютъ значительно 
жаръ огня, въ которомъ и держать ыеталлъ.

Обязанность доставлять уголь возложена была на
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Алика. Задача эта была тяжелая. Онъ.должевъ былъ 
сиерва нарубить дрова, сложить ихъ въ большую гру
ду, обложить ее толстымъ слоемъ земли, оставивъ ве- 
больш1Я отверсНя для дыма, и загЬмъ, зажечь дрова и 
наблюдать все время, чтобы они не горёли слишкомъ 
скоро и не потухли бы совсёмъ. Нужно было постоян
но наблюдать, чтобы земляная насыпь не обвалилась 
или не треснула, и по ыёр'Ь надобности исправлять ее. 
Алику приходилось работать день и ночь.

Оставалось устроить мёхъ или пёчто ему подобное. 
Рейиаль изъ в’Ьсколькихъ досокъ сколотилъ три широ
кая доски, положилъ ихъ одна на другую, при чемъ 
средняя была длиннее другихъ и примыкала къ труб- 
кё, сделанной изъ свернутаго листа мёди. Эта сред
няя доска вмёстё съ трубкою, прикреплена была къ 
горну, остальныя двё доски,— верхняя и нижняя, со
единялись съ боковъ, посредствомъ кожи морскаго льва» 
съ среднею доскою, но такъ, что они могли двигаться 
а приближаться или отдаляться отъ средней доски. Въ 
средивё этпхъ досокъ были сделаны отверст1а для воз
духа. Края этаго прибора были тщательно обиты ко
жею, такъ что при движенш, воздухъ проходилъ въ 
трубку, а отттуда направлялся въ горнъ.

Все это было поставлено подъ вавёсъ, устроенный 
певдалекё хижины; и началась работа, въ которой всё 
хотёли участвовать. Необходимо было распредёлнть за- 
HnTiя, чтобы каждый зналъ свою работу и, постоянно 
сю занимаясь, ыогъ бы со временемъ усовершенство
ваться; кромЬ того, должно было заботиться п о сред- 
ствахъ къ существовашю, то есть, добывать себё пищу.Сем. Веч. Ж. для юпошсства, V 9. 1871. 5



Это возложено было на Хор риса и Форгеса, которые 
должны были заниматься рыбною ловлею, охотой, 
стряпнею въ кухнЪ, чисткою платья — короче, имъ по
ручено было все домашнее хозяйство; д-Ьла имъ было 
очень много, но они исполняли свои обязанности съ 
истиняымъ самопожертвованлемъ въ теченш ц'Ьлыхъ 
семи м-Ьсяцевъ, пока снаряжалась лодка. Аликъ добы
вал ь уголья, Муегрэвъ съ Рейналемъ работали въ куз
ниц!;.

Матерзаломъ для работъ служили разный жел-Ьзньш 
части корабля, какъ то: болты, разная оковка, скр-Ьп- 
лешя и т. д. Какъ обрадовались моряки сдЬлавъ пер
вые клещи, безъ которыхъ невозможна была другая 
кузнечная работа; они забыли, сколько усилш, пе- 
удачныхъ понытокъ и времени, потрачено было ими на 
эти одни клещи. Работая постоянно въ кузниц^, Рей* 
валь прюбр'Ьлъ со временемъ не малый навыкъ и ис
кусство, но т'Ьмъ не мен^е, вс’Ь моряки вмЬстЪ съ боль* 
шимъ трудомъ могли сдЬлать пятьдесятъ небольшнхъ 
гвоздей въ вечеръ; они не ложились спать, не сдЬлавъ 
этаго числа. Но сколько одпихъ гвоздей требуется на 
постройку, хотя и не очень значительного судна! Сколь
ко, кромЬ гвоздей, нужно болтонъ, снрЪплетЙ, оковки; 
сколько надо вырубить бровенъ, напилить досокъ и т. д. 
Моряки сообразили, что постройка небольшаго суд
на, вмЬщающаго не болЪе 15 тоннъ, при гЬхъ обстоя- 
тельствахъ и услов!яхъ, въ которыхъ они находятся, 
потребуетъ не мен'Ье двухъ мьтъ. ВЬронтао ли, чтобы 
въ течен1и такаго долгаго времени, они всЬ въ состоя- 
вш  будутъ съ усцЬхомъ противиться всЬмъ лишеш-
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ямъ и страдашямъ, который принесетъ съ собою ихъ 
пребываше на Аукландскихъ островахъ, въ продолже- 
нги второй а даже третьей зимы?

Поэтому Рейналь съ Мусгрэвомъ предложили изме
нить первоначальный планъ избавлешя, т. е. но стро
ить нового судна, а значительно увеличить, исправить 
и удлиннить ихъ старую лодку. Это могло быть при
нято, но оказалось, что на этой лодкЬ, даже удлинен
ной, не ыогутъ пуститься въ море более трехъ чело
века Остальные двое должны были остаться на остро
ве и ждать. Если отправивниеся, благополучно доедутъ 
до Новой Зеландш или до другаго обитаемаго острова, то 
они сейчасъ же пришлютъ помощь оставшимся; если 
же они не доедутъ, погибнутъ, то по крайней ы-Ьр-Ь, 
оставш1еся на острове, не погибнутъ, и могутъ ожи
дать, какъ и теиерь, прибьтя корабля въ болте или ме
нее скоромъ времени. Планъ этотъ, поводимому, былъ 
довольно выгоденъ для остававшихся на островЬ, пото
му что, отправиться въ океанъ было до крайности оаас- 
но и отважно ва небольшой лодке. Однако моряки мол
чали, сознавая безнадежность своего положенia.

—  Я такъ и думалъ, что все предположснш о нашемъ 
избавленш— пустая мечта, сказалъ ваконецъ Форгесъ. 
— Я решительно не пущусь въ океанъ въ такой скорлу
пе,— я останусь на острове. Аликъ решался ехать въ 
лодкЬ и одобрнлъ этотъ планъ, поддерживаемый также 
Мусгрэвомъ. Харрисъ колебался, но видимо разделялъ 
мненю Форгеса. Решено было ехать въ лодке троимъ, 
исиравивъ ее предварительно. Лодку втащили на б е -
регъ, поставили на подножки, и необходимая работа

«



68 РЕЙ НА ЛЬ И ЕГО СПУТНИКИ.

началась съ усиленнымъ прилежатемъ. Надежда ва 
скорое избавлеше поддерживала моряковъ и увеличи
вала ихъ старате. Съ шеста часовъ утра принимались 
она за исправлеше лодки, и работали цйлый день съ 
небольшими отдыхами до одинадцати часовъ вечера. 
Днемъ, когда было светло они чинили лодку; съ на- 
ступлешемъ же темноты, вечеромъ переходили въ куз
ницу, гд-Ь и приготовляли ежедневно нужные имъ гвоз
ди, болты, скобка и т. д. Мусгрэвъ по вечерамъ при- 
готовлялъ паруса, снасти и nponia принадлежности дда 
плаванш на парусахъ изъ разныхъ остатковъ отъ Грау- 
тона— и былъ ыастеръ этаго дЬла.

Къ концу мая старую лодку нельзя было узнать, 
сна обратилась въ довольно большой крытый баркасъ 
длиною въ 2 '/а  сажени и вышиною въ полъ-еажени, кото
рый вм'Ьщалъ въ себЬ до 2 ' / а тоннъ, им-Ьлъ одну мач
ту по середине съ большимъ парусомъ, и еще два вс- 
большихъ паруса впереди на носу. Много времени за* 
вяло устройство руля, который долженъ былъ свобод
но и легко вертеться на стержне, прикр'Ьпленномъ къ 
задней, кормовой части лодки.

Разщипавъ на мелшя нитки старые, негодные кана
ты и веревки, моряки плотно проковапатили ими вс$ 
щели лодки, которую за недостаткомъ смолы, усердво 
обмазали известью съ составомъ жира морскихъ львовъ.

Палуба обведена была кругомъ перилами, сделанны
ми изъ столбиковъ соединенвыхъ между собою верев
кою, за которою можно было держаться, и три очень 
веболыпихъ отверстия, посредствомъ которыхъ можно 
было спускаться съ палубы внизъ, обиты были кус-
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вами старыхъ парусовъ въ вид-Ь мЪшка, такъ что мо
ряки могла, поставивъ въ нижаюю часть лодки свои 
ноги, закрыть этими мешками остальную часть гЬла, 
такъ что руки однако оставались воолн-fe свободными; 
ыЬшки эти можно было плотно привязывать къ гЬлу, 
чрезъ это моряки не могли быть брошены волнами съ 
лодки въ море.

14 шня пользуясь большимъ праливомъ, моряки вы
били подпорки, на которыхъ стояла лодка, приподнявъ 
сперва верхнюю ея часть, и стали съ каждой стороны 
по двое, чтобы поддерживать, въ случа-Ь надобности,лодку, 
которую сзади подвигалъ Рейваль посредствомъ тол
стой дубины. Лодка вскор'Ь поплыла, но до того кача
лась, что могла всякую минуту упасть на сторону. 
Оказалось необходимымъ положить въ нее балластъ, 
т. е. тЬ куски чугуна, которые моряки заблаговре
менно уже притащила изъ стараго ГраФтова. Это было 
скоро сделано, причемъ моряки прикрыли балластъ 
плотно досками, крепко приколотивъ оныя, чрезъ что 
можно было ходить свободно по низу лодки, а самый 
балластъ не могъ двигаться и перекачиваться съ м-Ьста 
на мЪсто вмЪсгЬ съ лодкою. Отъ балласта лодка не 
мало опустилась въ воду, но и перестала качаться. 
Оставалось теперь только прикрепить небольшую бочку 
съ пресною водою на запасъ вовремя плавашя, а также 
компасъ, безъ котораго нельзя пускаться въ море. Это 
было скоро сделано, и моряки отправились въ госл%дшй 
разъ всЪ вм'Ьст'Ь на охоту, чтобы запастись пищею на 
предстоящее плаваше.

19 ноня все было готово, и къ тому же дулъ по
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путный югозападаый потерь; надо было отправляться
не теряя времена. Настала минута разлука,— а какой 
тяжелой разлуки! Рейналь, Музгрэвъ и Алнкъ разста- 
лись съ двумя товарищами, съ которыми въ продолже
ны цЬлыхъ девятнадцати мЪсяцевъ, не только были 
всяк1Й день вмЪстЬ, но и делили всгЬ труды н опасно
сти, жили —  какъ братья. Помолившись въ послйднш 
разъ вмЬсгЬ Богу, и испросивъ Его помощи и покро
вительства, какъ Д1я моряковъ, пускающихся въ океанъ 
въ небольшой лодк-Ь, такъ и для остающихся на пу
стынной скалъ,— друзья обнялась и разстались.

Пользуясь благопр1ятнымъ в4>тромъ, Рейналь, Муз
грэвъ и Алнкъ скоро потеряла изъ виду не только сво- 
ихъ товарищей, но и всю группу Аукландскихъ остро- 
вовъ; лодка храбро разсЬкала волны Тихаго Океана и 
летала такъ быстро, что моряки часовъ чрезъ шесть- 
десятъ могли пристать къ Новой Зеланды. Къ вечеру 
однако вЪтеръ до того усилился, что превратился въ 
штормъ и покрылъ море страшными волнами. Пут
ники ваши, хота и бывалые моряки, невольно содрог
нулись: лодку ихъ кидало во вей стороны, и много ли 
нужно было чтобы опрокинуть ее совсЪмъ!

Настала ночь, а буря еще бол’Ье усиливалась, къ тому 
же пошелъ сильный градъ и сн'Ьгъ. Наступившее утро 
было не лучше. Проведя всю ночь безъ сна, въ чрез- 
вычайвыхъ усшпяхъ, моряки почувствовали голодъ и 
взялись было за мясо, но оно до того оказалось про- 
питаннымъ морского водою, что невозможно было его 
■Ьсть. Къ вечеру буря разъигралась пуще прежняго; 
волны возросли до изумнтельныхъ размЪровъ, и вдругъ,
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одна изъ нихъ опрокинулась на лодку и перевернула 
ее. Раздалсн отчаянный крикъ ужаса, и моряки безъ 
сомненья погибли бы, если бы они не привязали во- 
кругъ себя тЬхъ м-Ьшковъ, о которыхъ мы говорили 
выше. Мешка удержала ихъ въ лодкЬ, которая, какъ 
скоро волна скатилась, снова приняла свое прежнее 
положеше, благодаря балласту, удерживающему своею 
тяжестью дно судна въ воде. Моряки едва не задохлись 
въ водЬ, но очутившись снова на еа поверхности, они 
скоро очнулись.

Бура стихла въ продолженш н'к'колькихъ часовъ, 
но за то наступившая ночь была еще ужаснее; лодка 
снова опрокидывалась, и при томъ два раза въ про- 
долженш иолучаса. Измученные, промокппе до кос
тей, почти окоченЪвъ отъ холода, не имея ни ми
нуты сна и томимые етрзшнымъ голодомъ— они ничего 
не ели все время, а только пили по временамъ npfec- 
ную воду; моряки четвертый день выдерживали бурю, 
ежеминутно ожидая своей гибели. Она все время смот
рели на северъ, въ тревожномъ ожвданш увидеть 
берегъ, и ничего не видЬли, кроме страшныхъ, безко- 
нечныхъ, пениотыхъ волнъ, готовыхъ поглатить ихъ 
всякую минуту. Наконецъ на пятый день утромъ она 
увидали землю— островокъ Стыортъ, самый маленьшй 
и самый северный изъ трехъ острововъ, образующихъ 
архипелагъ Новой Зеландш. Но моряки были въ та - 
комъ состоян1и Физической и душевной усталости, что 
едва могли ощущать радость при виде земли. Къ до- 
вершевпо бедствш— насталъ штиль, и еще не успо- 
1шивш1иса океанъ квдалъ во все стороны ихъ лодку,
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сделавшуюся игрушкою волнъ. Они имели правда съ 
собою весла, но по слабости своей не могли ими дей
ствовать; волны могли ихъ унести снова въ открытый 
океавъ Наконецъ къ вечеру поднялся вйтерокъ. Мо
ряки напрягли все свои усшпя, натянули парусъ а 
вскоре, очутились близь саыаго берега. Наступившая 
темнота не позволила имъ пристать къ берегу; она 
провели еще пятую ночь на ыорЬ, и только 24 1юля 
18G5 пользуясь благопр1ятнымъ ветромъ, они направи
лись къ порту Адвенчуръ, совершенно изнемогая отъ 
усталости. Отъ непрерывной работы, руки и пальцы 
ихъ распухли и были разъедены солевою морского 
водого до того, что они ощущали сильную боль, всяюВ 
разъ, какъ брались за веревку или руль.

Обогпувъ небольшой ыыеъ, моряки увидели заливъ, 
окаймленный домиками и садами, а на берегу— толпу 
людей. Это были природные жители Новой Зеландш— 
маорисы, они сушили и чинили сеть на берегу, какъ 
оказалось. Съ изумлешемъ смотрела они на пристав
шую лодку и осыпали прибывшихъ моряковъ всякаго 
рода вопросами, на которые те не въ силахъ были 
отвечать.

Съ помощью этихъ людей, моряки вышли ва береге 
и, поддерживаемые ими, дошли до очень красивой дачи 
г. Красса, который првнялъ ихъ съ большимъ раду- 
шюмъ. Крассъ былъ англичанинь-морякъ, при томъ 
единственный европеецъ въ порте Адвенчуръ. Женив
шись, оеъ поселился въ этомъ порте, обработывалъ 
землю, приносившую ему щедро урожаи, и занимался 
рыболовствомъ. Туземцы-маорасъ помогали ему въ его
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работахъ, получая за это порохъ, табакъ, ромъ и дру- 
rie подобнаго рода товары. По временамъ на довольно 
большомъ баркасе ездплъ онъ въ море, ловилт» уст
рицы, встречаюнияся въ большомъ изобилш въ этомъ 
wfecTi, и продавалъ ихъ въ Инверкаргилле,— города, 
лежащемъ на среднемъ острове Ново-Зеландскаго архи
пелага.

Предложивъ ванну морякамъ, отъ которой они не 
отказались, Крассъ снабдилъ ихъ бельемъ и платьемъ, 
накормилъ сытнымъ завтракомъ, за которымъ они раз- 
сказали ему вкратце свое б ’Ьдств1е, куда и зач'кмъ 
они ехали, и уложилъ нхъ спать.

Во сне имъ слышался шумъ волнъ, удары ихъ о 
берегъ корабля, легьче порывы ветра, Моряки думали 
что это сновидЬше, но проснувшись и осмотревшись 
они увидали, что действительно лежать на очевь хоро- 
шихъ тюФякахъ, но въ каюте корабля. Она встали, 
вышли на палубу, встретили своего хозяина Краееа и 
просили его объяснить имъ, где они находятся.

— МыЪдемъ въ Инверкаргиль, отвечалъ Крассъ.— Вы 
прибыли какъ разъ накануне моего отправлена въ 
этоть городъ. Изъ разсказа вашего я уваделъ, что вамъ 
мешкать нечего; вамъ нужно скорее заботиться о сна- 
сенш вашихъ товарищей: Къ тому же, вы нуждаетесь 
въ помощи доктора, котораго нетъ въ порте Адвепчуръ. 
Все это заставило меня не откладывать моей поездки, 
для которой надо было воспользоваться приливомъ. Вы 
все крепко и сладко спали, а какъ приливъ подступилъ, 
то я прпказалъ васъ свести вместе съ постелями на мой 
корабль, который теперь скоро прнетанетъ къ гавани.
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Действительно, спустя нисколько времени, корабль 
вступилъ въ устье Новой-реки, окруженное большими 
каменьями, о которыхъ съ пеною разбивались волны. 
Крассъ взялся самъ за руль, и после легкаго удара, 
корабль благополучно присталъ къ берегу; лодка же, 
на которой спаслись наши моряки, привязанная къ 
корме, сильно ударилась о каменья и потонула въ виду 
ыоряковъ переплывшихъ съ нею океанъ.

Извест1е о возвращенш Рейналя и его спутниковъ, 
быстро разнеслось по городу: никто этому не верилъ, 
и все хотели ихъ посмотреть. Богатый домовладЬледъ 
Кольеръ поместилъ моряковъ у себя, и оказывалъ имъ 
все возможныя noco6ifl. Рейналь сильно расхворался; 
Мусгрэвь же былъ въ состояиш на другой день уже 
идти въ управлеше и просить объ отправлевш корабля 
за его товарищами. Ему отвечали, что нЬтъ теперь 
корабля въ распоряженш правительства, а что немного 
позже исполнять его просьбу.

Откладывать было однако невозможно; посланный 
позднее корабль ыогъ найдти не моряковъ, а только 
ихъ трупы.

Это заставило прибегнуть къ благотворительности 
частныхъ лицъ. Сделана была подписка; и на другой 
день собрали сумму, необходимую для снаряжешя ко
рабля на Аукландсме острова. Случалось однако, что 
во всемъ Ченверкаргиле находился только одинъ корабль, 
который въ состоянш былъ отправиться за моряками, 
именно «Летучее облако», принадлежащее Крассу. Не 
колеблясь ни минуты, Крассъ предложиль свой корабль, 
сказавъ однако, что не берется самъ управлять имъ въ
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окезя-b, и при томъ въ такомъ опасвомъ нлаванш, онъ 
находилъ нужнымь взять опытваго капитана. Кто же 
лучше Мусгрэва удовлетворялъ этому требование. Ему 
предложили ехать, и онъ согласился. Онъ забылъ жену 
и д-1лей о коюрыхъ постоянно заботился, отказался 
отъ близкой возможности ихъ увидать, вновь вверился 
коварныыъ волнамъ и предался во власть т£хъ страш- 
ныхъ опасностей, оть которыхъ только что избавился; 
и все это для того, чтобы исполнить то, что онъ счи- 
талъ своею священнейшею обязанностью, сдержать 
слово и спасти своихъ товарищей.

Чрезъ пять дней после своего избавлешя, Мусгрэвъ 
поплылъ Bwicrfe съ Крассомъ за своими товарищами, 
обещаясь вернуться чрезъ две недели.

Прошло не две, а цЪлыхъ шесть недель, и Мусгрэвъ, не 
возвращался. Во все это время, погода стояла неблагоор1нт- 
ная и можно было предполагать, что его постигло вновь 
какое вибудь весчасПе, БсЬ сожалели, что пустили 
Мусгрэва. Наконецъ на седьмой неделе, телеграФЪ из- 
в-Ьстилъ о приближенщ какого то корабля. Еародъ вы- 
сыпалъ на пристань и вскоре узнали «Летучее облако». 
Чрезъ нисколько ыинутъ Мусгрэвъ сошелъ на берегъ, 
а съ вимъ вместе шли Харрисъ и Форгесъ. Они были 
спасены! Легко себе вообразить ихъ радость, когда она 
увидали себя вне всякой опасности. Толпа народа съ 
громкими приветствиями сопровождала Мусгрэва до са- 
маго дома Кольера, где онъ и разсказалъ свои ыовыя 
похождешя.

По отпльти изъ Инверкарчиска, поднявгшйся про
тивный и притоыъ очень сильный вЬтеръ заставялъ
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Мусгрэва укрыться въ порте Адвеняур-b. Простоявъ 
тамъ цЬлыхъ восемь дней, онъ пустился далее, достигъ 
группы Снарскихъ острововъ, гд-fe въ изобилш водятся 
тюлени и моржа, какъ вдругъ испортилась магнитная 
стрелка въ его компасе. Это заставило его зайдти въ 
бухту Патерсона на взсточвомъ берегу острова Стю- 
варта, где онъ добылъ новый компасъ, но былъ за- 
дсржанъ пять дней вепрекращавшеюся бурею и под
нявшимся за гЬмъ противнымъ вЬтромъ,

После вс-Ьхъ этихъ невзгодъ, Мусгрэвъ достигъ Аук- 
ландскихъ острововъ, и направился въ заливъ Кораля, 
увидавъ, какъ ему казалось, небольшой дымокъ на не
большой горе. Входъ въ заливъ сопровождался страш- 
нымъ противнымъ в-Ьтромъ, дождемъ и градомъ, волны 
едва не перекатывались чрезъ корабль, отлично соаро- 
тивлявш1йся непогоде. Поздно вечеромъ кииувъ якорь, 
Мусгрэвъ на другой день поехаль въ ту бухту , гдЬ 
онъ прежде потерпЪлъ K pytuea ie ,  и вскоре увид'Ьлъ свою 
хижину, изъ трубы которой шелъ дымъ. Товарищи его 
были следовательно живы! Спустивъ лодку, онъ по- 
плылъ къ берегу. Форгесъ, первый выскочилъ изъ хи
жины и, закричавъ отъ радости, упалъ безъ чувствъ 
на землю. Харрисъ тоже явился, и чрезъ несколько 
мннутъ былъ въ объяпяхъ Мусгрэва. Долго но мопь 
очнуться Харрисъ, но наконецъ онъ пришелъ въ себя.

Моряки возвратились на корабль, и тотъчасъ же 
пустились въ обратный путь, во время которого Фор
гесъ и Харрисъ сообщили, что они вовсе не надеялись 
па избавлеше, потому что господствовавши все время 
сольный бури привели ихъ къ заключешю, что пустив-
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ппеся въ океанъ на лздкЬ товарищи ихь, на всегда по
гибли. Они готовились умереть на этой скалЪ, и приш
ли въ совершенное отчаянье. Къ довершевш всвхъ 
<5Ьдств]и, Форгесъ и Харрасъ, какъ оказалось, поссори
лись между собою, хогЬли разойдтись, и жить отдельно, 
каждый на своей части острова. Разсказывая объ этомъ, 
каждый изъ нихъ приписывалъ всю вину раздора ис
ключительно себ4; они снова были готовы поссориться 
изъ за этаго.

Приближающаяся буря, между т^мъ, заставила М ус- 
грэва зайдти въ бухту Сарры или портъ Россъ, лежа- 
Щ1Й въ северной части Аукландсквхъ острововъ, про- 
тивъ острова Ендерби. ЗдЪсь отъискалъ онъ слЪды ко- 
лоа!а, основанной л'Ьтъ 20 тому назадъ, во потомъ 
покинутой; развалины домиковъ, окруженныхъ по ви
димому садами, были еще довольно заметны. Одинъ 
изъ этихъ домиковъ сохранился лучше другихъ, им'Ьлъ 
даже крышу, которая поводимому обвалилась весьма 
недавно. Заглянувъ изъ любоиытства въ хижину, Мус- 
грэвъ въ ужасЪ отскочилъ назадъ. Предъ нимъ лежалъ 
матросъ, нисколько ыйсяцевъ только умергшй. Подойдя 
ближе, онъ разглядЬлъ, что несчастный лежалъ на до- 
скахъ покрытыхъ ыохомъ; прямо вытянутыя руки и 
пальто указывали на то, что онъ умеръ тихою смертью. 
Правая нога была обута въ башмакъ, а л̂ Ьвая —  пере
вязана тряпками, вероятно въ сл-Ьдств1е какой нибудь 
раны; матросъ покрытъ былъ до половины пепромо- 
касмымъ плащемъ. Бозл-Ь кровати стояли двЬ бутылка 
съ прЬсною подою, изъ которыхъ одна была пустая, 
и валялось множество раковивъ, очень часто встреча
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ющихся въ этихъ водахъ молюски, которыми пита
ются исключительно обитатели Огненной земли и Ар* 
кадскихъ острововъ, а также береговъ Хили, Перу и 
даже южной Францш а Ита.ни. На постелЪ лежалъ 
небольшой гвоздь и кусокъ мягкаго камня, на которомъ 
были как1е то знаки. Дожди значительно сгладили это 
знаки, начертанные какъ видно больною, дрожащею ру
кою. Однако Мусгрэву удалось разобрать имя Джемса 
Рейта. Но кто же онъ былъ, этотъ несчастный? От 
вЬтъ на это Мусгрэвъ получилъ не ранЬе какъ воз
вратясь на родину; въ настоящую же минуту онъ 
могъ заключить только то, что это какой нибудь ыат- 
росъ съ корабля, погабшаго у  Аукландскихъ остро- 
вопъ. Очень быть можетъ, что погибъ весь экипажъ,за 
исключешемъ одного собравшаго себ^ платье своихъ 
товарищей, чтобы укрываться огь холода, и поддержи
вавшего свое сущесгвоваше раковинами или мясоыъ 
морскихъ львовъ до тЬхъ поръ, пока онъ въ состоннш 
былъ ходить. Рана на ногЬ заставивъ его не покидать 
постели— была вмЬстЬ съ тЬмъ причиною его смерти 
отъ голода.

Впрочемъ возвратясь вяослЪдствш на родину, Мус
грэвъ узналъ, чго этотъ матросъ РеНтъ принадлежалъ 
къ экииажу корабля, иодъ командою Дальгарно, плыв- 
шаго изъ Мольбурно и разбившагося въ 1864 году. 
При вадЬ этаго матроса, Мусгрэву пришла невольно 
мысль, что подобная участь могла легко постигнуть его 
съ товарищами, и ему живо иредсталъ весь рядъ му- 
чевШ, вынесенныхъ зтимъ страдальцемъ въ полноыъ 
одиночества. Предавъ прахъ его землЪ, Мусгрэвъ въ
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разныхъ wbcTaxb зажегь костры, чтобы видъ дыма могь 
привлечь къ нему другихъ жителей острова, если были 
таковые въ то время; однако никто не явился. Мусгрэвъ 
отправился въ путь, и благополучно прибылъ въ Чее- 
веркаргиль.

Утомленные таками странствованшми, моряки желали 
nocKopte добраться до роднаго очага и увидать лица 
ахъ близкикъ. Къ счастью ахъ, въ скоромъ времени 
долженъ былъ отправиться корабль въ Мельбурвъ, ко
торый и взялъ ихъ всЬхъ съ собою, за исключешемъ 
Фопгеса, отправившагося на золотыя розсыпи, недавно 
открытый въ Новой Зеландш.

Въ Мельбурн^ Мусгрэвъ сообщнлъ о найденномъ 
имъ ыертвомъ моряк^ и о возможности существовала 
на Аукландскпхъ островахъ потерп'Ьвшихъ Kpyiuenie 
лицъ. Снаряжонъ былъ вновь корабль для розыскашя 
я подробнаго осмотра, какъ этихъ острововъ, такъ п 
сосЬднихъ съ нами, и Мусгрэву снова предложили 
командовать этимъ кораблемъ,— на что снъ опять согла
сился. Экспедищя еще не дала никакахъ результатовъ, 
хотя окончилась благополучно. Мусгрэвъ посл'Ь этой 
поездки возвратился къ своамъ престар-кяьшъ родите- 
лямъ въ Америку, и сделался богатымь землевла- 
дЬльцемъ, оставивь на всегда морскую службу. Хар- 
рисъ вернулся къ своему дяди, богатому овцеводу, не 
далеко отъ Сиднея, и предался мепЪа опаовой деятель
ности: онъ завелъ себЬ также овецъ и спокойно про- 
даегъ ихъ шерсть. Чго сталось съ Форгесомъ, и на- 
шелъ ли онъ счастье въ золотыхъ розсьшяхъ Новой 
Зеландш?— но известно. Аликъ же остался но прежнему
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ыорякомъ, и DCKop-fe отаравился въ море. Рейналь же 
одра вившись отъ своей болЪзна, простился съ Мель» 
бурномъ, оставивъ ыа память ыЪхъ и пару башыаковъ, 
сдЬлаииыхъ иыъ еще на островЪ, который а сохраня
ются, какъ р-Ьдкость въ музеЪ этаго города. Отправив
шись въ Садней, онъ отъ иска лъ тамъ тЪхъ лвцъ, кото
рые послали ихъ на Ауклавдсюе острова, и рЪзкэ упре- 
калъ ихъ за то, что такъ безчеловЬчнэ обманула ыо- 
ряковъ и совсЬмъ ихъ забыли. Купцы эти оправдыва
лась т4мъ, что она не въ состоянш была сама по
слать корабль, и что праввтельство отказало вмъ въ 
оросьбЬ снарядить корабль для отъискав!я ыоряковъ. 
Это была правда, но она обратились съ подобною прось
бою по прошествш тринадцати мЪсяцевъ, и получили 
отвЪтъ, что теперь поздно посылать за моряками, ко
торые по всей вероятности давно уже погибли.

Рейналь горЪлъ ветерп’Ьшемъ возвратиться на роди
ну, но время года не позволяло отправиться въ путь. 
РеЙпаль долженъ былъ поаевол-b ждать, и только въ 
anpkrb 1867 года, отправился изъ Сиднея во Фрав- 
щ ю , куда и прибылъ въ концЬ августа □осл’Ь двадцати- 
лЬтняго своего странствован1я.

Окончивъ нашъ разсказъ о Рейва.тЬ и его спутва- 
кахъ, мы считали не лншнамъ въ заключена сказать 
нисколько словъ, если не о спутникахъ, то по край
ней ыЪрЪ, о тЬхъ существахъ, благодаря которыыъ вмъ 
удалось прокормиться на безплодпой скал-fe и дожить 
до минуты освобожденья. Мы говоримъ о морскихъ 
львахъ.
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MopcKie львы— otaria jubota, Phoca leonina,— принад
лежать къ породЬ тюленей пли морскихъ собакъ. Ж и
вотные эта,— хотя и так1я же млекопигаюшдяся, какъ 
наша коровы, собаки, волка, львы и т. д, —  созданы 
преимущественно кдля морской стихш , въ чемъ убЬ ж - 
даатъ даже а наружный видъ ихъ. За аснлючеатемъ голо
вы, они по наружности иоходять на^рыбу. Они имЬ- 
ютъ гладкое, ЦсЦНидрнчесЕое туловище, чрезвычайно 
подвижной и. гибкий ^позвоночный, етсыбь^ и|отр> при- 
легающ1е волосы. ■ короткая, у к р ы ты  я ,.^ ю ч тв  с о -  
взЬмъ нодъ кожею нота, михеаая на рыбьи ;п.т|внЩф, 
которые, закрывая; платно уши и носъ, нупр^ауск^- 
ютъ въ нихъ воду.'Она отлично плаваютъ, но-'но npri- 
чинЬкороткихъ нот,, не могуть ходить, а должны обык
новенно скользрты.по'земл'Ь, перекачиваясь съ боку на 
бокъ. Виды этой"породы цоденя, очень многочисленны, 
есть съ бородою и безъ оной, съ гривою и безъ оной, 
мельче, величиною въ 3 Фут^й крупные чудовища, дости- 
гакнщя до 20 Футъ длины и 3000 фунтовъ вЬсу.

Морской левъ принадлежитъ къ числу самыхъ крун- 
ныхъ видовь, и достнгаетъ до 12 и бол'Ье Футовь дли
ны и до 8 фут. вокругъ плечь, смотра по тому, много 
ли въ немь жиру или нЬтъ. Толстая, съ гладкими, но 
короткими и очень густыми, темнаго цвЬта волосами, 
кожа нокрываетъ его туловище, иричемъ у самцовъ 
развивается большая красновато-желтая грива, покрываю
щая шею и плечи, волосы которой, обыкновепно до
вольно длинные, закинуты назадъ искручены. Голосъ 
его наноинааетъ рыканье льва и бываетъ слышенъ весь
ма далеко. Глаза его съ зеленоватыми зрачками, очень 
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чувствительны къ св^ту, и потому, постоянно слезятся 
надъ водою.— Нельзя сказать, чтобы морской левъ об- 
ладалъ хорошамъ зрЬшемъ или слухомъ, но зато, чутье 
у  него сильно развито и чрезвычайно чутко; оно пре
дупреждаете его даже и во время сна о приблвженш 
какого нибудь врага. Густая борода покрываетъ верх
нюю губу и сосгоигь, по преимуществу, изъ довольно 
длинной и крепкой, какъ рогъ, щетины; большой же 
ротъ его унабжепъ крЬшшма зубами, какъ у всЬхъ 
плотоядных^ питающихся мясомъ, животныхъ. Жи- 
вотныя "эти, хотя и держутсд въ водЪ и ироникаютъ 
васьма далёко, почти до самаго полюса, любить однако 
греться 'на солнцй, и лЪтомъ, можно очень часто ва- 
дйть, какъ они лежать на раскалеьномъ солвцЪ и мор- 
скомъ песку, или отдыхаюгъ на скалахъ; въ худую 
же погоду, они удаляются въ густую трвву долинъ или 
болотъ, лежащихъ не вдалеке отъ берега. Зимою же, 
когда вода морская бываетъ теплЬе прилегающаго къ 
ней воздуха, морсюе львы выходятъ на берегъ только 
по ночамъ, и то не на долго.

УвидЬвъ человека на берегу , морсюе львы вы- 
плываютъ изъ воды и смотрятъ съ любопыт- 
ствомъ: нередко случалось, что они преследовали н 
нападали на б-Ьгущаго: если же онъ быстро повер
тывался къ нимъ, то они останавливались въ изум- 
ленш и не нападали. Эта самая удобная минута, что
бы ихъ убить. Смотря имъ смйло въ глаза, должно 
идти на нихъ и нанести ударь дубиною по лбу; если 
можно, прямо между глазами. Неловкш же ударъ 
приводить ихъ въ ярость, в тогда, самое лучшее, бЬ-
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жать, дЪлая болыше изгибы. Животныя эти скоро за
мечаюсь, что челов"Ькъ ихъ истребляетъ, и потому, б'Ь- 
гутъ въ воду, завид%въ его приближеше; только одни 
смельчаки отваживаются идти ему на встречу. Впро- 
чемъ, есть легкое средство приманить этихъ животныхъ: 
стоитъ только спрятатьёя за кусты или за камень, и 
подражать голосу самки; ус^ьцааавъ это— они незамед- > 
лятъ приплыть на голосъ. /

Самки менее самцовъ, и не имеюсь гривы. ОнЪ прип- 
лываютъ вместе съ самцами Л  началЬ ноября,— то есть 
въ начале весны на Ауклавдскахъ островахъ, и выба- 
раютъ себе по преимуществу низьпе , покрытые 
кустарниками берега. Каждый самецъ выбираетъ из
вестное место для себя однаго, и не пускаетъ въ чер
ту онаго ни однаго самца, а только самокъ, которыхъ и 
защищаотъ отъ нападенгя первыхъ. —  Этотъ обычай 
морскихъ лъвовъ бываетъ причиною техъ страшеыхъ 
поединковъ между морскими львами, которые хорошо 
звакомы всемъ морякамъ. Животныя пр1йдя въ ярость, 
становятся прямо на иередта лапы; глаза ихъ горятъ, 
а грива поднимается къ верху; въ такомъ виде кида
ются они другъ на друга, и своими страшными зуба
ми, безжалостно наносятъ раны и раутъ другъ друга на 
часта. Выбравъ себЬ место, самки осматриваюсь его 
по всемъ направлешямъ, удобно ли выводить въ немъ 
детенышей, и если онЬ находятъ, что берегъ ве пред- 
ставляетъ надлежащей для этаго защиты и безопасно
сти, то оне доходятъ до склоновъ горъ, гдо въ декабре 
месяце производятъ на свктъ детенышей, обыкновенно 
по одному въ разъ.

»
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По прошествш нЪсколькихъ дней, самка сманиваетъ 
изъ логовища детеныша, который сосетъ ее молоко, а 
по немногу приводить къ самому берегу. Тутъ она его 
кормить молокомъ, ласкаетъ, играетъ съ нимъ, и вся
чески старается заманить въ воду. Это трудная задача, 
потому что детеныши имЪютъ *отвращеше и страхъ къ 
водЪ, и не покидаютъ берега. Самка начинаетъ сама 
плавать, держась какъ можно ближе берега, и все го- 
лосомъ подзывая дЪтеньзша последовать за нею, но 
тщетно. ДЪтенышъ предпочитаетъ валяться на пескЬ, и 
только после долгаго времени, решается взойдти въ во
ду, но едва коснувшись ея, онъ съ испугомъ выскаки- 
ваетъ назадъ. Самка снова терпеливо начинаетъ его 
призывать, пока онъ опять не влезетъ въ воду: такъ 
что иногда проходить три или четыре дня, прежде чЪмъ 
дЪтенышъ вполне доварится морской CTaxia. Но тутъ 
снова является затруднеше, онъ не умнеть плавать, 
готовь идти ко дну, и начинаетъ громко и жалобно 
кричать, но мать зорко следить за нимъ; она быстро под- 
плываетъ подъ него, беретъ его на свою спину а начн- 
наетъ плавать вместе съ нимъ, поддерживая его надъ 
водою, пока дЬтенышъ не научится понемногу плавать 
одинъ.

Собравшись стадами, молодые детеныши, сначала пла- 
ваютъ около береговъ и острововъ, съ возрастомъ же 
опи становятся все см^л’Ье, отваживаются уходить да. 
леко огь берега, начинаютъ ловить рыбу и освоивают- 
ся вполне съ тою жизнью, на которую обречены по 
своей природе. Въ начала повя она перестаютъ сосать 
молоко и уплываютъ вместе съ самками въ море, при-
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чемъ они присоединяются сперва късамцамъ, ожидаю- 
щимъ ихъ въ разныхъ М̂ СТЕХЪ.

Въ ноябрЬ мЪсяц-Ь, они всЬ собираются вм^стЬ, что
бы выходить на лЪтнее время снова на берегъ. — Въ 
вто время ихъ бьютъ промышленники.



АЛЬГЕЯ.
(Оаончате).

Въ большомъ доме, въ юговосточной часта Лондона, две 
особы сидели зазавтракомъ. Вдругъ раздался звонокъ почг 
тальова, звонокъ который такъ различно отдается въ серд- 
цахъ: одеимъ, онъ говоритъ объ радости, веселье, и лишь 
успеетъ раздаться подобный звонокъ, какъ пульсъбьется 
сальнее и краска разливается по лицу и m et; для дру- 
гихъ, это страшное томлеше долгаго ожидатя ужас
ной вести нокрываетъ губы и щеки страшной блед
ностью.— Но звонокъ, о которомъ идетъ речь, кажется 
не проазвелъ сильеаго впечатленья на т-Ьхъ, кто его 
услыхалъ, такъ какъ дама сказала съ легкимъ волне- 
шемъ: можетъ быть это сведете объ квартире.

— Да, вероятно, сказалъ ея товарищъ и, отстранивъ 
газету -добавилъ:— тутъ ветъ никакихъ известш о 
Джем^ Гальбосте, душечка.

— Я pfce еще надёюсь, что она для насъ не поте
ряна, отвечала дама, и громьчй вздохъ ея пронесся 
точно отголосокъ прошедшего. Приходъ служанки прер- 
валъ дальнЪйгшй разговоръ; взявъ изъ рукъ вошедшей 
письмо, дама торопливо пробежала его и, обратясь
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къ мужу, сказала:— Мы можемъ нанять квартиру и очень 
дешево, за полъ-гинеи въ неделю.

—  В е р ю ,  но место это, мои другъ, не изъ важ- 
ныхъ; туда немнопя поЪдутъ, особенно, когда мине-, 
ральяыя воды такъ близко.

— О, милый Эрнестъ, еслибъ наыъ только удалось 
про в-is дать...

—  Душечка Пегги, гони отъ себя эту пустую на
дежду, ты только мучишь себя по напрасну, вообра
жая, что ребенокъ нашъ еще живъ. Еслибъ-ты ви
дела малютку, которую мы схоронили, ты бы не сом
невалась более. Не утешительнее ли думать, что душа 
ея— Ангелъ Бодай, находится у  Того, который при- 
слалъ ее на время на землю и, что только тело малютки 
находится на нашемъ семейномъ кладбище.

—  Поверить тому я не могу, Эрнестъ; мае все ка
жется, что умериий ребенокъ принадлежалъ мистрисъ 
Гримъ, которая была на одномъ съ нами корабле; ты 
ведь знаешь, мой другъ, что ея ребенокъ былъ ровсст- 
викь нашему,— не онъ-ли погибъ?

—  Могло случиться и это; во мне кажется мое 
предположена вернее. Где*же нашъ ребенокъ, если 
онъ еще живъ? По моему мвенио, одно чудо могло 
спасти малютку, а сыеемъ ли мы надеяться на то, 
что-бы было сделано ради насъ чудо.

—  Не спорю съ тобою, мой другъ; но ты знаешь, 
что обещано теМъ, вера которыхъ непоколебима? Когда 
я донеряла мое сокровище бурному морю, сквозь ревъ 
ветра, шумъ волнъ и все страшные звуки, носившиеся 
вокругъ меня, мне слышался, кроткШ голосъ, говорив-
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miS мвЬ:— Не бойся, только тгЬруй я спасена будстъ! *) 
Съ гЬхъ поръ, повсюду звучитъ мвЬ этотъ голосъ 
словами об^та, и поддерживаетъ и ободрпетъ меня.

— Все это такъ, мой другъ, но не им-Ьетъ ли это 
об^щате инаго смысла? Мы знаемъ, что ваша ма
лютка на небесахъ и не можетъ болЪе вернуться на 
землю, но мы можемъ пойдта къ ней, и встретиться 
съ ней у  нашего Небеснаго Отца. Во время корабле
крушения было такъ мало надежды спасти нашу соб
ственную жизнь, что я согласился на твою просьбу, 
поместить ребенка въ ящикъ и пустить его на воду, 
но при этомь, не им’Ьлъ ни малейшей надежды снасти 
его.

— Здравый смыслъ за тебя, милый Эрнестъ;— но 
горячая молитва часто бываетъ услышана, и вЪра на
граждена.

— Да, когда молитва паша успокоительно на насъ 
дЬПствуетъ, и когда вЪра сопровождается покорностью 
во.тЬ Того, который устраиваетъ все къ лучшему.— Но 
довольно объ этомъ, душа моя; ноговоримъ лучше объ 
нашихъ планахъ. Я могу отвести тебя въ понед'Ьль- 
никъ въ приморское село, прожить тамъ съ тобой не
делю, а потомъ, если ты пожелаешь этаго, то можешь 
остаться тамъ некоторое время съ дЪтьми, а я потомъ 
пргёду за вамп.

— Хорошо, другъ мой; но такъ какъ я не желаю 
оставаться безъ тебя, то и возьму квартиру только на 
ведЪлю, считая съ будущаго понедельника. Вследств1е

*) Eeanrejie отъ Дукп глава VIII, стр. 51.



9 0 АЛЬГЕЯ.

этаго разговора, къ великой радости миссъ Фремлей, 
явились къ ней первые жильцы. Рано утромъ на слЪ- 
дующШ день, Маргарита Фрозеръ съ мужемъ а 
дЬтьми сидели уже на берегу моря. Ребенокъ ихъ, 
которому было только нисколько м-Ьсяцевъ, спалъ ва 
рукахъ у  кормилицы, нисколько не сознавая, что жа* 
лище его изъ шумной столицы перенеслось въ тихое 
приморское селев1е, за то, старили ихъ сывъ Гербертъ, 
резвый, двухъ-л-Ьтшй мальчикъ, былъ въ восторгЬ огь 
деревянной лопатки и тачки: онъ копалъ землю а 
рылся въ ней, устроивая замки и колодцы, и былъ таьъ 
счастливъ, какъ только ыожетъ быть счастлавъ ребенокъ. 
Его отецъ и мать сид-Ьли на берегу съ книгами и ра
ботой, атЬдя за мальчуганомъ и его невинными играни, 
но отъ время до времени, глаза матери нанолнались 
слезами, при видЬ, что онъ игралъ около того самаго 
моря, въ которомъ, по всему eipoaTito, погибла ея 
маленькая дочь. На второй или третш день послЬ ихъ 
пргЬзда, въ то время, когда маленылй Гербертъ игралъ, 
по обыкновенш, ва ыорскоыъ берегу, а мать наблюдала 
за ниыъ, старикъ Моссъ съ Альгей сошли со скалы, 
и принялись собирать морекш раковинки. Увидя 
ихъ, маленьк1й Гербертъ пересталъ играть, и сталъ 
смотреть внимательно ва приближавшихся къ нему 
старика и ребенка. Маленькая Альгея такъ рЪдко встре
чалась съ д-Ьтьма, что видъ мальчугана съ вьющимися 
светлыми волосами, св^жимъ цв-Ьтомъ лица и красив о в 
одеждой, удивилъ и обрадовалъ ее. Она увлеклась имъ 
больше всякихъ растенш и, оставивъ своего дЬда н 
корзинку, подошла къ Герберту. ДЬти смотрЪла другъ



АЛЬГЕЯ. 91

на друга въ продолженш н^сколькихъ минуть, нако- 
нецъ маленькая девочка, какъ видно более храбрая, 
сказала:

— Что вы тутъ делаете?
—  Копаю ямку, отвечать Гербертъ застенчиво.
— Можно мне покопать? спросила Альгеа и, склонивъ 

на сторову головку, смотрела на него съ самьшъ лас- 
ковымъ и занскиваюшимъ взглядомъ. Мальчикъ тот- 
часъ-же подалъ ей лопатку. Въ это время, старикъ 
Моссъ такъ увлекся найденной имъ анемошей, что не 
заметилъ отсутств4я своей любимицы, во увидя ее, къ 
своему удивлешю а неудовольствио, въ обществе Гер
берта, позвалъ тотчасъ къ себе. Девочка однако не 
пошла и, взглянувъ на него черезъ плечо, ска
зала весело:— Ты видиш ь, какъ я довольна,— я рабо
таю. Въ то-же время г-жа Фрозеръ заметила новое 
знакомство сделанное Гербертомъ, и направилась прямо 
къ нему.

— Хорошенькая моя крошка, сказала она,— какъ тебя 
зовутъ?

— Альгея, отвечалъ ребенокъ, поднявъ свои бле- 
стяпце глазки на лицо красивой дамы.

— Альгея! какое странное и хорошенькое имя! а 
какъ твоя Фамилгя?

—  Моссъ.
— Ты должно быть пре милая девочка, и смотришь 

добрымъ ребевкомъ; где ты живешь?
—  Вонъ тамъ, отвечала девочка, указывая на скалу, 

—вместе съ дедушкой, продолжала она, указывая на
подходящаго старика.
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—  Этотъ милый ребенокъ, сударь, ваша внучка?
—  Да, сударыня, сиротка, отв-Ьчалъ скороговоркой 

старикъ и, взявъ ребенка за руку, тотчасъ нриказалъ 
ей отдать лопатку мальчику и идти съ нимъ домой.

Старикъ боялся встречи съ кпждымъ ему незвано- 
мымъ лицомъ, томясь предчувсппемъ, найдти кого ни- 
будь изъ родныхъ Альгеи, которые будутъ въ нравЬ 
отнять у  него это сокровище.

—  Кажется она такъ рада встречи съ моимъ маль- 
чуганомъ, сказала г-ж а Фрозеръ,— позвольте ей остать
ся тутъ и поиграть съ нимъ.

—  Это ея обеденный часъ, сударыня, отзЪтилъ су
хо старикъ,— пора домой; благодарю васъ. Й Адамъ 
Моссъ повелъ дал-Ье, все оглядывавшуюся девочку, ко
торая видимо желала вернуться къ красивому мальчи
к у . Возвратившись къ мужу, г-ж а Фрозеръ была вся 
подъ впечатл'Ьшемъ встречи съ прелестной девочкой 
игравшей съ Гербертомъ, ей тяжело было вспомнить 
суровое обращев1е съ ней старика. Она сообщила это 
мужу; г-нъ Фрозеръ, углубленный въ чтеше газетъ 
весьма его занимавшихъ, отв-Ьчалъ разеЬянно жен-Ь, а 
не обратилъ особеннаго внимашя на ея слова; но это 
не изменило BacTpoeBia Маргариты в лицо д-Ьвочка ве 
покидало ее. Дашь только вернулись они домой, она 
стала распрашивать г -ж у  Фремлей объ странномъ ста- 
рик-fc и миломъ, прекрасномъ ребенкЬ. Г-ж а Фремлей 
жила не бол-Ье двухъ л-Ьтъ въ этомъ селевш и, говора 
ея словами „вела такую уединенную и одиночную 
жизнь“ , что не могла ничего сказать объ старик-Ь; она 
знала только, что овъ былъ некогда гакольнымъ учите-
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лемъ, усывовилъ малютку оставшуюся сиротой после 
смерти своего отца, который былъ одаимъ изъ воспи- 
танвиковъ старика. Несмотря ва этотъ разговоръ, г-жа 
Фрозеръ не могла отделаться отъ впечатлен1я, проаз- 
веденнаго ва нее ребенкомъ, а мысль объ немъ не по
кидала ее ни на яву, ни во ca t . На другой день рано 
утромъ она снова отправилась съ своимъ мальчуганоыъ 
на берегъ моря, и взяла съ собою новую лопаточку 
въ подарокъ отъ Герберта для маленькой девочки, если 
та появится. Но ожадаше ея было напрасно: ни ста- 
рикъ, ни девочка не пришла на морской берегъ. Силь
но огорченная г-жа Фрозеръ вернулась домой, и по- 
обедавъ наскоро, отправилась снова на морской берегъ; 
но тутъ не было и следа присутств1я стараго Мосса 
и Альгеи. Съ этаго дня, гуляя ежедневно но берегу, 
она всматривалась съ безпокойствомъ въ каждое лицо, 
появлявшееся передъ вею, сходилъ-ли кто съ горы, или 
прогуливался вдоль берега, не замечая, что за нею 
следить прибрежный сторожъ, пока онъ наконецъ не 
решился подойти къ ней.

— Извините меня, сударыня, сказалъ онъ,— мне кажет
ся я васъ виделъ где-то прежде. Не иыелъ ли я честь 
вытащить васъ изъ воды, когда несчастный корабль 
«Морская птица» разбился объ этотъ берегъ три года 
тому назадъ?

—  Очень можетъ быть, но я до того неблагодарна, 
что не узнала васъ. Я точно была въ числе весчаст- 
выхъ пассажировъ, выброшенпыхъ на этотъ берегъ.

— Не мудрено, сударыня; это была страшная для 
васъ всехъ минута. Но, странное дело, я никогда не за
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бываю лицо, которое хоть разъ въ жизни вид'Ьлъ. 
Уверяю васъ, что, проходя въ толпе по улице, стоить 
мне только взглянуть по внимательнее на какую ни- 
будь личность, и я ее узнаю хоть на краю cetia. 
Вотъ какъ теперь вижу ваше бледненькое личико, когда 
я вытащилъ васъ нзъ воды. Потомъ, я еще разъ васъ 
вид^лъ, когда на следующее утро аринесъ вамъ въ 
гостинницу некоторый изъ вашихъ вещей, найдензыхъ 
на берегу. Да, это былъ ужасный день, сударыня!— съ 
техъ поръ м ы  не видели еще ни разу такой страш
ной бури. Я никогда не забуду ее, да я думаю, что 
для многихъ она будетъ памятна,— Вы, я думаю слы
хала объ одпомъ странномъ происшествш случившем
ся тогда, какъ однаго ребенка выкинуло на берегъ 
живаго и покойно спавшаго въ деревявномъ ящике.

—  Какъ? выбросило на берегъ ребенка въ ящике! 
воскликнула г-жа Фрозеръ.— О! разскажитеыне, — разска- 
жите ради Бога объ этомъ! и она, быстро вскочивъ, 
схватила сторожа за руку, смотря на него такъ дико 
а пристально, что онъ даже испугался.

—  Что съ вами, сударыня, вы больны? спросилъ 
онъ съ безпокойствомъ.

—  Я постараюсь быть покойной, отвечала она, не 
обращая никакого внимашя на все его разспросы,— раз- 
скажите только мнв скорЪе объ ребенке;— спасенъ онъ?

—  Спасенъ, сударыня, наверное спасенъ, и живетъ 
на скалЬ со старикомъ, который нашелъ его. Старый 
Моссъ всей душой любитъ ребенка и бережетъ его, 
какъ зеницу своего ока.

—  Алые я Моссъ, — назвала она себя, говорила г-жа
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Фрозеръ держа руку у головы, точно стараясь что то 
всиомнить,— вотъ отчего ея личико виделось ын£ во снЪ 
и на яву. О ради Бога! обратилась она къ сторожу, 
ведите меня къ ней.

Сторожъ носмотр’Ьлъ на нее пристально и, р-Ьшивъ 
что должно быть она помешана, сказалъ ей ласково: 
— Очень хорошо, сударыня; мы съ вами пойдемъ 
къ ней на дняхъ ; теперь же вы видите сами , 
что я на службЬ и не могу уйдти съ берега. Но г-жа 
Фрозеръ не слушала его болЬс, а шептала:

— Я пойду домой и разскажу Эрнесту, онъ вЬрно 
пойдеть со мною; я уверена, что онъ пойдетъ... И, 
не говоря бо.гЬе ни слова сторожу, она повернулась и 
побЪжала къ селетю , мчась какъ вЪтеръ, и ничего 
не видя поредъ собою, кром! дорогаго лица своей до
чери.

Г1о дорогЬ ее встр-Ьтнлъ г. Фрозеръ, вышедш1Й къ 
ней на встречу, и она тутъ же разсказала ему обо 
всемъ, умоляя его вести ее въ домъ Мосса.

Г. Фрозеръ усомнился въ верности переданнаго ей, 
во, зндя таксе возбужденное состоаше жены, чтобы 
успокоить ее, иошелъ съ нею къ домику Мосса. До
рога въ скалахъ была прелестна, но, занятые своими 
мыслями, они не замечали ничего окружавшаго ихъ, 
о быстро поднявшись въ гору, добрались до маленька- 
го домика, заросшаго аэвиликой и розанами.

Сильно билось сердце б е д н о й  матери, когда она под
ходила къ домику; но безпокойство ея превратилось 
въ страхъ, когда опа увидала, что ставни домика на 
глухо затрыты, двери заперты; и на громкШ, вЬсколь-
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ко раэъ повторенный звонокъ никто не отозвался, 
Прошло нисколько минутъ томнтельнаго ожидашя, на. ( 
конецъ показалась изъ за домика загорЬлая а босая ■! 
девочка и, смотря сь недоумЪшемъ на незнакомцевъ, 
спросила:

—  Вы желаете видеть г. Мосса?
— Да, отвЪтитъ ей г. Фрозеръ,— гдЬ онъ?
—  Онъ уЪхалъ.
—  У'Ьхалъ, куда же?
—  Я не знаю.
—  Если ты не знаешь, малютка, то вероятно най- 

дется кто вибудь изъ старшихъ, кто знаетъ.
—  Не знаю, повторилъ снова ребенокъ.
—  Что же мы станемъ дЬлать Эрвестъ? сказала со 

слезами въ голосЬ г-ж а Фрозеръ.
—  Терп-Ьше, милый другъ, Tepafeeie, отвЪчалъ ей 

мужъ.— Посиди туть немного, а а пойду за этой заго
релой дЬвочкой, и можетъ быть ycatto разузнать что 
нибудь у семействЪ. —  ГдЪ ты живешь, малютка? 
обратился онъ ласково къ ребенку,— покажи мнЬсвой до- 
мнкъ, я хочу поговорить съ твой мамой.

Устремивъ удивленные глаза на незнакомца, ребе
нокъ указалъ ручёикой на маленькую хижину на ска- 
лЬ, сказавъ:— м5.иа тутъ.

—  Ступай виередъ, крошка, и веди меня къ своей 
м&мЪ, продолжалъ г. Фрозеръ.

Ребенокъ иобЪжалъ, быстро перебирая своими бо
сыми ножками и, следуя за нимъ, г. Фрозеръ скоро 
дэшелъ до маленькаго домика и вошелъ въ него.

Сквозь густой дымь, наполнявшгй внутренность хв-
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жины, онъ увидЬлъ женщину кормившую ребенка, 
межъ тЬмъ.какъ друпя дкги, босыя и также плохо од1з- 
тыя, какъ и его маленькая проводница, валялись по кир
пичному полу. При его появлети, всЬ они повскакали 
на ноги н устремили на незнакомца удивленные взоры, 
пока тотъ вежливо спрашивали у матери: — Не можете 
ли вы мн’Ь сказать, сударыня, гдЬ находится г. Моссъ?

—  Онъ недавно уЬхалъ, сударь; я не знаю ку
да, отвечала женщина.— Онъ принесъ только мн4 ключъ 
отъ своего дома и попросилъ сберечь его. Вероятно 
онъ не долго будетъ въ отсутствш, но сколько именно 
времени, не знаю.

— Взялъ онъ ребенка съ собою? спросилъ г. Фра- 
аеръ.

— О да, сударь! онъ ни за что не разстался бы- 
съ нею на на минуту.

— Ребенокъ не его собственное дитя?
— НЬтъ, сударь, онъ нашелъ его пошгЬ корабле- 

крушешя. Я кормила эту малютку, и очень люблю ее 
потому, что она кроткое, милое существо.

— Вы кормила ее, говорите вы ... и г-нъ Фразеръ 
задумался, потомъ снова обратился къ женщинЪ съ во- 
нросомъ:— Не обезпокоитъ ли васъ, если я приведу къ 
вамъ одну даму.

— НЬтъ, судярь, отвечала женщина,—-но у  меня та
кой безпорядокъ, что совЬстно принять.

—  Она не взыщетъ, она, бедная, потеряла ребенка 
во время кораблекрушешя, и предполагаетъ, что девоч
ка, о которой мы съ вами только что говорили,— ея 
дочь. Она найдена нЪдь въ ящикЪ, не такъ ли?

Сем. Веч- Ж . для юношества, X  9. 1871. 7
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—  Да, сударь, такъ мне разсказывалъ и г. Моссъ; 
она была спасена просто чудомъ.

—  Позвольте же моей бедной жене прШдти пере
говорить съ вами; и если дочь моя жива, то я непре
менно огъищу ее. Съ этими словами г. Фразеръ рас
кланялся съ женщиной, и скоро вернулся къ ней снова, 
но уже съ женой.

Въ то время, какъ г-жа Фразеръ, слушая съ вапря- 
женнымъ внимашемъ разсказъ жены рыбака, запоми
ная малейшую подробность о найденномъ на берегу 
ребенке, другая сцена происходила въ такой же хи
жине, въ разстоянш тридцати миль отъ этаго селенга. 
Тамъ лежалъ на смертномъ одре старнкъ, а подле не
го, свернувшись клубочкомъ, ^ю тилась хорошенькая, 
маленькая девочка, держа его дряхлую руку въ своей 
маленькой, пухленькой ручке. Въ ногахъ у  старика 
стояла старушка и морнкъ, до того похожш липомъ в 
сложешемъ на старушку, что въ вемъ сейчасъ же 
можно было узнать еа брата.

—  Онъ отходатъ, другъ мой, сказалъ морякъ шо- 
потомъ, но внятно сестре,— онъ бьглъ добрый человекъ, 
и Господь помилуетъ его.

—  Нетъ въ этомъ никакого сомнешя, ответила ста
рушка.

—  Не лучше ли увести малютку?
—  НЬтъ, ветъ, Джемсъ, оставь ее; онъ не умретъ 

покойно, если не будетъ видеть ее подле себя. ,
Старикъ казалось понялъ слова старушки, потому 

что обратилъ свои ноыутивайеса глаза на ребенка, 
подле него лежавшаго, н нечто въ роде улыбки промель



АЯЬГЕЯ. 99

кнуло на его лиц*. Черезъ нисколько секундъ, онъ 
подозвалъ старушку поближе къ себ* и, съ видимьшъ 
усил1емъ проговорилъ:— Пвшевсъ! мн* кажется я уми
раю.. . Когда меня не станетъ, увези ее отсюда и ее 
переставай хлопотать дотЬхъпоръ, пока ты не отъищешь 
ея мать. Я думаю, что это была она... Я почувствовалъ 
тотчасъ, что это была она... да простить мн* Господь 
эгоистическое чувство, заставившее меня увести ее. 
Мать в*рно тамъ ждетъ нашего возвращен1я, а если 
она и уехала, то вы узнаете ея адресъ отъ г-ж и Фрем- 
лей. Весь небольшой мой капиталъ оставляю вамъ, мой 
добрый, верный другъ; вы найдете мое зав*щан1е до
ма въ моемъ маленькомъ бюро. Господь да наградить 
васъ! Да встретимся мы опять тамъ, гд* н*тъ болЬе 
разлуки.

Онъ вдругъ смолкъ, голова тихо упала ва подушку, 
и маленькая Альгея, поц*ловавъ его слегка въ добъ, 
тихо прошептала:— Онъ засаулъ, Ш шенсъ, сними меня. 
Пэшеесъ подошла ближе, и убедилась, что оаъ не за- 
снулъ,— а умеръ.

Много пролила она слезъ; она такъ сильно была при
вязана къ своему господину, и ей такъ больно было 
подумать, что его безупречпая жизнь была подъ ко- 
нецъ запятнана эгоистическимъ поступкомъ въ отно- 
шенш маленькой Альгеи. Увидавъ г-жу Фразеръ на 
дорог*, онъ не могъ успокоиться: ввимате ея къ ре
бенку, и некоторое сходство, которое онъ подм*тилъ 
между ними, подсказывало ему, что она мать Альгеи, и 
можетъ отнять у  него малютку. Въ этой тревог*, 
онъ провелъ безсонную ночь, и тутъ-же решился увез
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ти поскорее ребенка, Онъ старался уверить самаго се
бя, что, поступивъ такъ, онъ не д’Ьлаетъ ничего не- 
справедливаго, что не одинъ эгоизмъ заставляетъ его такъ 
действовать: малютка любитъ его, счастлива съ нимъ, 
а родныхъ своихъ совс^мъ не знаетъ. Н^тъ ничего легче, 
какъ убедить себя, что поступки ваши хороши, особенно 
если поступать такъ, вамъсильно нравится; и потому хотя 
внутреншй голосъ и говорилъ М оссу, что справедливее 
и честнее было-бы возвратить ребенка бедной матери, 
которая такъ давно и безнадежно ищетъ его; во овъ не 
послушался этаго голоса и, вставъ утромъ»—объявилъ 
Пэшенсъ, что, желая доставить себе маленькое раз- 
влечеше, хочетъ ехать погостить несколько недель у 
своего стараго друга, который живетъ въ пятидесяти 
миляхъ отъ вихъ, и давно желаетъ съ нимъ видеться. 
Собравъ наскоро свои пожитки, они отправились въ до
рогу, но не прошло и сутокъ, какъ старикъ сильно 
захворалъ: съ нимъ сделался параличъ, вероятно, 
вследств1е непривычнаго движешя и возбужденнаго со- 
стоян1я. Къ счастью Пэшенсъ, это было недалеко огь 
дома ея брата, куда она и привезла его.

Трудно было старушке уверить маленькую Альгею, 
что умеръ ея старый, добрый другъ;— это была первая 
потеря ребенка, и Пэшенсъ пришлось сквозь слезы тол
ковать ей о томъ, что ея дедушка находится не въ 
сырой, холодной могиле, куда его недавно опустили, 
но въ лучезарномъ небесномъ жилище, где они со 
времеиемъ встретятся съ нимъ. На другой день после 
похоронъ старика, Пэшенсъ вернулась домой съ своей 
маленькой воспитанницей; маленькШ пустой домикъ
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старика смотр'Ьлъ такъ холодно и неприветливо, что 
еще более наиомнилъ имъ Адама Мосса, веселый вы
ходки котораго такъ оживляли некогда нто жилище. 
Горе Альгеи выражалось шумно. —  Овъ долженъ вер
нуться! кричала она,— я стану кричать, такъ громко 
кричать, что онъ услышитъ и пршдетъ къ вамъ. Онъ 
всегда делалъ все, что мне хотелось. Я стану плакать, 
а онъ не можетъ видеть, какъ я плачу, добрый, ми
лый дедушка, онъ такъ любить меня!

Говоря это, она прятала свою голову въ колени Пэ- 
шенсъ и кричала такъ, что казалось, сердце ея на
дорвется. Ночь немного успокоила малютку, а новое 
приятное чувство проснуться у себя дома, развлекло ее, 
и она повеселела. Пэшевсъ заботила мысль, тутъ-ли 
еще жильцы г-жи Фремлей и, поручивъ жене рыба
ка присмотреть за маленькой Альгеей, сама отпра
вилась въ селеше.

Странное стечете обстоятельствъ: оказалось, что 
г-жа Фразеръ только что уехала. Миссъ Фремлей раз- 
сказала ей, что они ждали каждый день возвращев1я 
старика Мосса, и какъ нарочно, только вчера пришло 
въ голову г-же Фразеръ отправиться на станцио и ро- 
зыскивать тамъ, куда взялъ место Моссъ. Подробное 
описаше наружности старика и ребенка, сделанное 
г-жею Фразеръ со всевозможными приметами, помогло 
вспомнить стаещонному смотрителю, что онъ точно 
виделъ подобныхъпассажировъ, и что они взяли место до 
Эмби; разумеется туда сейчасъ-же и отправилась Фра
зеръ, въ надежде найдти тамъ малютку, такъ какъ пос
ле своего разговора съ женою рыбака, г-жа Фразеръ
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не сомневалась более, что Альгея ея дочь. Ми ссъ
Фремлей добавила:— Не найдя ребенка въ Эмби, они 
вероятно отправятся оттуда прямо въ Ловдонъ, такъ 
какъ нмъ не за чемъ возвращаться къ намъ въ селена.

—  У  васъ есть однако нхъ лондонский адресъ? спро
сила Пэптенсъ.

—  Да, она мне его оставила, чтобы я ихъ уведо
мила, если дитя вернется;— вотъ онъ. И, вынувъ изъ 
кармана бумажникъ, наполненный разными записочка
ми, она выбрала одну изъ нихъ и, подавая ее Пэ- 
шенсъ, продолжала: —  Вероятно вы сами потрудитесь 
написать этой госпоже?

—  НЬгъ, я не напишу, сударыня, а сама свезу 
ребенка къ ней, такъ какъ я не хочу терять но пу
стому времени.

—  Но были-ли вы когда нибудь въ огромной нашей 
столице?

—  Что-съ?
—  Бывали-ли вы въ Лондоне, пояснила снисходи

тельно миссъ Фремлей.
—  Нетъ, сударыня, никогда.
—  Не лучше-ли вамъ, въ такомъ случае, отпра

вить ребенка съ кемъ нибудь изъ техъ, кто таыъ бы- 
валъ?

—  Нетъ, сударыня. Последнее желаше моего уми- 
рающаго господина было, чтобы я не оставляла никог- 
га ребенка, пока не возвращу его матери, и я свято 
исполню его волю.
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—  Прекрасно, моя добрая старушка! Отъ всего серд
ца желаю вамъ уснЬшнаго nyTemecTBia и благополуч
ная возвращешя.

—  Весьма вамъ благодарна, сударыня; желаю вамъ 
добраго утра. И бедная Пэшевсъ ушла полная 
грустныхъ мыслей объ тяжкой обязанности, возложен
ной на нее старикомъ.

Она решилась отправиться въ Лондовъ на следую
щее утро, и по^хала-бы даже въ этотъ день, если- 
бы не ушелъ уже первый поездъ,а со вторымъ, она 
пргЬхала-бы слншкомъ поздно въ столицу, что было-бы 
неудобно, ни для нея, ни для ребенка. Остатокъ этаго 
дня она решилась употребить на то, чтобы пригото
вить Альгею къ перемене, ожидавшей ее и, убравъ 
все после обеда, она стала выжидать, пока девочка, 
уставъ играть, пршдетъ, по обыкновешю, посидеть съ 
нею. Посадивъ ее есь себе на колени, оиа ласково 
спросила ее: —  Хочешь, я разскажу тебе сказочку, 
птичка?

— Хорошо, Пэти; да начинай скорее: Давнымъ
давно или однажды... — -|-------

— Хорошо, хорош о, птичка. Вотъ, давнымъ давно 
была страшная буря, такая буря, что волны разбива
лись съ шумомъ о берегъ, ветеръ ревелъ, и ннопе 
рыбаки, выехавцие въ маленькихъ лодочкахъ въ море, 
не вернулись болЬе къ своимъ жевамъ и деткамъ.

— Это грустная HCTopia, Пэти; я не хочу слушать 
ее, сказалъ ребеноЕгь, соскочивъ съ коленъ и затыкая 
себе уши.
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—  Не бойся, птичка, это только начало, ковецг 
будетъ пре веселый.

—  Наверно веселый?
—  Положительно.
—  Ну разсказывай! И, усевшись саова, самоволь

ная малютка приготовилась слушать далее.
— И такъ я сказала, продолжала Пэшевсъ,— что 

малевьщя лодки рыбаковъ разбивались въ щепки; и не 
только эти лодки, но и болышя суда, подобный тЪыъ, 
который Tbj видела въ подзорную трубу дяди Морица, 
перебрасывались бурей, какъ мячикъ, и одно изъ нихъ, 
очень большое, разбилось о скалы подле маленькой 
деревушки. Было много, весьма много народу на этоыъ 
корабле, и между пассажирами находилась одна дама 
съ маленькиыъ робенкомъ. Бедная мать не надеялась 
сама сиастись, но хотела непременно спасти свою ма
лютку и, какъ-бы ты думала, что она сделала? Она 
положила своего ребенка въ большой, деревянный 
нщикъ, и спустила его за борть, въ надежде, что овъ 
будетъ выброшевъ волнами на берегъ, и что добрые 
люди, найдя ребенка, прштятъ его. На берегу мора 
была маленькая деревушка, а въ ней жилъ старичекъ. 
Оыъ не былъ жевать и не было у  него малютки, ко- 
торая-бы любила и ласкала его. Вотъ, онъ пошелъ 
разъ на берегъ прогуляться, и нашелъ большой ящикъ, 
а въ вемъ ту малютку, живую и невредимую. Богъ, 
который любить детей, чудеснымъ, образомъ спасъ 
жизнь этому маленькому существу, и отъ такого сви- 
ренаго моря, перенесъ ее благополучно на берегъ, ми
мо скаль и подводныхъ камней. Старнкъ иранесъ ма
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лютку домой и, такъ какъ я тебе уже говорила, что 
ему некого было любить, онъ съ радостью взялъ ее 
кь себе и воспитывалъ, какъ собственное дитя свое. 
Прошло четыре года, ребенокъ жилъ подъ его кров
лей въ холе и неге, и не было ничего на свете, что
бы старикъ любилъ более своей малютки. Въ это вре
мя нргЬхалъ въ деревню одинъ господинъ съ женою, 
н старнкъ нашелъ въ лице этой госпожи такое сход
ство со своей крошкой, что тотчасъ догадался, 
что это была мать ребенка, и сталъ бояться, чтобы она не 
отняла у него его крошку,— единственное существо, ко
торое онъ любилъ, его единственное сокровище.— Запомни 
это, птичка, повторила Пэшенсъ съ особевнымъ уда- 
решемъ, и тихо добавила;— это одно только и можетъ 
заставить насъ всбхъ простить ему. На сл'йдующш-же 
день после встречи съ этой дамой, старикъ уложилъ 
свои и ребенка вещи, и увезъ малютку изъ деревни, 
подальше отъ тЪхъ, кто могъ признать ее. Это былъ 
эгоистичесюй, нехорошш поступокъ старика, а онъ 
былъ всегда такой добрый и честный челов4къ, что 
Господь, по безконечной любви своей, не далъ ему 
жить долее въ неправде, и призвалъ его къ Себе. 
Умирая, старикъ поручилъ своей старой слуге, той, 
которая такъ давно жила у  него, и которую онъ лю
бил ь и уважалъ, чтобы она непременно возвратила 
ребенка матери.— И старая слуга исполнить это, она 
непременно исполнить! Съ этими словами, Пэшенсъ 
прижала Альгею къ груди своей, и стада ее целовать.

Девочка, сидевшая въ это время молча, вдругъ спро
сила;
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— Селли Моррасъ говорила мн^, что я не здешняя; 
что меня подняли, правда-ли это?

—  Да, милочка, это правда; и завтра я должна от
правиться съ тобою къ твоей матери. Мы по'Ьдемъ вг 
Лондонъ, это большой городъ, и станемъ тамъ искать ее. 
Какъ она обрадуется теб^з, какъ станетъ любить и цъ- 
ловать тебя. Она б'Ьдная, согласилась-бы охотно быть 
старой Пэшенсъ, лишь-бы держать тебя на колЪняхг 
такъ, какъ я держу тебя, птичка моя. Ты тоже бу
дешь любить ее, когда мы ее найдемъ, и будешь хо
рошей, ласковой дочкой. Разскажешь ей, какъ ты жи
ла съ дедушкой и старой его служанкой Пэшенсъ, 
- -не такъ-ли?

Альгея молчала, личико ея приняло въ первый разъ 
серьезное выражеше, и наконецъ, она проговорила гром- 
кимъ, рЪпштельнымъ голосэмъ: —  Если-бы я нашла 
двадцать матерей, я бы все таки осталась съ тобою. 
Ты всегда будешь со мною, всегда!

—  Небо да наградить тебя, милая моя птичка; во 
мать твоя госпожа, ты тоже сделаешься барышней в 
позабудешь о бЬдной, старой Пэшенсъ.

—  Щ гь , не забуду; ты должна остаться со мною 
навсегда, навсегда! дай мн-Ь слово, что это такъ будетъ, 
а то я не по'Ьду съ тобою въ Лондонъ.

—  Хорошо, птичка; но помни, ты будешь барышня 
и станешь Ездить въ яарегЬ.

—  Тогда и ты должна кататься со мною; говори-же 
скорее: будешь или н’Ьтъ?

— Буду, милочка. Я останусь съ тобою, если ты, 
найдя твою мать, пожелаешь этаго, и если она зато-
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четъ оставить меня при теб£. Хорошо было-бы, если- 
бы Господь устроилъ такъ, и я бы осталась при тебЪ 
няней, проговорила обрадованная старуха. Ей такъ 
трудно было свыкнуться съ мыслью, что она лишится 
ребенка, къ которому привыкла, какъ къ своему соб
ственному дитяти.

— Вотъ такъ то будетъ хорошо, милая, дорогая 
Пэти, говорила малютка.— Мы завтра Ъдемъ въ Лон- 
донъ?

- - Д а ,  завтра, мой дружекъ!
На следующее же утро, оба эти безхитростныя су

щества, обЪ д'Ьти по неопытности, отправились съ 
нервымъ по’Ьздомъ въ Лондонъ. Было уже поздно, ког
да онЪ пргЬхали въ этотъ городъ съ лабиринтомъ улацъ, 
по которымъ двигалось множество народа по всевоз- 
можнымъ нанравлешямъ. Горе, безаокойство и разныя 
житейшя неудача виднелись на ихъ озабоченныхъ 
лицахъ. Дереве нскихъ жительницъ по рази лъ и испу- 
галъ весь этотъ шумъ и суматоха. Малютка въ ужасЬ 
прижалась къ старухЪ, самымъ любезныыъ голосомъ 
просившей посыльнаго указать имъ дорогу въ Лондон
скую улицу, Фицрой скверъ. Тотъ объявидъ имъ что, 
если oai не знаютъ Лондона, то самое подходящее 
для нихъ дЬло, взять экипажъ, в велЪть свести себя 
по адресу, такъ какъ по разсказаыъ o a i  никогда не 
аайдутъ этой улицы. Оаъ взялъ для нихъ экипажъ, 
я старуха съ устадымъ ребенкоыъ поехала по адре
су, данному Миссъ Фремлей. Представьте ужасъ бед
ной Пэшенсъ, когда ей сказали въ Лондонской улицЬ, 
что не знаютъ тутъ никакой г-ж а Фразеръ. Напрасно

ч
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показывала она карточку, на которой значилось: № 14, 
Лондонская улица, Фицрой скверъ, никто не звал 
вмени Фразеръ, и наконецъ ее надоумили, что | 
должно быть ей дали не тотъ адресъ, потому что 
подобныхъ жильцовъ никогда тутъ не бывало. Что 
оставалось делать? Было уже поздно, ребенокъ пла* 
калъ отъ усталости и Пэшенсъ решилась вернуться 
на станщю поужинать, переночевать и на друге! 
день ixaTb обратно домой. Беаъ знакомыхъ тру- 
дно и накладно оставаться долго въ Лондон^, а 
у  Пэшенсъ къ тому же не с>ь ло даже в̂ рва* 
го адреса, чтобы продолжать свои юиски; и такъ, на 
другой день она отправилась съ периымъ псЬздомъ до- I 
мой, въ тотъ маленьк1Й домикъ, въ который они ве 
думали вернуться бол’Ье. Уложи въ спать маленькую 
Альгею, Пэшенсъ попросила г -ж у  Моррасъ посидЪи 
съ ней, а сама, не смотря на сильную усталость, отпра
вилась къ Мисгъ Фремлей, разсказать ей объ своей в»- 
удачЪ, но не застала ту  дома: она уЬхала куда то ва 
нисколько дней, и Пэшенсъ ничего бол4зе не оставалось 
какъ приняться за свои ежедвевныя ааняин; и все вг 
ыаленькомъ домикЪ пошло обычвымъ порядкомъ. Че- 
резъ неделю она получила отъ Миссъ Фремлей записку, 
въ которой та съ прискорб]емъ объясняла ей, что она 
по несчаспю ошиблась, давши ей не тотъ адресъ, и те
перь поправляетъ свою ошибку, посылая настояний.— 
Письмо кончалось разными yetpeHiaMH и надеждой 
что ошибка эта не сделала никакихъ безпокойсш 
старушк^. Бедная Пэшенсъ! это ей стоило бол^е, ч4мь 
безпокойства,— это стоило ей денегъ, которыхъ такь
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мало было у нея! но она была слишкомъ разсудитель- 
на для того, чтобы жалЪть о томъ, чего нельзя было 
уже исправить, и только заботилась, какъ бы лучше 
поступить въ настоящемъ случа-Ь. ПосдЪ долгихъ со
ображен^, она решилась наконецъ написать по данно
му ей адресу и, пославъ письмо, терпеливо ожидать 
noaitACTBiB. Долго ждала она ответа, и наконецъ, тя
желая забота легла ей на душу. Что было ей дЬлать 
съ оставленнымъ ей ребенкомъ? Приходилось, какъ вид
но, работать на двоихъ, а между тЪмъ, она была стара 
я слаба, да и зр'Ьте ей изменять стало, и она не зна
ла за что приняться, чтобы прокормить себя и ребен
ка. Будь она одна, она могла бы жить съ братомъ, и 
тЬмъ уменьшить свои расходы, но какъ быть съ ма
люткой! Ей приходило иногда въ голову, что она мо- 
жетъ поместить девочку въ прнотъ для бЪдныхъ дЪ- 
тей. Не работать же ей право подъ старость для чу- 
жаго ребенка! Но когда являлась старушкЬ эта не
добрая мысль, она отгоняла ее словами Евангел1я. пКто 
пршметъ одною иаъ молыхъ сихъ во имя мое, тотъ Меня 
пршметъ“ *), и, ехвативъ на руки удивленное дитя, она 
ласкала и целовала его, пока слезы, хлынувъ изъ главъ, 
не облегчили ее.— Ради Господа и ради памяти старика, 
который такъ любилъ тебя, малютка, говорила она, 
ц4луя ребенка,— б’Ьдвая, старая Пэшенсъ будетъ рабо
тать для тебя изъ послЪднихъ силъ своихъ! И съ но
вой энерпей принималась она обдумывать, какъ 
прокормить себя и малютку.

*) Огь Марка, глава IX, стр. 97.
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Ей пришло вь голову предложить брату жить вме
сте, Она написала ему, что скопила во время своей 
продолжительной службы, маленыий капвталецъ, и же» 
лала бы, сообща съ пимъ, открыть лавочку сластей 
и д'Ьтскихъ игрушекъ, такъ какъ въ его домике есть 
подходящая для етаго комнатка: при этомъ, она обеща
лась платить, что следуетъ, за содержите себя и ре
бенка.

Братъ ея Джемсъ жилъ все въ томъ же, знэкомомъ 
намъ маленькомъ домике, доставшемся ему после смер
ти родителей, и ходилъ работать на ту же Ферму, гд4 
они работали некогда вмЪсте съ сестрой. Онъ никогда 
не былъ женатъ, потому что ненавиделъ женщинъ, в 
сестра его была единственная женщина, которуюонъ лю- 
билъ до того, что увералъ, что только въ такомъ случае 
женится, если найдетъ подобное ей существо.

Съ годами ему все скучнее становилось жить од
ному, онъ обрадовался сестриному предложение, и при- 
гласилъ ее жить къ с е б е .

Въ это время Пэшенсъ удостоверилась, что ей не
возможно отъискать родителей Альгеи, получивъ обратно 
свое письмо, писанное г-ж е Фразеръ съ подписью: «По 
справкамъ здесь не находится» и переехала съ малют
кой въ домъ къ брату своему.

Годы шли своимъ чередомъ, и малютка росла и раз
вивалась. Наступидъ наконецъ и ея чередъ покоить 
стариковъ, за все вхъ заботы и ласку, которыми они 
некогда ее окружали. Въ продолженш трехъ летъ, 
она ходила ежедневно въ школу, гдЬ выучилась читать, 
писать, аривметике, разнымъ рукоделшмъ, и стала весь-
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ыа полезной и даже необходимой старикаыъ. Она ис
кусно и энергично занимаясь хозяйствомь, вела тор
говлю, и охотно и весело услуживала старикамъ, кото
рые всл'Ьдстше старости сделались бранчивы, и под- 
часъ выживали изъ ума; особенно ребячлива стала 
бедная Пэшенсъ, она почти совсЬмъ ослепла и едва 
могла переходить одна изъ комнаты въ комнату.

Главными покупателями маленькой лавочки Альгеи 
были д-Ьти эсквайра, который занамалъ лучпий домъ 
въ городк-fe. Однажды они явились шумно въ лавочку, 
въ сопровожденш однаго красиваго пятнадцатшгЬтняго 
мальчика, и едва переступили порогъ, какъ закричали:

— Лавочница! Лавочница!
Альгея тотчасъ вышла къ нимъ.
— На пэни ( 2 ' / 2 копейки) дайте мн-Ь пожалуйста 

бульдегому, сказалъ мальчикъ.
—  Что бульдегомъ, Бобъ, уговаривалъ его другой 

мальчикъ, не нужно бульдегому, лучше взять напо- 
леоновскихъ пряниковъ;— они такле вкусные,

— Пожалуй, мн̂ з все равно! Это они въ этой склянк-fe?
—  Да, это они.
—  Не взять ли намъ тоже и миндалю?
— И это недурно. Идетъ! И оба мальчика приня

лись отбирать себй лакомства, но незнакомый маль
чикъ остановилъ ихъ, сказавъ громко:— Вы прежде 
скажите, чего вы желаете и сколько? девица сама вамъ 
положитъ;атоне хорошо вамъ распоряжаться въ ея лавочк'Ь.

—  Мы согласны, пусть она сама положитъ! закри
чали мальчики въ одинъ голосъ.— Я х оч у ... продолжали 
она говорить вмЬстЬ.
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Альгея улыбнулась, а сказала ласково:— не вы̂ сгЬ, 
пожалуйста, вы постарше г-аъ Тома, а начинайте 
первый.

—  Дайте-ка мн£ на тра коп'Ьикп тЪхъ пряниковъ, 
что въ стклявк’Ь; на три — бульдегому Я хочу непре
менно бульдегому, а на остальныя 1 '/а к. дайте еще 
чего нибудь.

—  Хорошо, сударь! А вы г-нъ Герри?
—  Вотъ мои деньги, я хочу на вей купить пранв* 

ковъ.
—  У тебя всего то 4 '/а к ., сказалъ смеясь незна

комый мальчикъ.— Дайте-ка мнЪ лучше, обратился сил 
къ АльгеЬ, на — 13 к. всего понемножку.— Явасъугоду, 
обратился онъ къ мальчикамъ,— а остальное снесу Эмми,

Д'Ьта поблагодарили товарища; тотъ вывулъ изъ кар
мана маленькой кашелекъ, заплатилъ за сладкое в, 
смЪясь и жужжа, маленькое общество выбежало изъ 
лавочки.

По ихъ уход4, Альгея заметила что-то блестящее 
на полу и, разсмотр'Ьвъ предметъ поближе, увадкда, 
что это полъ-севернна (четырехъ рублевая золотая 
монета). Будучи уверена, что одинъ изъ мальчиков 
потерялъ ее, она вад'Ьла шляпку и отправилась въ боль
шой домъ, чтобы возвратить монету по принадлежно
сти. Она хотЬла сама видеть мальчиковъ, которые еще 
не вернулись домой. Скоро послышалась ихъ веселые 
голоса, и маленькое общество появилось у  воротъ.

Альгея разсказала имъ о своей находк’Ь. Незнакомый 
мальчикъ призналъ въ ней свою монету и поблагода- 
рилъ девушку за ея возвращеше. Направляясь къ вы*
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ходу, Альгея съ завистью смотрела на множество цв-fe- 
товъ, украшавшихъ это жилище, и невольно сравни
вала богатый домъ, съ гЬмъ б^днымь noM^meHieMb, въ 
которое она должна была вернуться. Она такъ любила 
цвЪты, и съ т+>хъ поръ, какъ оставила домикъ Мосса, 
не видала никогда такихъ прелествыхъ растенш. Незна
комый мальчикъ должно быть поняль ея мысль и спро
си л ъ:— Вы любите цв^ты?

— О да, сударь!
— Я вамъ нарву ихъ; подождите немного.
Скоро онъ подалъ ей большой букетъ, и Альгея такъ 

ему обрадовалась, что не знала, какъ и благодарить 
мальчика.

Прошло нисколько дней посл-Ь этаго маленькаго про- 
исшеств1Я, Пэшенсъ стала прихварывать, и Джемсъ 
счелъ своимъ долгомъ переговорить сь Альгеей на счетъ 
того, что она намерена дЬлать, въ случа-fe смерти его 
сестры.

Бедная девушка еще никогда не думала объ этомъ, 
и ответила, что вероятно ей пршдется идти въ услу- 
жеше.

— Хорошо, одобрилъ морякъ;— спрашивалъ же я 
васъ объ этомъ потому, что моя родственница, кото
рая живетъ у Эсквайра, говорила мнЬ, что ее спраши
вали господа, не знаетъ ли она какой нибудь молодой 
девушки, которая бы согласилась отправиться въ отъ- 
£здъ, чтобы занять мЪсто няни при д-Ьтяхъ, и я по- 
думалъ, что это было бы подходящее для васъ м’Ьсто.

—  Да, я охотно бы на него поступила. Когда я 
ходила къ Эсквайру, я думала, какъ бы хорошо было Сем. Веч. Ж. для ювогпества, 'ё 9. 1S71. 8
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жить въ такомъ большомъ дом'Ь, украшеномъ сто»- 
ними цветами; но, какъ мнЬ оставить бедную Пэшевсь? 
Пока она жива, я ни за что не оставлю ее.

Ночью, Пэшенсъ сделалось хуже; Джемсъ прима* 
еилъ доктора. Осмотр^въ больную, докторъ нашел, 
что она очень плоха, и что его поздно позвали и, ое* 
л’Ьвъ давать ей все, чЪмъ только можно поддержать 
старый ея силы, онъ ушелъ, обещаясь навестить ее 
на другой день. Но на другой день Пэшенсъ не нуж
далась въ доктор'Ь:— она скончалась!

Альгея горячо оплакивала добрую старушку; она 
была ея послЪдшй, единственный другь. Но въ самые 
тяжелыя минуты ея горести, мысль, что н4тъ болЬе 
препятствёя поступить ей къ Эсквайру, улыбалась дЪ- 
вушкЬ и, не смотря на всю горесть потери, предстоа- 
щая перемена радовала ее. На другой день послЪ по- 
хоронъ, она отправилась въ домъ Эсквайра. Попросвю 
прислугу доложить, что она желаетъ видЬть госпожу 
дома, она была введена въ красивую бпблютечную ком
нату, гд£ работала г-жа Томсонъ.

Наружность Альгеи понравилась этой дамЪ, и она 
тутъ Же решила, что именно такую девушку и надс 
взять ея подругЬ для дЪтей.

—  Какъ ваше имя? спросила она,— вы кажется не 
дочь Джемса Гервея?

—  НЪтъ, сударыня, даже не родственница, отвечала 
Альгея, — мое имя Альгея Моссъ,

—  Альгея, какое страиное имя! я точно гдЪ то его 
прежде слышала; оно слишкомъ изыскано для прислуги, 
добавила она улыбаясь,— и вероятно васъ будутъ звать
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во Фамнл1и. Я напишу сегодня же моей подруге, 
и вероятно, вскоре получу ответь отъ нея, который 
тотчасъ же передамъ вамъ. Я должна ваеъ предупре
дить, что ваыъ пршдется присматривать за очень из
неженными детьми, въ особенности избалованы меаь- 
пне, такъ какъ они слабаго здоровья, въ сл^дств1е того, 
что родились въ слишкомь жаркомъ климате. Прощайте, 
милая!

Атьгея ушла въ полной надежде, что получить это 
место.

— Вечеромъ г-жа Томсонъ написала своему другу 
объ АльгеЪ, а на другое утро мужъ этой дамы nprfe- 
халъ уже съ первымъ по^здомъ, и просилъ, какъ можно 
скорее повидаться съ г-жею Томсонъ.

— Что случилось? спросила та, спускаясь съ лест
ницы и входя въ комнату,— не заболела ли Маргарита?

— НЪтъ, она только взволнована, отв^чадъ гость;—  
вы писала ей, что нашли для нашахъ детей молодую 
нявю, которую зовутъ Альгеей Моссъ, не такъ ли?

— Точно такъ,— неправда ли престранное имя?
— Безъ сомнешя. И не ыожетъ быть, чтобы два 

существа носила такое странное имя. Вы насади, что 
она сирота, в привезена сюда старушкой, не со стари- 
комъ ли скорей она нр1ехала?

— Нетъ. Я знаю наверное, что ее привезла сюда 
старушка, и живетъ она теперь съ ея братомъ, кото
рый открылъ маленькую лавочку. Мои дети часто за
ходить туда покупать лакомство. Старушка эта умерла, 
и бедная девушка, одинокая, безъ ридныхъ, желаетъ 
въ настоящее время поступить въ услуженте.
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—  Какъ странно! сказалъ г-нъ Фразеръ задумчиво.— 
Неужели вы не помните, продолжалъ онъ,— какъ моя 
жена разсказывала вамъ объ нашемъ потерянномъ ре
бенка она тоже вамъ говорила, что разъ встретила 
малютку, которая, какъ ей казалось, была наша дочь.

—  Теперь я вспоминаю, вы потеряли вдругъ сл$дъ 
этаго ребенка, и никакъ не могла отъискать его.

—  Такъ до сихъ поръ и не нашли!— Но девочка ска
зала, что ее зовутъ Альгеей Моссъ?

—  Удивительно! Пошлите скорей за девушкой, и раз- 
спросите ее по подробнее; она скорее всЬхъ разъяснить 
вамъ это д’Ьло.

—  Для этаго я и прибЪжалъ сюда. Бедная моя Марга
рита находится внЬ себя отъ волнешя; она уверена, 
что эта девушка,— наша дочь; и не успокоится, пока ее 
не увидитъ. Она хотела -Ьхать сама сюда со мною, но 
я, зная ея слабое здоровье, побоялся взять ее: что, 
если девушка окажется не нашей дочерью?— жена не 
переживетъ этаго разочарована!

—  Вы правы; надо поскорей разспросить девушку, 
Альгея тотчасъ явилась на зовъ. Она была робкаго ха
рактера, но мысль, поступить въ хороппй домъ, до того 
ей была opiaTaa, что она вошла въ комнату съ весе- 
лымъ, улыбающимся лицомъ, и г-нъ Фразеръ отшат- 
нулся при вид^ живаго портрета своей жены; только 
не такой, какою она была въ настоящее время, а тако8, 
какою она была лЪтъ 20 тому еазадъ, когда онъ сва
тался за нее. Bet разспросы были лишаю при этоыъ 
поразительномъ сходств^ девушки съ матерью, но 
г. Фразеръ все таки спросилъ ее дрэжащимъ отъ силь-
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наго волнетя голосовгь:— Не воспитывались ли зы у  ста
рей» Мосса, который нашелъ васъ на морскомъ берегу 
после кораблекрушев1я?

— Да сударь; старикъ этотъ уже умеръ.
— Приятно ли вамъ будетъ узнать, милое дитя, 

что вы не сирота, а что у васъ есть отецъ и мать?
— О сударь! Я была бы такъ счастлива! И слезы 

брызнули изъ еа глазъ.
— Думали ли вы когда нибудь, что вы дочь бога- 

тыхъ родителей?
— Пэшенсъ говорила мне объ этомъ. Одно время, 

когда я была крошечнымъ ребенкомъ, она возила меня 
даже въ Ловдонъотъискивать мою мать,— но мы не нашли 
ее; и съ тЬхъ поръ я жила постоянно съ Пэшенсъ. 
Она была экономка дЬдушки Мосса.

— Готовьтесь къ дороге, милое датя мое,— я хочу 
свести васъ къ матери.

Съ 'крикомъ, вырвавшимся прямо изъ сердца, под
бежала Альгея къ г. Фразеру и, задыхаясь отъ радо
сти, сказала:— Вы? вы свезете меня?— вы мой отецъ?

Г. Фразеръ не могъ отвечать отъ волнешя; онъ об- 
нялъ ее и прижалъ къ своей груди, а г-жа Томсонъ, 
которая присутствовала при этой сцене, быстро вышла 
изъ комнаты, и вернулась, ведя съ собою мальчика, 
того самаго, который недавно далъ букетъ АльгеЪ; 
подведя его къ ней, сказала:— Это твоя сестра, Гербертъ, 
целуй ее C K o p te . Гербертъ остановился въ нереши
мости, ему казалось стравеымъ, поцеловать эту незна
комую, хорошенькую девушку, но Альгея, со своимъ



118 АЛЬГЕЯ.

впечатлительнымъ, любящимъ сердцемъ, тотчасъ же 
обняла его и поцеловала.

Закусивъ васкоро, г-нъ Фразеръ повелъ Альгею 
проститься съ Джемсомъ, при чемъ вручялъ моряку 
значительную сумму денегъ, и тотчасъ же отправился 
съ обоими детьми домой. Герберта овъ взялъ съ собою, 
не желая его разлучать съ сестрой, съ которой тотъ 
только что встретился.

Подъезжая къ и м ен т  своего отца, расположенному 
въ прекрасной местности, сердце Альгеи забилось ра
достно и тревожно. Жизнь ея была такъ изменчива: 
сделаться вдругъ балованней дочерью богатыхъ роди
телей, после того, какъ она столько летъ прожила про
стой торговкой, едва вырабатывая насущный хл^бъ. 
Двери парка были растворены, и экипажъ быстро по
несся по аллее. Звукъ, производимый каретой б ь т  
едва слышенъ, но онъ долетелъ до чуткаго у х а ,— и на 
пороге дома появилась бледная, нежнаго сложешя жен
щина, съ темными волосами, въ которыхъ преждевре
менно пробивалась седина.

Кто опишетъ встречу матери, нашедшей, черезъ 
столько летъ, дитя свое?

Когда, г-ж а Фразеръ пришла на столько въ себя, 
что могла говорить, она обратилась къ мужу со словами: 
v Ue бойся, только вгьруй въ Меня, и она спасена будетъ\и

КОНЕЦЪ.
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ТЕЛЕГРАФНОЕ С О Е Д И Н Е Н 1Е  А Т Л А Н Т И Ч Е С К Н М Ъ  Т А - 
БЕД ЕМ Ъ  Д Р Е В Н Я ГО  И  Н О В А Г О  СВИ ТА.

1.

Между двумя частями свЬга.
— Гей, ребята! пора сниматься съ якоря! ДЬло великое! 

Никогда еще ни одинъ корабль въ Mipt не выходилъ 
въ море, решать такую огромную и важную задачу, 
какая вамъ теперь предстоять!

— Теперь д’Ьло не въ томъ, чтобы изъ одной части 
ев̂ та въ другую перевести драгоценные товары. —  
Н4тъ!— на этотъ разъ, вамъ предстоять д^ло гораздо 
важнее: корабль этотъ долженъ опустить на дно Оке
ана металлическую ленту, длиною въ нисколько мил- 
люяовъ Футъ, по которой должны, со временемъ, пере
носиться челов-Ьчесюя мысли изъ одной части СвЬта въ 
другую!

— Тутъ надо, чтобы вс4, начиная съ командуга- 
щаго этимъ исполинскимъ кораблемъ и перваго инже
нера— представителя науки, до посл-Ьдняго матроса, ис
полняли бы точно и честно свою обязанность. Bcfc



они, и капатавъ, а инженеры сл-Ьдянце за электриче-
сними ударами опускаемой металлической ленты, в 
простые матросы исполняклще ихъ приказана,— вй 
должны действовать дружно, точно и уверенно,

— Въ наше время, когда людьми укрощаются силы !! 
природы, когда для общей пользы совершаются пред- 
npiarin, вследствш труда многихъ личностей, точность 
и AOBepie становятся главными и первыми услов1яии 
вашей деятельности. Малейшая небрежность и оплош
ность последнего изъ участвующихъ въ этомъ велн- 
комъ деле, могутъ повлечь за собою неудачу боль- 
шаго npeAnpiflTifl. Такъ приступайте же къ делу съ 
бодрыыъ духомъ, съ ясной головой и верной рукою! 
И пусть каждый честно и свято исполнитъ свою обя
занность!

Верно и мерно подъ тактъ музыки выступаютъ мат
росы и поднимаются цепи якоря, приковавппя корабль 
ко дну морскому; онъ выходить изъ пристани, и мер
но и величественно спускаясь по волнамъ начинаеть 
свое знаменательное плаваше по великому, необозри
мому Океану!

Никогда еще ни одинъ корабль не плылъ такъ гордо 
и смело, никогда еще ни одинъ корабль не совершалъ 
такъ благополучно возложенную на него задачу, какъ 
этотъ велишй плаватель востока, этотъ исполинъ океа- 
новъ,известный подъименемъ „ГрейтъИстервъ! “ или Ле- 
в1аеанъ, „при спуске котораго, мы только что присутствова
ли. Представьте себе величайшую площадь, и эта большая 
площадь не могла бы въ себе поместить могучее паровое су
дно, имеющее 700 Футъ длины и 80 Футъ ширины, а выти-
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ной своей, превышающее самые вы соте дома вашего горо
да. Обшитое двойными железными ластами, это колосаль- 
ное судно сидитъ въ воде на 30 Футъ глубины, а его 
верхняя палуба поднимается надъ водой выше двухъ- 
этажнаго дома. Весь корабль въ своихъ четырехъ, одинъ 
на другомъ возвышающихся этажахъ, можетъ вме
стить до 10,000 человЪкъ; следовательно, боль
ше другаго неболыиаго города. Машины действую
ща на этомъ гигантскомъ паровомъ судне, и его изъ 
четырехъ частей состояний винтъ, вышиной въ 24 фута, 
имЪють 3000 лсшадивыхъ силъ, и приводятся въ дЪй- 
CTBie парами изъ 10-ти громадныхъ котловъ съ пятью 
трубами и 112 печами. Къ шести, большею частью 
железнымъ мачтамъ, возвышающимся ва палубЬ, при
креплены могуч1е паруса, которые, раздуваемые по- 
путеымъ п^тромъ, споеобствуютъ къ скорейшему дни- 
женш атаго колосса. При необыкновевномъ объеме 
этого гигантскаго судна, капитану было бы невозможно 
отдавать иовсюду свои приказана посредствомъ трубы. 
Для атаго, ва всемъ протяжеши корабля, устроенъ осо
бенный телеграфный проводъ, по которому, съ центра 
корабля передаются нриказашя капитана. На Лев1а- 
еане находится также полный снарядъ для газо- 
ваго осв'Ьщеегя отдЬльныхъ судовыхъ ном'йщенш. Все 
это паровое судно походитъ на небольшой, прекрасно 
устроенный городъ, снабженный всеми удобствами 
современной жизни, который, какъ отдельный, замк
нутый »пръ, скользитъ уверенно и безопасно по вели
кому Океану, смело преодолевая самый бурный вапоръ 
могучихъ вслеъ.
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Съ изумлешемъ смотримъ мы на это исполинское 
создана кораблестроительного искусства. Строителем! 
Лев1аеана былъ великш архитектор! и инженер! Даом- 
баръ Брунель, который, л&тъ 25 тому назад!, построил! 
въ Лондон^ подъ Темзою тунель для удобнаго сооб
щ ена между двумя половинами этаго огромнаго города.

Глядя на подобный гешальныя произведев1я, неволь
но праходятъ на умъ первые слабыя попытки чело
века, пробовавшаго победить бурную и могучую сти- 
xiro. И мы невольно вспоминаем! то время, когда чело
век !, на качающемся древесномъ стволЪ или на гру
бом ! березовом! челнок'Ь, отважно пускался по си
ним! волнам!. Какая разница, какая бездна между 
этимъ давно прошедшим! и настоящим!! Въ тЬ вре
мена, вода считалась отделяющей, отчуждающей сти- 
xieH,— а нынЬ?— НынЪ — велиюй и необозримый оке
ан ! считается прочным! еоединешемъ, не только странъ, 
но даже и частей св^та; по вемъ плывутъ покойно 
и удобно наши болыше корабли; по немъ безпрерывво 
и быстро перевозят! величайппя тяжести въ отдален
ные пояса. Теперь же, ни моря, ни р-Ьки не состав
ляют! бол'Ье пределов! и границ! между народами. 
Напротив!, эта оживленная craxia действует! благо
творно и живительно;— она лучшш посредник! и двига
тель великихъ современных! торговых! сношенш.

Уже и древнимъ народам! была известна могучая 
сила покоющаяся въ синихъ волнахъ. Гречесюй поатъ 
Пиндаръ, считает! воду важнейшей стихией; знамени
тый историк! Оукидидъ восхваляет! всемогущее вл1а- 
ше Океана, и мнопе изъ мудрецовъ древвости, какъ-
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то: валесъ, Гераклитъ, находили въ этой стихш перво
начальный источникъ всего существующего. Народу, 
въ его миеологическомъ м1росозерцанш, святой Океа
ном казался неаерешагаемой границей этаго м!ра. 
КромЬ того, древше не им'Ьли точныхъ понятш ни о 
водЬ, окружающей земной шаръ, ни о величине нашей 
планеты, которой только небольшая часть была имъ 
известна. Теперь, взглянувъ на карту или на глобусъ, 
вы сейчасъ видите, что земля есть шаръ окруженный 
водою ; древше же им'Ьли только весьма поверх
ностное aOHHTie о водахъ вяутренвихъ бассен- 
новъ; главное ихъ внимаше обращало на себя Среди
земное море, такъ какъ въ землахъ его окружающихъ, 
сосредоточивалось все образоваше и просвещен ie 
языческаго Mipa. Но и это самое Средиземное 
море было населено воображешемъ, самыми басно
словными чудовищами. Герои Одиссеи, послЬ дол- 
гихъ своихъ странствованш, вернулись съ песня
ми сирень и съ разсказами о страшныхъ цикло- 
пахъ. Ташя же диковинки и чудеса повторялись и 
позже, когда предпршмчивый духъ и иотребность въ 
торговыхъ сношеньяхъ, заставляли мореплавателей выйдти 
изъ тЬснаго круга Средиземнаго моря, пройдти Герку
лесовы столны и войдти въ ведший Атлантическш 
океанъ. И здЬсь явились новые, невероятные разсказы 
о чудовищахъ населяющихъ эти новыя пространства, 
вакъ напримЬръ: о морскомъ змЬЬ, о морскомъ носо
роге, на которыхъ будто бы эти смелые мореплаватели 
охотились.

Но когда, не смотря на все это, Кслумбъ смЬдо
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плылъ все дальше и дальше къ западу, пока не наткнул
ся на первыхъ предв'Ьстниковъ новаго материка, когда 
Васко-ди-Гама открылъ вовый морской путь въ Индвд, 
и Магелланъ, объ'Ьхавъ въ первый разъ землю, практи
чески доказалъ ея шарообразный видъ, тогда стали мы 
владыками вс-Ьхъ частей океана, и действительными 
властелинами земли. Съ тЬхъ поръ прошли emit™, 
а велиюй Океанъ былъ постоянной ареной могучихъ 
и полезнейшихъ изобретен^ и открьшй. Всеми на
родами овладело непреодолимое желаше участвовать въ 
довершенш великаго дела открьшй; неизвестные земли 
населялись, незнакомые острова колонизировались, все- 
мдрная торговля и сношенш распространялись повсюду, 
а съ ними, образована и просвещен]е прокладывали 
себе дорогу, и въ пустыняхъ, в между дикими наро
дами самыхъ отдаленныхъ земель. Все было подготов
лено для новой эры изобретешй, нашедгаихъ готовое 
поле къ ихъ практическому применешю. Въ этил 
открьгпяхъ сила паровъ заняла первое место; она всего 
больше способствовала къ ускоренно и обезопасевио 
морскихъ сношешй.

Уже цЬлыхъ три стелется стремятся все народы кт 
тому, чтобы устранить замкнутость странъ: железный 
дороги и телеграфы стали международны; мы научи
лись употреблять для нашей пользы всюду действую- 
щш лучи света, которые съ удивительною точностью 
воспроизводить намъ картины и образы самыхъ отда
ленныхъ странъ и предметовъ. Для этихъ великихъ 
изобретен^ не существуетъ более разстоятй. Свто- 
пись и электпричеайй телецтфъ превзошли все велвюя
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открыла доселЪ сделанный въ физик'Ь и химш . Сила 
паровъ и жел’Ьзныя дороги, облегчивъ телесное пере- 
движеше, вызвала, до сихъ поръ не предвид-Ьнаыя сно- 
шешя,— обм-Ьнъ мысли и передвижеше людей! Св%то- 
аись, въ одно мгновеше превращаетъ минутныя впечат- 
л-fema въ прочныя воспоминашя. Электрически! теле- 
граФЪ въ одно мгновеше переносить наши мысли на 
другой конецъ земли. Точное иознаше границъ зем- 
наго шара, ала эпоха открьтй, должна была пред
шествовать нашъ вЪкъ великихъ и зобр етен .д л я  безо
пасности и общаго распространена морскахъ сноше- 
нш и полнаго развила мореплавания, необходимо было 
применить пары, и точно познать законы воды. ЗатЪмъ, 
прежде ч’Ьмъ возможно было съ быстротою молши 
переносить наши мысли съ одного wfecra на другое, 
оказалось необходимыми точно изсл-Ьдовать эту таин
ственную силу природы, которая помогла бы намъ 
устранить пределы разстояшя и времени. И такъ, всЪ 
выше названный открыла а изобрЪтешя, должвы была 
предшествовать основанной въ глубин^ океана вита 
новыхъ путей, которые могли бы, изъ одной страны 
въ другую, сообщать съ быстротою молнш всЬ мысла 
человека.

2.
Въ таинственной мастерской природы.

Мысленно проводили мы великаго, восточнаго пла
вателя въ безконечный океанъ; одинъ видъ этаго ко- 
лоссальнаго корабля внушилъ намъ чувство его полней
шей безопасности. Однако, не смотря на всю его силу



1 2 6 СРЕДИ ОКЕАНА.

и громадность, мы сознаемъ, что онъ состоять взъ 
многихъ отдйяьныхъ частей, безчисленныхъ кусковъ 
дерева, досокъ и железа, который, соединенныя вик- 
rfe, держатся крепко и безопасно по законамъ, опре* 
дЪленнымъ природой. Отчего и почему именно такъ, а 
не иначе дМствуютъ эти законы?— это остается намъ 
неизвестно, и мы даже нисколько не удивляемся этому; 
в-Ьдь ежедневно приходится намъ видеть, на нашихъ 
домахъ и роскошныхъ здааляхъ A-feScTeie тЪхъ же за- 
коновъ; напротивъ, мы бы скоттЬе удивились, еслибъ, 
это было иначе. Правда, мы часто и неумЬемъ отвЪтитьна 
воиросы о посл£днихъ причинахъ того или другаго явлешя, 
такъ какъ мы неспособны изслЪдпвать н уловить таинствен- 
нуюд4ятельность природы.— Есть так1Я явлешя, въ кото- 
рыхъмы чувствуема таинственный причины, ноне буду
чи въ силахъ ихъ разгадать, мы имъ только удивляемся, в 
грвходимъ къ тому убЪждешю, что въ таинственной 
мастерской природы существують еще такля силы, дЬй- 
CTaie которыхъ мы должны признать также, какъ при- 
знаемъ законы действующие ежедневно, съ ихъ види
мыми и осязательными посл-Ьдствлями. Еъ этимъ та- 
инствеенымъ силамъ природы принадлежать безспорио 
такъ называемая электрическая сила; и на ея-то дЪа- 
ствш именно основана великая задача, pa3piuneaie ко
торой мы постараемся объяснить вашимъ читателямъ. 
Для лучшаго объяснешя, перенесемся въ древшн вре
мена, и войдемъ во внутрь Элинскаго дома. ЗдЬсь, гре- 
чесшя матроны и дЬвушки сидятъ за работой, в 
проворно вертятъ свои веретена, на который наматыва- 
ютъ шерстяныя нитки. Ихъ потЪшаетъ видъ ыалень-
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кихъ волоконъ, которыя, отдаляясь отъ шерсти, то ле
тать къ веретену, то опять падаютъ внизъ. Веретено 
выложено янтаремъ, — любимымъ украшешемъ древпихъ 
грековъ; трете шерстяныхъ нитокъ вокругъ веретена, 
привело янтарь въ свойственное ему возбуж дете, и 
произвело вышеописанную игру природы, которая ни 
что иное, какъ притяженге и отталкиваше. Отъ гре- 
ческаго слова, eltein, (притягивать,) яатарь названъ былъ 
древними electron; а таинственная сила природы, ко
торая посредствомъ трен1й разваваетъ въ извЪствыхъ 
тЬлахъ способность притягивать бол'Ъе легкш тЬла, по
лучила въ иосл-Ьдствш назвате электрической силы. 
Уже въ УП-омъ столкли до Р. Христ., одинъ изъ 
греческахъ мудрецовъ 0алесъ, открылъ это свойство 
янтаря, но хотя и мнопе послк него иробовали тотъ 
же самый опытъ и съ другими тЬлами, но никто не 
вдумывался о внутреннихъ причинахъ этаго явлешя, 
я вс/fe довольствовались предположендемъ, или гипоте
зой, что въ этихъ тклахъ кроется невидимая душа, 
которой деятельность возбуждается трешемъ. Волке 
основательные опыты произвелъ въ ХУН-омъ столкли 
англ1йск1й физикъ Внльямъ Джильбертъ, открывппй 
тоже свойство во ыногихъ другихъ тклахъ. Чтобы 
ваиъ нагляднее убЬдиться въ этой сндй притягивашя, 
существующей въ извкстныхъ тклахъ, возьмите иа- 
лочку сургуча, натрите ее сильно шерстяной матерь 
ей, и потомъ, держите ее надъ нарезанными малень
кими бумажными обркзками. Вы тогда увидите, какъ 
вти обрЬзки будутъ быстро прыгать въ верхъ, и оса
ждаться вокругъ натертой палке сургуча. Но чрезъ
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некоторое время, они опять стянуть удаляться, или, 
выражаясь точнее, будутъ отталкиваемы Это наблюдеше 
окажется еще вйрнйе и нагляднйе, если, вмйсто бумаж
ны хъ обрйзокъ, мы возьмемъ шарикъ изъ бузинной 
сердцевины и привйсимъ его на шелковинка. То
гда получимъ мы. электрически маятникъ который, 
сильно притягиваемый поднесеннымъ къ нему сур- 
гучемъ, послй прикосновешя къ нему, стремится 
отъ него удалиться. Точно также видимо и осязательно 
проявляется электрическая сила и въ стеклянной трубк-Ц 
натертой шелковымъ платкомъ. Между тЬмъ, д-4;йств1е 
сургуча и стеклянной трубки совершенно различно: и 
это различ1е всего лучше покажетъ намъ тотъ же элек- 
трическш маятникъ. Если вы нозьмете бузинный шарикъ, 
наэлектризованный отъ прикосновешн къ сургучу, и 
стремяшдйся отъ него удалиться, то, прчблизя его не
медленно къ натертой стеклянной трубкй, последняя 
будетъ сильно притягивать этотъ шарикъ; и на обо- 
ротъ, другой шарикъ, прикоснувипйся сперва къ сте
клянной трубкй, будетъ сильно стремиться къ поднесен
ному сургучу. Изъ этаго слйдуетъ, что электричество 
стекла и электричество сургуча нетолько совершенно 
различнаго свойства, но даже оба эти электричества 
противоположны другъ другу; и въ наукЪ, первое назы
вается положителънымъ, второе— отрицательньшъ элек- 
тричествомъ.

Естествоиспытатель Дифэй, первый сдйлалъ это важ
ное открыпе, и опредйлилъ, что вей тйла, въ кото- 
рыхъ электричество возбуждается трешемъ, бываюгь 
положительно или отрицательно электричны. Разница ме-
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жду этими двумя электричествами состоять въ томъ, что 
однородный электричества отталкиваются, а разнород
ный—притягиваются. ТЬло, повидиыому, находится въ 
естественномъ состоянш или не наэлектризовано, 
тогда когда во всбхъ  его точкахъ одинаковое коли
чество обЪихъ жидкостей; напротивъ, тЪло наэлек
тризовано положительно, если въ немъ больше поло
жительной жидкости, и отрицательно, если въ немъ 
преобладаем отрицательная жидкость.

Это стремлете къ сравнен1ю, или распространетю 
избытка электричества не одинаково во всЬхъ тЪлахъ. 
Некоторый т^яа особевво способны передавать или 
распространять электричество, а потому, называются 
хорошими проводниками, или проводниками электри
чества; другш тЬла, напротивъ, сопротивляются элек
трическому возбуждешю, и называются дурными про
водниками или изоляторами.

Къ числу хорошихъ проводниковъ принадлежать: 
вода и вообще жидкости, животныя гёла, но преиму
щественно металлы и въ особенности мКдь. Къ дур- 
нымъ проводвикамъ, причисляется: стекло, воздухъ, 
смоластыя вещества и т. д. Дурные проводники на
электризованные третемъ, не передавая такъ скоро 
возбужденное въ нихъ электричество, имЪютъ способ
ность притягивать на некоторое время легщя тЬла, 
какъ мы это видКли въ сургучК и бумажныхъ обр^з- 
кахъ. Сильнымъ и продолжительнымъ трен1емъ можно 
возбудить въ этихъ тЬлахъ такое количество электри
чества, что приблизивъ къ нимъ хорошш проводникъ,

Сезг. Веч. Ж- для юношества, №  9. 1871. 9



130 СРЕДИ ОКЕАНА.

электричество проявится въ вид-fe синеватой искры, в 
съ легкими трескомъ переходить въ проводники.

Самый величественный примерь соединен1Я двухъ 
электричествъ является въ естественномъ процесс^ гро
зы. Молтя есть на что иное, какъ напряженная элек
трическая искра, а громъ— внятный трескъ. Во время 
грозы, электричество распределено въ воздухЪ и въ 
землЪ такими образомъ, что въ первомъ, больше по- 
ложительааго, а во второй, больше отрацательааго элек
тричества; и когда громовыя облака, насыщенные 
противоположнымъ электричествомъ приближаются другъ 
къ другу ила къ земл'Ь, то тогда, сильный трескъ со
провождается всегда искрами, который мы и называемъ 
громомъ и молнгей, и которымъ мы въ маленькомъ 
вид^ можемъ подражать посредствомъ, такъ называемой 
электрической машины, съ помощью которой, пзвЪст- 
ными опытами возможно накопить большое количество 
электричества.

Существенный части такого прибора суть: трущееся 
яаъло и кондукторъ оринимаюпий въ себя возбуждев- 
ное электричество. Отто ф о н ъ  Герике (Магдебурге™ 
бургомястръ въ ХУН-омь столйтш) первый придумалъ 
просты я средства для такаго прибора, Овъ теръ сер
ный шарь, употребляя руку вместо трущагоприбора. Вь 
посл'Ьдствш придумали стеклянный шаръ, кругъ ила 
циландръ, вращаемый вокругъ оси, и особенный тру- 
гцш приборъ, состоящгй изъ кожаной подушки и со
единенный съ кондукторомъ; напротнвъ трущаго при
бора ставится второй кондукторъ, котораго вилообраз
ная часть назначена принимать въ себя электричество.
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Вертягщйся кругъ и второй кондукторъ делаются по
ложительно электрачвы, а трущее тЪло и первый 
кондукторъ— отрицательно.

Чтобы наэлектризовать какое нибудь гЬло, надо 
его только соединить съ положительны мъ кондукторомъ, 
г .  е. съ хорошими проводнакомъ, ванрам’Ьръ, метал
лической проволокой, а тогда электричество перейдетъ 
изъ кондуктора въ тЬло. Такой электрически вриборъ 
стоялъ ва стодЪ у  Итал1явскаго врача и естествоис
пытателя Алоиз1я Гальвана (родавшго въ Боловь'Ь 
въ 1737 г.). Когда онъ въ 1790 году д^лалъ различ
ные опыты съ мертвыми лягушками и, когда его по- 
ющникъ возбудилъ въ машинЪ нисколько искръ, то 

ляжки мертвой лягушки начали вздрагивать, какъ буд
то у живой. Гальвави, наблюдая за д1зйств1емъ этой 
силы въ животномъ т-ЬдЬ, назвалъ ее животнымъ элек- 
тричествомъ, признавая въ каждомъ живомъ существ’Ь 
свойственную ему электрическую способность, нахо
дящуюся въ нервахъ. Въ вослМдствди, Александре Воль~ 
та (род. въ 1745 г. въ Комо и умершш въ 1827 г.) 
аоказалъ, что причина электричества, дМствующаго 
въ этихъ явлев1яхъ, заключается въ прикосновенш 
двухъ разнородныхъ проводниковъ, а въ особенности 
двухъ металловъ, причемъ, одинъ изъ нихъ будетъ 
положительнымъ, а другой— отрицательнымъ электриче- 
ствомъ. Такъ, ваприм’Ьръ, при соприкосновенш цинка 
съ м^дью, первый будетъ положительнымъ, вторая—  
отрицательнымъ электричествомъ. Вольта, взявъ дв^ 
пластинки этихъ металловъ, соединилъ ихъ посрэд- 
ствомъ куска папки, смоченной еЬрной кислотой, и
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□роизвелъ въ этихъ пластанкахъ движете электриче
ства, которое онъ въ честь Галвани назвалъ Галваны, 
ческимъ токомъ.

Вамъ легко сделать на самихъ ce6 i простой опыть 
такого электрическаго движешя. Для этаго надо взять 
тонкую пластинку цинковой жести и кусочекъ ьтЬди 
Цинкъ положите подъ языкъ, а м£дь на него, таканъ 
образоыъ, чтобы оба металла прикасались Еа конц* 
языка. Тогда вы тотчасъ почувствуете во рту острое 
чувство и кисловатый вкусъ. Отчего?— Отъ точки со- 
прикосновен!» металловъ, положительное электричество 
ароходитъ чрезъ цинкъ, а изъ цинка— чрезъ языкыгь 
м-Ьди. и такимъ образомъ, постоянно д-Ьлаетъ это кру
говое движете. Соприкосновеше металловъ, вслЪдстше 
химическаго возбужден1я чрезъ жидкость, производить 
ежеминутно новое электричество, постоянно движущее
ся и образующее постоянный токъ.

Электричество, возбужденное соприкосновешемъ двухъ 
разнородныхъ металловъ, въ сущности отличается отъ 
электричества, произведеннаго трен1емъ только тЬмъ, 
что первое, посредствомъ своего прерваннаго A’feScTBia, 
производитъ токъ или движете. Галваническш токъ 
бываетъ и тогда, когда эти два разнородные металла 
соединены ороводникомъ, напримЪръ: металлической 
проволокой.

Для усилетя действ!» галваническаго тока, соединя
ются нисколько металлическихъ паръ, изъ которыхъ 
каждая пара отдельно называется элементомъ. Уже 
Вольта составилъ приборъ, названный Вольтовымъ стол- 
бомъ, и состоящш изъ наложенныхъ другъ на друга
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цивксвыхъ, м^двыхъ и папксшыхъ кружковъ, смочен- 
ныхъ сЬрвою кислотою или растворомъ нашатыря, за- 
мЪняющихъ здесь жидкость. Здесь надо еще заметить, 
что противоположные концы столба оканчиваются раз
нородными металлами, или другими словами:— если верх
няя металлическая пара начинается цинкомъ, то ниж
няя должна оканчиваться медью; внутри столба пре- 
обладаетъ относительно двухъ электричествъ нейтраль
ное состоите; т. е. положительное электричество со
средоточивается на верху у  цинковаго полюса, а отри
цательное— внизу у  м^днаго полюса. Если соединить 
оба полюса, посредствомъ проволоки, тогда токъ замк
нуть; но если эта галваннческая цЪпь прерывается, то 
между обеими концами проволоки покажется электри
ческая искра. Въ настоящее время, вместо Вольтова 
столба, употребляются друпе приборы, состояние изъ 
стеклянныхъ сосудовъ или элементовъ.

Въ самомъ большемъ употреблевш баттарея Дангэля, 
состоящая изъ элементовъ, изъ меди, цинка, м^днаго 
купороса и слабой серной кислоты; въ баттареЪ, со
ставленной изъ такихъ элементовъ, химическое разло
жена жидкостей не им^етъ вредеаго действ1я, н и  н а  

продолжительность электрическаго тока, ни на проводъ. 
Съ помощью втихъ приборовъ, и въ особенности, усо- 
вершенствованныхъ новыхъ баттарей, возможно произ
вести силу, ведущую электричесшй токъ съ неимовер
ною быстротою по проводу какой бы то ни было дли
ны. По" новейшимъ изследоватямъ разечитано, что, 
если-бы существовалъ соответственно длинный проводъ,
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то электричество въ одну секунду могло бы пробежать 
одпаадцать разъ вокругъ земле.

Эта быстрота вполне удовлетворяетъ всЬыъ нашииъ 
требован1ямъ. Устроивъ провода отъ однаго пункта 
земли до другаго, мы можемъ посредСтвомъ поперемеа- 
наго возбуждешя и прерыван1я электрическаго тока, 
давать мгновенно сигналы.

Однако, какъ узнаемъ мы, когда электричесяй 
токъ пробЪгаетъ по проволочному проводу? Здесь 
встр"Ьчаемъ мы опять новую таинственную силу при
роды, открыт1емъ и изслЬдовашемъ которой, мы обязаны 
новейшему времени, именно настоящему стол&пю. 
Эта новая сила— матетизмъ— который въ простейшем* 
своемъ проявленш былъ изв1зстенъ уже и въ древности: 
свойство притягивать железо впервые заметали въ же
лезной руде (состоящей изъ 12 частей железа и 28 
кислорода), или такъ называемомъ магнитномъ камни. 
Однако, прошло много времени, пока сделано была 
дальнейшее отк р ьте— что этотъ камень въ состояши 
передать свою силу и простому железу — т. е. сде
лать железо магнигомъ. Въ последствш открыли спо
собность сообщать это свойство и стали, и мягком? 
железу (только временно), и называли ихъ искусствен
ными магнитами.

Въ ХШ -омъ столетш сделано было еще новое важ
ное открьте: узнали, что свободно повешенная и при
веденная въ движете магнитная стрелка, всегда воз
вращается къ своему первоначальному направленно — 
къ сыеру. Это открьте повело къ изобретент магнит
ной стрелки, компаса или буссоли, усовершенствованной
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итал!янцемъ Флавю JKioia въ 1302 г .; съ помощью 
этаго важнаго инструмента, мореплаватели ыогутъ и 
днемъ и ночью среди великаго океана найдта себЬ до
рогу.

Причина магяитвыхъ явленш до сихъ поръ еще не 
вполне разсл'Ьдована; мноае объясняли ее различно. 
Амиеръ обънсняетъ магпитныя явлешя, привяпемъ въ 
каждомъ элементе круговыхъ галвааическихъ токовъ. 
Въ немагнитномъ состоанш железа или стали, токи эти 
нм^ютъ всевозможыыя направления; при иамагничива- 
аш, токи делаются параллельными, и получаютъ одно 
и тоже направлев1е. Приблизивъ железо къ магниту, 
или ооложивъ его внутри спиральной проволоки, по 
которой проходить галваническш токъ, железо легко 
намагничивается, но а также скоро теряетъ магнетизмъ, 
если удалить магнить или прервать токъ въ проволок!;. 
Этимъ объясняется пратяжен1е магнитомъ железа, где 
притягивается не самое железо, а магнитны а жидко
сти, разделенный отъ действ1я тока.

Какъ не важно было открьте магнитной стрелки 
для мореплаватя, но все таки высшее свое значеше 
получило оно тогда, когда узнали ея отвошеше къ 
электрической силе. Въ 1820 году, датчавинъ Эрштедтъ 
сделалъ открьте, что, приблизивъ цЬпь галванической 
батареи къ магнитной стрелке, она отклонится отъ 
своего положетя. Если въ проволоке нетъ тока, то 
стрелка сохранаетъ свое естественное положеше къ с е 
веру; но какъ только является токъ, то она араходитъ 
въ движете, и стремится, смотря по с и л е  тока, встать 
более ила менее вертикально къ положенно проволоки.
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Магнитная стрелка чрезвычайно чувствительна къ су- 
щ ествовает галваническаго тока, и служить оруд1емъ, 
посредствомъ котораго, мыузнаемъ, пробЪгаетъ-ли элек- 
трическш токъ по проводу. Мы уже говорили выше, 
что для электричества, которое велвчайгшя рэстояни 
проб'Ьгаетъ въ одно мгновете, длина провода не им4етъ 
никакого значен1я, то въ электричества и магнетизм  ̂
представился удобн-Ьйплй способъ, поперем'Ьннымъ д-Ьй» 
ств!емъ и прерыватель электрическаго тока съ по
мощью магнита, подавать удобоузнаваемые знаки а пе
редавать наши мысли. Мы здесь не будемъ разбирать 
различный системы, примененный для техническая 
изображешя этихъ зваковъ, довольствуемся т4мъ, 
чтобъ намъ удалось ознакомить нашихъ чита
телей съ теми таинственными силами, посредствомъ 
которыхъ возможно, на самыя дальнш разстояшя, пе
редавать скорМшимь и вернейшимъ способомъ наши 
мысли.

ГЛАВА Ш.

ЭлектрическШ телеграфъ.

Кто изъ васъ, читатели, не знаетъ жел’Ьвныхъ до- 
рогъ и всю ихъ благодетельную пользу! Какъ часто 
приходилось вамъ по нимъ ездить! и, сидя въ уютномъ 
уголке удобнаго вагона, вы глядите въ окно, и предъ 
вашими глазами, какъ въ калейдоскопе, сменяются го
ры и долины, поля и луга, реки и леса; и тутъ-же 
мелькаетъ безчисленное множество воздушныхъ стол-



Телеграфная станс:я на которой передается депеша.
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бовъ. Тутъ вы тоже видите, какъ вдоль этихъ стол- 
бовъ безнрсрывно тянется нисколько рядовъ тонкихъ 
жел’Ьзныхт. проволокъ, безконечность которыхъ, подъ 
конецъ утомляетъ вашъ глазъ. Вотъ эти-то проволоки 
не слышно переносятъ наша мысли изъ однаго места 
въ другое, отъ одной стан щи на другую, быстрее па- 
ровъ, быстрее всего, что мы могли-бы придумать; и 
пока вы успеете проехать известное разстояв1е, то 
уже мимо васъ перенеслось и перелетало сотни такихъ 
послашй. Эго чудесное д4йств1е новаго изобретешя, 
известно подъ именемъ электрическою телеграфа; это 
та таинственная передача мыслей, распространенна те
перь по всему земному шару, есть явлете, сделавшееся 
известнымъ только въ наше время. Однако, потреб
ность быстраго сообщешя мыслей, чувствовалась уже 
и въ самыхъ отдаленвыхъ времевахъ, такъ что даже 
и у древнихъ грековъ былъ родъ телеграфовъ, со
стояний изъ огненныхъ знаковъ, посредствомъ кото
рыхъ, жена Агамемнона на разстоянш 60 миль, въ 
ту же ночь узнала о взятш Трои, когда, после деся
тилетней борьбы, осаждающимъ удалось, ваковецъ, по
корить гордую крепость. Этотъ-же способъ употребля
ла и въ древней Германщ, зажигая на горахъ огни, 
которыми по всей стране подавали сигналы тревоги; у  
Швейцарцевъ и другихъ горныхъ народовъ, эти 
сигналы тревоги были тоже въ болыпемъ употреб- 
ленш. <

Въ 17 и 18 столе™ хъ, въ Гсрманш впервые при
думали систему оптическихъ, на дальнее разстояше 
видимыхъ знаковъ, и устроили более правильное телег
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рафное сообщена, вошедшее во всеобщее употребдевю 
только съ 1789 г. старатями Француза Блодъ Шаппа.

Система оптическихъ телеграФОвъ основана на томъ, 
что каждая буква им-Ьетъ свой особый телеграфный 
знакъ, который-бы можно было отличить отъ других*, 
посредствомъ телескопа, находящагося на большой* 
разстоянш. На возвышенныхъ м%стахъ устроим- 
лись башни или подмостки, на которыхъ находились 
телеграфы. Подъ телеграфами были комнаты, въ кото
рыхъ наблюдали за близь находящимися телеграфами, 
между тЬмъ, какъ другой наблюдатель отмЪчалъ давае
мые телеграфами знака и передавалъ ихъ далЪе.

Этотъ оптическш телеграФЪ вскорЪ распространило» 
по всей Франщи; друыя страны, а въ особенносга 
ABfiTpia, Прусшя, Англ1я и.Россш последовали приме
ру Франщи. Хотя телескопы сильно облегчали этот* 
родъ телеграФОвъ, но онъ все таки оставался въ боль
шой зависимости отъ погоды, такъ такъ мал'Ьйппй ту* 
манъ или дождь прерывалъ д-febicTBie между двумя став- 
щями; кромЪ того, этотъ телеграФЪ служилъ только 
для правительственаыхъ ц-Ьлей, и не применяясь къ все
общей корреспонденцш, не приносилъ особенной пользы.

Въ настоящее время, оптичесюе телеграфы совер
шенно вытеснены электромагнитными, окружающими по
чти весь земной шаръ, и которые во всякое время, в 
изъ каждаго м^ста земли, передаютъ въ другое, какъ- 
бы отдаленно оно-бы не 6 е̂ ио, всевозможны я изве
щая. Смотрите-же внимательно и съ должнымъ вниыа- 
Н1емъ на эти безковечные проволочные проводы, кото
рые тянутся вдоль жел4звыхъ дорогъ! По нимъ ле-



СРЕДИ ОКЕАНА. 1 3 9

тятъ не только всЬ мысля, различны» извЪстга, но съ 
помощью телеграфа предупреждаютъ много зла, ловятъ 
воровъ, преступнакоиъ; желЪзныя дороги саособству- 
кзтъ имъ часто ускользнуть отъ места престуилев1я, 
в еЬвъ въ вагонъ, и проехавъ большое разстоянде, 
они считають себя въ безопасности. Но телеграФЪ 
быстрее паровъ предупреждаем другой городъ о ихъ 
б'Ьгств’Ь, и негодяй не усп^етъ выйдти изъ вагона, 
какъ видитъ ужь себя окруженнымъ блюстителями по
рядка, и принужденъ следовать за ними, чтобы полу
чить должное наказанье за свое преступленде. Васъ это 
удивляетъ, а между тЬмъ, это только одно изъ тЬхъ 
мвогихъ чудесъ, который электрическш телеграФЪ въ 

С0СЮЯН1И произвести; при чемъ, почти все равно, долж- 
но-ли извЪс/пе пробежать нисколько сотъ миль или 
пролетать небольшое разстоянде. Телеграфные проводы 
тянутся не только вдоль всЬхъ жел^зныхъ дорогь, но 
даже н тамъ, гдЬ еще в-Ьтъ рельсоваго пути. Напри- 
м’Ьръ, въ Россш проведенъ телеграфъ и въ такихъ 
мЪстностяхъ, гд-Ь еще долго не будетъ железной до
роги. На различныхъ телеграфныхъ станцдяхъ, всего 
больше распространены аппараты М орзе, которые пе- 
редаютъ знаки на бумаге съ помощью точекъ и чер- 
точекъ. Прилагаемый рисунокъ изображаетъ телегра
фиста, работающего на такомъ аппарате.

Его рука лежатъ на такъ называемомъ ключгь, который 
открываетъ и емыкаеть щЬпь, т. е. при нажатш ключа, 
баттаре» смыкается, токъ проб-Ьгаетъ ио проволоке до сле
дующей станцш и действуетъ притягательно на рычагъ 
находящихся тамъ электромагнитовъ, вследств1е чего
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на бумажной катушке отпечатываются известны я зна
ки, состояние изъ точекъ и черточекъ, смотря по то
му, дольше или короче д^йствуетъ токъ отъ соотвйт- 
ствующаго нажала ключа. Посредствомъ транслащиf 
т. е. закрывъ провода промежуточныхъ станщй, мож
но телеграфировать прямо изъ Парижа въ Петербургу 

Такъ какъ на такомъ болынемъ разстояш^, атмос
ферное электричество ослабляетъ электричесшй токъ, 
а слашкомъ сильныя баттареи могли-бы вредно дЬЗ- 
ствовать на проводъ, то, при обыкновенной передач  ̂
депешъ на такихъ болыпихъ разстоян1яхъ, пользуются 
нисколькими промежуточными станщями. Напрвм’Ьръ, 
между Парижемъ и Петербургомъ, промежуточные 
ставцш Инстербургъ, Берлинъ и Кельнъ. Воздушные 
провода считаются лучшими, и въ тоже время самыми 
дешевыми; подземные или подводные провода должны 
быть снабжены очень крепкой оболочкой, такъ какъ 
земля и вода, считаясь хорошими проводниками элек
тричества, могли-бы притянуть къ себЬ токъ изъ про
вода и не допустить ее достигнуть конца провода. 
Для соединена острововъ съ материками (наприм4ръ 
Англш съ Европейскимъ материкомъ) нельзя было из
бежать подводныхъ проводовъ, и для проложешя та- 
кахъ кабелей или подводныхъ телеграФОвъ, потребо
валась большая тщательность и особыя npHcnoco6fleBifl. 
Главвымъ услов1емъ при такихъ подводныхъ кабеляхъ,— 
это изолирован^ провода отъ электрическаго притяже- 
Hia воды; для этаго проводъ делается обыкновенно изъ 
меди, и получаетъ гуттаперчевую оболочку (гуттапер
ча, это сгущенный сокъ однаго яванскаго дерева). Для
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наружной защиты противъ якорей находящихся у ко
раблей, и нападен1Я болыпихъ рыбъ, этотъ кабель со 
своей гуттаперчевой оболочкой обвивается еще арма
турой, состоящей изъ слоя накли, переплетенной же- 
лозными проволоками. Когда такой кабель благополуч
но оконченъ во всйхъ своихъ частяхъ, тогда поручает
ся кораблю опустить его въ море и дать ему надле
жащее направлена.

Получивъ такое ионяпе объ электричества, мы 
должны сознаться, что существование электрической 
силы уже известно было за несколько стол'Ьпй тому 
вазадъ; но нашему времени принадлежать заслуга при
менены этой силы къ величайшимъ и действитель
но практичнымъ результатамъ.

ГЛАВА ГГ.

Въ глубин* морской.

Хотя спорь о аастоящемъ изобретателе электриче- 
скахъ телеграФовъ останется навсегда не решеннымъ, 
и Гумбольдъ принисываетъ даже первое его изобрете
ны какому-то Салва, который уже въ 1798 г. устро- 
ялъ лин1ю дайной въ 6 миль между Мадритомъ и Аран- 
жуэзомъ, то о первомъ устройстве подводнаго телег
рафа, мнешя расходятся еще гораздо более.

Въ 1840 году, Ветстонъ сделалъ англШскому пар
ламенту предложена, соединить подводнымъ телегра- 
фомъ Дувръ съ Кале. Но только въ 1843 году, про- 
Фессоръ Морзе ириступилъ серьезнее и основательнее
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къ этому д^лу, допуская даже и тогда возможность 
провести подводный телеграФЪ чрезъ Атлантичесмй 
океааъ.

Это предположеше осуществилось въ первый разъ 
въ 1851 году, соединешемъ подводнымъ телеграФОмъ 
Дувра съ Кале, йнженеръ Бреттъ подалъ въ 1850 
году этотъ проэктъ; но тогда все еще не верили въ 
возможность успЬха. Весь проэктъ считали химерой, 
и всЬ журналы и газеты не уставали порицать его, 
называя это сумасшес’т е м ъ . Наковецъ, сделана была 
и проволока изъ прочной м̂ зди, покрытой слоемъ гут
таперчи. Праготовивъ этотъ кабель въ Дуврй, его опу
стили по прямому направленно отъ Дувра къ мысу 
Гри-не (Gris nez) въ каналъ, и вскоре стали переда
ваться нервыя депеши, доказавопя возможность устрой
ства подводнаго телеграфа. Правда, что это первое те
леграфное соединеше между материкомъ и Англшсшш 
островами продолжалось только нисколько часовъ. Усерд
ный шкиперъ, плывя на лодк'Ь, вдругъ вытащилъ ку- 
сокъ только что опущеннаго кабеля, и обрадованный 
необыкновенной находкой, онъ съ торжествомъ nocnt- 
шилъ съ ней въ Булонъ, гд£ показывалъ ее, какъ но
вую породу морскаго растешя, внутренность котораго 
наполнена золотомъ. Понятно, что онъ сталъ усердно 
продолжать свои поиски къ нрюбр-Ьтешю р-Ьдкаго в 
драгоц^ннаго продукта, и весьма скоро успЪлъ прер
вать окончательно электричесюй проводъ. Узнавъ объ 
этой неудача’Ь, инженеры, причастные къ этому д&лу, 
стали придумывать болЬе солидное и прочное возста- 
новлеше провода.
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Во главЪ инженеровъ, оказавшихъ въ эхомъ д-ктЬ 
самыя важныа услуги, стоить Крамптонъ, которому 
принадлежать честь проведешя перваго прочнаго и 
практичнаго подводнаго телеграфа.

Вскор-fe явились въ Европ% и друпя подводныя ли
ши: Ита.ня соединилась съ Корсикой кабелемъ длиною 
въ 25 миль, и Дае1я провела тоже между своими боль
шими островами подводный телеграФЪ. Въ Америк-Ь 
приступили тоже къ устройству подводныхъ прово- 
довъ, и первая подводная телеграфная еЬть устроена 
была между мысомъ Рей на островЬ Нью-Фоундлендъ и 
мысомъ Бретонъ, а также и между островомъ Принцъ 
Эдуардъ и Новымъ Брауншвейгомъ. Для этаго соедп- 
Beaia острова Нью-Фоундлеидъ съ материкомъ Америки, 
всего больше способствовалъ тамошнш римско-католи- 
чесш епископъ и англшскш инженеръ Джизборнъ, 
Посд-Ьдвш соетавилъ KOMoaniio, доставившую этому 
предпр1ят1ю нужныя средства, и неутомимо трудился 
надъ распроетранешемъ этой сЬтп. Во время своихъ 
частыхъ поЬздокъ въ Нью-1оркъ, куда ■Ьздилъ по д£- 
ламъ компанш, онъ познакомился съ богатымъ к у п - 

цемъ, который, прекративъ свои торговыя д^ла въ юж
ной Америк'Ь, пере’Ьхалъ жить въ Ныо-1оркъ.

Цирусъ Фильдъ съ большимъ внимашемъ слушалъ 
разсказы и объяснены инженера, преданному всей ду
шой своему Д'Ьлу, а началъ самъ глубже вдумываться 
въ его проэктъ.

— Итакъ, дЬло въ томъ, чтобы подводнымъ кабелемъ 
соединить Нью-Фоундлендъ съ нашимъ материкомъ! 
Это, конечно, сократить время для евроиейскихъ из-
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в^сий дня на три или четыре. И, погрузись въ глу
бокую задумчивость, онъ долго просид-Ьлъ молча. Вдруп 
взоръ его просв^тлЪлъ и онъ радостно воскликнулъ: 

—  Отчего не погрузить бы кабель на дно океана? 
А что было бы , если бы провести этотъ же кабель 
чрезъ Атлантичесшй океанъ? Такимъ образоыъ, заду
мано было великое дело! Въ Европе дошла же до то
го, что, чрезъ проливы провели электрическую прово
локу, но тутъ при этой новой мысли д'Ьло касалось 
однаго изъ Велакихъ океановъ, длина котораго бол-fee 
400 миль, а глубина такъ велика, что еще даже вне 
разсл-Ьдована. Одиако, это намЪреше погрузить кабель та
кой длины въ глубины морсыя, итЪмъ соединить древшй 
м1ръ съ аовыиъ, не свыше ли оно человеческий 
силъ и средствъ? Какъ бы то не было, надо вое така 
согласиться, что это одна изъ самыхъ свЪтлыхъ н 
грандюзныхъ идей явившихся когда либо человече
скому уму, и что эта идея не игра воображешя, не 
Фантаз1я, которую бы нельзя осуществить; нйтъ— это 
скорйе одно изъ тЪхъ вдохновенш свыше, которьш 
успешное осуществлеше способно изменить судьбы 
вселенной, и произвести великш переворотъ въ разви
ты  человечества. Цирусь Фильдъ, былъ изъ числа 
техъ людей, которые, разъ задумавъ что нибудь, пре- 
сл-Ьдуютъ свою идею съ неутомимой деятельностью, 
пока не достигнутъ предвзятой цели. Еще въ ту же 
ночь написалъ онъ по этому делу два важныхъ пись
ма: одно къ морскому капитану Маури, спрашивая его 
мнешя о возможности погружешя телеграфнаго кабеля, 
а другое, къ профессору Морзе, которому онъ цредло
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галъ вопросъ, можетъ ли электрическШ токъ проходить 
безопасно по проводу, погруженному въ АтлантическШ 
океавъ. Оба ответа были самые благопр1ятные. Капи- 
танъ Маури доносалъ, что его самаго серьезно зани
маешь этотъ предметъ, по которому онъ уже болйе 
года ведетъ деятельную переписку съ американскимъ 
морскимъ министромъ Доббинь.

Морзе въ своемъ отвйтй ссылался на публично, имъ 
нисколько лйтъ тому назадъ высказанному мщйнпо, что 
считаетъ совершенно возможнымъ провести электриче
ски телеграФъ чрезъ Атлантическш океанъ.

Фильдъ немедленно приступив съ величайшею энер- 
пею къ иснолпетю своего плана. Онъ составилъ ком- 
пашю на акщяхъ, которая соединилась съ прежней 
компашей, основанной Джизборномъ, и всЬми силами 
своего еуществовашя, предался осуществлешю великой 
идеи, стараясь устранить вей пренятств1я, и поколе 
бать недовйр1е и насмйшки. Хотя MHorie и до него- 
доаускали возможность устройства Атлантическаго теле
графа, но Фильдъ былъ первый .которому вполнй принадле
жать заслуга осуществлена этой идеи. Когда, соедине- 
В1емъ восточнаго берега Нью-Фоундленда съ уже с у 
ществовавшей телеграфной сЬтью Канады и Соединев- 
выхъ Штатовъ, сдйланъ былъ первый шагъ къ совер
шенно велакаго дйла, тогда Фильдъ отправился въ Анг- 
лш, чтобъ привлечь и собрать новые капиталы, и заказать 
проводы, такъ какъ въ то время въ СЬверныхъ Шта- 
тахъ еще не были для этаго устроены заводы. Въ 
Апглш Фильдъ съумйлъ заинтересовать въ этомъ дЬлй 
извйстнййшихъ инженеровъ, какъ то: Брюнеля, Брай- Сем. Веч. Ж. для юношества, S. 1871. 10
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та, Бретта и многихъ другихъ. Первый опытъ погру- 
женш кабеля въ море былъ сд’Ьланъ въ 1855 г. Силь
ная буря принудила капитана корабля отрезать кабель, 
Эта неудача не им^ла однако никакихъ дурныхъ по* 
сл15дств1й для дальнейшего хода работъ. Сделаны былв 
новые опыты, пршбретены мнопя новыя познанья, уб&к- 
дaвшiя все бол^е и бол'Ье въ возможности осуществлешя 
великой задачи.

(О кон чаш е отЬ дуетъ ). I



А & Ъ  О У Д Ь Б Ы .
/

(съ Англшскаго.)

За м’Ьсяцъ предъ Рождествомъ, въ оданъ изъ мо- 
розныхъ ноябрскихъ вечеровъ, темвымъ и узкимъ 
переулкомъ шли двое юношей, но направленш къ при
ходской Лейтонской церкви.

— Такъ pimeHO, ты идешь съ нами? ты согласенъ?.. 
сказалъ Яковъ Стивенсъ, юноша л^тъ 17-ти.

Товарищъ его, АльФредъ Лукосъ, не сразу отв'Ьтилъ 
ему. Онъ видимо колебался; но, подумавъ немного, ска
залъ:— Ты знаешь, Яковъ, что я охотно сд'Ьлалъ-бы 
это, чтобы доставить тебЬ удовольств1е, но я не могу 
идти съ тобою сегодня вечеромъ... Что скажетъ хозя- 
внъ, когда не найдетъ тебя дома?.. КромЬ того, со
гласись, что это и не хорош о!., р^зко прибавилъ 
АльФредъ.

— МнЬ все равно, хорошо это или дурно, а знаю 
только то, что намъ будетъ очень весело, и ты много 
потеряешь, если откажишься принять учаспе.. да 
впрочемъ, ты всегда былъ трусъ!

♦
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—  Я не нахожу, чтобы я, не соглашаясь делать 
то, что запрещено,— былъ трусомъ; слегка покрас&Ьвъ, 
возразилъ АльФредъ.— Лучше, послЬ уроковъ возратии- 
ся ко мнЬ, прибавилъ онъ заискивающамъ голосомъ,— 
и мы вмЬстЬ проведемъ вечеръ...

—  Ну, нЬтъ, ты не думай, чтобы я такъ легко 
отказался отъ CBoerQ намЬрешя. Если ты не хочешь, 
такъ иди себЬ своею дорогою, а я пойду своею. — 
Только прошу тебя не сплетничать на меня хо
зяину.

АльФредъ ничего не отвЬчалъ на последнее замЬ- 
чаше и оба, молча продолжали свой путь.

Яковъ и АльФредъ были товарищи, около шеста 
лЬтъ работая вм'Ьст'Ь на одной ФермЬ.

Яковъ годомъ былъ старше Альфреда, и въ первое 
время, когда АльФредъ поступилъ на Ферму, не разъ 
вступался за него въ драку съ мальчиками, надсыЬхав- 
шимася надъ его слабостью и малорослостью. АльФредъ 
всегда за это питалъ къ нему живую признательность. 
Но время то давно ужъ миновало, и самъ онъ давно 
ужъ научился защищаться собственными силами. Оаъ 
ужъ не стыдился болЬе тЬхъ честныхъ постуоковъ, в 
той прямоты своей, за которые подвергался насмЬшкамъ 
товарищей. Онъ давно выучился бороться съ искуше- 
шями и съ влечетями ко злу. Не легко доставались 
ему побЬды, но молитва и уповаше на Бога дава
ли ему силы превозмогать всЬ трудности.

Въ то время, къ которому относится нашъ разсказъ, 
ему минуло 16 лЬтъ. Онъ былъ стройнаго и довольно 
высок.го роста для своихъ лЬтъ. БлЬдный цвЬтъ его
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лица, и темные глаза, производили очень прштное 
впечатлЪше.

За годъ до того, АльФредъ потерялъ отца и, остав
шись съ слепою матерью и съ маленькою сестрою, ра- 
боталъ за двоихъ, чтобы только доставить своей бед
ной матери всевозможные удобства; сестр^-же, кото
рая была нисколькими годами моложе его, онъ, свои
ми заботами и попечетями вполнЪ зам'Ьнилъ отца.

Иначе сложилась жизнь Якова.
Родители его всегда бедствовали,— отецъ, благодаря 

лености, а мать— дурному поведение, попали впос- 
.тЬдствш въ рабочш домъ, гдЪ, спустя некоторое время 
умерли, оставивъ круглыми сиротами 8-ын л-Ьтняго Яко
ва и 6-ти летнюю сестру его. Не весело прошло ихъ 
дЬтство. Воспитанные въ дурной сред4, они не могли 
не подчиниться ея влдянпо, и въ натур^ Якова оно 
действительно положило задатки ко всему порочному.

Десяти л^тъ, оставивъ рабочШ домъ и отправив
шись искать себе м^ста въ сосЬднихъ помЪстьяхъ, 
онъ обратился къ мистеру Лейксу, владельцу богатой 
Фермы вблизи Лейтона.

Открытое и умное лицо Якова понравилось мистеру 
Лейксу, и онъ охотно взялъ его на испыташе. Первые 
два года, Яковъ велъ себя хорошо, и мистеръ Лейксъ 
былъ имъ очень доволенъ. Но за тЬмъ, поведете его 
изменилось; онъ попалъ въ дурное общество, которое 
совратило его съ пути истиннаго, и однажды онъ былъ пой- 
манъ, когда воровалъ яблоки въ саду своего хозяина.

Огорченный своимъ проступкомъ Яковъ, со слезами 
на глазахъ просилъ прощешя, обещая исправиться.
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Сжалившись надъ нимъ, ыистеръ Лейксъ оставил 
его у  себя.

Въ прошлоыъ году, посд-fe полученш ВМ̂ СГЬ съ Аль* 
фредомъ, перваго причаспя, онъ сталъ вести себя 
гораздо лучше, и вообще серьезно относиться къ своей 
рабогЬ.

Съ удовольств1емъ проводилъ онъ ц^лые вечера 
вм^стЬ съ Альфредомъ, въ плотничей мастерской амъ 
же самимъ состроенной.

АльФредъ - же посвЪщалъ мастерской все свобод
ное время, работая тамъ для своей сл-Ьпой матера 
вещи, который могли-бы предоставить ей гЬ или дру- 
ria удобства.

Съ н'Ькоторыхъ поръ, Яковъ все рЪже и р-Ьже сталъ 
посещать мастерскую. Замечая это, АльФредъ былъ 
ув’Ьренъ, что онъ снова сошелся со своею прежнею 
компашей, которая любила его за отважный и безза
ботный характеръ.

Яковъ и АльФредъ оба участвовали въ церковномъ 
xopi, и въ сказанный вечеръ отправлялись на ежене
дельный урокъ, который давалъ имъ органистъ Лей
тонской церкви Мистеръ Тальмеръ.

Дорогой, Яковъ передавалъ Альфреду задуманный 
имъ и его товарищами планъ, охотиться въ соеЬднемъ 
л^су, принадлежавшемъ владельцу большего имФта 
Мистеру Грейвсу. Туда-то онъ и уговаривалъ Альфреда 
идти вм’Ъст’Ь съ нимъ. Вы уже знаете, что ему от- 
вЪтилъ АльФредъ. Теперь увидимъ, что случилось 
дальше.

ПрШдя въ церковь, они заметили, что пришли нос-
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л’Ьднима, и что Мистеръ Тальмеръ ждалъ ихъ, такъ какъ 
ему н уж н ы  бы ли  ихъ голоса для однаго а в ти Ф он а , 

который они заучивали. Это былъ одинъ изъ антиво- 
вовъ, которые поются въ первое воскресеше ф илипповс-  

каго поста.
У Альфреда былъ прекрасный теворъ. Мистеръ 

Тальмеръ нашелъ, что никогда еще не пЪлъ онъ такъ 
хорошо, какъ въ этотъ вечеръ.

Онъ действительно п^лъ этотъ разъ съ глубоки мъ 
чувствомъ; сердце его живо откликалось на каждое 
слово этаго текста. Онъ сознавалъ, что слова эти спа* 
ели его отъ многихъ бедъ, искушевШ и пороковъ.

Мысли его перенеслись потомъ на Якова, и онъ 
возсылалъ теплыя молитвы къ Всевышнему, чтобы онъ 
спасъ и его отъ зла и несчасйй, который неизбежно 
грозили ему, если онъ не исправится.

ГдЬ-же были тогда мысли Якова1? Далеко были онЪ 
отъ молитвы. Онъ думалъ въ это время, какъ-бы ему 
уйдти незамеченнымъ. И лишь кончился урокъ, Яковъ 
поторопился скрыться съ однимъ изъ своихъ товарищей.

АльФредъ отправился домой, грустный и задумчивый. 
Его безнокоила мысль: что ожидаетъ Якова? ■

Но всЬ эти грустныя размышлешя оставили его, 
когда онъ дошелъ до дому.

На лице его уже cia.ia улыбка и готовы были неж
ный приветста. Его мать, безпокойно повернулась 
къ двери, когда онъ вошолъ.

— Отчего ты сегодня пришелъ позже обыкновен- 
наго? Тебя разве задержалъ мистеръ Тальмеръ?..

— Да, дорогая матушка, онъ задержалъ насъ доль-
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ше обыкновенна™, и нритомъ, я еще тахо шелъ... Ко
нечно, я цлторопился-бы, если-бы зналъ, что тебя 
такъ тревожило мое отсутств1е.

—  Ты съ Яковымъ возвратился домой?
—  НЪтъ... отв’Ьтилъ онъ и, какъ будто хогЬлъ 

еще что-то прибавить, но, зам'Ьтивъ свою маленькую 
сестру подозвалъ ее къ ce6t.

— Лиза, сказалъ оеъ, сажая ее къ себЪ на кол'Ьва, 
JCppnmo ты сегодня вела себя въ школ’Ь?

—  Да, хорошо, мною остались довольны... Я знала 
свои уроки, и учительница нашла, что и вязав1е мое 
хорошо было сделано. Я не ссорилась съ подругами; 
теперь пусти меня, я принесу библио, и прежде 
чЪмъ пойду спать, мы прочитаеыъ матушкЪ вечернюю 
молитву.. Сказавъ это, она соскочила съ его кол4нъ, 
и принесла библш.

—  Матушка, сказалъ АльФредъ, докончивъ свое 
чтете, —  ничего, если я оставлю тебя на короткое 
время.. МкЪ-бы хотелось сегодня еще докончить твое 
кресло;— я съ нетерп'Ьтемъ хочу скорее видеть тебя 
сидящею въ немъ.

—  Господь да благословитъ тебя, дитя мое; ты всегда 
только и заботишься о своей бедной матери, отвечала 
она съ улыбкою грусти и радости.

—  Ты знаешь, матушка, что это мое лучшее удо- 
вэльствде, сказалъ онъ, нЪжно цЬлуя ее и спЪша уйдта.

Ему не многое оставалось, чтобы доделать кресло, 
къ которому онъ придЬлалъ пюнитръ, гдЪ мать 
его могла класть свою библио съ выпуклыми бук
вами.
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Довольный своею работою, онъ принесъ ее ма
тери

Искренно радуясь ея похвалами, онъ долго любовался, 
глядя на сидящую въ этомъ кресле мать.

Въ эту минуту вбежала девушка, служанка его 
хозяина, и торопливо передала ему, что жеребята раз
бежались изъ своихъ клетей на берегъ, что хозяпнъ 
замътнлъ нхъ, поздно возвращаясь домой; онъ долго до
жидался Якова, но, такъ какъ тотъ до сихъ поръ еще 
не возвратился, то хозяинъ нрнказалъ, чтобы Аль- 
фредъ загналъ нхъ въ клети, а то они попортятъ 
посевы.— Не известно куда давался Яковъ, прибавила 
она,— онъ уже два часа тому назадъ долженъ быдъ 
быть дома.

Следуетъ заметить, что такъ, какъ Яковъ жилъ въ 
самой Ферме, то его обязанность была смотреть за ско- 
томъ, и каждый день кормить его.

АльФредъ ничего не ответилъ девушке на ея по
следнее замечаше. Торопливо взявъ свою шапку, онъ 
сказалъ уходя, что бы его не ожидали, ибо уже было 
11 часовъ, и онъ предполагалъ, что будетъ долго за- 
держанъ. Такъ и случилось, жеребята разбрелись въ 
разныя стороны, и ему стоило не мало хлопотъ, чтобы 
пригнать ихъ домой.

Было уже за полночь, когда онъ берегомъ возвра
щался домой. Ночь была тихая и звездная. Лишь жур- 
чаше воды и скриаъ снега подъ ногами, раздавались 
среди этой тишины. Онъ бодро шелъ своею дорогою, 
какъ вдругъ ему послышался какой-то крикъ. Остано
вившись, онъ сталъ прислушиваться. И, действительно,
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онъ не сшибся, отчаянный крикъ снова послышался в 
казалось, выходилъ изъ реки. Порывисто раздвинувъ 
мелкШ кустарникъ, отд'Ьлявшм его отъ рЪки, овъ 
зорко сталъ вглядываться въ потокъ. Луна, выплыла 
изъ за облака, и ярко осветила всю местность. Онъ 
усп’Ьлъ разглядеть, что, какой-то нредметъ, уносимый 
сильнымъ течешемъ, задержался ветвями склонившагоса 
дерева. Тутъ только АльФредъ увиделъ, что это былъ 
человекъ.

—  Держись! закричадъ онъ ему,— одну лишь ми- 
н уту!— не выпускай! И, сбросивъ съ себя одежду; онъ 
кинулся въ воду.

Не умея плавать, и сопротивляясь уносившему его 
течешю, онъ, на сколько только могъ, дальше простеръ 
свою руку, чтобы схватить руку протянутую къ нему; 
схвативъ ее наконецъ, онъ нритащилъ утопающаго къ

—  Какъ, Яковъ, это ты! было первое его воскли- 
цаше, когда онъ успелъ разглядеть лицо спасеинаго имъ,

—  Какъ же это ты попалъ въ воду?
Это былъ действительно Яковъ. Чтобы описать, какъ 

это случилось, мы должны возвратиться немвого ва- 
задъ.

Уходя изъ церкви со своимъ товарищеыъ Баукеромъ, 
оба они повернули въ ту сторону, где находилось гумно, 
которое и было условлеинымъ местомъ сборища. Она 
шли скоро, потому что опоздали пргёдти къ назначен
ному времени, а было уже темно.

—  Накоиецъ-то вы явились, закричалъ имъ одинъ 
изъ нетерпеливо ожидавшихъ ихъ;— мы уже думали,
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что вы хотЪли съиграть съ нами шутку. Те
перь нельзя терять ни минуты, посшЬшимъ-же, ска- 
залъ Колд}эръ, ров^стнинъ Якова.— Я досталъ сйти; а 
ты, Яковъ, пранесъ хорька?

Вместо ответа, Яковъ запустилъ руку въ карманъ 
ввытащилъ оттуда мЪшокъ, изъ котораго торчала мор
дочка хорька. —  А вотъ и Фонарь, нрибавилъ онъ, до
ставая изъ своей куртки маленьюй Фонарикъ;— а до
сталъ ли ты, Джемсъ, западню?

— Все готово, пробормоталъ тотъ.

— Такъ къ дЬлу же, сказалъ Яковъ;— отправимся. 
У каждаго изъ насъ, надеюсь, есть толстая и большая 
палка!..

Ихъ было пятеро.
Трое изъ нихъ, были, какъ уже известно: Яковъ, 

Недъ и Бенъ, остальные же двое были 12-ти л'Ьтшб 
мальчики, Джемсъ и Томъ, которыхъ они уговорили 
идти съ ними, чтобы несть дичь. Они шли очень скоро, 
пока не дошли до л’Ьса, находившегося въ разстоянш 
l'|s мили отъ деревни. Черезъ лЪсъ этотъ протекала 
та же самая р^чка, которая протекала и чрезъ Ферму 

мистера Лейкса. Параллельно съ р’Ькою, на протяженш 
нЪсколькихъ миль, шла железная дорога.

— Теперь, шепотомъ сказалъ Яковъ, когда они при 
шли къ назначенному мЪсту;— если кто нибудь изъ 
васъ будетъ шуметь, тому будетъ худо. Ты Джемсъ 
и Томъ, останьтесь у этаго плетня, пока мы пойдемъ 
разставлять сЬти; мы возвратимся черезъ четверть часа 
и тогда подкопаемся подъ плетень.-— Вм^стЬ съ Беномъ
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онъ сталъ соображать, гд£ бы лучше было разставить 
сЬти.

—  Если, ребята, вы хотите разставить ихъ у бе
рега р£ки, то я, пожалуй, рискну подойти, какъ мож
но ближе къ дому сторожа, такъ какъ тамъ лучшее 
мЪсто ловить Фазановъ, сказалъ Яковъ, и вм^стЬ съ 
Беиомъ, отправился, осторожно пробираясь, въ лйсъ. 
Черезъ четверть часа, они возвратились къ м^сту, гдЪ 
ихъ ожидали мальчики.

—  Томъ, держа Фонарь; а ты , Джемсъ, держа мЪ- 
шокъ и положи въ него хорька, а я разставлю С'Ьта. 
Яковъ, у  тебя хорекъ? надЪтъ-ли на него намордникъ? 
сказалъ Бенъ.

—  Да, отвЪтилъ Яковъ, онъ уже ушелъ, и я ув$- 
ренъ, что скоро отъащетъ намъ что нибудь.

Черезъ нисколько минутъ въ сЬти попалъ кроликъ. 
Джемсъ спряталъ его въ мЪшокъ, и затЬмъ, всЬ отпра
вились осмотреть друпя западни. Въ продолженш часа, 
они такпмъ образомъ наловили шесть кроликовъ, но къ 
концу хорекъ ихъ исчезъ.

Пущенный въ нору онъ выпугнулъ оттуда кролика, 
но самъ не вышелъ. Съ нетерп-Ьшемъ прождавъ его 
некоторое время, Яковъ попробовалъ палкою выгнать 
его изъ норы, но безъуспЗзшно.

—  Я ув-Ьреаъ, что сорвавъ съ себя намордникъ, 
онъ набросился на кролика, и останется тамъ цЬлый 
часъ; я буду выжидать его здЪсь, а ты пошелъ бы 
осмотреть друпя западни, сказалъ Бенъ.

■— Хорошо, отв’Ьтилъ Яковъ,— Томъ, пойдемъ!
Осмотр'Ьвъ н-Ькоторыя западни и, найдя тамъ двухъ
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Фаза новь,— Яковъ вдругъ услыхалъ, арибляжающ1еся 
шаги,

— Томъ! ложись скорее и не шевелись, прошеп- 
талъ онъ, самъ прячась, и въ тоже время тревожно при
слушиваясь. Шаги приближались, и Яковъ скоро уви- 
далъ, двухъ людей. Выглянувъ изъ своей за
сады, Яковъ узналъ въ одномъ изъ нихъ смотрителя; 
другой, очевидно, былъ его помощникъ. Они скоро 
наткнулись на западню, которую тутъ-ж е и подняли.

— Ужъ мы такъ, или иначе, а поймаемъ этихъ 
негодяевъ! сказавъ это, оданъ изъ нихъ наткнулся на 
лежавшаго Тома.— Все кончено, подумалъ— Яковъ, я 
долженъ спасаться, какъ можно скорее.

Запихнувъ однаго изъ Фазановъ въ свой карманъ, 
и, пока тъ подошли, выбравшись изъ за дерева, онъ 
изо всЬхъ силъ пустился бежать, перепрыгивая черезъ 
кустарнакъ и черезъ все, что только мешало ему по 
аута.

— Приближаясь къ p in t, ему пришла мысль, что 
лучше всего было бы переплыть на другой берегъ. 
Но не добравшись еще до рЪки, услышалъ за собою 
погоню. Его догоняли.

Не смотря на его скорый б^гъ, пресл-Ьдовавшш былъ 
такъ близко, что нельзя уже было думать о спасенш.

Яковъ вдругъ повернулся, и со всего размаху уда
рить его палкой по головЪ. Тотъ зашатался, и упалъ.

— Успокоился на время! подумалъ Яковъ, направ
ляясь къ р-Ьк̂ Ь.

ДобЪжавъ накоеецъ до нея, онъ бросился въ воду, 
думая, что скоро переплыветъ на ту сторону. Но



1 5 8 дв-в СУДЬБЫ.

вода была глубока, и течете гораздо сильнее ч4мъ 
онъ ожидалъ.

Вода действительно прибавилась въ последнее время 
отъ сильныхъ дождей, и онъ съ ужасомъ чувствовалъ, 
что его уносить далеко. Собравъ остатокъ силъ, 
онъ закричалъ. Этотъ-то крикъ услыхалъ Аль-
фредъ, и поспешилъ на помощь. Выслушавъ въ ко* 
роткихъ словахъ разсказъ, АльФредъ спросилъ его, что 
онъ думаетъ дълать?

—  Хочешь я провожу тебя на Ф е р м у ?— Ни за что, 
ответилъ Яковъ.

—  Покрайней мере, не теперь. Если бы тывзялъ ме
ня късебе идалъ бы сухую  одежду, то завтра я выдумалъ 
бы хозяину целую HCTopiio, и онъ ничего не узнать 
бы про эту охоту.

АльФредъ не зналъ, что ему делать: порицая во 
всемъ Якова, онъ въ тоже время не виделъ возмож
ности оставить его безъ ночлега, и въ такомъ положе- 
нш. И такъ какъ ничего больше не оставалось делать, 
то онъ и согласился, чтобы Яковъ пошелъ къ нему 
ночевать.

—  Дай мне на чемъ лечь,сказалъ Яковъ,— а я буду 
счастливь, какъ принцъ, и усну богатырскимъ сномъ.

Поспешивши принести пукъ соломы и сухое платье, 
АльФредъ, оставивъ Якова, на цыпочкахъ поднялся по 
лестнице въ свою комнату, остерегаясь разбудить свою 
мать.

Усталый, онъ скоро уснулъ, и проснулся лишь въсемь 
часовъ утра, чтб было для него очень поздно.

Вскочивъ съ постели и быстро одевшись, онъ no6i-
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жал® посмотреть, всталъ ли Яковъ. Ему хотелось уз
нать, что онъ намерен® делать. И каково же было 
его удивленш, когда, пршдя въ комнату, онъ ее вашелъ 
въ ней Якова. Тамъ валялась только одежда, которую 
далъ ему АльФредъ, и на полу лежалъ убитый <t>a- 
завъ. АльФредъ, остановившись въ недоуменш, услы
хал® шаги своей сестры, и не желая, чтобы она уз 
нала о случавшемся, собрал® вещи и, поднявъ Фазана, 
бросил® все въ гпкэфъ, имея въ виду оставить ихъ 
тамъ, пока онъ не разскажетъ всего своей матери.

Сестра его, Лиза, принесла ему завтракъ, и такъ, 
какъ ихъ мать еще ее вставала, то позавтракавши, онъ 
решился уйдти, не вид-Ьвъ ее.

Дорогой онъ обдумывал®, разсказать ли ему все 
хозяину.— Онъ строго преследует® эти охоты, и если 
я разскажу ему, то онъ подумает®, что я сам® при
нимал® въ них® участ1е, помогал® Якову, и спрятал® 
дичь...

— Кто за меня заступится?Какъ жаль, что онъ не 
унес® съ собою Фазана.

Отчего бы мае не сказать, что я ничего объ Якове 
не знаю, что видел® его въ последшй раз® на уроке... 
Фазана же я мог® бы въ свободное время закопать... 
Было бы ужасно, если бы хозяин® мне отказалъ за 
то, в® чем® я не виноват®... Господи! защити меня, и 
избави от® незаслуженнаго наказатя... Бозсылая теп
лую молитву ко Всевышнему, онъ почувствовал®, что 
стал® бодрее, что молитва подкрепила его. — Нет®! 
что бы ни случилось со мною, а я скажу правду... 
Остальное сделает® Господь.
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Съ этими размышленьями онъ отправился на ра
боту.

Спустя некоторое время, пришолъ хозяинъ, обходив- 
Ш1Й, и оематривавийй работы. Къ АльФреду онъ подо- 
шолъ съ намЪрешемъ отдать ему некоторый прика- 
зав1я.

—  Не знаешь ли ты чего нибудь объ Якове, спро- 
силъ хозяинъ,— онъ куда-то скрылся.

—  Сегодня ночью я его видЬлъ, но где онъ теперь— 
не знаю.

—  А! такъ ты знаешь, что нибудь объ немъ. Ну- 
ка разскажи, где ты его видЬлъ ночью? сурово при- 
бавилъ онъ.

—  Я нашолъ его утопающимъ въ р'Ьк'Ь, когда а 
возвращался домой, пригнавши жеребятъ; потомъ, а 
взялъ его къ себе, потому что онъ весь былъ мокрый, 
и у себя въ кухне я устроилъ ему постель. Но, ут- 
рОмъ, я уже не нашолъ его тамъ. Я думаю, что овъ 
спустился изъ окна, ибо нашолъ окно открытыми..

—  Онъ не оставилъ ли у  тебя чего нибудь?
—  Оставилъ. вещи, которыя я далъ ему вчера, и 

кроме того убитаго Фазана, который лежалъ на полу.
—  Такъ, значить, это правда! воскликнулъ мистеръ 

Лейксъ.— Онъ воруетъ дичь, а ты принимаешь? пой- 
демъ-ка теперь со мною; здесь мистеръ Гринъ, кото
рый поймалъ всЪхъ мальчишекъ и пришолъ ко мнЪ уз
нать, не знаю ли я чего нибудь объ Якове, ты, ра
зумеется, можешь его вполне удовлетворить. Мистеръ 
Лейксь былъ человекомъ не жестошй и охотно, 
какъ мы уже видели, простиль ему первый его про-
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ступокъ, думая что онъ въ самомъ деле исправится, 
видевши его, какъ казалось, искреннее раскаяше. И 
действительно, онъ замечалъ, что Яковъ съ той поры 
сделался лучше. Но, это новое преступлете его ужас
но возмутило, и онъ далъ себе слово не быть впередъ 
снисходительнымъ.

Выслушавъ разсказъ АльФреда, и зная его дружбу 
къ Якову, ему казалось неверпятнымъ, чтобы тутъ 
было одно лишь случайное стечеше обстоятельствъ. 
Онъ не сомневался, что все это было раньше между 
нами условлено, но что АльФредъ признался только 
потому, что боялся быть заподозреннымъ въ участш, 
когда у него найдутъ украденую дичь.

— Вотъ, сказаль онъ Мистеру Грину, входя въ 
кухню, где тотъ сиделъ,— онъ можетъ разсказать вамъ 
про Якова, такъ какъ онъ знаетъ более, чемъ ему 
следовало-бы знать.

— Повтори-ка, обратился онъ къ АльФреду,— тож е  
самое, что ты разсказывалъ мне.

— Что скажешь ты въ свое оправдание? спросилъ 
онъ Альфреда, когда тотъ окопчилъ свой разсказъ.

— Ты думаешь, что я не виделъ васъ ночью вдво- 
емъ? И ты хочешь уверить меня, что Яковъ не пре- 
дунредилъ тебя, что онъ намеренъ делать?

— Да, сэръ, мы шли вместе въ церковь и Яковъ 
дорогой передалъ мне свой планъ...

— Не думаешь-лн ты уверить меня, перебилъ его 
мистеръ Лейксъ,— что ты не согласился взяеь у него 
дичи, которую, конечно, сбылъ бы въ городе, и, что 
Яковъ случайно оставилъ Фазана! Онъ, безъ coMHeeia,

Сем. Веч. Ж. для юношества, J6 9. 1871. 11
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снабдалъ бы тебя большимъ запасомъ, если бы ему 
не помешала.— Есть-ли тутъ, хоть что нибудь вкроят- 
наго? прабавидъ онъ, обращаясь къ мистеру Грину.

—  Неужели Яковъ могь бы скрыться безъ его по
мощи?

—  Все, очевидно, отв'Ьтилъ тотъ, качая головою,—в 
если бы онъ хотЬлъ, то помогъ бы намъ его отьискать. 
МнЬ бы хотелось, по заслугамъ наказать этаго негодяя. 
Бедный Гейндъ, котораго онъ сщибъ съ ногъ, очень 
боленъ теперь. Говора же, куда онъ девался!

—  Уверяю васъ, что я ничего больше объ немъ 
не знаю, отв’Ьчалъ АльФредъ.

—  Послушаемъ, что скажетъ объ этомъ твоя мать, 
заметидъ мистеръ Гринъ.

—  Не лучше ли, въ самомъ д’Ьл’Ь пойдти къ его ма
тери? Можетъ быть и правду узнаемъ скорее, и най- 

демъ еще что нибудь больше, ч^мъ однаго Фазана, 

сказалъ мистеръ Лейксъ.
Сердце Альфреда сжалось, когда хозяанъ праказалъ 

ему последовать за намъ.
—  Какъ удивится бедная матушка, подумалъ онъ, 

вспомнивъ о спрятанеомъ въ шкаФу Фазане.

(Окончаше въ сл!»д. №).



Ш  ГЛШ РИНОИЪ т о к ъ .ОХОТА

ГЛАВА I.

Иоспозшнашя.

Нисколько .тЬтъ тому назадъ, я и не подозр-Ьвалъ, 
что буду страстнымъ охотникомъ.— Сидя въ молодости 
за книгами, я рЪдко выЬзжалъ за городъ, и не им'Ьлъ 
яснаго понят1я о .rfect и его обитателяхъ. Не державъ 
отъроду въ рукахъ ружья, я не зналъ, какъ оно заря
жается, какъ поднимается и опускается курокъ; а о 
томъ, чтобы выстрелить— даже и помыслить боялся!

Забравшись однажды въ нашу библютеку въ отсут- CTBie отца, что, намъ дЬтямъ, было строго запрещено де
лать, я вытащилъ изъ шкапа: «Записки ружейнаго охот
ника» Аксакова и, прельстясь картинками, тайкомъ отъ 
старшахъ, прочелъ эту книгу отъ доски до доски.

Опйсавш охотъ, нравы и обычаи обитателей лЪ- 
совъ и болотъ, меня заняли, и понравились мне имен
но своею новостью и гЬмъ, что не были похожи ни 
на сказки, который я слышалъ въ детстве, ни на 
статьи, которыя мы читали въ школе въ христомат1-
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яхъ а наконецъ, ни на латынсшя и немецшя грамма
тика ,

Читать времени было не много; утромъ въ школй, 
потомъ за уроками, и только иногда вечеромъ, заку
тавшись въ теплое одеяло, я мечталъ о тетеревахъ, 
о дракахъ, и засыаалъ въ сладкихъ мечтахъ о л-Ьсъ 
и болоте.

Я перешелъ въ другой классъ, занят1й стало больше, 
и вместо думъ и ыечташй, пришлось зубрить гречес
кую грамматику;— и мои обитатели л'Ьсовъ отодвиву- 
лись на заднШ план

Такимъ образомъ прошло несколько л-Ьтъ. Однажды 
вечеромъ у однихъ знакомыхъ я увид'Ьлъ на столЪ 
„journal de la chasse“ .— Старинно чемъ-то горячо спо
рили, дамы составила свой кружекъ, а я еЬлъ у стола 
и углубился въ чтете этаго журнала; тутъ воскресла 
въ моей памяти а Аксаковъ, и его описашя, и мои 
мечты.

Школьный годъ кончился, теплые лучи весенвяго 
солнца согнали съ петербургскихъ улицъ толстые 
слои льда, величественная Нева сбросила съ себя свой 
ледяной покровъ, деревья зазеленели, и мы, какъ боль
шая часть жителей Петербурга, къ моей великой ра
дости, вместо Аптекарскаго острова, въ первый разъ, 
перебралась на Сиверскую станщю, где отецъ куцалъ 
небольшое имеше.

Тутъ-то разгорелся во мне, такъ давно и совеймъ 
незаметно тлевгшй, священный огонь страсти къ
охоте.
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— Говорить, что генш родятся... Истые охотника 
тоже родятся съ этою страстью; только въ однихъ, 
священный огонь страсти; разгорается раньше, у дру- 
гихъ позже, но у  всЬхъ отъ какого нибудь случая 
оаъ вспыхиваетъ, какъ солома отъ искры.

Писать вообще объ охоте, я не буду; потому что 
сколько бы я ни писалъ, все это будетъ не полно, 
да къ тому-же и писано объ этомъ было много, людь
ми учеными, и следившими до-irie годы за нравами 
и обычаями царства пернатыхъ.

Я опишу, на первый разъ, одну маленькую охоту, 
именно самую привлекательную, самую трудную, но за 
то и самую занимательную, охоту на глухихъ тетере- 
вей, весной на токахъ; и можетъ быть, кто нибудь изъ 
читателей, прочтя мое описаше, почувствуетъ въ себе 

туже страсть, и поблагодарить меня, какъ я поблаго
дарить автора статьи во Французскомъ журнале, ко
торая пробудила во мне это чувство и сделала изъ 
меня горячаго охотника.

Но ирежде че.чъ я начну описывать мою охоту, 
я долженъ познакомить читателей съ нравами и обы
чаями глухаго тетерева или моховика.

— Глухой тетеревъ, говорить Аксаковъ, по его ве
личине, малочисленности, осторожности и трудности 
добыванья, безпрекословно можетъ назваться первою 
лесною дичью. Имя глухаря дано ему не потому, что 
онъ глухъ, а потому, что водится въ глухихъ, уеди- 
ненныхъ и крепкихъ местахъ, точно такъ же и пос
леднее имя моховикъ, происходить отъ моховыхъ лес- 
выхъ болотъ, въ которыхъ живутъ глухари.
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Глухари водятся предпочтительно въ краснол'Ьсь’Ь; 
для нихъ необходима— сосна, ель, пихта и можевель- 
никъ; погонцы и молодые nooira этихъ деревъ соста- 
вляютъ ихъ преимущественную пищу, отчего мясо 
глухаря почти всегда имеете смолистый запахъ.

Въ исходй марта, когда начнетъ сильно пригревать 
солнышко, глухарь самецъ, начинаетъ токовать, т. е. 
сидя на дерева, испускать каше-то rnyxie звуки, слы
шные весьма далеко въ тишинЪ утренней зари, ва 
восход^ солнца. Въ самыхъ звукахъ ничего н-Ьтъ при* 
влекательнаго для уха, но въ нихъ слышится, что-то 
близкое; и безсознательно чувствуешь и понимаешь 
общую гармошю жизни въ цйлой природ^.— Глухарь 
рано утромъ до солнечнаго восхода, вылетаете, ва, 
уже заранее выбранное м^сто, начинаетъ токовать/ 
мЪстоэто и называется:токомъ или точкомъ.Такъ,какънис
колько лЬтъ сряду глухари остаются на томъ-жеы'Ьст’Ь.то, 
найдя разъ токъ, можно имъ пользоваться долгое время.

Вотъ именно такую-то охоту, я и хочу описать, 
чтобы представить читателямъ и будущимъ охотникамъ, 
которые можете быть между ними найдутся, всю 
прелесть охоты, въ самую бедную пору— весной.

ГЛАВА И.

Охота.

Конецъ марта.— Вырвавшись изъ скучнаго для нэсъ 
охотниковъ, Петербурга, я, съ легкимъ сердцемъ и съ 
надеждою на удачу, катилъ на незавидныхъ дровняхъ



по гладкому П*** шоссе, въ чухонскую деревушку 
Икколово, верстахъ въ 25 отъ Петербурга. Небо было 
пасмурно и дождь, перемешанный со свегомъ, заби
рался за воротникъ моего охотначьяго пальто, а холод
ный в^теръ прохватывалъ до костей. Но надеясь н<3- 
удачу, и ожидая у довольства, я не замечалъ ни снегу, 
нн ветру, и катилъ себе да катилъ по гладкой и пря
мой дороге. Но вотъ гладкое шоссе кончалось, мой 
возница свернулъ вправо, и мы въехали въ лесъ. Тутъ 
дорога была прескверная, снегъ проваливался и несчаст
ная тощая лошаденка на каждомъ шагу падала на 
ноги. Проехавъ такимъ образомъ съ полчаса, я оста
новился у тропинки, расплатился съ чухоецемъ и по- 
брелъ по протоптанной дорожке въ избушку моего 
товарища по охоте, лесника.— Пройда съ полъ-версты, 
а вышелъ на полянку, иа которой стоялъ мой непри
хотливый охотничш дворецъ... Пара гончахъ, увидя 
меня, съ визгоыъ и лаемъ бросилась ко мнЬ на встречу.

Я вошелъ въ избушку.

Человекъ, л*тъ сорока пяти, съ проседью, въ дубле- 
номъ полушубке, возился около печки, приготовляя 
себе неприхотливую пищу; больная чумой собака, 
увидя меня, вылезла изъ подъ скамейки и приседая 
на разбитыя лапы, приползла ко мнЬ, вертя хвостомъ 
а жалобно визжа.

— Господину барину —  сказа лъ лесникъ, ставя на 
столъ вынутый изъ печи горшокъ съ горохомъ.
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Здраствуй Аеонасьичь.
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—  Какъ живешь, можешь, большой похвалъ, *) 
давно не видалась, чтожъ на точекъ чтоль идти же
лаешь.

—  Какъ-же, ведрушко, какъ-же, и если можно по
скорее.

—  И это чайку-то даже не напившись, прямо съ 
голодухи.

—  Некогда, ©едрушко, поздно больно будетъ.
—  Боля твоя, мне ведь это не впервые, а дла 

васъ, баринъ, съ яашимъ удоволыттемъ.
Наши сборы были коротки: взявъ лыжи;.— и забравъ 

съ собой на салазки медный чайникъ, котелокъ и мои 
пег ебецъ, мы отправились на точекъ.

Пробежавъ на лыжахъ съ версту, и устроясь кое- 
какъ иодъ самороднымъ навесомъ большой ели, я от
правился немедленно выслушивать глухарей на вечер
нюю стойку **).

Вечерняя заря была холодна и сыра, ветеръ напе
вали погребальный песни; громадный сосны уныло 
качали верхушками, и невольно заставляли думать о 
прошломъ и будущемъ! Простоявъ на месте болЪе 
двухъ часовъ, и не слыша ничего, кроме однообразнаго 
крика дятловъ, ползающихъ по сухимъ деревьями, я 
потащился въ самомъ печальвомъ настроенш духа, въ 
мою воздушную келью.

—  Но, горе на земле не вечно! особенно дла страст-

*) Большой похвалъ, ласкательное выражеше лЪенпка.

* * ' С т ой к а - выбранное м!;сто для слушания глухарей;
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наго охотника, привыкшаго и къ холоду и къ голоду. 
Огромный костери, кипяпцй котелокъ съ картоФелемъ и 
горячш чай, разогнали черный думы, и засветила ви 
душ'Ь надежду на удовольствье.

ПодкрЪпивъ себя чаемъ и закуривъ иааироску, я 
хогЬлъ было соснуть, какъ вдругъ, надъ кост- 
ромъ протянулъ вальдшнеиъ, за ними другой,
третш и тамъ пошла тяга по всему л-fecy. —
Кровь закипъла въ жилахъ, сердце забило тревогу, не
выразимое отрадное ощ ущ ете, понятное только страст
ными охотниками наполнило мою душу',— я были счаст
ливь!

Насладившись отрадными для охотниковъ зрКлищемъ, 
п поговоря си моими спутникоми, который, на этотн 
рази по милости ( Фальшиво называсмаго ) «русскаго 
добра» *) **) были въ самомъ веселомъ настроен1а духа, я легъ поди ель, завернувшись съ головой въ теплое 
пальто, и заснули, тКмъ чуткими и спокойными сномъ, какими ыогутъ спать только одни охотники, ожидая 
удачи.

Лробуждеюе мое было самое безотрадное; небо было 
ио прежнему покрыто тучами, зловКщш роооти л4са, 
предвестники дурной погоды, наводили невольную 
грусть, а вдали печально кричали ф и л и н ъ .

Какъ отрадна и восхитительна глуриханая охота въ

*) Tmas у вальдшпеповъ тоже самое, что токъ у тетеревей, только вальдшнепъ не садится на дерево, а тянетъ вечероыъ 
я рано утромъ, вадъ верхушками деревьевъ.

**) Водка



170 ОХОТА ВЕСНОЙ НА ГЛУХАРИНОМЪ ТОКЪ.

теплую весеннюю погоду! Безмолвю ночи, в^чно си
неющая даль, безнред'&льное пространство, усыпанное 
огненными звездами, и вся грандюзная красота лЬсной 
природы производятъ неизъяснимое впечатл^ню ва 
душу охотника.

Но когда снЪгъ глубиною въ аршпнъ покрываеп 
землю, порывистый вЪтеръ прохватываетъ до костей, и 
с4рыя тучи плаваютъ по небу, посыпая васъ снЬгомъ, 
нерем'Ьшанвымъ съ дождемъ; въ эту минуту самое 
пылкое воображеше застынетъ и вся noasia превра
тится въ безобразную действительность.

Понуривъ голову, и закинувъ ружье за плечо, пре
дварительно завязавъ курки платкомъ, а затквувъ 
стволы пробками, я двигался подобно тЬни, по свЪ- 
жной тропинка, протоитанной мною накануне, ме
жду громадными деревьями, останавливаясь и прислу
шиваясь къ малейшему треску, производимому въ л4су 
шуыомъ в^тра, ожидая встретить нечесаною парик
махера *). Такимъ образомъ я прошелъ около вер
сты ,— слышу, потянули вальдшнепы, заигралъ дроздъ, 
а тамъ за горой чуфыкнулъ косачь, и заквакала по
левая тетерька; но все это вяло, не отчетливо, какъ 
будто сквозь сонъ. Но вдругъ, что-то близкое сердцу 
невнятно коснулось моего слуха. Я остановился, 
снялъ Фуражку, и замеръ. Длинны, тяжелы и томи

*) М едвпдя. Парикмахере мъ онъ называется потому, что пм4етъ 
привычку, при вид'Ь человека, ранепый или разсерженный, забо
тится о прически своего собеседника, и иачинаетъ сдирать ему 
кожу еь черепа, какъ бы подражая этпмъ, дЬйств1ямъ красноко- 
жихъ индЪйцевъ, скальпирующимъ своихъ убитыхъ враговъ.



тельны минуты тревожнаго ожидан1я! Напрягаю з р е -  
ше и слухъ во все стороны, чтобы определить вер
нее MtCTO.

Наконецъ сомнеше исчезло, слухъ не обманулъ 
пеня,— глухарь играетъ!

Д4лаю еще несколько шаговъ, и сладострастные зву
ки, отчетливо выговариваемые глухарями, раздаются 
совершенно ясно. Простоявъ несколько минуть, усми- 
равъ волнев1е сердца, я приготовилъ ружье и началъ 
подходить, делая тихш, осторожный шагъ, и то во вре
мя глухаринаго чекотанья, а когда онъ щелкаетъ, вы
держиваю мертвую стойку, не хуже иервокласной ляга
вой собаки.

Разстояше, разделяющее меня отъ глухаря, съ каж
дыми шагомъ убавляется, делаю еще одинъ шагъ, и 
вэтъ, во всей великолепной красоте открылся глухарь, 
важно расхаживающей по толстому суку громадной 
сосны.

Моментъ наслаждешя невыразимый; быстро осмо- 
тревъ местность, и выбравъ точку опоры для послед
ней стойки, откуда долженъ былъ последовать выст- 
рЬяъ, я двинулся ваередъ. Но вотъ затруднеше! Какъ 
стрелять въ глухаря,— въ задъ и на значительвомъ раз- 
стоянш? Верный промахъ, но делать нёчего, прикла
дываюсь на авось, разсчитывая на глупейшую штуку, 
засевшую не знаю откуда въ характере русскаго че
ловека; и въ самый моментъ спуска глухарка,' сидев
шая вероятно на земле, взлетела а уселась на ольхе, 
подъ которой я стоялъ. Въ это мгновеше глухарь,
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какъ-бы желая въ посл'Ьдшй разъ полюбоваться своей 
ненаглядной подругой, повернулся ко мн^ зобомъ.

Картина была выше всякаго сравненья; круглый 
хвостъ раскинутъ огромвымъ вГеромъ, пучекъ голов- 
ныхъ перьевъ образовалъ хохолъ, крылья полураспу- 
щены, и гордая, молодецки поставленная шея, слегка 
закинутая назадъ, выражала полный восторгъ!

Но очарование исчезло... выстрГлъ грянулъ,— в 
краснобровый всликанъ загремЪлъ съ ели, ломая сучья 
своимъ тяжельшъ тЪломъ. Къ счасПю, выстрГлъ былъ 
смертельный, и мой великолепный пГвецъ въ сладкую 
минуту жизни окончилъ свой вГкъ безъ страдашй!

Взваливъ глухаря на плечо, съ полнымъ наслажде- 
шемъ, какъ подметенный, прикатилъ я въ свой стань.

—  Посмотри-ка, Аеонасьичь; какая махина, съ во 
сторгомъ говорилъ я, показывая ему свою добычу.

—  Ну, большой похвалъ, подлинно махина, отв-fe- 
чалъ онъ.— Подалъ же вамъ Господь Богъ.

Стало ужъ совершенно свГтло, солнце, скрываемое 
тучами, уже поднялось довольно высоко и мы, забравь 
нашу неприхотливую кухню, отправились домой зав
тракать, довольные сами собою и удачной охотой.

В. Л—въ.



Письмо изъ Цетиньи.

18 сентября 1871 года.

Наконецъ я дома, и собираюсь потолковать съ вами, 
моё милый другъ *  **)) , — начиу вамъ разсказывать съ на
чала о моихъ похождешяхъ.

Съ пртЬзда никому еще не писала, начинаю сего
дня съ васъ, 28 августа, оргЬхали мы съ Лилей изъ 
БЬны въ Tpiecrb, и— прямо на пароходъ; это былсР9 ч. 
утра.

Въ 12 ч. мы тронулись изъ Тр1еста. На пароход'Ь 
столкнулись мы съ нашими помощницами— Сербками, 
Идущими въ Цетиныо изъ БЪльграда.

Это было очень удачно, и для иихъ и для меня. Въ 
путешествш мы уснкли уже ознакомиться.

Старшая изъ нихъ— Милева Станоевичь, 21 года, 
вторая—Милька Кокановичь, 16 лЪтъ. Об-fe кажется хо
роша девушки. Не знаю, уживутся ли o a i со всЬми 
лишешнмиЦетиньи. Морское путешествие, на этотъ равъ 
свершилось совсЬмъ благополучно. 31 августа вече- 
ромъ прибыли мы въ Каттаро, переночевали у  Рама- 
дановача, а 1 сентября, въ 6 ч. утра начали подви-

*) Письмо это писано г-жЬ Дроссардъ, нашей почтенной сотруд- 
нпд4.

**) Сестра г-жи Пацевпчь.
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маться въ Цетянью, куда и поспали къ объду, т. е. 
къ 12 ч. дня. Привезла насъ не домой, а прямо 
во дворецъ. На крыльцо выбежали кня/кескш д т̂а, 
и чуть не задушили поцЬлуями; киязь, княгиня, весь 
домъ встретили насъ, какъ родныхъ. Князь провелъ 
насъ прямо въ свои комнаты, и только посл'Ь разных* 
разспросовъ проводили насъ въ приготовленную нам* 
отдельную комнату, где была уже и наша горничная 
Васа. Тутъ и прожили мы до 16 сентября, т. е. все 
время торжествъ,— какъ бы члены княжескаго семей
ства.

Во многихъ отношешяхъ это было для насъ очень 
удобно: еще больше сблизило съ князьями и избавило 
отъ ненужныхъ визитовъ и пр!емовъ, что страшно бы 
надоЬло при огромномъ стечеши публики; люди же, 
которыхъ мы хотели видеть, какъ-то: княжеское се
мейство, ихъ близкие, Флигель-адъютантъ полковник* 
Толстой, pyccKie консулы и друпе, приходили въ ва
шу комнату во всякое время, и мы ихъ угощала 
чаемъ. Наша же школа, семинар1я— заняты были кон
сулами; въ моихъ комватахъ жилъ представитель кня
зя Сербскаго; вся Цетипья была переполнена народом*. 
Нашъ новый домъ успели покрыть крышей, настлать 
полъ и сделать изъ него одну большую залу, гдЪ 
ежедневно угощалось на счетъ князя до 200 гостей. 
Въ одномъ углу была устроена сцена.

Почти въ одно время съ нами начали съезжаться 
приглашенные и любопытные; началась приготовленш 
къ npieMy Кума, о пргЬзде котораго мы слышали раз
говоры отъ самаго T p ie cT a .
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ГраФЪ Толстой долженъ былъ npi-fexaib въ понедель
ников сентября. По дороге разставили войска, навстречу 
ему поЪхалъ въ Каттаро Савва Пламенецъ (адъютавтъ 
князя), а въ Балцее (въ Цетинской долине) послали 
несколько десятковъ всадниковъ, все изъ лучшихъ и 
известпыхъ черногорскихъ семействъ. Въ 5 ч. раз
дался колокольный звонъ и выстрелы пугаекъ; Толстой 
въехалъ въ Цетинью въ сопровожденш своей блестя
щей свиты. Ему отвели домъ Беши, сестры князя, 
противъ дворца. Мы все смотрели изъ оконъ дворца; 
зрелище было прекрасное, но къ общему сожалетю 
дождь шелъ проливной целый день, и несчастные Чер
ногорцы поплатились своими лучшими нарядами за 
этотъ праздникъ. Переодевшись, Толстой тотчасъ офи-  
щально явился князю и княгине, и передалъ письмо 
Государя и Великой Княжны.

Въ 7 ч. онъ пришелъ обедать къ князю, и тутъ 
мы встретились, какъ старые друзья. Кроме извест- 
выхъ уже намъ подарковъ, аосланныхъ и съ нимъ и 
со мной, онъ привезъ еще Зорьке, Милице и Стане 
(тремъ старшимъ дочерямъ князя) по медальону отъ 
Императрицы. Удоволыуше было полное.

8-е число, день крестинъ, погода была хорошая; 
въ 8 ч. утра, мы отправились въ церковь торжествен
ной процесшей, въ полномъ параде. Опять звонъ боль- 
шаго колокола; пальба пушекъ. Часу въ десятомъ, въ 
томъ же порядке понесли малевькаго окрешеннаго 
квязя Данило— Александра къ его родителямъ во дво
ре цъ.

Началась поздравлешя и угощ ети . Забыла вамъ ска



1 7 6 ПИСЬМО ИЗЪ ЦЕТИНЬИ.

зать, что крестникъ Государя и Великой Княжны—кра
соты необыкновенной; я никогда не видала такого ре
бенка! ему теперь только еще три месяца, но это 
большой, сильный мальчикъ, съ длинными черныме 
волосами, большими, черными, осмысленными глазами, 
и покоенъ такъ, что его совсЬмъ не слыхать въ 
дом!?.

Съ прНзздагр. Толстаго, и до его отъездят, е. съ 6-го 
по l l -е  число, два раза въ день было великое угс- 
щен1е. Тосты все одни и т1; же: Царь, Царица, Ве
ликая Княжна, Новорожденный, и Князь съ Княгиней. 
На другой день, въ будущемъ иатемъ домЦ было 
представлете: Каттарсше н^вцы какого-то общества 
«Единства», пГли, читали и играли. Въ первый же и 
трещи вечеръ Е^рестинъ были балы; благодаря npito- жимъ иностранцамъ, танцовали въ восемь паръ.

Въ субботу, 11-го, уЬхали всЬ наши русское, и гру
стно намъ съ Лилей сделалось. Сербъ оставался еще 
до 15-го числа въ нашихъ комнатахъ,— наконецъ уЬхаль; 
день употребили на очистку квартиры; 16-го утромъ 
уЪхалъ и князь на охоту, на двЬ недели, а вечеромъ 
мы перебрались къ себЦ обещая княгинЪ обедать съ 
нею.

20 сентября.

Вчера только что утромъ привела до некоторой сте
пени въ порядокъ школу, и могла собрать своихъ дГтей; 
отслужили обЬдню съ молебномъ, раздала я имъ кресты 
Императрицы, отъ которыхъ онЪ въ восторгЦ также и 
мои маленьше презенты. ДЪти много меня порадовали:
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возвратились здоровыя, веселый, чисты я, и не только 
не одичали, но съ восторгомъ и ласками пришли въ 
школу, какъ въ родной домъ. Учительницы начали 
службу, т. е. дежурство черезъ день. Жаль мн-Ь, что 
я не могла показать школу гр. Толстому, какъ мн-Ь хо
телось; но д^ти были еще въ разброде, все комнаты 
школы заняты, и я могла только собрать несколько 
ученицъ, чтобъ представить ему.

Н. Пацевичь .

*) Г жа Наценить п графъ Толстой замЬпялп Царя и Великую 
Княжну Марш Александровну во время обряда крещены новорож - 
денпаго Черногорскаго Князя.

Редакторъ-Издательннца С. Кашпирева.

Дозволено цензурою. С.-Петербургъ, 3 Декабря 1871 года.



I

ТРУДОВОЙ ДЕНЬ.

Въ одинт. изъ тЬхъ холодныхъ, весеннихъ вечеровъ Пе
тербурга, которые такъ напомипаютъ осень, въ маленьком 
комнатке четвертаго этажа, сидитъ за пяльцами девочка 
j i n  15-тн. Огарокъ свечки тускло освещаете ея бледнень
кое и хорошенькое личико съ добрымъ и грустяымъ выра- 
жетемъ; б4леньыя, худеныня ручки проворно б4гаютъ по 
тонкому батисту, но головка не принимаете, по видимому, ни
какого учасйя въ этомь деле. Стоить взглянуть на обста
новку комнаты и, наблюдательный глазъ тотчасъ заметить, 
что привычка къ комфорту борется съ бедностью; видно не 
всегда хозяйка ея жила въ такой незавидной обстановке. 
Тонкое белье на кроватке, образъ прекрасной живописи съ 
хрустальной лампадкой, книги въ хорошпхъ переплетахъ, 
все говорить о прошедшемъ, нисколько не похожемъ на 
настоящее; и какъ-то становится грустно, вндя эти противо
положности. Но девочка такъ занята шитьемъ, что ей не до 
окружающаго; она торопится кончить свой воротничекъ. Не 
даромъ сидитъ она, когда ея мать и сестра давно спять за дере
вянной перегородкой, ей хочется продать воротничекъ, чтобы 
къ 1-му апрелю сдЬлать подарокъ маме и сестрице; one обе 
будутъ въ этотъ день имянпнницы.,.. Бедная мама, какойСем. Веч. Журн. для юношества. 1
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грустный для нея праздники будетъ въ этомъ году! II пе- 
вольно вспоминается дЬвочк'Ь: светлая, роскошпо убранная 
гостиная, мама ея нарядная ирпнимаетъ гостей,— какъвеселы, 
какъ беззаботны всЬ! Сколько сюрпрпзовъ, подарковъ! Воть 
иотецъ; какое, счастье выражается въ его глазахъ, какъ лю
буется онъ на семью свою... и незаметно, слезка скатилась по
поблЪднымъ щечкамъ и упала на работу. Девочка встрепенусо
лась: не испорчено ли шитье этой непрошеной госты)— 
слезкой? Но н&гъ, она упала на оставленный для пришивкику- 
сочекъ, и девочка торопливо продолжаешь свой трудт-, а неуго
монная головка рисуетъ дружно картину: зеркала завешаны, 
окна настежь, пахнетъ въ комнатахъ ладономъ, священники 
въ черныхъ ризахъ служишь панихиду надъ тЬломъ папы,род- 
дные и знакомые толпятся, утйшаютъ маму, а та не плачетъ, 
какъ-то дико и безсмысленпо смотритъ она на все окружа
ющее, точно ея душа улетала вмйсшЬ съ папиной.— Хоть бы 
ты плакала мама, легче было-бы теб'Ь! и глухое рыдате выр- 
ралось изъ судорожно-сжатаго горла девочки; она бросила 
работу и, упавъ на колени передъ образомъ, долго и горько I 
плачетъ. Но, мало-по-малу судорожныя двпжешя въ горл!, и 
груди утихли, слезы покойно катились по ея грустному ли
чику и она стала горячо и всей душой молиться, молиться 
такъ, какъ никогда прежде, въ счастливое время не нолп- 
лася. Молилась она за отца, за зшлаго отца, который такъ 
неожиданно оставилъ ихъ; душа такъ и рвалась къ йену, 
д'бвочк'Ь казалось, что ея папа тутъ,возл1: нея, что ему легче 
и отраднее, когда она за него молится. Жарче и жарче ста
новилась молитва и, наконецъ, сделалось ей такъ легко, 
такъ легко, что невольно, она прошептала вставая:— Боже 
мой. Ты одинъ можешь утешить насъ!
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Но вотъ протяжно бьютъ 12 часовъ, пора и спать! Бе
режно закрываете она свою работу, ставить пяльца въ уголь, 
чтобы нхъ ое скоро можно было заметить я, погасивь св!>чу, 
пачинаетъ раздаваться. — Еще огарокъ довольно великъ, 
думаете она,— завтра вечеромъ пригодится,— а раздаться 
п такъ можно; при этомъ, она невольно улыбнулась, вспом- 
нквъ.какъ ихъ старая экономка сберегала огарки, какъ имъ 
это казалось cirfcnrao,— доброе лицо старушки смотрело на 
неё, и губы шептали:— не см£йся, сударыня, приберечь и ма
лость не худо; лучше бедному отдать, ч'Ьмъ понапрасну тра
тить. Девочка грустно вздохнула и, перекрестивъ свою по
душечку, она съособеннымъ удовольствтемъ протянулась на 
кроватка посл'Ь длиннаго, въ труд!* лроведеннаго дня, и 
скоро и крепко заснула.

Было совершенно светло, когда она проснулась и во
робьи чирикали на ея окп'Ь. ожидая подачки.— Вйрно я прос
пала свой часъ, думала девочка, проворно вскочивъ съ пос
тели и торопливо одЬвапсь.— Что-жь это мамы не слыхать? 
Но за перегородкой послышались чьи-то Tuxie шаги и 
вскорЪ, зашумЬль самоваръ.

— Мама! ты проснулась, говорила дЬвочка,— отчего же 
ты меня не разбудила?

— Я заходила къ теб4, но ты такъ сладко спала, п твое 
личико касалось такпмъ утомленнымъ, что мнгЬ жаль стало 
будить тебя.

— Который же часъ?
■— Половина осьмаго; одевайся скорМ, чай уже готовь, 

п мий уходить пора.
Черезъ нисколько минуть, девочка целовала лицо н руки 

матери, и усаживалась подлЬ пея за чатшымъ столомь.
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— Надо осмотреть и починить мое платье, начала 
Марк Александровна,— возвращаясь съуроаовъ, я зацепила 
имъ за гвоздь и разорвала впизу.

Улыбка показалась на лице девочки.
—  Чему ты смеешься ВЬра?
— Ты еще собираешься чинитьилатье,— а оно уже давно 

готово; я зашила и вычистила его еще вчера, пока ты помо
гала Маше раздавался.

— Умница девочка! сказала мать шутливыми тополь, 
— четверть часа лишнихъ отдохну. И тяжелый вздохъ вше̂  
тг1;лъ ст> последними словомъ; она вспомнила, какъ въ былое 
время она не считала часовъ, а теперь дорожить минутами. 
Девочка поняла грустную мысль матери и, вскочпвъ со сту
ла. обвила ея шею своими худенкими ручками.

—  Какая ты стала худенькая, Верочка, и, тихонько от
ведя её отъ себя, мать долго и грустно ею любовалась. 
Вздохъ тяжелее прежняго вырвался изъ ея груди.— Однако 
пора одеваться, нродалжала она,— сегодня я буду дома вт. 
двумъ часами, Анета Снаская больна и не будети брать уро
ка.— 90-ю копейками меньше, шевельнулось у пей въ ум!

Mapia Александровна начала одеваться, а Верочка уби
рала со стала; она попросила Мареу взять самоваръ, а сама 
стала перемывать чашки п ложечки, отлила чаю въ маленькш 
чайничекъ и, положи въ туда сахару, поставила все это въ 
шкаФъ, въ ожиданш пробуждения Маши; нотомъ, тщательно 
собравъ оставппеся куски и крошки хлеба, она пробралась 
въ свою комнату, отворила Форточку и высыпала все собран
ное на нодоконнпкъ. Воробьи съ веселыми чприканьеыъ 
принялись за свой завтраки, котораго давно и нетерпеливо 
ждали; они такъ привыкли видеть каждый день Верочку, что
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нисколько её не боялись, но кормъ изъ рукъ ея брать еще 
не решались. Полюбовавшись ловскостью и проворствоыъ 
птичекъ, она вернулась кончать свое дело: сняла скатерть, 
встряхнула её, аккуратно сложила и, за неим^шенъ пресса, 
подложила подъ тяжелый, большой ящикъ, подъ которымъ 
уже хранились салфетки. Mapia Александровна была готова. 
Верочка достала калоши, надела ихъ на ноги матери и, вы- 
нувъ изъ шкафа‘ теплое пальто и осмотрев ь, чисто ли оно, 
подала его матери. Та, крепко её поцеловала.— Досвидашя, 
Верочка, присматривай хорошенько за Машей, будь снисхо
дительна къ ея выходкамъ. Она пошла было къ двери, но 
Маша проснулась и, увидгЬвъ уходящую маму, стала звать её 
немножко капризными тономъ. Mapia Александровна верну
лась поцеловать дочь.

— Куда ты уходишь, мама?
— Точно ты не знаешь, Маша, что я даю уроки: каждое 

утро меня не бываетъ дома.
— Я не хочу, чтобы ты уходила, мама; мнК скучно безъ 

тебя! И ребенокъ иовисъ на шей матери, нисколько не 
обращая внимашя на то, что мнетъ воротничекъ, такъ оста- 
рожно разглаженный Верочкой накануне. Мать тихо отвела 
еяруки.— Будь внимательнее, Маша,сказала она кротко, мне 
нельзя показаться въ чужомъ домК небрежно одетой, а ты 
мне мнешь воротничекъ.

— Не ходи къ нимъ мама, останься дома, лучше поучи 
меня, а то, ты все только чужихъ учишь.

Mapie Александровне и безъ того было тяжело оставлять 
почти на целый день детей и, необдуманный слова Маши 
больно кольнули ей серце и она торопливо сказала:— тебя



6 ВОРОТНИЧЕКЪ.

Верочка поучитъ, а мне пора идти и, поц'Ьловавъ ребенка, 
она поспешно вышла, j

Маша начала лениво одЬваться, безпрестапно спрашивая 
то-то, то-другое у Веры, и т4мъ отрывая её отъ уборки 
комнаты, но та не унывала: терпеливо развязывала узелки 
на тесемкахъ запутанныхъ небрежностью Маши, отъискала 
ея нлатйкъ, засунутый нодъ простыню, поправляла ей чулки, 
и все это делалось такъ охотно, съ такими кроткими удо- 
вольств1емъ, что можно было любоваться этими любящпмъ 
существомъ.

Наконецъ Маша была полуодета. Верочка подала ей 
умыться, напомадила и причесала ея волосы, и напомнила, 
что ей надо помолиться. Маша вяло и бези всякаго чувства 
начала читать: «Отче наши....» делая поминутно ошибки я не 
стараясь понять смысли того, что произносила. На впечат- 
лительномъ личике Верочки выразилась грусть, ей такъ Со
льно было видеть небрежность сестры въ такоми важномъ 
деле, какъ молитва, но она воздержалась отъ зам4чашя; она 
знала, что пока сами человеки не поиметь необходимости 
беседовать съ Богомъ, нхшашя слова не помогуть. Верочка 
вышла въ коррпдоръ просить Марфу поставить чайники на 
плиту, а Маша, вместо того, чтобы надевать платье, приня
лась за игрушки, вытащила изъ ящика лоскутки и разбро
сала нхъ по только что убранной комнате, нисколько не 
заботясь объ этомъ. Безнорядокъ зтотъ тотчасъ бросился въ 
глаза входящей Верочки, ей жаль было не своихъ трудовъ,а 
сестру, которая такъ мало обдумывала свои поступки,—и 
когда-то она привыкоетъ разеуждать! думала она, подбирая 
и укладывая лоскутки.

—  Не въ тотъ ящикъ положила, нетерпеливо закри-
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чала Маша,— они были у меня въ среднемъ ящикЗ>, а ты, 
кладешь ихъ въ верхшй.

— ЧЬмъ выказывать свое неудовольсине, Маша, кротко 
заметила сестра,— лучше-бы сама убрала эти вещи.

— И уберу; кто тебя просилъ мешаться.
— Пока ты соберешься, а въ комнат^ безпорядокъ,— это 

не хорошо.
— Нельзя-же мнй не играть!
— Играть можно, но въ свое время, а не тогда, когда 

одеваешься; еще и что пенила, а уже принялась за игрушки.
— Ты всегда такъ, и поиграть не дашь; сказали ребенокъ 

надувъ губки. В'Ьрочка ласково, по грустно взлянула на неё, 
Мароа показалась съ чапяикомъ. Вйрочка проворно накрыла 
салфетку, приготовленную ею для того, достала чашку и на
мазала хл'Ьбъ масломъ.

— Не хочу я масла, говорила Маша, не въ дух£ отъ 
зам$чашя сестры,— надо'Ьлъ ынЬ хлъбъ съ масломъ.

— Такъ кушай его.
— Я хочу сдобнаго.
— Но сдобнаго у насъ нЬтъ.
— Ну, такъ я чан нить не стану.
— II хорошо, по крайней м!;рй, сама себя за капризы 

накажешь. Маша еще бол'йе надула губки, но аппетитъ у 
нея быль хорошш, а сердце доброе; она и сама чувствова
ла, какъ дурно капризничать и, подойдя къ сестрТ., вытирав
шей ныль, она, какъ кошечка, стала тереться головкой объ ея 
руку; сестра нагнулась поцеловать Машу, та, обхватила 
ее ручками и прошептала:— Прости меня!

— Я не сержусь Маша, садись и кушай чай; онъ, я ду
маю, совсЬмъ простыли. Маша, присмирТшъ, съ апнетитомъ
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принялась сперва за чаи, а въ сл'Ьдъ за нимъ и бутеръ-бродъ 
изчезъ. Увпдавъ, что сестра кончила кушать, Верочка опять 
все убрала п стерла со стола,

— Не поучиться ли, Маша;скоро намины имянины, а ты 
хотела ей едЬлать сюрнризъ: выучить тройные склады.

Маша пошла за азбукой, но долго искала ее; надо было 
готовить грифельную доску, а она не знала, куда давала 
грифель. Хотя Верочка отвела ей нижнюю полку шкафа для 
всЗзхъ нужныхъ въ классЬ вещей, но Маша не любила уби
рать все къ нЬсту; и часто, вынувъ азбуку, чтобы поучить 

» свою куклу, засунетъ бывало ее, то въ ящикъ съ лоскуткй- 
ми, то за шкяфъ; а какъ пршдется заниматься, не знаетъгдй 
инайдти. Таже прод'Ьлка исъ гриФелемъ: вчера же рисовала 
домики на доскЬ и теперь, не можетъ вспомнить, куда 01,- 
вала его. В'Ьрочка, все еще продолжавшая убирать разнил 
вещи, нашла грифель засунутымъ между спинкой и сид-fe- 
шемъ дивана, и подавъ его Mauri, она принялась съ нею за 
дЬло.

ВЬрочка принялась чинить бЬлье, а Маша писала скла
ды на доскФ, громко произнося каждую букву, а потомъ 
слогъ. Въ нача.гЬ писала она охотно, во какъ д4ло дошло до 
складовъ бо.тЬе трудныхъ, все больше и больше приходи
лось B ip i  поправлять ее, а голосъ Маши становился все 
невнятней и невнятней.

—  Какъ хочешь,— вспылчиво вдругъ заворилаМаша,—я 
не могу дальше складывать, это очень трудно.

—  Но в^дь ты тоже говорила о тйхъ складахъ, которые 
ты такъ легко теперь разбираешь.

—  ТЗ; не такъ трудны, какъ эти.
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_  II эти будутъ также легки, когда ты будешь внима- 
тельно повторять ихъ.

— Мне они надоела, не хочу ихъ твердить более!

— ' Надо принудить себя Маша, нельзя такъ; каждому че
ловеку приходиться трудиться, ничего даромъ не дается.

—  Я хочу прямо читать вх книге, а не сидЬть над ь 
складами.

— Какъ же ты будешь читать, не зная слоговъ? это все 
равно, что вышивать по узору, не ум4я сделать крестика 
на каыв'к

— А ты мне говори каждое слово, и я буду га тобой 
повторять, такъ и выучусь.

— Такъ Маша нельзя, ты тогда будешь похожа на по
пугая, тоть только все нОЕТоряетъ.

—А когда ты меня заставляешь повторять слога, не го
воришь тогда, что я попугай!

— Это другое дело, я помогаю тебе заучить слогъ, и 
ты, гд4 его не встретишь, потомъ съумеешь прочитать; 
твоя голова будетъ соображать, какъ выговаривать буквы, 
поставленныя въ известномъ порядке, а не повторять слова 
не понимая, почему они такъ пишутся.

— Право скучно учить склады!
— А если тебе скучно ихъ учить, такъ я бы на твоемъ 

мЬсгЬ, постаралась поскорее ихъ выучить, и избавилась бы 
отъ скуки повторять все одно и тоже.

— Вотъ ты какая, чего захотела!
Пока оне разговаривали, время все шло, да шло. Про

било одинадцать часовъ, а Маша еще только несколько 
строчекъ написала, ей и въ голову пе приходило, что вре
мя—деньги. Если бы кто сказалъ:— вотъ тебе Маша 2 ру-
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бля. съ т^мъ, чтобы ты платила изъ нихъ учителю по ру
блю за часъ;— а выучить ты должна: три строчки складовъ, 
басенку и написать страницу чистоппсашя. Если же у те
бя останется что нибудь отъ этихъ денегъ, то ты можешь 
употребить ихъ на что тебе вздумается. Тогда она, навер
ное, постаралась бы все это сделать какъ можно скорее, 
чтобы остались у нея деньги на игрушки и лакомства. Но 
Верочка не считала часы, которые она занималась съ 
Машей, а та и не думала о томъ, что тратитъ по пустому 
дорогое время, которое, занимаясь чймъ нибудь полезными 
можно было бы обратить въ деньги; а потому и болтай въ 
классЬ, вместо того, чтобы учиться.

—  Не хочешь ли позавтракать? спросила Вера.
—  А  что ты мне дашь?
—  Осталась котлетка, хочешь?
—  Дай котлетку, да немножко вареньица; ведь я сегод

ня хорошо занимаюсь.
—  Ну, нельзя сказать, чтобы хорошо; а вареньица пожа

луй дамъ. Верочка имела полное право угощать сестру ва- 
реньемъ; оно ей было прислано одной старушкой, да къ то- 
му-же, она сама его не ела, сберегая для сестры, которая— 
какъ и все дети —  любила полакомиться. Кончивъ кушать. 
Маша принялась за тройные склады; но и тутъ у ней шло 
не лучше: она путала буквы и, хорошо зная какой звукъ за
меняешь каждая буква, не хотела трудиться, и произносила 
какъ попало.

—  Не выучишь ты складовъ къ пмянивамъ мамы, заме
тила Верочка, —  стыдно будетъ, когда онаподарптъ тебе 
игрушку, а тебе нечеыъ будетъ и порадовать ее.
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— Выучу, Верочка, непременно выучу; времени еще мно
го, и я буду стараться.

— Ты все говоришь, что завтра будешь больше стараться; 
а какъ пршдетъ завтра, то опять занимаешься разсЬяшю.

— Шгъ. В4рочка, я ужъ буду стараться; оставимъ толь
ко склады, а позволь мне приняться за чнстописате.

— Пиши, только смотри, не торопись, води тихо перомь 
по бумаге.

— Отчего водить надо тихо перомъ? а мама всегда такъ 
скоро пишеть?

— У мамы рука уже привыкла, а твою надо укрепить; 
вотъ мой учитель чистописашя советовалъ мне писать тихо.

— Ты-бы хотела опять учиться, Верочка?
— Что объ этомъ говорить.— Некому меня учить; у мамы 

и безъ того не достаегъ денегъ.
— Отчего у насъ теперь мало денегъ, а прежде было 

много!
— Полно болтать, Маша; пиши внимательнее; горбишься 

я перо неправильно держишь.
— А что ты подарит» мне на имянины? начала черезъ 

минуту она опять.— Сшей моей кукле новое платье: розовое, 
хорошенькое, съ бантами и кружевами. И, бросквъ перо, 
она совершенно отдалась мысли иметь куклу въ розовомъ 
платье.

— Убери-же все, если писать больше пе будешь, заме
тила Верочка.

Маша принялась убирать своп вещи, но уборка п о д в и 

галась медленно: то, возметъ она азбуку, чтобы положить ее 
на полку и, заметивъ что нибудь новое па давно-знакомой 
картинке, давай разсматривать; а объ уборке и забыла. Дол-
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го бы пролежали вещи на столе, еслибы Верочка, собравъ 
ихъ, не отнесла въ шкяфъ.

•—  Теперь, Маша, поиграй въ куклы, а мне не мешай—а 
буду вышивать.

Но Маша и тутъ не унималась; то попросить сестру до
стать что-нибудь съ коммода, то пришпилить бантъ куклы, 
то завязать развязавшийся передникь. Такъ что Верочка успе
ла вышить очень немного, какъ было уже безъ четверти два 
часа, и пришлось убирать работу, чтобы мама не увидала; и 
только успела она поставить пяльцы на место, какъ вошла 
Mapia Александровна. Д’Ьти бросились целовать ее.

—  Знаешь, Верочка, кого я сей-часъ встретила?—Па
рашу; она служить горничной у какой - то дамы, которая 
живетъ ъъ одномъ доме съ нами.

—  Обрадовалась она увидавъ тебя?
—  Да, заплакала даже; она славная девушка, просила у 

меня позволев1я зайдти къ намъ, чтобы на вась посмотреть — 
А что, Маша хорошо вела себя?

—  Не дурно, училась со мною.
—  Ну, поцелуй меня, я вижу по глазкамъ, что ты все-таки 

надоедала сестре. Маша покраснела и спрятала свою ру
сую головку въ кол4на матери,— Я вамъ но анельсину при
несла, продолжала Mapia Александровна, —  ВЬрочка, 
вынь ихъ изъ мешка.

Въ это время Верочка убирала вещи матери, старатель
но укладывая шляпку въ картонку и вешая пальто на место.

—  Понроси Мареу сходить за кушаньемъ, вотъ билеты
Пора намъ обедать, я проголодалась.
—  Разве ты не завтракала, мама? спросила Верочка,
—  Нетъ, сегодня не была около колбасной.
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— Бедная ты ноя мама! И съ этими словами, ВЬрочка 
выбежала въ корридоръ за Нарвой.

Надо-было накрыть па столь, пополоскать граа-ипъ и на
лить въ него чистой воды, пасыпать соли въ солонку; а 
послъ обЬда, перемыть и убрать посуду. Все это было дтло 
ВЪрочки. Нарва (кухарка хозяйки, у которой онЬ нанимали 
комнатки) ходила только въ кухмистерскую за кушавьемъ, 
ставила самоваръ, да бегала въ лавочку за что ей платили 
1 _рубль АО коп. въ мЬсяцъ.—  ПослЬ обЬда пришла прачка 
и нрпнеела чистое бЬлье, Марля Александровна стала прн- 
пимать его, откладывая въ сторону воротнички и рукавчики; 
они были только вымыты, а крахмалила и гладила ихъ ВЬ- 
рочка. Она сей часъ-же нхъ сложила въ маленькую корзин
ку и. иокрывъ чистымъ полотенцомъ, поставила подъ кро
вать, а сама стала доставать грязное бЬлье, которое нужно 
было отдать прачкЬ. Наконецъ, все было сосчитано, деньги 
заплочены, отданное бЬлье записано, и Mapia Александров
на прилегла отдохнуть; а Верочка увела ( машу въ свою 
комнату и заперла дверь, чтобы ея болтовня не мешала ма
тери. Ужь смеркалось, вышивать она не могла, и принялась 

I опять чинить б'Ьлье. Маша не давала ей задуматься, поми- 
нрно дЬлая вопросы нлн разсказывая что-нибудь. Такъ она 
проработала до шести часовъ и, услыхавъ что мама встала, 
вошла было въ ея комнату, но, увидавъ что та, что-то пи- 
шетъ. вернулась къ себЬ и, зажегши свЬчу, принялась опять 
за работу. Въ восемь часовъ собралась вся семья вокругъ 
чамнаго стола, накоторомъ кипЬлъ самоваръ, и начался жи
вой и дружеский разговоръ: тутъ все сообщалось, что про
исходило въ продолженш дня; Мама разсказывала, какъ она 
давала уроки,— хвалила лучшихъ изъ своихъ ученицъ и нов-
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торяла пхъ находчивые ответы; Маша толковала о ктк.й, 
которой ей сестра купить, а ВЬрочка передавала вс1> свои 
мысли матери, умалчивая только отомъ, что могло огорчать 
ея дорогую маму. Такъ прошелъ день въ трудЬ и безпре- 
станныхъ заботахъ; въ девять часовъ уложили Машу, а вт 
десять, легла и Mapia Александровна, нисколько разъ подЪ- 
ловавъ и перекрестивъ Верочку, а та опять зажгла свой ога- 
рокъ п сЬла за пяльцы. Опять проворныя ручки забЬгалипо 
батисту, но мысли девочки не были такъ грустны, какъ вче
ра; она думала:— сколько-то дадуть за ея работу и, что она 
купитъ на это мамЬ и сестрЬ.— и какъ онЬ удивятся,—какъ 
обрадуется Маша... Но кому продать работу? развЬ снести 
въ магазинъ, въ которомъ онЬ прежде такъ много покупа
ли. И дЬвочкЬ становилось неловко прп одной мысль объ 
этомъ.— Отчего неловко? думаетъ В'Ьрочка, —вЬдь тутънЬтъ 
ничего дурнаго; я тружусь для мамы... войду п сироту:—не 
хотите-ли купить воротничекъ и рукавчики. Хорошо если 
будетъ бЬлокурый прикащпкъ, онъ такой вЬжливыи и вна- 
мательный, онъ навЬрно купитъ. —  Но огарокъ догараетз 
вотъ кажется сейчасъ должна вспыхнуть бумага... и В'Ьроч
ка торопится докончить цвЬточекъ гладью и убрать пяльцы. 
Передъ сномъ долго и усердно она молилась, благодари 
Бога за покойно приведенный день, —  прося здоровы, 
силъ и спокойетя для мамы, молилась за сестру и папу, и 
покойно п скоро заснула.

Й

НЕОЖИДАННАЯ РАДОСТЬ.

Перегладивъ воротнички п поучпвъ Мату, ВЬрочка при
нялась опять за пяльцы. —  Мама будете не ранЬе треп
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часовъ. ycniro я сегодня много вышить, думаете она устра
иваясь по ловчее. Маша съ куклой садится подле,- и опять 
идетъ беседа о томъ, какое лучше сшить платье кукле.

— Да когда-же ты за него примешься; спрашиваете Ма
жа,— тебе все некогда.

— Найду время, сошью непременно, только кукла -  то 
твоя стара, руки у нея совс^мъ грязны.

— Ничего, Верочка, ты сшей ей длинныя рукава, и не 
будетъ видно. Но разговоръ быль прерванъ вошедшей 
Парашей; добрая девушка такъ была рада видеть своихъ 
барышень, что не могла насмотреться не нихъ.

— Еакъ вы похудели, В ера Михайловна; ручки то какая 
тоненьш стали.

— Она все работаетъ, да часто плачете, залепетала 
Маша.

— Какой вздоръ говоришь, перебила ее Верочка— росту, 
ОГЬ ТОГО И худею.

— А учитесь вы, Вера Михайловна? продолжала разс- 
прашпвать Параша.

Легш румянедъ покрылъ блгЬдныя щечки Веры.— Ш те, 
отвечала она тихо.

— Ахъ, какая жалость, барышня; а вы такт, любили учить
ся; читаете все бывало, да пишете, такъ что насъ ажно жа
лость пронимаете, что вы такъ трудитесь; а теперь, совсемъ 
более учиться не будете?

— НЬтъ, можетъ быть осенью меня и Машу отдадутъ 
въ Гимиазш.

— О, Господи Боже! Думалъ-лп, гадалъ-ли вашъ папенька, 
когда быль живъ, Царство ему Небесное! что вамъ непа- 
что и учиться будетъ! Но какъ ни проста и болтлива была
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Параша, но, зам'Ьтивъ какое безотрадно грустное выражеше 
вызвали ея слова на личик-Ь ВЬрочки, она поняла, что гово
рить неладно, и торопливо спросила:— Что это вы еыши- 
ваете, ВЬра Михайловна1!

—  Воротничекъ.
— Вижу что воротничекъ! Да какъ вы прекрасно шьете: 

вЗзрно въ подарокъ къ именннамъ маменьки готовите?
—  Н$тъ, она его продать хочетъ! вмешалась Маша.
Улыбающееся лицо Параши стало серьезнее и, помол-

чавъ минуту, она спросила:— кому вы продадите его, ба
рышня?

—  Не знаю, робко отвечала ей Верочка.
— Когда кончите, милая барышня, дайте его мн'кявамг

его безвременно продамъ. У нашнхъ есть барышня ненно- 
гимт. старше васъ; у;къ какъ ее балуютъ,— чего, чего-то ей 
не пакупаютъ! А далеко ей до васъ, и учится незавидно, в 
нрава ие хорошаго. Наплачется съ ней не разъ! По невплй 
вспомнишь, какъ вы бывало, все это, такъ мило просите;если 
что и не такъ сделаешь, то такъ кротко скажете:не дЬлай 
такъ, Параша, не хорошо. ,

П девушка хотела поймать ручку Верочки, чтобы поце
ловать, но та успела ее спрятать.

—  Полно Параша, ты знаешь, я этаго не люблю;аеслв 
продашь мой воротничекъ, я тебе буду очень благодарна.

—  Продамъ, барышня, только кончайте, .а сколько за него 
хотите?

—  Право не знаю; таше въ гостинномъ дворе шесть 
руб. стоять, а мнй хить бы четыре дали, и то хорошо!

— Дадутъ можетъ быть и больше: они богаты. A мй 
пора домой; не сказавшись ушла, такъ чтобы не хватились;
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забегу опять какъ-нпбудь... Ужъ г;акъ я рада, что вы бъ од- 
номъ доме съ нами живете! И она опять было, хотела по
целовать ручку В^ы, но та, взявъ ее обеими руками за го
лову, поцеловала въ лобъ.— Прощай, Параша, заходи: мы ра
ды тебя видеть, проговорили девочки вместе.

— Отчего это къ ваыъ никто ве ходить? начала Маша 
после несколышхъ минуть молчанiя:— прежде, каждый день 
кто-нибудь бывалъ у насъ, а какъ мы сюда переехали, ни
кого не видплъ.

— Мноие не знають, где мы живемъ.
— А воть же ты писала Женнп, а она не едетъ.
— Что вы -тамъ говорите обь Женин? раздался звон

ил голосокъ и, широко растворивъ дверь, показалась на по
роге гращозная Фигурка девочки летъ 14-ти. Видно она 
бегала по лестнице, потому что щечкц горели, дыхаше было 
усилено, а черные глазки такъ и сверкали. Верочка броси
лась ей на шею.— Женни! милочка, какъ давно я тебе не ви
дела!

— И верно бранила? Думала, что я тебя забыла. А я бы
ла больна, и мне докторъ запретилъ выходить; хотела пи
сать тебе, и того не позволили. Ужъ какъ я просила бабуш
ку заехать къ вамъ: обещаетъ, когда неотстаю,— и не сде
лаете; наконецъ я уговорила m-elle Bigant,— и та повезла ме
на сюда. Надо выслать ей кого-нибудь на встречу, а то я 
убегала и оставила ее одну на лестнице, а она не сумеетъ 
напдтп вашу квартиру.

Маша пошла за Мароой. Девочки еще разъ обнялись, и
Верочка, усадивъ Женин на стулъ, сняла съ нея шляпку, и
черные локоны ея разсыпалнсь по плечамъ.< •

— Ну, наделала ты мне бедъ! сказала весело Женни:—
Сеа. Веч. Журн. дня юношества. 2 .
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мнй бабушка сама подобрала волосы подъ шляпку и не велела 
ее снимать.... А  ты уже и струсила! добавила она захохо- 
тавъ:— пусть немножко поворчитъ,— ничего!

—  Зач'Ьм'ь такъ говорить Женни?...
—  А, ты опять за старое: опять журить меня! Разска- 

жи-ка лучше, какъ вы теперь живете? отъ бабушки ниче
го не узнаешь: она такъ сердита на твою мать, за то, что 
та даетъ уроки, что и говорить объ васъ не хочетъ.

—  РазвЪ лучше жить на чужой счетъ и долговъ не пла
тить!

— Вотъ подижь-ты, поговори съ нею! Унерласъ на толь, 
что неприлично съ именемъ твоей матери, ходить уроки 
давать, —  и ни съ м4ста: что хочешь съ ней и д'Ьлай!

—  А мама все продала и заплатила долги, за то нието 

упрекнуть насъ неможетъвъ томь, что мы воспользовались 
чужимъ.

—  Вотъ это по моему! Я бы отдала послЬднЬе платье, что- , 
бы только честно расплатиться со всЬми; за это я и люблю | 
твою маму; какъ я помню, и моя была такая-же.

И она задумалась.
Въ эту минуту вошла девушка не очень молодая, средня- 

го роста и довольно плотная.
— Nons courez сшшпе une biclie, priucesse, tandis que le 

medecin tous defend le monveinent.
—  Bon, bon, Mademoselle Lise; je le rediendrai pour une 

autre fois, et maintenant asseyez-vous, tous devez etre joli- 
ment fatignee. Ты со мной пойдешь? продолжала Женин 
обратясь къ Вйрочкй,— а то, намъ долго у васъ оставаться 
нельзя.

— Я безъ мамы не могу уехать.
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— Мы ее подождемъ; а скоро она будетъ?
— Еъ тремъ часамъ.
— Скоро и три часа; а ты увидишь, какую ний хорошень

кую собачку Вася подарилъ; просто прелесть! Шерсть, какъ 
шелкъ; я ее назвала Баловень. Игрунья такая, не отвяжешь
ся отъ нея!

Весело и странно было слушать В'йрочкй беззаботную 
болтовню Женнп; она, въ нисколько грустныхъ мйсяцевъ, 
успела отвыкнуть отъ безпечвэго, живаго разговора, нонъ 
напомнилъ ей много забытаго былаго; но Женни не давала ей 
задумываться: она безпрестанно переходила отъ однаго пред
мета къ другому, разсказывая все, что было во время ихъ 
долой разлуки, и заставляя часто Верочку смеяться своей 
находчивости и уменью живо передавать см’Ьшныя сцены.

НезамС.то бежало время. Въ комнапгЬ было шумно и ве
село. точно лучь солнца загдянулъ въ старую башню, ипре- 
вратилъ паутину въ роскошную и блестящую ткань. Вотъ и 
Мар!я Александровна входитъ; она было съ удивлетемъ 
остановилась на порога, но, узнавъ Женни, ласково обняла 
ее, и протянула руку m-lle Rigaut.

— Что такъ давно не видно было тебя, Женнп?
— Больна была, и бабушка не пускала, она еще капри

зней и несговорчивей стала: не знаешь, какъ и справиться 
съ нею.

— А ты, я думаю, все-таки делаешь изъ нея все, что за
хочешь?

— Не всегда; вотъ не могла же выпроситься къ вамъ,— а 
какъ хотелось! У меня къ вамъ есть просьба: отпустите къ 
намъ Верочку, я въ десять часовъ ее къ вамъ доставлю 
обратно цЕлую и не вредимую.
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—  Скажи мне прежде, Жевни: знаетъ-ли бабушка о томт, 
что ты у насъ, и предупредила ли ты ее, что привезешь Bi- 
рочку?

Женни видимо затруднялась' въ ответе.— Я ей говорила 
что непременно буду у васъ, но она не ждетъ Верочки.

—  Какъ же ты хочешь, чтобы я отпустила Верочку, а сама 
даже не сказала бабушке, что будешь у насъ: это не хоро
шо, Женни!

—  Когда она не пускаетъ! говорила сконфузившись де
вочка и, бросившись на шею Марш Александровны, она 
прошептала со слезами:— мне такъ хотелось видеть васъ 
всехъ,— а бабушку не умолишь!

Марш Александровне жаль стало девочку; она ее обняла 
и поцеловала.'— Не горюй, Женни, бабушка не будетъ долго 
сердиться; она сама скоро тебя къ намъ пошлетъ.

—  Когда-то это ‘будетъ! Душечка Mapia Александровна, 
отпустите Верочку; какъ она ее увидптъ, ей стыдно станегь. 
что она такъ долго меня не нускала.

— Нельзя, дружочекъ: вотъ если после того, какъ ты раз- 
скажешь бабушке, что была у насъ, она захочетъ видеть Ве
рочку, я съ удоватьстглемт, отпущу ее, а теперь и не прося 
по пустому.

—  Б est plus de trois heures, princesse, et vousavez promis4 
a M-me yotre graud’-mere de rerenir a quatre.

—  Quel mal se ferait— il, si je reviens a cinq, j ’esperequc
la grand maman n’en mourra pas! J

—  He хорошо, Женнп, начала ласково Марля Александ
ровна— дала слово,такъ держи его. Я люблю тебя, какъ дочь, 
а все не стану уговаривать остаться; лучше упроси бабушку 
отпустить тебя къ намъ но скорее. Женни стала прощаться.
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Она долго целовала Вйрочку, потомъ наклонилась къ Маш!;. 
Тутъ она вспомнила, что привезла ей конФектъ, и стала вы
нимать ихъ изъ мшанка M-lle Lise.— Вотъ теб'Ь, душеночекъ, 
j помаю, что ты большая лакомка; а это тебгЬ, Верочка, гово
рила она подавая ей грушу.

Прощаясь, Mapifl Александровна дала слово, что наследую
щий разъ она отпустить къ ней ВЬрочку; она еще разъ 
перецеловала вс4хъ, и какъ птичка выпорхнула въ дверь.

Верочка понимала, что мать была права, не пустивъ ее; 
но ей такъ хотелось провести день съЖенни, и потому, она 
сидела пригорюнясь. забывъ, что пора на столь накрывать. 
Мать подошла и поцеловала ее.— Полно, Верочка; все Богъ 
дЪлаетъ къ лучшему;— грустить не надо! Ласка матери ожи
гала девочку; ей совестно стало,что, думая о себй>, она забыла, 
какъ тяжело должно было быть матери, лишить ее удовольс- 
шя и, всвочивъ, она весело принялась за д'Ьло.

Такъ шли дни за днями. Склады Маши ыедлено подвига
лись, а воротничекъ и рукавчики В$ры были уже кончены 
Она вымыла ихъ не выпяливъ, и оставила сохнуть на солн- 
ц& которое стало заметно больше гр£ть. Мартъ мгЬсяцъ под- 
ходилъ къ концу. Скоро и Параша забежала, взяла готовую 
работу, и пошла показать ее барын£. Съ сильно-бьющшися 
сердечкомъ, ждала ее ВЬрочка: Параша обещалась возврати
ться, какъ только будеть возможно; а Д'бвочк’Ь такъ хотелось 
знать—возьмутъ ли ея работу, и сколько дадутъ за нея.

Параша проворно вбежала по черной лЬстницЬ въ кухню; 
тамъ ее встретила кухарка словами:— Куда бегала? Барышня 
три раза звонила.

— Ну, подождетъ; не велика еще птица, сама послала 
меня съ писыюмъ.



22 ВОРОТНПЧЕЕЪ.

—  А ты не болтай, а иди скорее. Въ эту минуту раз
дался нетерпеливый звонокъ.

— Экъ, неугомонная какая! И, съ этими словами, Параша 
торопливо пошла въ комнаты. Она застала свою барышвю 
сильно не въ духе, она сидела передъ зеркаломъ, распус- 
тивъ волоса; досада выражалась на ея правильномъ, краси- 
вомъ лице, что придавало ему очень HcnpiaTHoe выражеше, 
такъ, что несмотря на красоту девочки, никто наверное не 
подумалъ-бы любоваться ею.

—  Где ты пропадала? Мне пора ехать на обедъ, а не
кому причесать меня.

—  Вы меня послали къ княжне Вадельской съ запиской; 
и я тамъ долго ждала ответа.

—  У тебя всегда въ запасе есть отговорки; могла бы и 
скорее сбегать.

—  Вы мне но сказали, что я вамъ скоро понадоблюсь.
—  Давай скорее записку, и принимайся за прическу, да 

убери мне сегодня голову по наряднее.
Долго продолжалась прическа: то Кате казалось, что во

лоса недовольно взбиты, то шпилька колетъ и, выдернут 
её съ нетерггЬшемъ, она портила, почти уже готовую при
ческу, и еще больше сердилась. Параша чуть не плакала. 
— Посидите смирно, барышня, говорила она:— а то, я никогда 
не кончу вашей прически.

Въ это время вошла мать Кати. Она была совсемъ готова 
и, съ пеудовольс'шемъ заметила, что дочь ея еще не оде
валась.— Скоро четыре часа, а намъ къ пяти надо быть у 
Бельскихъ: ты-бы поторопилась своиыъ туалетомъ.

—  Во всемъ Параша виновата: я целый часъ прождала.
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— Барыпшя меня съ запиской изволили послать, начала 
было та, пршстанавливая прическу.

— Кончай скорее, Параша, заметила ей кротко г-жа 
Серебрякова, опускаясь на мягкш диванъ и взявъ небрежно 
свертокъ, лежавши! настол4. Она его развернула. Красиво 
вышитый воротничекъ, съ кружевными прошивками, очутился 
у нея въ рукахъ; товарищи его рукавчики, выглядывали изъ 
бумаги.

— Откуда у тебя такая прелесть? спросила мать, обра
щаясь къ дочери.

— Что ты тамъ нашла, мамаша, я понять немогу; у меня 
новаго ничего нЬтъ.

Параша взглянула, да такъ и зарделась; она, въ торопяхъ, 
забыла воротничекъ на сто.тб.

— Это я принесла, сказала она сконфуженнымъ голо- 
сомы— одна б'Ьдная барышня вышила его и просила меня 
продать.

— А сколько хотятъ за него?
— Да опФ сами не знаютъ что просить: первый разъ при

ходится продавать работу.
— Воротничекъ прекрасно вышитъ и кружево настоящее: 

посмотри, Катя.— Хочешь, я куплю его теб'Ь; ты давно просила 
меня объ этомъ?

Недовольная девочка косо взглянула не подаваемый ей 
воротничекъ: онъ ей непонравился. — Я хотела со вс'Ьмъ 
пе такаго, сказала она непр1ятнымъ голосомъ.

— Положимъ, что узоръ теб'Ь не ио вкусу; но ты, все таки 
должна сознаться, что вышитъ онъ безукоризнено; такъ можно 
пожертвовать прихотью, и купить работу у девушки, которая
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долго трудилась надъ нимъ и. можетъ-быть, не шгёетъ кому 
продать, а въ магазин^ возьмутъ за додъ-ц£ны.

—  Какая-же мнй охота носить то, что не нравится, въ 
угоду какой-то бедной дЬвочкТ, которую я никогда не виде
ла и не увижу, и которая, можетъ-быть, вовсе не такъ бЬдна.

— Если бы вы вид'Ьли мою прежнюю барышню, загово
рила робко Параша:— вы не рЗннплись-бы говорить такъ: он! 
так!я добрыя, и жили прежде очень богато, но папенька ихъ 
умерь, не оставпвъ ничего, кромй долговъ; о онй теперь въ 
крайности.

— Такь, какъ ты не хочешь этаго воротничка, сказала 
г-жа Серебрякова:— то я беру его себгЬ. Такой стоить въ 
магазин^ не мен4е семи рублей, такъ вотъ тебй и деньги 
Параша. И, доставь богатый кошелекъ, она достала деньги 
ц положила нхъ на столь.

Скоро Катя была еовсЗшъ готова. Но, не смотря на кра
сивое платье, щегольскую прическу и красоту, она была не 
привлекательна. Выражеше лида все портило: болыше napie 
глаза смотрели не ласково, на губахъ была такая гордая, 
самодовольная улыбка, что впечатлите не могло быть въ еа 
пользу.

— НоЗздемъ, сказала мать, поднимаясь съ дивана!— Параша, 
передай воротничокъ моей горничной, и скажи ей пригото
вить май его гъ завтрему.

Только что ■ он£ уйхалп, какъ Параша, наскоро убравъ 
комнату Кати, побежала къ своей прежней милой барышн& 
Она такъ громко и радостно заговорила входя въ ея малень
кую комнатку, что Верочка должна была остановить ея по- 
рывъ:— Тише, тише, Параша: мама отдыхаетъ.

—  Я вамъ деньги принесла, сказала она также весело.
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но шепотомъ: — семь рублей дали. — Верочка не вВрила 
ушамъсвоимъ.— Не можетъ быть, Параша, чтобы столько дали.

— Вотъ сосчитайте сами. И она додала ассигнащи. 
Верочка поцеловала Парашу, и хотела ей дать за труды рубль, 
но та не взяла.

— Не обижайте меня, милая барышня, ведь я нисколько 
тутъ не трудилась: такъ кстати пришлось, и предлагать ае 
нужно-было. И Параша разсказала, какъ все произошло, 
пеповторивъ только непр1ятныхъ словъ Кати. Она хотя была 
не развитая девушка, а поняла, что тяжело будетъ Верочке 
слушатфихъ.

Ложась спать, Верочка думала, что сделать на эти деньги? 
Во первыхъ, заплачу въ булочную; за месяцъ пршдется не 
более трехъ съ полтиной; нотомъ, куплю маме перчатки, (ея 
ужъ стары стала) куклу Маше, а на остальная— пацинтовъ. 
Мама такъ любитъ ихъ. И она начала считать: 3 р. 50 да 
1 р. 20.... Ей показалось вдругь, что она неверно сосчитала; 
она начала снова и, дойдя до куклы, заснула.

Не весело была па душе у Марш Александровны, когда она 
проснулась 1-го Апреля: ей вспомнилось прошлое, и слеза 
за слезой катилась по ея впалымъ щекамъ. Другая жизнь, 
другая обстановка представлялись ей, и на сердце делалось 
все тяжелей и тяжелей.... Вдругъ запахъ пацинтовъ разнесся 
но комнате и дополнилъ картину рисуемую ея воображетемъ. 
—-Ужъ мне начинаетъ чудиться, думаетъ она:— удивительно 
явственно слышу я запахъ моихъ любимыхъ цветовъ. Но, 
взглянувъ на окно, ей все объяснилось: оно было устав
лено тцинтами.— Кто это вспомнилъ обо мне, думаетъ она, 
и внимаше, еще для нея неизвестной особы, нр1ятно дейс
твовало на болевшее сердце.



2 6 ВОРОТНИЧЕКЪ.

Въ это время Верочка вошла на цыпочкахъ въ комнату 
и, увидавъ, что мама проснулась, бросилась обнимать её 
поздравляя.

—  Кто прислалъ цвйты? спросила Mapia Александровна.
—  Это я, мама, купила ихъ для тебя.
—  Откуда ты взяла денегъ? съ безлокойствомъ спраши

вала мать.
—  Я вышила и продала воротнячокъ и рукавчики, тихо 

проговорила девочка.
Слезы радости заблистали въглазахъ Марш Александровны; 

ей было невыразимо npiaTHO думать, что дочь трудилась для 
того, чтобы доставить ей удовольств)‘е. Она обняла, и долго 
цйлуя В'Ьрочку, распрашивала:— когда она находила время 
вышивать, кому продала и кань долго шила? Верочка все 
подробно передала, потомъ,взявъ со стола книгу, по которой 
он-Ь забирали въ булочной, подала её матери.— Еще рано 
посылать sa хл'йбомъ, сказала Mapia Александровна:— впро- 
чемъ сегодня 1-ое число, надо сосчитать, сколько приходится 
заплатить за ярошедшш мйсяцъ.

Девочка только этаго и ждала: глаза у нея такъ и забли
стали, когда мать съ удивлешемъ увидала, что все было запло- 
чено, и булочникъ роснисался.

Весело было д'бвочкЗ; смотреть иа радостное лицо своей 
мамы; еще веселее думать, что она это все устроила. Нако- 
нецъ и Маша проснулась и, при вид£ куклы, у нея вырвался 
такой радостный возгласъ, что Mapia Александровна и Веро
чка обернулись. Маша сидела на своей кроваткЗ», щечки у нея 
горели, а глаза такъ и бегали съ предмета на предметъ, И 
было на что смотреть! Кукла, въ золотой cliTF'b и розовомь 
платьй съ бантами, сидйла на стулй у кроватки, а около нея
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разложено было целое приданое: белый пеньюаръ, чедчикъ, 
кушаю, бурнусъ, шляпка и муфта. Радость Маши еще уве
личилась, когда, взявъ куклу, она увидала, что на ней были 
вад&ты чулки и башмаки, и что все это снималось.

Тутъ-же лежалъ и нодарокъ мамы: хорошеныне, сЬрень- 
к!е ботинки, въ каждомъ изъ нихъ по маленькой игрушечке.

—  Неужели ты все это могла купить? спросила мать 
Bipy.

— Я одну куклу купила, а сшила на неё все сама, а за то,' 
могла купить еще тебе перчатки: твои со вс4иъ ужъ стары 
стали.

Лицо девочки такъ и ciajo удовольствием ь: не даромъ 
пропали труды и безсонныа ночи: ея мама и сестра были 
довольны!

Мирно и покойно прошелъ день, такъ грустно встречен
ный Mapieio Александровною. Любовь и заботливость Веро
чки примирили её съ невеселой ея обстановкой: она такъ любо
валась веселыми личиками детей, что забыла о ирошедшемъ. 
Около двухъ часовъ заахала къ нимъ Жевни. Она привезла 
опять конФектъ Маше, ц книжку съ хорошенькими картин
ками.— Надъюсь,сказала она отдавая её ей;— что ты скоро нау- 
чишьсячитать:тутъмного хорошенькихъразсказовъ н сказокъ.

Маша вспыхнула при словахъ: скоро выучишься читать', 
она вспомнила, что не приготовила тройныхъ складовъ къ 
лмянинамъ мамы. Этимъ только и быдъ испорченъ этотъ 
день. -- < 1  ------

С. Макарова.

(Ов««аш& въ ы&ду*>щ,емъ Щ.
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Глава X.

Мартынъ шелъ впереди, а Жерардъ съ Маргаритой сле
довали за нимъ. Вдругъ старый служивый остановился: они 
вышли на проселокъ, и вдали виднелась та гостиница, о 
которой солдатъ говорилъ Жерарду. Молодые люди молча 
поглядели другъ на друга, и горько заплакали. Мартынъ от
вернулся. ему самому становилось жутко. Прощаше было 
самое грустное; все рыдали на взрыдъ, и никто не решался 
уйдти первыди.. Наконецъ Жерардъ вырвался изъ объятш 
Маргариты, и бегомъ пустился но направлению видневшейся 
гостиенвцы; но вдругъ опять вернулся и отозвалъ Мартына 
въ сторону, передалъ ему кошелекъ съ 9-ю золотыми моне
тами (часть денегъ полученныхъ имъ въ Роттердаме) и 
дрожащимъ отъ волнешя голосомъ, попросилъ хранить эти 
деньги для Маргариты и не давать ей терпеть нужды.

— Будь нокоенъ, ответилъ старикъ,— ты знаешь, что я 
люблю ее, какь родную дочь. Но будь она мне даже чу
жая, я бы, ради тебя, сталь охранять и беречь Маргариту.

Молодой человекъ горячо ноблагодарилъ Мартына, 
крепко обнялъ его и затемъ, подойдя къ своей милой
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Маргарит!;, въ последит разъ поцЬловалъ ее, и безъ огляд
ки поб4жалъ по дорог!?.

Мартынъ съ молодой спутницей своей’ повернули къ Се- 
венбергену, но, дойдя до той поляны, наконцЬ поторойвид- 
н’Ьлся домъ Петра Брандта, старый стр!?локъ отпустите 
Маргариту къ отцу, а самъ отправился въ Роттердама 
Поел!; всего случившагося ему было бы слишкомъ опасно 
оставаться въ Севенберген!?.

Жерардъ между тйнъ зашелъ въ указанную Мартыномъ 
гостинницу, нанядъ себ!; лошадь съ вожатымъ и, нисколько 
часовъ спустя, стоялъ уже на германской земл!?. Читатель 
легко можетъ представить себъ, какъ ему было тяжело. 
Онъ оставлялъ за собой все, что любилъ; и родной городъ, и 
родную семью и всЬхъ друзей! Его поддерживала одна лишь 
мысль, что иройдетъ нисколько л’Ьтъ, и онъ, Богъ дастъ, на 
заработанныя имъ въ Италщ деньги, выпишетъ къ себ! 
Маргариту и отца ея, женится на ней, и современемъ, пс- 
просивъ пролцеше отца, они вс!? вм4стгЬ вернутся въ Гол- 
ландш и заживутъ мирно и покойно.

Но все это были одни мечты о будущемъ, а пока, онъ. 
одинокш и усталый, шелъ по чужой земл!;; уже начинало 
смеркаться, какъ вдругъ целыми потоками полилъ давно со- 
биравшШся дождь, и до костей промочилъ нашего б!?днаго 
друга. Дорога была пустынная, безлюдная, и къ довершен!» 
б!?ды, вскор!; повернула въ лйсъ. Широко раскинувншся 
в!>тви огромныхъ деревъ, составляли какъ бы темный сводъ 
надъ головой задоздалаго странника; подъ ноги ему, то и 
д!?ло попадались сучья, и онъ поминутно спотыкался, и съ 
величайпшмъ трудомъ, шагъ за шагомъ, подвигался впередъ. 
Ночь совершенно наступила, волки поднялись съ своихъ
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логовшцъ,и вой ихъ раздался по лесу.— У Жерар да волосы 
стали дыбомъ, но онъ крепко сжалъ острый ножъ и ргЬ- 
пшлея дорого продать жизнь свою. Онъ до того осла
белы что едва держался на ногахъ; ртчаяте уже начинало 
овладевать имъ, какъ вдругъ, въ глубине лйса мелькнулъ 
огонекъ. Онъ страшно обрадовался ему, и собралъ нос.тЬдтя 
силы, что бы добраться до того места, где показался свИть. 
Пришлось идти еще довольно долго, но накоеецъ, въ глу
бине леса, онъ добрался до освйщеннаго изнутри домика, 
иовидимому наполненнаго людьми. Онъ посмотрйлъ, 
не увидитъ ли. вывески, но ея не было. Не смотря на то, 
оиъ рйшился войдти.— Эти люди, кто бы они не были, не вы
толкнуть же меня въ такую ночь, подумалъ Жерардъ, и от- 
ворилъ дверь. Онъ осторожно просунулъ въ нее голову, но 
въ ту же минуту бросился назадъ. Въ большой, но низкой 
комнате собралось человйкъ до сорока. Посреди ея возвы
шалась почти до потолка огромная, дышащая жаромъ хлеб
ная печь. Вокругъ этой печи, для просушки, было развеша
но множество разныхъ грязныхъ, отвратительныхъ тряпокъ. 
Отъ нихъ, по всей комнате распространялась невыносимая 
вонь. Все окна были закрыты, и духота была до того силь
на, что свежШ человекъ, просто задыхался въ ней. Жерардъ 
несколько минуть въ нерешительности проетоялъ у двери, 
но наконецъ все таки вошелъ. Какъ не гадко было внутри, 
но извне было еще хуже. При входе его въ комнату, никто 
не обратилъ на него вниманья; онъ тихо пробрался въ уголь, 
п молча уселся. Въ нервыя минуты онъ едва переводилъ 
дыханье, и чуть было не упалъ въ обморокъ, но мало по на
лу, сталъ привыкать къ духоте, и тогда решился спросить 
у своего соседа: куда это онъ попалъ.
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Тотъ съ удивлетемъ посмотр^лъ на него.— Кто вы танк, 
что не знаете «Звезды леса»? спросилъ онъ.

— Я чужестранецъ, отв^чалъ Жерардъ, —  и полагалъ,что 
не зам'Ьтилъ на немъ вывески.

— На что вывеска гостиннице? гостинницу и безъ не; 
всяйй знаетъ, возразнлъ тотъ.

Жерарду не хотелось заводить спора; и онъ спросит; 
— ГД’Ь хозяпнъ гостннницы?

Ему указали на сидящую вдали женщину. Онъ подошел, 
къ ней и спросилъ: нельзя ли ему достать чтонибудь поЬсть? 
хозяйка съ невыразимымъ удивлетемъ посмотрела на него. 
— Вотъ уже часа полтора, какъ все отъужинали, сънедоузй- 
н1емъ проговорила она.

—  Все, но не я, возразилъ на это Жерардъ.
— Что мне за дело до этаго, молодой человекъ? Вес:, 

светъ знаетъ, что въ «Звезде леса» ужинаютъ начиная отт, 
6-ти и до 8-ми часовъ; зачемъ же вы не пришли раньше?

— Я здесь чужой, да къ тому же, запоздалъ въ лесу.
—  Что же делать? съ величайшимъ хладпокрошемъ воз

разила хозяйка,— въ другой разъ не опаздывайте!
Во время этаго разговора, все взоры были устремлены 

на Жерарда.— Что за дикая птица, думали посетителя 
«Звезды леса».— Должно быть не изъ здешнпхъ странъ; а 
по немецки говорить хорошо.

Благодаря своему воспиташю въ монастыре, Жерардъ 
научился многимъ языкамъ, и знаше это теперь очень при
годилось ему. Онъ свободно могъ объясняться на языкахъ 
техъ народовъ, по земле которыхъ ему приходилось проби
раться изъ Голандщ въ Римъ; а это обстоятельство, какъ
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легко пийметъ читатель, очень облегчило ему трудность 
пути.

Жерардт, отошелъ отъ хозяйки, и угрюмо уселся въ сво- 
еаь углу. Некоторое время спустя, онъ спросилъ. нельзя ли 
ему во крайней мйр'Ь лечь спать.

— Вы ляжете одновременно со всбми прочими, отве
тила хозяйка,— тогда, когда внесутъ постели.

Пришла очередь Жерарда удивляться.— Что это значить? 
подумалъ онъ,— неужели сюда внесутъ постели для всйхъ 
гостей? ВТ.дь не хватить мйста! Пока онъ думалъ объ этомъ, 
наружная дверь отворилась, и вь комнату влетела связка 
соломы;— за первой,— вторая, за второй, — третья, и т. д. 
до тЪхъ поръ, пока весь полъ не быль устлапъ соломой. 
Гости сами укладывали ее рядами вокругъ печки; и въ одно 
мгновенье все общество очутилось па сМгЬ. Тогда только 
Жерардъ ионялъ въ чемъ дгЬло;— вотъ опгЬ, постели, поду- 
ма.ть онъ и, следуя примеру другпхъ. улегся на своемъ 
мкт! Онъ уже начиналъ засыпать, кань вдругь иочуство- 
валъ, что кто-то толкаетъ его; онъ приподнялся, и увядЪлт. 
уже пожилую, чрезвычайно добродушную на видь женщину. 
Она держала въ рукахъ кусокъ какого-то печенья, и прэтя- 
гивала его Жсрарду. —  Возьмите, молодой человйкъ. ска
зала она, —  не хочется м::гЬ, чтобы вы голодней легла 
спать'.

Жерардъ горячо поблагодарилъ добрую женщину, взя.тъ. 
псъ наслаждешемъ стЛлъ предлагаемый кусокъ; опъ очень 
ослабь и проголодался. ВскоргЬ пос.тЬ того, Жерардъ, пе 
смотря на свое горе, на духоту и вопь въ комнат^, уснулъ 
кр̂ пкимъ сномъ и всю ночь пи разу не просыпался.

На другое утро онъ продолжзлъ свой путь: ему в ь этотъ
Сем. Веч. Ж урп. для юношества. 3



34 ПРИКЛЮЧЕНЫ ЖЕРАРДА.

день удалось дройдтн не мея£е восыгп миль *) и что бшо 
ему еще npiarHie, попасть на ыочлегъ въ монастырь. Туп 
онъ вполн'Ь отдохнулъ; его пакормпли хорошей, хотя про
стой пищей; уложили въ настоящую постель съ бЬтьемь и 
одкяломъ, и онъ до того крепко уснулъ, что проснувшись 
по утру, вообразилъ себя въ Голландией въ первую минуту, 
никакъ не могъ отдать себ£ отчета вь томъ, гд4 онъ. Вобще. 
Жерардъ всегда былъ счастливь, когда попадалъ на ночлегь 
въ монастырь;— гостинницы же всЬ были на подобье той. 
въ которой онъ провелъ свою первую ночь на чужой сто- 
рон4, и ему пришлось не мало страдать отъ ннхъ. То, бы
вало, онънршдетъ слишкомъ рано и его долго заставляюсь 
ждать, пока не соберется достаточное количество гостей; то 
опять опоздаетъ, и голодный првнужденъ лечь спать. Но 
кром4 этаго было еще немало другаго,весьма Henpiaraaro, 
грязное и грубое битье, которымъ покрывали столы, съса- 
маго начала отбивало охоту къ Фд$; — кушанья все таки 
тяжелыя, не привычныя ему; пиво затхлое, вонючее; а хозя
ева между тТмъ ие признавали за нпмъ права платить 
только за то, что онъ въ саыомъ д&гЬ съ^далъ или вши
вать.— Намъ что до того, что вы мало кушаете, говаривали 
они,— мы вамъ не мЗзшаемъ; а плата для веЪхъ одинакова.

Жерардъ по нево.тЬ долженъ былъ покоряться этому пра
вилу, и путешестрле такимъ образомъ обходилось ему 

очень дорого, и кошелекъ его заметно пустели
На одномъ изъ этпхъ ночлеговъ, Жерардъ познакомился 

съ бургундскимъ солдагомъ, который назвалъ себя Дени- 
сомъ, разсказалъ, что посл'Ь долгихъ лЬтъ службы, возвра-

*) Что составляет! 32 верпты.
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щается на время на родину, и въ заключегпе, предложилъ 
Жерарду итди вм^стб, до тЬхъ норъ, пока дороги ихъ не 
разойдутся. Онъ обрадовался тому, что Жерардъ говоритъ 
во Французски, такъ какъ самъ не зпалъ ни однаго пност- 
раннаго языка; нашему же другу понравилось открытое, 
добродушное лицо Дениса и, начатое въ гостинвицй зна- 

. еомство, вскоре превратилось въ дружбу. Денисъ разсказы- 
> валъ о гЬхъ битвахъ, въ которыхъ приходилось ему участво- 
а вать; о томъ. какъ часто онъ бывалъ раненъ, о всбхъ сра- 
^  жешяхъ неренесенныхъ имъ на вой Hi. Жерардъ пов’йдалъ 
, новому другу все то, что пришлось испытать ему въ жизни, 
у причины прпнудивппя его бежать изъ Голландш и наконецъ, 
4 надежды свои на^будущее. Такимъ образомъ они въ нй- 
 ̂ сколько дней успели очень подружиться, и имъ вскорй стало 
. казаться, что они всегда любили другъ друга.

* По Jiipi того, какъ они приближались къ Рейну, имъ 
все чаще и чаще приходилось идти лйсомъ. Въ гостпнни- 
цахъ, гдй останавливались они на ночлегъ, собравийеся у 
yiara путешественники, все чаще и чаще стали говоритъ об ь 

h убйствахъ, грабежахъ. разбойничьихъ притонахъ, мошен- 
П никахъ и т. д. Уверяли, что будто бы даже сельсше жите

ли по.1Ьзокались всякимъ удобнымъ случаемъ убить и раз
грабить запоздалаго въ л’Ьсу, неосторожпаго путешествен
ника. Въ этихъ громадныхъ, ырачныхъ лйсахъ, легко было 
схоронить концы въ воду;— здйсь нельзя было, по преж
нему, встретить не вооружеинаго человека; всякой пмйлъ 
при ссбй лешй топорикъ, съ придйлапнымъ на копцй корот
ким̂  копьемъ. Туземцы отлично владйли этимъ оружлемъ; 
бросая его, они въ нйсколькихъ шагахъ ловко попадали 
копьемъ въ нйль, а топоромт, сразу разрубали самыятвердыя

Я
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тЬла. Жерардъ купилъ себъ такой тоиорикъ, и ежедневно 
упражнялся въ употребивши его; Денисъ же остался в'Ьрент. 
всегдашнему ору si ю своему, длинному луку.

Глава XI.

Однажды, друзья наши шли густымъ, громаднымъ дЪсоиъ, 
тянущимся на протяжеши нгЬсколькихъ миль. Они прибли
жались къ Дюссельдорфу, гд'Ь должны были разстаться. 
такъ какъ пути ихъ тамъ расходились: и поэтому, оба была . 
задумчивее и грустнее обыкновеннаго. Жерардъ въ осо- г 
бенности до того углубился въ свои мысли, что едва вп- 
д4лъ дорогу у себя подъ ногами. Вдругъ Денисъ положило, 
ему руку на плечо,, и прошентавъ «тст,— тише!» натянуть . 
лукъ. Жерардъ остановился, какъ вкопанный, исъ испугош. 
оглянулся. Въ чаще леса послышался гаорохъ; cyxie листья 
захрустели. Денисъ бросился въ кусты, и на бегу прицелил
ся; стрела свистнула— и въ то же мгновеше раздался голосъ 
солдата: — Становись пэперегъ дороги, не выпускай его, онь 
рапепъ, раненъ!

Жерардъ бросился впередъ, и наткпулсь на выходившаго 
изъ чащи медвеженка. При виде нёпр1ятеля, зверекъ, не I 
смотря на пежный возрасти, всталъ на задшя лапы и 
храбро пошелъ на Льерарда; но тотъ, одппмъ ударомъ то
пора по голове, покончили съ Мишкой. Приятели решились 
но очереди нести его, и такимъ образомъ, доставить въ 
ДюссельдорФъ къ начальнику города, который, безъ сомнЬшя, 
присудитъ имъ денежную награду за убитаго зверка. Но 
ноша оказалась не по силамъ Жерарду, такъ что Денисъ 
отдалъ ему свой лукъ, а самъ взвалилъ медвеженка себе на 
плечи. Несмотря однако, па большую силу и привычку многое
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выносить, Денисъ скоро усталъ, и щлятеди решились отдох
нуть. Молодой художникъ никогда еще не стр&тявшш кзъ 
лука, воснользовался елучаемъ, и принялся испытывать свою 
ловкость въ стр'Ьльб’Ь. Денисъ добродушно подсмеивался надъ 
шшъ и выхваливаль свое оружие. Онъ съ презрит емъ от
зывался о только что появившемся тогда огпестр'Ьльномъ 
оружш, и утверждалъ, что дурацш машины эти никогда не 
выведутъ пзъ употреблешя благороднаго лука.— Не правда 
ли. Жерардъ? спросилъ онъ.

Но Жерардъ не отв'Ьтилъ; его иоразилъ какой то странный 
шумы, словно за намъ что-то тяжелое, по мягкое, катиться 
ио сухимъ листытъ; онъ съ любоиытствомъ оглянулся.

Шагахъ въ шестидесяти отъ нпхъ, но дорогЬ, быстро 
двигался какой-то огромный зьйрь. Жерардъ ноблйднгЬлъ, 
какъ полотпо.

—Денисъ! воскликнули онъ,— О Боже! Денисъ!
Денисъ обернулся.
Громадный медведь, съ опущенной почти до земли голо

вой, бвжалъ ио кровавому сл'Ьду, оставленному убитымъ 
медвЬкепкомъ. При иервомъ взгляд-й на зв4ря, Денисъ все 
понялъ:— убитый ими медв'Ьженокъ, — кровавый с.тйдъ,— 
разъяренная мать бегущая отомстить за детеныша,— все 
эю въ одно мгповеше проиеслось передъ нимъ. И всдъдъ 
за всймъэтимъ, смерть,— страшная, мучительная, неизбежная 
смерть!

Ухасъ обьялъ несчастныхъ, и они точно остолбенели. 
Въ это мгновеше, медведица увидала ихъ. Она вся ощети
нилась, приподняла огромную голову свою, глаза налились 
кровью, страшная пасть широко разспрылась и она кинулась
къ ппмъ!
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— Стреляй! закрича.тъ Денисъ, но Жерардъ, дрожа «  
головы до ногъ. неподвижно стоялъ на лгЬстк

— Стреляй, говорят ь теб£, стреляй! О Боже! теперь позд
но!— На дерево Жерардъ, на дерево! и съ этими словами онъ 
бросилъ отъ себя медвйжепка, со вс'Ьхъ ногъ бросился л 
первому попавшемуся дереву и, быстро по.тЬзъ па пего. 
Жерардъ, со своей стороны, сдЬллаъ тоже.

Но пакъ яе спешили они, одинъ изъ нихъ непременно 
былъ бы разорванъ на клочки, если бы медведица на ми
нуту не остановилась у своего убитаго детеныша. Она обню
хала его н, убедившись, что онъ умеръ, дико зарезка ц 
бросиласъ всл'Ьдъ за Денпсомъ; онъ только что успеть под
няться настолько, что медведица съ земгн не могла достать 
до него лапой; видя это, она вонзила свои когти въ дерево 
и полезла по немъ, хотя и медленно, но такъ ловко и в̂ рно, 
словно обезьяна; къ несчастий), Денисъ подалъ на одиноко 
стоящее, не высокое и весьма не вЬтвистое дерево. Онъ 
лазилъ скорее зв^ря, и вскоре очутился на самой верху шй 
дуба; тутъ несчастный дико оглянулся кругомъ, тщетно лща 
по близости какую ннбудь в4твь, за которую онъ могъ бы 
ухватиться съ тгЬмъ, чтобы перепрыгнуть на соседнее дере
во; но увы, какъ мы уже сказали, дубъ одиноко стоялъ на 
полян£; броситься же внизъ, значило обречь себя на верную 
смерть. Денисъ очень хорошо понимать, что онъ неусиЬетъ 
еще опомниться, какъ медведь уже будетъ лежать па немъ. 
Что было ему делать? Единственяымъ оругйемъ его былъ 
длинный ножъ; онъ схватилъ его, крепко сжалъ въ руй 
и, стиснувъ зубы, приготовился къ отчаянному бою. Не было 
ни малЬйшаго сомнЬшя въ исхода его! ГдЬ было человку 
справиться сьразъяреннымъ чудовищеыъ! Но Жерардъ по-
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шъ, какой смертельной опасности подвергается его другъ. 
Опъ соскочилъ со своего дерева, поднялъ брошенный было 
пмъ лукъ п, подбЪжавъ къ дубу, по которому поднимался 
ззЪрь. выстрелили въ него, и попалъ въ спину. Медведь 
громко зарычалъ, и въ нерешительности повернулъ голову.

— Убирайся прочь, если тебе дорога жизнь! закричалъ 
Денисы

* Но въ Жсрарде загорелась кровъ. Онъ снова натянулъ 
лукъ и вторично ранилъ чудовище.

Денпсъ выходили изъ себя.— Да убирайся же, сумасшед- 
шш! крнчалъ онъ.

Онъ былъ правъ. Медведъ после втораго выстрела, видя, 
что опъ имеетъ дело съ безпокойнъшъ и опаснымъ про- 
тнвникомъ, началъ сползать съ дуба. Жерардъ побежали къ 
своему дереву и быстро полезъ на него. На зверь подбъ- 
ш ъ къ нему еще въ то время, когда ноги его ' болта- 

| лпсь въ какихъ нибудь четырехъ или пяти Футахъ надъ 
I землею, и передней лапой вырвалъ у весчастнаго изъ 

икры клокъ мяса. Жерардъ поднимался все выше и 
выше; вдругъ онъ услыхали, что Денисъ кричитъ ему бро
сить стволъ и спрятаться въ боковыя ветви; опъ оглянулся,

\ и увидан, крепкую, толстую ветвь, ростущую вверхъ подъ 
острымъугломъ. Онъ бросился въ нее и, рядомъ страшныхъ 
усыпи, ему удалось взобраться на самую верхушку ея. Тутъ 
онъ оглянулся:

Медведь поднимался по дереву съ противоположной сто
роны. Добравшись до того места, где Жерардъ повернудъ еъ сторону, зверь не остановился, но продолжали лезть 
дальше по стволу. Нашъ другъ вздохнули свободнее; чудо
вище, или услыхало его, или же обоняшемъ поняло, что по
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теряло сл'Ьдъ; какъ бы то нн-было, оно остановилось и 
вдругъ увидало Жерарда.

ЗвЬрь уставилъ на него свои кровью налитые глаза и, 
тихо спустившись до в'Ьтки, на которой сид'Ьлъ несчастный, 
осторожно протянулъ одну лапу, попробовалъ сукъ,и тот- 
часъ чутьемъ узналъ, что ем£.ю можетъ довариться ему, 
Онъ зарев'Ьлъ и понолзъ къ Жерарду. Несчастный дико 
оглянулся. Онъ находился на высота по крайней мЬр4 40 t 
Футовъ надъ Бенлею.

Смерть была неизбежна. Она ожидала его внизу, если 
бы онъ решился спрыгнуть, она же, но въ еще ужаснМ- 
шемъ вид’Ь. медленно, но вйрпо, приближалась къ нему. Во
лосы стали у него дыбомъ, холодный но гъ крупными ца
плями надалъ со лба его. Онъ, безмолвный, безпомощний, 
неподвижно сид'Влъ па своей в$тви. А медвВдъ подползал ь 
все ближе и ближе. На Жерарда напалъ столбкякъ; онъ 
видктъ приближавшееся къ нему, кровью налитые глаза к 
разкрытую страшную пасть, по все это словно въ туман'Ь; 
какъ бы восн'Ь услышалъ онъ вдругъ какой-то трескъ, ино- 
смотрЬлъ воизъ: у подвоапя дерева стоялъ Деншъ, без
молвный, страшно бледный, и стр'Ьлялъ въ медьЬдя; при 
первомъ выстрел!;, зв'Ьрь зарычалъ отъ боли, но продол- 
жалъ идти впередъ; опять послышался шумъ. производимый 
натагивашемъ лука, —  снова свистнула сгрЬла, н снова 
вонзилась въ громадное чудовище. Жерардъ почувство- 
валъ на себ'Ь жгучее дыхаше звЬря; кровь брызнула изь 
раскрытой пасти, его, и горячей струей обдала несчастяаго.

* Въ ту же минуту в^твь, на которой сидели н челов'Ькъ и 
зв’Ьрь, сильно покачнулась, и Жерардъ лицомъ впередъ, yuan, 
на медвЬдя!
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При этомъ, звЬрь собрали послвднш силы, приподняли 
голову, громко стукнулъ зубами, и всл$дъ за тймъ тяжело 
грохнулся о землю. Снизу послышался сначала крикъ тор
жества, ц тотчасъ иосл'Ь того, крикъ ужаса. Жерардъ по- 
терялъ coaHaeie, и головой ваередъ упалъ со страшной 
высоты. Денисъ схватили его на лету, и т£мъ нисколько 
уменьшили ему его падете; но, несмотря на то. Жерардъ 
вероятно, или ушибся бы до смерти, или же пореломилъбысе- 
6t руки и ноги, если-бы на помощь къ нему не подоспели не
давни:, страшный врагъ его, медведь. Молодой человеки 
упали прямо на мягкую шкуру убитаго звйря, словно па 
подушку. Когда онъ иришелъ въ себя и увидЬлъ, что и Де- 
киоъ и онъ, живы н почти невредимы, первымъ нобужде- 
шсмъ его было пасть на кол'Ьнц, и горячо поблагодарить 
Бога, спасшаго ихъ отъ такой страшной опасности.

Въ первую минуту, онъ даже не вспомнили о ранй въ 
ног±, и ничего не сказали объ ней Денису. До Дюссель
дорфа было, но ихъ расчету, не бол/Ье 2 или 2Д мили, а 
Жерардъ надЬялся кое какъ дойдти до города. Но при нер- 
выхъ же шагами, оиъ почувствовали страшную боль, и за
хромали. -Денисъ съ безиокойстБомъ снросилъ у него, что 
съ нянь; бЬднын юноша молча ноказалъ на ногу. Что было 
нмъ дЬлать? Они находились въ громадномъ, пустыиномъ 
.тку, гдй нечего было надеяться па людскую помощь; да, 
они скорби испугались бы, чймъ обрадовались бы иоявлешю 
людей; не даромъ они наслышались столькихъ страшныхъ 
разсказовъ о ворахъ, убшцахъ и мошенкикахъ, нромышля- 
ющихъ въ м'Ьстныхъ, громадиыхъ лЬсахъ. Денисъ упросилъ 
Жерарда идти дальше, не смотря на боль.— Теперь уже 
поздно; переночевать въ лйсу былобъ безумно, сказать
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онъ, — почи становятся очень холодными, и съ рапеноа 
ногой можно простудиться до полу-смерти. Упрись на меня, 
и пойдемъ. Молодой художникъ послушался товарища и 
храбро пошелъ впередъ; но боль въ ногЬ съ каждыми ша- 
гомъ становилась все нестерпимее. Онъ однако долго кре
пился, но наконецъ, вдругъ опустился на землю, и въ нзне- 
можешп сказали: —  дай ты мне лучше спокойно умереть 
здесь!

Денисъ понялъ, что делать нечего; больная нога распухла 
и онемела, лихорадка била Жерарда; на немъ лица не было. 
Солдатъ почти на рукахъ перетащилъ товарища съ дороге 
въ самый .т£съ, уложилъ его на землю и, упросивъ лежать 
смирно, передалъ ему свой .тукъ и стрелы.— Р'сли какой ни- 
будь мошеннпкъ отъпщетъ тебя здесь, сказалъ онъ ему,— 
ты безъ всякпхъ разговоровъ стреляй въ него. Порядочные 
люди идутъ по дорог’Ь. одни разбойники снуютъ по .тку, а 
съ ними нечего церемониться. И съ этими словами, Де
нисъ, захвативъ топорикъ Жерарда, со вс£хъ ногъ пустился 
бежать, не по направлению Дюссельдорфа, какъ ожпдалъ 
того нашъ другъ, а по дороге, по которой они только что 
шли.

Глава X II.

Жерардъ спокойно лежалъ на земле, боль въ ноге ни
сколько поутихла, и онъ перенесся мыслями въ Севенбер- 
генъ и Тергау. На него начала нападать дремота, какъ 
вдругъ онъ услыхалъ крики и, всл^дъ за ткгъ, что то стук
нулось въ близь стоявшее дерево, и вонзилось въ него. Же
рардъ узналъ стрелу, и вскочплъ на ноги; нисколько дру- 
гпхъ стр'Ьлъ последовало за первой, и по .тЬсу раздались
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грозше возгласы. Нашъ другъ никакъ немогъ понять, от
туда несутся эти звуки; ему казалось, что все воздушное 
пространство наполнено ими;— потомъ настала минутная 
тишина, и всл'Ьдъ за т^мъ, послышались звуки бьющихъ о 
землю конскихъ копытъ, неистовые крики, перем4шаные съ 
жалобнымъ визгомъ и оханьемъ, и надъ вс'Ьмъ этимъ, кате 
то странные и ужасные звуки, похояне на удары грома, пов
торяемые .тЬснымъ э^омъ; огненные языки вспыхивали время 
on времени между ветвями деревъ, густой сернистый дымъ 
носился въ воздухе.

Жерардъ былъ пораженъ ужасомъ.
— О Денисъ, мой милый Денисъ, что станется съ нимъ? 

подумалъ онъ.
Передъ самымъ закатомъ солнца, Денисъ вернулся, из

немогая подъ тяжелой ношей; —  онъ тащилъ за собой шку
ру убитаго медведя.

■Необыкновенная радость, съ которой встрЗзталъ его Же
рардъ удивила солдата. —  Что съ тобой? спросилъ онъ.

— Я думалъ, что никогда более не увижу тебя, мой до
рогой Денисъ, отв^ти-гь молодой художникъ, —  скажи, ты 
участвовал! въ битве?

— НЬтъ. Въ какой это битве?
Жерардъ иередалъ другу все, что слышалъ во время его 

отсутствдя; но Денисъ снисходительно улыбнулся и, потре- 
павъ юношу но плечу, весело сказалъ:— такъ всегда бываетъ 
съ раненымъ, мой милый! ему вечно представляются разные 
ужасы!

— Такъ ты не веришь мне, Денисъ?
—  Разумеется не верю! все это бредни больной головы
— А это что?— п Жерардъ указалъ рукой на торчащую
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въ дерева стр'Ьлу,— не тоже-лп, но твоему, бредьи больной 
головы?

Денисъ былъ озадачены—  Ничего не понимаю! сказал, 
онъ, —  да впрочемъ, нечего ломать себй головы надь не
разрешенным» воиросомъ! гораздо лучше позаботиться о 
ночлегЬ.

И съ этими словами, Денисъ собралъ кучу сухихъ листьевъ, 
уложидъ на нихъ Жерарда, самъ поместился возле пего н, 
шкурой убитаго медведя, иокрылъ и себя и друга; вскорь 
имъ стало очень тепло и уютно, п они преспокойно успуди, 
забывъ на время о всевозможныхъ опасностях!, и ужасахт,.

Но еще за долго до восхода солнца, Жерардь разбудил 
товарища.

—  Денисъ! сказалъ онъ, — я не знаю, что мн'Ь д'Ьлать, 
я до тою  голоденъ, что решительно не могу спать!

—  Что же? допытаемся дойдтн до Дюссельдорфа; это одно 
средство, з'йвая н потягиваясь, но весьма добродушно оттЬ- 
тилъ солдаты

—  Хотя у насъ здгЬсь и есть ч'ймъ полакомиться, прв- 
бавилъ онъ, указывая на медвежьи уши, —  по безъ огня 
въ нихъ пользы мало; а огонь разводить въ л4су можетъ 
быть сдпшкомъ опасно. Съ этими словами онъ отргза.гь у 
медвъдя его жнрныя уши, и положил!, пхь кь ceoi въ нар- 
манъ. Друзья наши отправились дальше. Молодой худож
ники чуть было не вскрикнулъ отъ боли при первыхъ ша- 
гахъ, но мало по малу, разошелся, хотя и продолжать хро
мать, но съ помощью Дениса все-таки довольно бодро шел, 
впередъ. Вскоре деревья стали р4д'Ьть н, при св^т^ толь
ко что взошедшей луны, путешественники увидйлп, что 
они приближаются къ выходу изъ Jtca. До Дюссель-
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дорфа имъ оставалось идти долезть не бо.тЬе одной пили, и 
надежда, въ скоромь времени добраться до города, очень 
обрадовала б'Ьдннхъ странниковъ. какъ легко можетъ пред
ставить себе читатель. Но на самой опучгке леса, имъ пред- 
ставплось такое страшное зрелище, что они въ недо .згЬти 
остановились, и съ безсознательнымъ страхомъ посмотрели 
впередъ. Они сами не знали, чего они боятся, тг что значить 
видвнпое ими? но все таки не решались идти впередъ. Лу
на спряталась за тучу,.и на темномъ Фоне неба ясно выда
лись два болыше белые столба, столице въ песколькихъ гаа- 
гагь разстояшя другъ отъ друга, между ними виднеюсь не
сколько темныхъ телъ, Еесьма лохожихъ очертатями паче- 
ловтчеспя фигуры, упиракнщяся, по видимому, ногами на 
одянъ только воздухъ. Жерардъ схватилъ Дениса за чуку.—  
Нто это значить?— что это такое? испуганнымъ шеиотомъ 
спросить онъ. Солдатъ не тотчасъ ответить; онъ присталь
но вглядывался въ испугавппй ихъ, странный предмета. 
—Это люди, наконецъ съ уверенностью сказали онъ.

— Не можетъ быть! воскликнулъ молодой худо;:;никл.—  
люди не могутъ стоять па воздухе!

— Ты гляди не па то, что у нихъ подъ ногами, а на то, 
что ладь головой, какъ то торжественно проговорили Де
нисы Въ эту минуту лупа показалась изъ за тучи, и при 
гейте ея, Жерардъ ясно разгляделъ страшную картину.

Отъ однаго столба къ другому, тянулась балка, а на ней, 
въ нйкоторомт. разстояши другъ отъ друга, было прикреп
лен̂  несколько веревокъ, туго натяпутыхъ тяжестью, висев- 
шпхъ на конце каждой изъ нихъ, человеческихъ телъ.

Жерардъ, при этомъ виде, вздрогнулъ, и долгое время не 
решался идти впередъ; нотоварищъ уговорилъ его; Денису
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не въ первые приходилось видеть виселицу, п онъ не по- 
нималъ оЛвращешя и ужаса молодаго спутника своего.— ВЪдь 
теперь то ужъ они навйзрно не новредятъ намъ, шутя го- 
ворилъ онъ, стараясь ободрить Жерарда; но тотъ шелъ 
за нпмъ весь бледный, и дрожа, словно въ лихорадк'Ь. Уже 
близко подойдя къ висйлиц'Ь, они въ первый разъ заметили, 
что подъ нею разведенъ огонь и что, подай медленно догорав- 
шихъ дровъ, леакптъ завернутый въ плащй человйкъ, который, 
по видимому, безмятежно спалъ. Друзья ниши притаили ды- 
xaHie, и на дыпочкахъ подошли къ огню; возлй спящаго не
знакомца лежалъ его топоръ; и первымъ, почти безсозпа- 
тельпымъ движешемъ Жерарда, было овладеть орулиемъ не- 
исвЬстной личности. Денисъ, между тймъ, бросплъ нисколь
ко сухихъ в’Ьтокъ на догоравшие уголья и, когда вспыхнуло 
пламя, вынулъ изъ кармана медвежьи уши, проткнулъ пхт.' 
палкой, и принялся жарить па огнй.

Молодой художникъ при шелъ въ ужасъ.— Неужели тн 
способеаъ йсть здйсь, имйя передъ глазами такое страшное 
зрйлище? содрагаясь отъ одяй мысли, спросилъ онъ.

Денисъ улыбнулся. Онъ до того привыкъ, въ продолжены 
долгой, боевой жпзни, ко всевозможнымъ ужасамъ и опасно- 
стямъ, что равнодушно смотрйль на самыя страшныя кар- 
т,ины. Онъ былъ необыкновенно храбръ и необыкновенно 
великодушенъ; MHorie товарищи его лежали-бы въ сырой 
землъ, се ти бы не Денисъ; онъ многпхъ, даже съ опасностью 
собственной жизни, спасалъ отъ смерти. Жерардъ зналъ все 
это, зналъ, что другъ его всегда готовъ съ высокимъ само- 
отвержетемъ стоять за тйхъ, кого любить, что онъ благо- 
роденъ и добръ, наконецъ, сердечно любить его,— и несмо
тря на все это, въ данную минуту, не могъ безъ содрага-
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nia смотреть на него; онъ былъ еще слишкомъ молодь, и до 
свхъ норъ жиль слншкЬмъ уединенно и мирно, чтобы по
нять въ этомъ случай, всю силу привычки.

Денасъ, какъ мы уже сказали, только улыбнулся въ от
веть на негодуюпця слова молодаго художника; онъбывнро- 
чемъ и не успйлъ ничего сказать, потому что именно въ 
это время проснулся спящШ у огня незнакомецъ. При вид'Ь 
ярко горйвшпхъ дровъ и сидящихъ подл Ь нихъ двухъ не- 
нзвктныхъ людей, онъ заметно вздрогнулъ, но почти тот- 
часъ принялъ равнодушный видъ п, по видимому, спокойно 
поздоровался съ ними; но потоыъ, вдругъ зам'Ьтивъ, что Же- 
рардъ сидптъ на ручкгЬ его топора, а собственное opysie 
держитъ на готова, мгновенно растерялся и видимо за- 
дрожалъ.

Денисъ нагнулся къ Жерарду, я что то шепнулъ ему на 
ухо.

Тотъ обратился къ незнакомцу.
— Мой товарищъ, сказалъ онъ,— предлагаете вамъ раз

делить съ нимъ его трапезу, такъ какъ мы безъ вашего по- 
зволен]’я воспользовались разложеннымъ вами огнемъ.

— Съ удоволыгшемъ, отвСтнлъ незнакомецъ.— Вотъ и 
у меня тутъ по близости висите не дерева отличный кувокъ 
дичины; я сейчасъ схожу за нимъ. И съ этими словами онъ 
встал и направился было къ лгЬсу, но Денисъ въ ту же ми
нуту подняла лукъ и прицелился въ голову уходившаго. 
Тотъ упалъ на колени. Солдатъ знакомь ве.тЬлъ ему вер
нуться и снова усесться не прежнее мЬсто.

— Такъ то лучше будете, братецъ, сказалъ онъ по Фран
цузски,— садись-ка съ Богомъ.

Незнакомецъ тотчасъ повиновался, хотя и не понимал ь
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по Французски; манеры и тонъ Дениса достаточно уяснили 
ему, въ чемъ дело.

—  Скажи ему, продолжали, тотъ, обращаясь кт» Жерарду,— 
что у огня могутъ сидеть только трое; другнмъ же недо- 
станетъ места. Онъ отлично пойметъ, меня.

Когда слова эти были переданы незнакомцу, онъ ухмыль
нулся. Съ тЬхъ поръ, какъ Денисъ заговорило по Француз
ски, онъ видимо пршбодрнлся.— Я не зналъ, что вы иност
ранцы, сказалъ онъ Жерарду.

Денисъ отр’Ьзалъ кусокъ медв-Ьжьяго уха, и любезно пред- 
ложилъ его своему странному соседу. Тотъ взялъ мясо, до- 
сталт, изъ-да пазухи ломоть хлеба, и по братски разделил 
его съ еолдатомъ. ВслЬдъ за тЬмъ, онъ пошарплъ въ куч! 
сухихъ листьевъ, на которыхъ сид'Ьлъ, и къ великому удо
вольствие Дениса, вынулъ оттуда целый штофъ отличнаго 
белаго вина. Даже Жсрардъ. съ отвращешемъ r.ia.T'buraift ва 
еду товарищей, убедился доводами опнтпаго Дениса, и hi- 
сколько разъ глотпулъ изъ поднесенной ему бутылки. Вино 
подкрепило и согрело его, такъ что онъ нисколько прибод
рялся; но несмотря па то, все таки на могь слушать безъ 
содрагашя зловЪщаго скрипа веревокъ, на которыхъ. при 
каждомъ порыве ветра, качались мертвыя т4ла.

А Денисъ и нечаянный товарищъ его, между т^мъ, безза
ботно 4ли и весело передавали другъ другу бутылку съ жи
вительной влагой. Когда же со.тдатъ успе.тъ вполне насы
титься. онъ тгопресилъЖерарда узнать отъ незнакомца, что 
это за люди висятъ у нихъ падъ головой, и какимъ обрпзомт. 
они попа.ти въ беду.

По словамъ незнакомца выходило, то все казненные были 
отличные люди: молодцы, промышлявлше въ лесу, и что одна
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только измена могла погубить ихъ. Имъ не мало приходи
лось до сихъ поръ воевать съ разнымъ людомъ, но судьба 
поберегла ихъ. Вчера же вечеромъ, завидя партш купцовъ, 
медленно подвигающихся впередъ на тяжело нагруженныхъ 
всевозможнымъ добромъ лошакахъ, добрые молодцы дали пмъ 
углубиться въ .тЬсъ. *и вс'З'Ьдъ за ймъ, напали на нпхъ; но, 
увы! оказалось, что мнимые купцы просто переряженные сол
даты Кельнскаго Apxiem icKona, вооруженные не только саб
лями и пиками, но какиыъ то другими, чудесными оруж1еми, 
съ помощью котораго, овина болъшомъразстояши, по благо- 
усмотр,Ьн1ю, вгоняли въ человгЬчешя тйла каше-то страш
ные свинцовые шары! Несмотря на то, добрые молодцы 
храбро сражались, и некоторые пзъ нихъ нале на полгЬ бит
вы,но наконецъ, оставппеся струсили и сдались. Тогда эти 
гадые солдаты, заранее запасшееся веревками, тотчасъ сна-, 
рядили виселицу н прппя.шеи вг1?шать не только живыхъ, но 
для большаго вида, и мертвыхъ!

Все это было сказано съ такой наглой увВренпостыо въ 
собственной правой, въ жестокости мпимыхъ кунцовъ, не дав
ишь безнаказанно ограбить и убивать себя, что Жерардъ не 

, зщержадъ;— уйдемъ отсюда, Деписъ, сказали они вставая.—  
у меня силъ не хватаетъ слушать болтовню этаго негодяя.

— Ладно, отвйтилъ солдата,-— только одно: этотъ негодяй, 
какъ ты называешь его, долженъ непременно идти съ нами.

— ЗачЬмъ эго? съ недоум'Ьтемъ спросили молодой ху
дожники.

—Я им§ю на это своп причины,о которыхъ разскажу носдЬ; 
пока пойдемъ, сказали Деиись; и они втроемъ двинулись впе
реди и ш ор!; вышли изь лЬса. Солице всходило, и передъ 
ними виднелся ДюссельдорФъ.

Сем. Веч. Журн. для юношества. 4
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Часъ спустя, опи подходили ьъ городу. Шедппй съ ними 
разбойники остановился и мрачно сказали: — Вы бы лучше 
ужи сразу убили меня, чймъ медленно,шаги за гаагоыъвести 
на верную смерть. Вондтп въ Дюссельдорфа, для мена все 
равно, что проститься съ жизнш!

Жерардъ передали эти слова Денису, п тотъ, тотчась со
гласился отпустить мошенника. Друзья наши отдали ему его 
топоръ и отправили обратно въ .тЬсъ. Если читатель удн- 
еится этому, то пускай онъ вспомнить, что разсказъ нашъ 
происходить во второй половине XV сто-Нтя, т. е. въ такое 
время, где, вс.тЬдствщ не развптаго еще чувства обязанно
стей гражданина, никто добровольно не решился бы вмеши
ваться въ дЬла правосудш. даже съ т$мъ, чтобы содейство
вать ему. Понятно, что путешественники, которыми каждый 
день быль дороги, и которыхъ, при медленности тогдашнихъ 
судебными следшйй, вероятно задержали бы въ Дюссель
дорфе месяца на два или на три,— постарались избегнуть 
всякаго вмешательства въ чужгя дела.

По уходе разбойника, друзья наши призадумались надъ 
всеми теми, что приключилось съ ними въ продолжен!» ио- 
следнихъ нолу-сутокъ.— Странно иногда слагаются обстоя
тельства, задумчиво сказали Жерардъ,— ведь теперь ока
зывается, что медведица спасла нами жизнь!

— По всей вероятности такъ, ответили наэтоДенпсъ— 
но хорошо и то, что мы во время ушли изъ нодъ виселицы

— Это почему? спросили молодой человеки.
—  Потому что, не всехъ разбойниковъ перевешали, отве

тили его товарищи.'— Я видели человеки семь или восемь 
вокругъ оставленнаго нами огня.
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— Господи! и ты не сказалъ ни слова? восвликнулъ Же- 
рардъ.

— Зач^мъ было говорить, спокойно ответили Дснист. — 
Ты бы разтревожплся; а тотъ негодяй сталь бы, пожалуй, 
оглядываться, и принудилъ бы мена разрубить ему черепа 
Опасности же не было никакой. Мы шли въ тГни, и они не 
могли видГть насъ. Но я давно подозрЗзвалъ, что перевеси
ли не вс$хъ, и что, npo4ie спрятались вблизи. По этому то 
я и принудилъ нашего нечаяпнаго знакомца, сначала сидеть, 
а потомъ, и идти съ нами. А вотъ и городckih ворота,—  
весело добавилъ Деппсъ, и ирибавилъ шагу.

Глава XIII.

Жерардъ не выдержать всего того, что пришлось испы
тать ему въ нродолженш нос.тЬднихъ полу-сутокъ, и забо
леть горячкой. Товаршцъ его шЬжно ухажпвилъ за нимъ п 
не отходплъ отъ его постели. На другой день по нриходЬ 
вхъ въ ДюссельдорФЪ, молодому художнику стало, какъ буд
то, легче; опъ пересталъ бредить, но за то, началъ очень без- 
покоиться и капризничать; ему хотелось то того, тодругаго, 
и между прочимъ, вдругъ пришла страшная охота иойсть 
чего ндбудь кислаго. Денпсъ, съ необыкновеннымъ терийнь 
еыъ исполнявш1й всТ прихоти больнаго друга, предложили 
ену сходить въ городъ за лимонами и, получивъ радостное 
согласие Жерарда, тотчасъ отправился. Въ то время не такъ 
то легко было доставать на сйверй произведешя юга, и вашъ 
храбрый еолдатъ, нревратнвшшся, изъ любви къ молодому 
товарищу, въ нужную сиделку, долгое время тщетно пекалъ 
лшоновъ по Дюссельдорфу. Oicyciisie его продолжалось
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такъ долго, что Жерардомъ уже начинало овладевать ветер- 
iitHie, когда паконецъ отворилась дверь его комнаты; но въ 
нее вошелъ не Денисъ, а какой то незнакомецъ, чрезвы
чайно почтенной наружности. На немъ было длинное нлатье, 
обшитое м'Ьхомъ; четырехъ-угольная бархатная шайка бы
ла надета на голову; а длинная, совершенно белая борода 
спускалась на грудь. ВслЬдъ sa старпкомъ телъ мальчнкъ 
и несъ въ рукахъ корзинку, наполненную всевозможной ве
личины склянками, содержащими разныя снадобья,свертками 
полотна и разными хирургическими снарядами, которыетакь 
и бросались въ глаза, и заранее наводили ужасъ на несча- 
стпыхъ больныхъ.

Жерардъ въ незнакомце тотчасъ узналъ доктора; топ 
на цииочкахъ подошел ь къ его постели, и въ полгоса сиро- 
силъ, какъ онъ себя чувствуетъ. Нашъ другъ вежливо нри- 
ветствовалъ ученаго мужа, н ответилъ, что рана на пог4. 
слава Богу, перестала мучить его, но что голова тяжела и 
въ горлЬ постоянно сохпеть.

Докторъ попросилъ позволешя осмотреть больную ногу, 
и при первомъ взгляде на нее, живо воскликнулъ.

—  Вотъ оно что! Да это васъ бешеная собака укусила! — 
Ну, да ничего, мы еще справимся съ бедой. Нынешнш годъ 
выдался такой несчастный въ этомъ отношенш; то и д!ло 
слышишь про случаи водобоязни.

—  Танька! прпбавилъонъ. обращаясь къ своему маленько
му спутнику,— раздуй-ка уголья въ жаровне, да нагрей желе
зо. Необходимо тотчасъ прижечь вашу рану, молодой че- 
ловекъ; а то плохо будетъ.— Здоровые, однако, должно быть 
были зубы у той собаки, которая вырвала у васъ такой по
рядочный клокъ мяса!
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— Но, милостивый государь, возравцлъ па это Жерардъ, 
—меня ранплъ медведь, а не собака.

— И вы сыпете говорить мне такой вздоръ, молодой чело-
.

вЬкъ?—вамъ не совестно наХсЧ^хаться надъ седыми волоса
ми человека, который, услыхавъ про вашу болезнь. nocirb- 
шилъ къ вамъ на помощь? Я, слава Богу, вскрылъ достаточ
ное количество медведей въ своей яшзни, чтобы улгЬть раз
личить следы, оставленные ихъ страшными зубами, отъ вся
ких!. другпхъ укусовъ!

— Я никогда п не утверждалъ, что медведь ранплъ меня 
зубами, сударь, сказалъ бедный Жерардъ,— онъ хватилъ 
своей лапой по моей ноге.

— Что же вы не говорили раньше?
— Я не усп'йлъ, сударь. Вы сами все изволили говорить!
— Не хорошо, молодой челов£къ, не хорошо! вы никогда 

ничего не скрывайте отъ своего врача.— Право, не годится. 
— Что же касается до вашей ноги, я дамъ вамъ хо- 
poniifi пластырь, который вытянетъ изъ раны ве-Ь нако- 
шшпиеся въ ней дурные соки. Разумеется, вамъ будетъ очень 
больно, да что же делать?— Теперь покажите мне языкъ. 
Такъ. — Дайте руку — отлично. У васъ, молодой челов'Ькъ, 
сильный жаръ!— Мы сейчасъ облегчимъ васъ. —  Гавька. 
приготовь все нужное для кйвопуекашя.

При этомъ слове, Жерардъ'вздрогнуль. 4
— Нельзя ли обойдтись безъ этаго, сударь? спросплъ онъ.
—.Невозможно, молодой челов£къ,ответплъ ученый мужъ,

и чтобы пршбодрить юношу, иринялся разсказывать, какъ онъ 
пускалъ кровь больнымъ; и какъ эти больные почти мгно
венно выздоравливали отъ такаго эиергическаго лечешя. 
Некоторые изъ нихъ потомъ и умирали, да нельзя же
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требовать, чтобы доктора вылечивали всегда. — Весьма 
важно врачу знать, продолжалъ ДюсеельдорФШй эску- 
лапъ,— откуда пускать кровь. Л, напримерь, пускаю всегда изъ 
той'части т^ла, которая болптъ; вамъ разумеется, я открою 
кровь пзъ ноги.— Г анька все лп у тебя готово.

—  Все, сударь, ответить мальчуганъ, и серебряный голо- 
сокъ его какъ то зловеще прозвучать въ ушахъ Жерарда.

Докторъ велелъ ему лечь на бокь, и взялъ ландетъ въ 
руки. Въ эту минуту отворилась дверь комнаты, и на поро
ге, съ лимонами въ рукахъ, показалась Фигура Дениса, Сол- 
датъ насупнлъ брови и резко снросплъ:— что тутъ делается? 
Докторь ответить по Французски, что онь намеренъ пу
стить кровь больному, и что просить не мешать ему.

Но Денисъ не удовлетворился ответомъ ученаго мужа. 
— А это зачемь? снросплъ онь, указывая на раздувавшаго 
уголья мальчика.

— Разве вы не знаете, съ некоторой досадой сказать 
эскулапъ,— что лучшее средство остановить течеше крови, 
когда ее вытекло уже достаточное количество, это прижечь 
рапу?

Но Денисъ самымъ безцереыоннымъ образомъ отвернул 
ся оть него и обратился прямо къ Жерарду.

— Ну, не глудъ ли ты после этаго, сказать онь ему. 
— Зачемь ты даешь резать и жечь себя, безъ всякой нужды? 
Ты подумай, ведь тело то у тебя живое. Весело что лп теб! 
будетъ, какъ накаленое железо коснется твоего мява. Какъ 
ты думаешь?

—  Но Денисъ, пробормотать разтерявшись Жерардъ. 
— докторь не говорить вовсе, что онь будетъ жечь меня!

—  Что вы слушаете невежду, молодой человекъ! восклпк-
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нт.ть эскулапъ.—Онъ ничего не понимаетъ. Его д'кю уби
вать люден, а вовсе не лечить ихъ. Всякому свое— изволь
те ложиться.

Но Денисъ бросился впередъ.— Выслушай меня сначала, 
Жерардъ, сказалъ онъ,— ты знаешь, что мнгЬ приходилось 
видеть много рапеныхъ п умирающпхъ на по.тЬ битвы; т£I
изъ пихт., которимъ пускали кровь, во времялихорадочнаго 
состоят я. вызвапнаго раной, почти постоянно умирали;дру- 
пе же, до которыхъ доктора не дотрогивались, большею 
частью выздоравливали. Теперь выбирай, между кровонуска- 
темъ и выздоровлешемъ!

Жерардъ только вздохнули, но докторъ не выдержали и 
накинулся на Дениса. Тотъне далъ спуска: и между врачемъ 
я солдатомъ завязался такой горячш и въ особенности, гром
ки споръ,что б'Ьдный больной пришелъвъ совершенное от- 
чаянш. Онъ затыкали себгЬ уши, держался за голову, прятали 
лицо въ подушки, и всячески уговаривали боицовъ, ргЬрить 
свои возгласы; но увы! они до того увлеклись стюромъ, что 
совершенно забыли о больномъ. Наконецъ, случайно настала 
минутная тишина и Жерардъ тотчасъ воспользовался ею.

— Дайте же и мнй сказать слово, воскликнули онъ.
— Да, молодой челов’Ькъ; выбирайте сампддя себя: жизнь 

или смерть! торжественно проговорили докторъ.
— Я ув’Ьренъ, начали Жерардъ. —  что вы оба желае

те мшЬ добра. Но увы! вы просто убиваете меня своими кри- еомъ! Прежде всего, однако, позвольте мнЬ поблагодарить 
васъ, милостивый государь, за то, что вы навестили меня. 
Вы говорите, что вами часто приходилось пускать кровь и 
вылечивать такими образоми тяжело больпыхъ.— Я вполне 
iiipio вами.



56 ПРИКЛЮЧЕНЫ ЖЕРАРДА.

Врачъ поклонился. п сладкимъ голосомъ сказалъ:—ваше 
3Hanie и опытность, сударь, значительно нревишаютъ ваши 
года!

Солдатъ же только тяжело вздохнули.
Жерардъ поблагодарили доктора и продолжали:—друпе 

же, говорите вы, умирали. Я также вполне в4рю вами. Де- 
ннсъ знаетъ очень мало сравнительно съ вами, но знаеть 
основательно. Онъ говорплъ о томъ, что вид4лъ на полЪ 
битвы.— Я пио л я-?; в^рю ему. И такъ, польза или вреди ле
чены— весьма сомнительны. ВЬрно только одно: если я поз
волю открыть себ'Ь кровь, то не только порядкомъ постра
даю, но принужденъ буду и деньгами вознаградить васъ за 
вашъ трудъ. II такъ, милостивый Государь, я не решаюсь 
до.тЬе утруждать васъ и думаю, что всего .лучше для меня 
было бы теперь уснуть!

Дюссельдорфсий врачъ былъ человГкъ горячй и вспыль
чивый. Ему-бы следовало спокойно упдти, онъ отлично по- 
нималъ это и молча догаолъ до двери; но не выдержала., 
вспыхнулъ п быстро обериулся назадъ, такъ быстро, что 
чуть было не сбилъ съ ногъ сл'Ьдовавщаго занимъ Ганьку.

—  Такъ вы пренебрегаете мной, вы молокососъ! въ 64- 
шенств'Ь воскликнулъ онъ, —  вы отвергаете мое искусство? 
Знайте - же, что вы въ посл'Ьдшй разъ смотрите на меня и 
на свЬтъ Божий! Вы, пропадали челов4къ! И съ этими сло
вами, опъ снова дошелъ до двери, но затймъ, сноса вернул
ся назадъ.

—  Не пройдетъ и полу-сутокъ, въ бйшенстк'Ь кричалъ 
опъ,— п вы будете при смерти; голова будетъ трещать, серд
це биться, вы будете вздрагивать при малМшемъ шум!;! — 
Тогда“ вы непременно пришлете за мной! —  А я пе прШду!



р
ЯРПЕ.1ЮЧЕШЯ ЖЕРАРДА. 57

А потомъ, появятся судороги желудка,— нотомъ рвота,— по- 
томъ холодный потъ, —  потомъ кровавая рвота, —  потомъ 
cyMacmecTBie,— потомъ конвульсш,— и ваконецъ смерть! И 
ко дйлоыъ вамъ, дураку н грусляну,— прощайте!

Онъ б1галъ по комнате, крпчалъ, махалъ руками какъ 
сумасшедшШ, п вх полномъ смысла слова задыхался отъ зло
бы. — И не воображайте себе, чтобы васъ похоронили на 
кладбище! Здепшш приставь изъ мопхъ друзей! Я все ска- 
IV ему; разскажу, отчего вы умерли, скажу, что вы самоубий
ца к дуракъ!— Прощайте!

Жерардъ съ трудомъ удерживавши! себя все это время, 
вдругъ выпрыгнулъ нзъ постели, и въ ту минуту, какъ взбе

шенный докгоръ снова иодб’Ьжалъ къ нему, онъ со всего 
розмаха бросилъ ему въ лицо свою жесткую подушку. Го
лова Ганьки, слЬдовавшаго все время но пятамъ своего го
сподина, стукнулась о голову эскулапа, и этотъ пос.гЬдтй, 
потерявъ paoiioirlicie, вдругъ уселся прямо въ корзинку съ раз
личными стоянками и бутылками. Все это, разумеется, раз
билось п разлилось. Друзья паши не были въ состояпш 
удержаться отъ смеха. Вдругъ докторъ страшно вскрикнуль, 
и сталь делать новмовериыя усилит, чтобы освободиться 
изъ корзинки.

Онъ сиделъ па горячихъ угольяхъ! Оеп прол;гли платье 
его и добрались до мяса!

Какъ только Жерардъ повялъ въ чемъ дело; опъ подбе- 
шъ къ доктору и вырвалъ изъ подъ него корзаику. Несча
стный лежалъ навзничь, и стопалъ. Друзья наши приподняли 
его н старались утешить, но на все слова ихъ, онъ отве
тить только полнымъ, сосредоточенной злобы, взглядомъ, п 
молча вышелъ изъ комнаты.
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Глава XIV.

По уход4 доктора, Денисъ такъ и покатился со сдИлул 
Жерардъ, несмотря на болйзнь, отъ всего сердца вторая 
ему. Но когда друзья паши принялись обдумывать только 
что случивппес-я, лица нхъ помрачились. Штука выходила 
скверная! Докторъ, не смотря на прежнею болтливость, вы- 
шелъ отъ нихъ въ какоыъ-то странномъ молчанш; и обстоя
тельство это возбудило подозрения Дениса.

—  Ужъ нс вздумалъ-ли онт. какъ нибудь отомстить нам. 
сказалъ онъ Жерарду— чего добраго? Кътому же. ему лег
ко будетъ обид'Ьть пасъ: мы зд'Ьсь чyжie, а онъ, какъ самъ 
говорплъ, —  помнпгпь?— друженъ съ приставомъ. Не лучше 
ли намъ, Жердрдъ, по добру, по здорову, отправиться от̂  сю- 
да? какъ ты думаешь? будешь ли ты въ состояпш дойдтидо 
Рейна?— Если да, то п отлично; тамъ теб$ придется только 
лежать въ лодкЬ, вместо того, чтобы лежать здъсь въ посте- 
лЬ. — И друзья наши, расплатившись съ хозяииомъ гостна- 
пицы, направились къ pfeb и наняли себ4 лодку. На Ге
рарда благотворно подМстсовалъ прохладный воздухъ,в1ав- 
шш съ Рейна, и онъ съ Деписомъ весело разговорился. Но 
вдругъ молодой художникъ вспомналъ, что подниматься по 
Рейну до Кельна очень хорошо тому, кто собирается въ 
Римъ, но это вовсе не дорога въ Бургундпо, и сказалъ объ 
этомъ своему другу. Денпсъ улыбнулся и объявилъ, что не 
оставить Жерарда до тЬхъ яоръ, пока иоатЬдтй не выздо
р о в е т ь  совершенно. Молодой челов'Ькъ быль глубоко тро
нуть новымъ доказательствомъ нужной привязанности къ 
нему добраго солдата, п отъ всей душп поблагодарить его.

Во время этаго разговора, между тремя гребцами нам-
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той лодки, нронсходидъ сноръ, вызванный сл^дующиыъ по- 
дозрительнынъ обстоятельствомъ: но левому берегу рЪки, 
шли четверо полпцшскихъ, очевидно сл'Ьднвшихъ за каж- 
дымъ движетемъ лодки. Гребцы бросили весла, собрались 
на корме и стали перешептываться между собою; одпнъвзъ 
нпхъ, помоложе прочихъ, предложылъ товарищаыъ, вт» слу
чай, если пхъ предположешя окажутся верными, помочь 64- 
глецалъ п высадить пхъ на правый берегъ; но другие и слы
шать не хотели объ этомъ. Пока они спорили, и ничего не 
подозревавшие друзья наши весело разговаривали между со
бой, въ лодке послышался дГтскш плачь. Маленький внукъ 
старшаго гребца, мальчуганъ л4тъ пяти, упросплъ д4да 
взять его съ собой въ Дюссельдорф^, п доспхъ поръ смирно 
сид4лъ па дн4 лодки и пгралъ. Когда онъ заплакалъ, вс4 
обратились къпему съ разными вопросами— что съ нимъ?—  
не ушибся ли онъ? —  не болить ли что?» и т. д. Но маль
чуганъ продолжалъ громко хпыкать. Съ боку порывисто ду- 
нулъ вГтеръ, и люди перекинулись на одну сторону лодки, 
чтобы удержать ее въ равнов4сш; по, увы! вдругъ почув
ствовали подъ ногами все выше и выше поднимающеюся 
воду и, нисколько мгиовешй спустя, очутились въ вод4.

Мальчуганъ, играя вытащилъ изъ дна лодки затычку и 
впустилъ воду.

Жерардъ плавали великолепно, но сначала, разумеется, 
все таки пошелъ ко дну; въ ту минуту, какъ онъ снова по
казался на поверхности воды, въ песколлкпхъ шагахъ отъ 
себя, онъ увидать Дениса. Солдатъ не умГлъ плавать, и къ 
тому же, тяжелый лукъ такъ и тянулъ его ко дну.

—  Прощай, товарищъ! крпкпулъ онъ Жерарду, и изчезъ 
иодъ водой. Но нашъ другъ бросился за нимъ, нырнулъ и,
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схвативъ его за длинные волоса, вытащилъ на новерхЕость 
р4кн; онъ вел^лъ ему одну руку доложить себе на слете, 
другой, тихо разводить по водей, придерживая зубами дан
ные волосы Дениса, поплылъ къ берегу. Онъ выбралъ пра
вую сторону, потому что она была нисколько ближе л'кои. 
Когда друзья наши благополучно добрались до берега я 
ступили па твердую землю, они кинулись въ объяия другь 
друга п крепко поцеловались.

На другомъ берегу pirn собрались гребцы и полшцп- 
сые. Все общество, не исключая маленькаго шалуна, благо
получно добралось до земли.

—  Что же намъ теперь делать? спросплъЖерардъ;—по
дождать что ли, чтобы они поправили лодку?

—  На что намъ ждать, отвкгплъ Денисъ. —  Мы запла
тили имъ за провозъ, и вполне свободны. Пойдемъ лучше 
вдоль берега, мы можемъ дойдти по пемъ до самагс 
Кельна.

Но Жерар дъ объявило , что опъ не пойдеть въ Келыгь, 
а отправится съ свопмъ другомъ въ Бургундш.— Не все ли 
равно, какой дорогой добраться до Рима? весело сказал 
онъ. Денисъ въ ответь крепко подгЬловалъ молодаго худож
ника, п друзья паши стали спиной къ Рейну.

Въ эту минуту послышался крпкъ съ лРваго берега ркп,
—  Стой!
Жерардъ обернулся. Однпъ пзъ полпцейскихъ держать 

надъ головой лпстъ пергамента п крпчалъ, махая рукой:
—  Стой, стой!
М олодой художнпкь остановился въ нерешительности, во 

Денисъ взялъ его за руку п увлекъ за собой.
Между полицейскими и ими лежала широкая река, па



виду ве было пн одной лодки, стало быть все благопр1ят- 
сповало бйгству.

Какъ только полнцейскте заметили, что молодые люди 
продолжаютъ идти дальше, она начали кричать, на пере- 
рывъ одпнъ предъ другимъ.

— Стой, во имя пристава!— стой, во имя apxienucKona! 
стоп, во имя императора!— Но друзья наши, словпо myxie, 
продолжали идти впереди и, дойдя до поворота дороги, со 
вс4хъ ноги бросились бежать.

Читатель видитъ, что Денисъ не ошибся на счетъ злыхъ 
наыЪренш ДюссельдорФскаго доктора въ отношенш пхъ, 
Какъ только этоть ученый мужи вернулся домой, они по
шел, къ своему другу приставу и, объявивъ ему, что 
двое пностранцевъ жестоко и вполнЬ незаслуженно оскор
бив его, старика, просилъ принять немедленно ыЪры къ 
арестоваппо пхъ; приставь послалъ полидейскихъ въ го
стиницу сСеребрянаго Льва,» но, какъ знаетъ читатель, 
друзья наши, благодаря догадливости Дениса, успели во 
время скрыться.

ПробКжавъ безъ оглядки съ милю, Деписъ и Жерардъ 
остановились на минуту, чтобы перевести духъ. Солдатъ съ 
удивленхемъ посмотреть на молодаго художника.

— Что сталось съ твоей лихорадкой? спросилъ онъ его.
— Я, должно быть, оставилъ ее въ Рейн'Ь; весело отве

тить Жерардъ; и друзья наши снова бросились впередъ. Въ 
первомъ попавшемся но дорога селе оии купили себК хлК- 
ба п вина, и потомъ свернули съ большой дороги и пошли 
проселкомъ. Въ продолжеши двухъ пли трехъ дней, имъ 
пришлось спать, гд’Ь Богъ послалъ, въ пол§ пли въ лЬсу. 
подъ открытымъ небомъ, и питаться чЬмъ попало. Онисры-
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вали сальте колосья пшеппцип ржи, собирали ягоды вълку, 
и такцмъ образомъ добрались до границы влад§шя Кельн- 
скаго apxieiineEona,— тутъ ужъ нечего было бояться имъ.

Посл'Ь вс4хъ выше онисавныхъ нами происшедствШ,для 
друзей нашихъ настала полоса сравоптельнаго снокошят 
Въ продолженш долгаго времени, съ ними не случаюсь ни
чего особенного, имъ приходилось бороться лишь съ уста* 
лостью, да иногда съ погодой. Днемъ они делали бол±е иди 
ыешЬе длинные переходы, ночь нроводили большею частью 
или въ монастыряхъ, или, что случалось гораздо piuse, въ 
гостиеницахъ. Такъ прошло много, много дней, пока пу
тешественники наши, сильно загорелые, усталые и,съногъ 
до головы покрытые пылью, стуипли на Бургундскую землю.

ли за границу Германш, сумерки застали ихъ въ
или двухъ мнляхъ отъ малееькаго городка, гдЬ они думали 
остановиться на ночь. Друзья наши шли лйсомъ, п очень 
обрадовались при вид!» мелькнувшаго вдали огонька. По
дойдя поближе, они увндЪлн очень порядочную на вадъ 
корчму, и решились переночевать въ ней. Войдя въ общую 
комнату, Денисъ первымъ долгомь снросилъ себй доужс- 
нать; хозяинъ учтиво выслушавъ заказъ, обещался тотчасъ 
подать все требуемое, но только иотребовалъ деньги вие- 
редъ. НедовВрУо содержателя корчмы оскорбило Дениса. 
Онъ надменно посмотреть на стоящаго иередъ нимъ ма- 
ленькаго человека, опустпвъ руку въ кошелекъ, пошарилъ 
въ немъ и, доставъ золотую монету, небрежно швырнулъ ее 
на прилавокъ.— Давайте сдачи! рЬзко сказали онъ.—МнЪ 
кажется гораздо вЬрояпгйе, что вы обкрадете меня, чймъ я 
васъ!

Однажды, дня два пли три иос.тй того, какъ онппереш- .̂



ПР11КЛЮЧЕН1Я ЖЕ ГАРДА. 63

Хозяина не ответила ни слова и, отдавъ, что сл'Ьдуетъ, 
молча удалился нзъ комнаты.

Пока пмъ готовили .ужинъ, друзья паши вышли пзъ душ
ной корчмы иа дворъ подышать воздухомъ. У колодца онп 
встретили Марью, служанку трактирщика, п Денпсъ. видя, 
что она съ трудомъ Еесетъ на нлечахъ два ведра воды, подо- 
шелъ къ ней и предложила своп услуги. Она съ удивдешемь 
посмотр'Ьла на чудака, но не отказалась отъ предлагаемой по
мощи. Денпсъ ношелъ съ ней рядомъ, а Жерардъ, уставали 
отъ диннаго перехода, отправился въ корчму. Четверть часа 
спустя, Денпсъ также вернулся въ домъ, п друзья наши 
ydnicb за столь. Ужинъ былъпрпготовленъ весьма недур- 
но̂ а 1Чарья проворно прислуживала имъ. Но солдатъ заме
тить что то странное въ ея обращеыш еъ вилъ; она почти 
не спускала съ него глазъ, и во взгляде ея было что то та
инственное и загадочное. При перемене какого то кушанья, 
ей удалось шепуть Денису на ухо: — приходи ужо къ ко
лоду, я имЬю нечто сообщить тебе! Солдатъ, въ знакь согла- 
ш, кавнудъ ей головой.

После ужина, Жерардъ отправился спать, а Дениса нро- 
шелъ прямо къ назначенному молодой девушкой мЬсту сви- 
дашя. Марья сидела у колодца и горько плакала. Денпсъ 
nocuiuiHo нодошелъ къ ней п спросила, что случилось съ 
нею? Но она, въ ответа, только зарыдала громче преж- 
няго.

—Не могу-ли я чЪма нибудь помочь тебЬ, моя милая? съ 
учаспемъ спросилъ Дениса— доверься мшЬ, скажи въ чемт» 
дело!

Но въ ответь иа его слова, по прежнему раздались одни 
только рыдашя.
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Денисъ сталъ въ тупикъ; онъ решительно не зналъ, что 
ему д'Ьлать, и молча гляд&гь на плачущую дЬвушку.

— Я не о себе плачу... наконецъ всхлипывая сказала Марья.
— О комъ же?
—  О васъ.
— Обо-мн'1>? да ты кажется съ ума сошла!..
—  Нетъ, не я съ ума сошла! это вы, должно быть были не 

въ своемъ ум6, когда решились раскрыть предъ нпмъ вашъ 
кашелекъ, наполненный золотомъ!..

Денисъ во все глаза носмотрелъ на Марью; онъ ничего 
не нониыалъ и не зналъ, что сказать. Она взлянула на него 
и, тяжело вздохнувъ, решительно встала съ своего места. 
— Будете, что будете, твердо произнесла она,— но я спасу 
нхъ! Пресвятая Богородица, помоги мне!— ‘Послушай слу
живый:— ты знаешь ли, что нашего хозяина въ настоящую 
минуту нетъ дома?

—  Нетъ?, а что?
— Какъ, что? Разве содержатели трактировъ имеготъ обык- 

повеше уходить изъ сооихъ заведений въ такую пору ночи?
Денисъ молча носмотрелъ на нее.
— Онъ пошелъ за тайкой!..
—  За шайкой?— за какой?
— За шайкой людей, которые должны убигь и ограбить 

васъ несчастный, неосторожный человекъ; какъ могъ ты 
показать ^хозяину столько денегъ!

Ударъ быль до того неожиданъ, что даже Денпеъ, изда
вна прпвыкшш ко веевозможнымъ опасностямъ, невольно 
пошатнулся. Изъ груди его вырвалось одно только слово, 
но оно было полно самого страшнаго значешя.

—  Жерардъ! воскликиулъ онъ.
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— Жерардъ? кто это? вЬрно твой товарищъ? Бедный юно
ша! Б'Ьги же, разбуди его, и спасайтесь въ ближайшш го- 
родъ. пока они еще не вернулись.

— А ты?
— Я? Они убыотъ меня! #
— НЬтъ, нЬтъ, Марья,— бЬги съ нами!
—Къ чему? Они вездЬ найдутъ меня. Они поклялись уби

ть  изм’Ьнниковъ;— и для меня нЬтъ onaceaia!
—Я спасу тебя, Марья, уведу тебя далеко, далеко отсюда, 

въ свое родное село. Не бойся; подожди меня здЬсь, пока 
я схожу за Жерардомъ.

II онъ кинулся внередъ, но вдругъ девушка схватила его 
за руку и остановила.

— Не задерживай меня! было воскликнулъ онъ, но Марья 
порывисто закрыла емуротъ рукою и, наклонясь къ самому 
уху его, испугано шепнула:— поздно! они зд'Ьсь!

Денисъ притаилъ дыхате, и въ ту же минуту услыхалъ, 
какъ нисколько человЬкъ тихо подкрадывались къ дому. Онъ 
понялъ, что Марья нрава. Еслп-бы къ корчмЬ подходило об
щество путешественниковъ, они бы разговаривали между 
собой. ЗачЬмъ было бы имъ хранить такое гробовое мол- 
чаше?

Разбойники входили уже на крыльцо.— Сколько ихъ? ше- 
потомъ спросплъ Депнсъ.— Семь человЬкъ, также шепотомъ 
ответила она.

— Какое у нихъ оруж!е?
— Сабли и кинжалы; у великана топоръ. Великана зо- 

вугь Аббатомъ.
— О Господи! Что станется съ моимъ товарищем?Сем. Be?. Журн. д.тя юношества. 5
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— Онъ погибъ; —  ничто не спасетъ его. Теб$ остается 
одно: бежать одному.

Денисъ отверпулся отъ нея. Онъ не могъ даже понять 
возможности покинуть товарища въ такую страшную ми
нуту. ,

Опустпвъ голову на руки, оиъ задумался. Тысячу предпо- 
ложешй и нлановъ мелькнули въ головъ его. Бдругъ онъ 
встрепенулся.

— Послушай, Марья, сказалъ онъ дГвушк'Ь,— я знаю сред
ство спастись, если ты только захочешь помочь намь. 
Б'Ьги въ сосЬдщй огородъ, войди въ ближайшую корч
му п обратись къ первому попавшемуся солдату; скажи ему. 
что товарищи его находится въ смертельной опасности, но 
что онъ вооруженъ, и что его еще можно спасти, если 
только кънему поспешать на помощь; потомъ, обратись къ 
городскому судь'Ь, но прежде къ солдату. БГги же, Марья, 
Богъ да номожетъ тебГ! Помни же, милая, что у тебя бъ 
рукахъ жизнь двухъ людей. Да хранить тебя Господь!

Марья подобрала свое платье и побежала. Денисъ внд’Ьлъ, 
какъ она вышла на дорогу, какъ кралась по плетню и нако- 
нецъ, скрылась за опушкою лГса.

Теперь ему предстояло вернуться къЖерарду.Да.нокакъ? 
Единственный ходъ наверхъ быль чрезъ общую комнату,а 
въ ней, по всей вероятности, собралась шайка разбойииковъ. 
Пока Денисъ нодходилъ къ двери, въ головъ его вертйси 
страшный вопросъ:— пропустятъ ли его злодЬщили же тот- 
часъ убьютъ?

—  А что, если они у же покончили съ Жерар домъ?вдругъ 
съ ужасовъ подумалъ онъ;— вътакомъ случай мнГ остается 
одно: убить кого попало и самому быть убитымъ. И съ эй-
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хп страшными мыслями, онъ, натянувъ свой лукъ, бодро и 
решительно вошелъ въ комнату.

Семь безобразныхъ лицъ сидело у очага, и хозяинъ, шутя 
н разговаривая, угощалъ ихъ водкой.

— Какъ? общество? входя весело сказалъ Денисъ, —  
очень npiaTno. Я сейчасъ пршду къ вамъ, братцы! Исъ эти
ми словами онъ взялъ со стола зажженную свечку и сталь 
взбираться по лестнице.

— Жерардъ! кричалъ онъ;— куда же это ты запрятался? 
инеподучизъ ответа, крикнулъ еще громче:— Да где же это 
ты накоаецъ, Жерардъ?

Прошла минута, показавшаяся Денису целою вечностью; 
шонецъ изъ комнаты, находившейся на самомъ верху 
десницы, послышался сонный, ворчливый голосъ. Сол- 
датъ бросился туда л увпделъ дремазшаго на посте.гЬ Же- 
рарда.

— Слава Тебе, Господи, подорваннымъ голосомъ про- 
шепта.тъ онъ. И затемъ, громко и самымъ безобразнымъ об- 
разомъ принялся напевать какую то веселую песню.

Жерардъ заткнулъ было уши, новдругъему бросилось въ 
глаза страшно взволнованное, полное ужаса лицо Дениса; 
лицо это такъ странно противоречило веселому напеву, что 
сонный Жерардъ сразу очнулся. Опъ вскочплъ на п остое , и 
взволнованнымъ голосомъ спросилъ.

— Что съ тобой?
— Тише! шепнулъ Денисъп, нродожая громко петь, зна

ками обяснилъ Жерарду, что пзъ кухни все слышно и, что 
имъ следуегъ быть крайне осторожными; потомъ, подъ при- 
крьтемъ несни, онъ проронилъ слецуюпця слова:

— Жизнь наша въ опасности! Разбойники.— Ихъ много...
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— Кинжалы п сабли... —  Помощь.... —  будетъ.... — Надо 
выиграть время.

И зат4мъ громко снросилъ:
—  Не хочешь ли ты сойдти вннзъ и распить бутылку ви

на? (скажи иЬтъ).
—  Нетъ, не хочется!
— А тамъ внизу собралась нревеселая компашя! (скажи 

усталъ).
— Я право очень усталъ, ответили Жерардъ,— но .если 

тебе хочется, то ты ступай одинъ.
— Нетъ, явътакомъ случай ужь лучше останусь сътобоп.
И Денпсъ, подойдя къ двери, прютворнлъ ее и весело

крикнули.
—  Хозяинъ! товарищь мой решительно не хочетъ вста

вать. Дай ребятамъ лишнюю бутылку вина, я завтра запла
чу за нее.

Въ ответь на его слова, снизу послышался грубый хо- 
хотъ.

Но Денисъ не обратилъ на него нпкакаго внинащя; ему 
удалось удостовериться въ томи, что дверь, ведущая изъ 
кухни на лестницу была затворена, и что злод'Ьи не слпш- 
комъ бдительно следятъ за ними; пользуясь этимъ обстоа- 
тельствомъ, онъ внимательно осмотрели дверь комнаты,и за 
тймъ, осторожно нритворилъ ее, но не замкнули. Потсль 
Денисъ подошелъ къ окну, но при нервомъ же вздяде убе
дился, что тутъ нечего надеяться. Оно н само по себе было 
чрезвычайно мало, да кроме того еще разделялось желч
ными брусомъ на две крошечныя половины. Выпрыгнуть въ 
окно не было никакой возможности.

Пока Денисъ дйлалъ это грустное для нашпхъ друзей от-
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врьше, вни̂ у послышался шуыъ: наружную дверь заклады
вали болто\ъ.

Но решатся ли злодйи напасть на нихъ пока они еще не 
спятъ? Вероятно в^тъ, они подождутъ, пока уснуть ихъ 
жертвы.

Въ этомъ предположен^ заключалась единственная на
дежда ихъ на спасеше. Все зависило отъ того, усийютъ ли 
они выиграть время.

И несчастны! принялись разговаривать громко и весело, 
словно у нихъ идетъ р$чь о саыыхъ пустяшныхъ, обыкно- 
венныхъ предметахъ. Подъ прикрьпемъ веселыхъ,беззабот- 
ныхъ звуковъ, Денису удалось передать товарищу все то, 
что онъ самъ слышалъ отъ Марьи, и сообщить о томъ, что 
девушка побежала въ городъ за помощью.

— Я бы не такъ боялся ихъ, Жерардъ, сказалъ сол
дат, — если бы не этстъ страшный великанъ, котораго 
они зовутъ «Аббатомъ.» Ты себй представить не можешь, что 
это за чудовище! онъ гораздо выше тебя ростомъ, и толще 
насъ обоихъ, вмЪст’Ь взятыхъ. Вооруженъ же онъ огромнымъ 
топоромъ. Мн§ сдается, что въ эту ночь, либо я убью его, либо 
онъ меня. ВЬроятн'Ье же всего, что не я его,— а онъ мепя.

— Боже сохрани! Ты, Денисъ, выстрели въ пего пзъ 
за двери. Что значить вся его сила, въсравнеши съ твоимъ 
оруанеиъ?

— Я конечно не упущу случая, буде онъ представится. 
Но, Жерардъ, если дйло дойдетъ до рукопашнаго боя,Хри- 
ста-ради, избегай его ударовъ, не то,— ты погибшш челов'Ькъ. 
Поверь мнй, не одинъ изъ насъ не устоитъ противъ однаго 
удара его страпшаго топора!

Такимъ образомъ прошелъ часъ времени. Несчастпымъ
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показался онъ цйлой вечностью. А до города было около
МИЛИ *).

Снизу послышалось нисколько сердитыхъ, недовольныхъ 
голосовъ.

— Жерадъ! шепнулъ Денпсъ, услыхавъ эти звуки, — те
перь нечего мешкать. Они сей часъ явятся сюда, и если 
намъ не удастся какъ нпбудь иредуиредить ихъ нападете, 
то мы съ тобой погибпн'е люди!

Жерардъ хотгТ;лъ было заложить дверь задвижкой, но Де- 
нпсъ показалъ ему, что это ни къ чему не послужить; 
одна половинка двери отворялась наружу, двигаясь на пет- 
ляхъ, а засовъ быль до того малъ, что при первомъ толчй. 
непременно бы отскочилъ.— Я нарочно не зампнулъ двери, 
прибавилъ онъ,— пускай они воображаютъ себЬ, что мы ни
чего не подозреваема,.

Между окномъ и дверью стоялт, шкаФъ. Денпсъ отворилъ 
одну его дверцу и, поетавивъ за нею стулъ, ве.тЬлъ Жерарду 
усесться тутъ и ждать.

—  Если они бросятся нь кровати, сказалъ онъ, — то ты 
ударяй ножемъ но ихъ затылкамъ; Tasie удары обыкновен
но смертельны.

За т$мъ, солдатъ подошелъ къ постели и, посредством 
подушекъ, одеяла и собственныхъ сапогъ, устроилъ такъ, 
что издали казалось, что на кровати лежать люди. Потомь 
онъ оиусилъ коротешйе занов^ски и прикрылъ ими изго
ловье.

Между тЬмъ, Жерардъ паль на колени и горячо молплъ 
Бога помочь имъ въ предстоящей борьбе.

*) 4-рехъ верегъ.
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— Помолись и за меня, сказать Денисъ» —■ Да простить 
Mirb Господь, что я завель тебя въ такую трущобу!

Посл£ этаго, они крепко пожали другъ другу руки, и ста
ли по м'Ьстамъ.

Деиисъ нотушшгь свйчку.
Бъ комнат  ̂ водворилась полная тишина. Денисъ сталь 

прислушиваться къ тому, что происходить внизу. Bet чув
ства ихъ были до того напряжены, всл!>дств1е сильнаго воз- 
буадешя, что до ннхъ ясно доносился изъ кухни ыалМппй 
шорохъ.

— Хорония в^стп! шепнулъ Денисъ, — они кидаютъ 
гребШ.

Въ кухни нослышалпсь шаги, потомъ все смолкло. Ни
сколько времени прошло въ совершенной тишинГ.

Друзья наши, дрожа отъ холода и внутренняго волнейя 
едва стояли па ногахъ. Они съ минуты на минуту ожидали 
пападейя враговъ своихъ.

Вдругъ дверь, ведущая изъ пухни на лЬстнпцу, тихо от
ворилась, потомъ все снова смолкло. Послышались шаги на 
йстнпцк Изъ подъ дверей показался св^тъ.

Дверь ихъ комнаты скрипнула п, такъкакъ онаиззнутри 
нич'Ьмъ не была заложена, то легко подалась внередъ; 
на noport показался челоиЬаъ; онъ рукою заслонялъ свЬчку 
и. не входя еще въ комнату, съ своего мйста внимательно 
осмотр’Ьлъ кровать и, затЬмъ тихо, едва слышно сталь красть
ся къ ней. Новдр.гь его поразило странное обстоятельство 
открытой дверцы шкафа; онъ не pirn-тлея идти дальше и, по- 
«тавивъ св'Ьчку наполъ, нагнулся и заглянулъ подъ кровать. 
Въ тоже мгповеше, двЬ сильныя руки схватила его за пле



чи, и длинный ножъ Жерарда на сквозь лронзилъ ему шею 
Онъ не успЪлъ даже вскрикнуть!

Денисъ прптворилъ дверь, заложилъ ее задвижкой, и въто 
же время шепнулъ Жерарду, чтобы опъ принесъ стулъ.

— Помоги нн'Ь усадить его, сказалъ солдата.
—  Мертвеца то? ЗачЬмъ?
— Чтобы испугать ихъ и выиграть время.
Они вдвоемъ усадили мертвеца прямо противъ двери 

и, обвивъ ему шею веревкой, привязали его къ сппнкЬ 
стула.

—  Если такъ, то я сжум^ю лучше сделать, шепнулъ Же- 
рардъ.— Да простить меня Господь!

И пока Денисъ, притащивъ къ дверямъ свой соломенный 
матрацъ, усаживался за нимъ и натягивалъ лукь, приготав
ливаясь выстрелить въ перваго, показавшагося въ дверяхъ че
ловека, Жерардъ занялся труиомъ разбойника, и Денисъ, къ 
великому ужасу своему, началъ замечать, что лицо мертвеца 
стало озаряться какимъ то сверхъ естественнымъ свЪтомъ.

Жерардъ иотушилъ свечку.
Въ темнотЕ лицо убитаго засветилось еще ярче и ужа

снее.
Денисъ дрожалъ, словно осЬншй листъ.— Что это значатъ 

Жерардъ? снроснлъ онъ.
— Тише, это толко Фосч оръ, шепотомъ отв'Ьтилъ тотъ,— 

но онъ поможетъ намъ.
—  Скорби, отойди! они идутъ!
Въ самомъ дйл'Ь, снизу послышались недовольные голоса. 

Разбойники удивлялись долгому отсутствт посланнаго.
—  Ужь не думалъ ли онъ обокрасть насъ? спросплъ чей- 

то грубый голосъ.

I
7 2  НРПКЛЮЧЕН1Я ЖЕРАРДА.
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II такъ, они подозревали не враговъ своихъ, а това
рища!

Вскоре по лестнице снова послышались шаги.
Кто то взялся за ручку двери, и слегка толкнулъ ее; но 

она была заложена извнутри задвижкой, и оказала сонро- 
тивлеше. Это неожиданное обстоятельство поразило при- 
шедшаго; онъ отодвинули немного косякъ, и вероятно взгля
нули въ образовавшуюся такими образомъ щель, потому что 
въту же минуту послышался отчаянный крики, и разбойники 
бросился внизи по лестнице. При появленш его, ви кухне 
поднялся страшный шуми, говори и смятеше.

Жерардн бросился ки мертвецу и снова принялся разри
совывать его. Денаси молча приставили косяки къ месту и 
займи, отвернулся. Они не были ви состояти смотреть на 
страшную картину.

А молодой художники, между теми, странно применяли 
свое искусство: онъ раскрашивали лицо мертваго врага, си 
гёмъ, чтобы напугать живыхи. Поди искусной кистью его, 
паза убятаго разбойника преобразовались въдва огненные 
шара; небо и языки словно загорелись, въ челюстяхъ поя
вились две страшцыя впадины; зубы онъ не тронули, они и 
безъ того страшно блестели въ темноте; на лбу же мерт
веца, Жерардъ огненными буквами написали «Смерть»!

А внизу шайка разбойниковъ, тенерь уже вполне откры
то, все громче бранилась и спорила.

Каждое слово ихъ долетало до ушей осажденныхъ. Лест
ница, идущая внизи, хотя и имела пятнадцать ступеней, но 
была почти отвесна, и пространство, отделяющее друзей на
шими отъ злодеевъ, въ сущности было весьма ничтожно.

— Я сказываю вами, что чортъ овладели ими, и зажегъ
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неугасимымъ огнемъ ада! едва переводя дыхаше, говорить 
праб'Ьжавшш сверху челов'Ькъ.

—  Да что ты пьянь, что лп, или трусь? перебп.ть его
кто то.

—  Вотъ я теб ;̂ покажу ужб труса, я тебя—
—- Тише вы, не спорить, когда нужно дЬло делать, заре- 

В'Ьлъ страшный басъ.
—  Это Аббатъ! торжественно шеппулъ Денисъ. Онъбшъ 

убЗзжденъ, что только что слышанный имъ годосъ, могъ при
надлежать одиому только страшному великану, котораго онъ 
впд’Ьлъ. нроходя по Kyxiii.

Споры внизу продолжались еще некоторое время. Потояъ 
настала мертвая тишина.

Вдругъ серебристый, холодный лучь месяца пробился 
сквозь крошечное окпо и осветило часть комнаты.

Молодые люди вздрогнули.
—  Мужайся, Деаисъ!.. прошепталъ Жерар дъ,—око Гос

подне смотритъ на нась!
Едвали этому холодному, ясному лучу приходилось когда 

нибудь освещать бол4е безобразную, страшную картину! 
Скользя въ настоящую минуту вдоль кометы, онъ освещал, 
также сндЬвптаго протявъ двери мертвеца и, если возможно, 
придавалъ ему еще бо.т£е отталкивающи!, ужасаюпцй вндъ!

. Денпсъ боялся и взглянуть въту сторону; онъ устремить 
свои глаза на освещенный луною косякъ двери, и не сво
дить съ него глазъ.

Вдругъ онъ гаепотомъ нозвалъ товарища, н указать ему 
на дверь.

Жерардъ приподняло, топоръ.
Не смотря на то, что они последнее время прислушива-
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лись весьма чутко къ малейшему шороху на лестниц!;, они 
впчего не слыхали.

Все было тихо.— Но вдругъ, на касяке двери показались 
■ оконечности человЪческихъпалецевъ; ногти, освещенные лу

ной, заблестели. Пальцы тихо подвигались впередъ, прибли- 
жаясь къ задвижк ;̂ при этомъ, рука обозначалась все яснее 
и ясн̂ е.

Деннсъ подпялъ лукь и прицелился.
У Жерарда замерло сердце.
Стрела свистнула, и рука злодея пригвоздилась къ косяку.
За дверью послышался страшный срикъ.
— Отруби ее, шепнулъ Денисъ; и Жерардъ въ ту же ми

нуту опустилъ приподнятый тоноръ и, ловкимъ ударомъ, от- 
д4дилъ ручную кисть.

Несчастный иснустилъ страшный вопль и покатился вяизъ
по лестнице.

Въ кухне послышался едва внятный шепотъ. Последнее 
обстоятельство показало разбойникамъ, какпмъ убшствен- 
еннъ оруж1емъ владеютъ осажденные.

— Видно Аббатъ велнкъ только т4ломъ, а храбрости 
не достаетъ, лрошеыталъ Денисъ, обращаясь къ Жерарду:

Но онъ еще не устгЬлъ договорить свопхъ словъ, каьъ 
съ шумомъ отворилась дверь кухни, по лестнице послыша
лись тяжелые шаги, быстро приближающееся къ ихъ комнате, 
сильный ударъ въ дверь сорвать ее съ петель, и па пороге 
съ приподнятымъ топоромъ въ рукахъ, показался велоканъ.

При виде горящаго яркимъ огнемълпца мертвеца, сидя- 
щаго прямо протпвъ двери, онъ опустилъ руки, задрожалъ 
всймъ теломъ и съ ужасомъвоскликнувъ;— смерть! бросился 
бЬаать. Но въ эту минуту Денисъ прицелился и простре
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лили великану обгЬ щеки. Весь окровавленный, едва дыша 
отъ боли и злости, Аббатъ бросился внизъ.

Денисъ снова натянулъ лукъ и полгёзъ рукой въ колчанъ. 
но увы! опъ истратили последнюю стрелу!

—  Мы погибли! въ очаяньи воскликнулъ онъ.
— Полно, возразилъ Жерардъ,— у васъ остается холодное 

оруж!е; и ты къ тому же убилъ великана.
—  Въ томъ то и горе, что не убилъ, а только ранилъ! 

Еслибы не это, онъ, благодаря твоему искуству, никогда бы 
не вернулся сюда.— Но тише,— они идутъ!

И онъ вытащилъ свою саблю изъ ноженъ. Вдругъ пото- 
локъ ихъ комнаты осветился какимъ то краснымъ свкомг. 
Жерардъ кинулся къ окну, и увидйлъ на двор4 людей съ 
заженными Факелами.— Мы спасены! воскликнулъ онъ и,уда- 
ривъ въ окно оруж1емъ, крикнулъ:— скоръй, мы въ крайней 
опастности!

—  Назадъ, закричали Денисъ;— она идутъ!
И въ ту же минуту Аббатъ, въ сопровожден^ двухъ чело- 

в^къ, бросился къ ними въ комнату. Но не успели они войди 
какъ наружная дверь дома соскочила съ петель, и внизу по
казались люди съ зажженными Факелами. При этомъ вид! 
сопровождавппе Аббата разбойники бросились бежать.

Но не такъ то поступидъ страшный великанъ! But себя 
отъ боли и злости, «нъ опрокинули стулъ, на которыми быль 
привязанъ мертвецъ и, увидавъ своихъ противниковъ, стоя- 
щихъ по o6t стороны комнаты, онъ на минуту остановился, 
высоко надъ годовой подняли свой страшный топоръ п при
нялся махать ими, словно тросточкой.

Друзья наши, конечно, далеко уступали ему въ cnjt, но 
за то, превосходили его въ ловкости и проворства Въ то



ВРПКЛЮЧЕШЯ ЖЕРАРДА. 77

мгновенье, когда великанъ иоднялъ надъ годовой топоръ, 
они подобно кош’камъ, вцепились въ него. Аббатъ тотчасъ 
понялъ, что если онъ убьетъ однаго, то въ ту же минуту 
будетъ убитъ другимъ. Быстро сообразивъ все это, онъ то- 
порищемъ ударилъ Дениса прямо въ лицо, и оттолкнулъ отъ 
себя,изат4мъ обернулся къ Жерарду, съ тАмъ, чтобы опус
тить на него лезвье топора; но другь натнъ предупреднлъ 
его; онъ со всею силою отчаяшя, вонзилъ свой длинный 
ноаъ въ грудь великана. Раненый злодМ заревАлъ, уронилъ 
топоръ и, схватя Жерарда за горло, принялся трясти его, 
словно ребенка. Въ это время Денпсъ вонзилъ ему свою са
блю въ спину, и Аббатъ, нспустивъ страшный крикъ, упалъ 
на полъ, головой на лестницу, н мертвый покатился внизъ.

А въ кухнА, между т4мъ, солдаты перевязывали разбойни- 
ковъ. При вид4 Факелозъ па дворД они сначала бросились 
къ заднему ходу, но вскор!; убедились, что вей выходы за
няты. Злодйи вытащили было сабли, готовясь къ оборон^, 
но въ эту минуту, къ дверямъ кухни подкатилось мертвое 
тАю великана, иона, въ ужасгЬ упали на колАии, и безъ со- 
нротпвлешя отдались во власть стр4лковъ.

(Прододжете въ слЪдующемъ Лг).

V  >
/Г".
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(окончание).

— Господи! Ч'Ьмъ это я провинился предъ 'Гобой! Молился 
Альфредъ.— Или Ты посылаешь ишЬ все это, чтобы йены- 
тать мою в4ру... Такъ дай же мыгЬ силы, протпвустоять иску- 
шенш!

Когда они пришли въ избу, то нашли тамъ мать и сест
ру Альфреда, собиравшихся обедать.

— Я не хочу мЬшать вамъ, добрая женщина, сказалъ ей 
аистеръ Лейксъ,— я хочу только внд’Ьть дичь, спрятанную 
зашимъ сыномь; а также и спросить васъ:— проведъ ли эту 
ночь Яковъ въ вашемъ доме?

— Штъ, сэръ, никто здесь не ночевалъ, кроме насъ. 
—Неправда лисынъмоп? спросила она обращаясь къ Аль
фреду. «

— Штъ, матушка; Яковъ здесь ночевалъ, действитель
но, но я вамъ не усн'Ьлъ объ этомъ сказать.

— Не доказываешь ли это, сказалъ мистеръ Лейксъ, 
Альфреду,— что ты былъ въ сообщничестве съ Яковомъ, если 
даже твоя мать ничего не знаетъ объ этомъ?

— Штъ, сэръ, почтительно отвгЬтилъ АльФредъ, —  это 
еще ничего не доказываетъ. Яслишкомъ поздно возвратился
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домой, мать моя тогда спала, сегодня же утромъ я ушолъ 
на работу, тоже не внд^въ ее.

—  Покажи намъ теперь Фазана, сказалъ мистеръ Грань. 
— Дело въ томъ, обратился онъ къ матери Альфреда,—что 
сынъ вашъ подозревается въ соучастш съ негодяями, кото
рые охотились въ запрещенномъ месте: и мы стараемся 
узнать на сколько онъ виновенъ,

—  Какъ, вы подозреваете моего Альфреда! воскликнула 
бедная старуха. — Никогда, никогда я не поверю этаго, 
слышите ли вы? Лучшаго и честнейшего мальчика на 
свете нетъ!

— Мы это увпдимъ, а пока успокойтесь, сказалъ ей ми- 
стеръ Гринъ.

—  Вотъ фазанъ, сэръ, сказа.ть АльФредъ, выаувъ его 
пзъ шкаФа, завернутаго въ куртку, которую онъ бросилъ въ 
уголъ.— Я его спряталъ уходя на работу, мнЬ не хотелось, 
чтобы его видела сестра моя.

— Теперь я уже не сомневаюсь больше въ твоемъ уча
сти . вспыхнувъ сказалъ мистеръ Леиксъ.— Ты мне больше 
не слуга; и я постараюсь, на будущее время не иметь по- 
добныхъ слугъ. Надеюсь, что буду въ состоятп отъпскать 
более честныхъ и правдивыхъ малыхъ. Съ этими словами 
онъ и мистеръ Гринъ вышли вместе изъ избы.

—  Матушка, матушка! заговорилъ Альфредъ, рыдая и 
закрывая свое лицо руками; онъ ее могъ болъе удерживать
ся,— слезы душили его.— Что же съ нами теперь будетъ? Ми
стеръ Лейксъ не захочетъ дать мне хорошаго аттестата, а 
безъ него, меня никто не возьметъ въ услужеше. Но я не 
виноватъ ни въ чемъ, матушка, клянусь тебе.
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— Я вгЬрю теб'1, дорогой мой, сказала мать, взявши его 
за руку.—Разскажи мнгЬ въ чеиъ д£ло.

Когда онъ кончилъ свой разсказъ, она вздохнула сео- 
бодн-Ье.

— Благодарю Всевышняго, что Онъ спасъ тебя отъ зла. 
Не горюй о будущемъ; Богъ никогда не оставить сиротъ и 
вдовъ, которые уповаютъ на Него!

На сл'Ьдующш девь, АльФредъ понробовалъ поискать се- 
64 работу въ сосЬдств4, но напрасно; не отчаиваясь пер
вою неудачею, онъ посвятилъ тому еще много дней и недель. 
Нанимаюmie прежде всего спрашивали его, не можетъ лн 
онъ принести аттестатъ отъ своего хозяина; и онъ вынуж- 
денъ былъ отвечать, что не можетъ. Кром4 того, еще время 
было позднее, работа шла тихо, и потому, ни одинъ изъ 
Фермеровъ не нам4ренъ былъ прюбр4тать новаго работ
ника.

АльФредъ приходилъ въ отчаяьпе.
— Ужъ нечего болЬе искать, думалъ онъ, —  это ясно, 

меня никто не возьметъ! Но накануне Рождества, ре
шился онъ въ последний разъ попробовать, н съэтою ц4лью 
отправился еще на одну Ферму, на которой еще не былъ. 
Результата былъ тотъ же, и АльФредъ съ грустью побрелъ 
домой. Дорогой ему попался на встречу старый знакомый 
нашъ мистеръ Гринъ, и остановилъ егословами:

— Я только что отъ тебя... Я слышалъ, что ты нигд'Ь 
не можешь отъискать се61; м4ста... Мистеръ Грейвсъ 
шцетъ работника себг1 въ садъ, я ему и предлагалъ, взять 
тебя на испытаете. МнЬ все кажется, что ты лучше ч4мъ 
о теб£ думаетъ мистеръ Лейксъ, и что онъ съ тобоюСея. Веч. Жури, для юношества. 6



82 Д В * СУДЬБЫ.

доступилъ с.тишкомъ строго. Мястеръ Грейвсъ согласенъ 
взять тебя на нсныташе, еслн ты на "Это согласенъ.

—  Благодарю васъ, восклпкнулъ глубоко тронутый 
АльФредъ,— какъ вы добры, что вспомнили обо мн£.—Когда 
же я могу но идти туда?

—  Ч'Ьмъ скорее, тКмъ лучше: приходи хоть послезавтра. 
Но я долженъ тебя предупредить, что тебК пршдется осма
тривать садъ поздно ночью, зажигать огни въ оранжерею 
въ это холодное время;— да еще. прибавитьонъ,—веобра- 
щан впнмашя, если тебгЬ пршдется часто выслушивать за- 
м4чашя; у тебя не мало будеть начальников^, поэтому, со
ветую тебЗт ко всему этому приготовиться и не огор
чаться.

—  О! сэръ, я п не думаю объ этомъ! Я такъ доволенъ. 
такъ счастливъ, что буду наконецъ пм£ть мКсто, сказать 
Аль<х>редъ, прощаясь съ мистеромъ Грнномъ.

Съ веселымъ сердцемъ посоКшилъ онъ домой, чтобы сно- 
p ie  сообщить доыапшнмъ пр1ятную новость. Мать и се
стра не менКе его были обрадованы этпмъ счастлпвымъ 
событаемъ.

Настало Рождество. Было чудное солнечное утро. Сн£гь 
выпалъ ночью —  первый установившейся зимтпи снйгъ, — 
и одКлъ всю местность блестящими, покровомъ. Казалось, 
вся природа, въ это чудное утро ликовала вмЬстК съ людь
ми. Такъ думалъ АльФредъ, ведя подъ руку свою мать въ 
церковь.

—  Ахъ, матушка, какъ прекрасно все, заговорилъ онъ,— 
и какъ желалъ бы я, что бы ты могла впдЗпъ этотъ снЬгъ 
на деревьяхъ... онъ такъ и сверкаетъ, какъ крпсталъ, ocsi- 
щенный солнечными лучами... МнгЬ такъ легко, такъ хорошо
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яа душ! Два дня назадъ, я не дуналъ, что мы будемъ такъ 
радоваться на Рождество; вЗздь неправда ли матушка?
. — Да, дорогой мой, и мы должны хорошенько поблаго
дарить Всевышняго за его щедроты,— но кашель твой все 
еще продолжается... онъ такъ безпокоитъ меня... какъ бы я 
шала, чтобы ты скорее отделался отъ него...

АльФредъ простудился въ ту памятную для него ночь, ко
гда онъ бросился въ воду спасать Якова, п съ т’Ьхъ поръ, 
онъ началъ сильно кашлять. Сухой кашель его, не предста
вляя, невидимому, ничего опасиаго, съ того времени однако, 
не прекращался, и по временамъ довольно сильно душилъ 
его.

— Не безнокойся, матушка, онъ пройдетъ, лишь только 
наступить теплое время, успокопвалъ онъ ее, подходя уже 
къ церкви. На другой день Альфредъ отправился на свое 
йсто въ номЬстье Бпгонъ.

Къ несчастш его, старили садовникъ Кол.лэръ, желалъ 
на m'Lcto это определить сына своего Еэна. также стара- 
го нашего знакомаго, принимавшаго участсе въ ночной охо- 
т1, и уже предложилъ его мистеру Грейвсу; но тотъ по чему 
то предпочелъ взять А.ты*реда.

Еоллэръ, не очень, конечно, ир1язпенно обращался по это
му съ Алы-редомъ, но АльФредъ далъ себе слово не обра
щать вниыае1я на причиняемыя ему мелгпя HenpiaTnocm 
Свопмъ хорошнмъ новедетемъ и старашемъ, онъ скоро 
усн'ктъ расположить веЬхъ съ свою пользу, не исключая да
же и старшего садовника.

Съ наступлешемъ весны, кашель его сделался еще уду
шливее, и онъ часто сталъ жаловаться па боль въ груди, ме
шавшую ему въ иные дни даже работать. Докторъ, мпстеръ
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Бирксъ, къ которому онъ обратился, посоветовать ему, каст 
можно меньше заниматься, такъ какъ его грудь слишком! 
слаба.

—  Но я своею работою содержу мать и сестру, возразил! 
онъ, — потому и не могу уменьшить работы.

—  Я самъ поговорю съ мистеромъ Гревсомъ, сказал! 
докторъ,— и увид^мъ, что онъ на это скажетъ? После визита 
доктора. Мистеръ Гревсъ объявилъ Альфреду, что-бы онъ 
приходнлъ на работу только тогда, когда будетъ себя чув
ствовать хорошо, и что бы онъ выбиралъ себе работу, какую 
ему будетъ угодно, прибавивъ при этомъ, что жалованье 
свое онъ будетъ нолучатъ полное.

Альфредъ ни за что не хотелъ воспользоваться добротою 
своего хозяина, и его насилу уговорили уменьшить свои ра
боты.

Скоро лЬто сменилось осинью; ему становилось все хуже, 
такъ что онъ предчувствовалъ, что ему не долго остается 
жить. Скоро у него уже не хватало силъ доходить до по
местья Мистера Гревса, и онъ едва могъ добрести до той 
плотничьей мастерской, где онъ прежде такъ много работал. 
Бывали дни, когда у него и на это не доставало силъ, тогда 
его сажали въ кресло въ саду, и онъ, греясь на солнце, слА 
дилъ за работающей сестрой.

Часто по утрамъ навещалъ его мистеръ Листонъ, па- 
сторъ ихъ церкви. Онъ проводить съ нимъ обыкновенно бо
лее часу. Альфредъ съ нетерпЬйемъ всегда ожидалъ его 
посещешя, и не пропускать ни однаго слова, произнесенная) 
паеторомъ.

Въ одно сентябрское утро, Альфредъ по обыкновешю, 
сиделъ въ саду; скрипъ, отворяемой калитки, вывелъ его изъ
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размышлетя, навЬяннаго на него только что утедшимъ 
пасторомъ. Повернувъ голову, онъ увидалъ входящаго 
мистера ЛеАкса. АльФредъ не могъ, при виде его, скрыть 
своего удивлешя, тЬмъ более, что съ минуты ихъ раз
ики, лпстеръ Леижгь, какъ бы совс'£мъ забылъ объ 
немъ.

— Доброе утро, Альфредъ, сказалъ Мнстеръ Лейксъ 
пододя къ нему и протягивая ему руку, —  какъ мне тяжело 
ввдкъ тебя такимъ больнымъ...— Я пришелъ сказать, что сты
жусь своего поступка съ тобою въ это Рождество. Я быдъ 
шшкомъ разсерженъ, и быль увйренъ, что поступаю спра
ведливо; и до сихъ иоръ не узналъ - бы своей ошибки, если 
бы сегодня утромъ не получилъ письма отъ Якова Стевен- 
са, въ которомъ онъ говорить, что, узнавъ о томъ, что ты 
иострадалъ чрезъ оставленную имъ дичь, спешить уве
домить, что ты ни въ чемъ не виновата, и что тебе не было 
известно о его намерети убежать.

— Теперь, къ несчастно я едва могу поправить свою 
ошибку, въ отношенш тебя. Но обещай мне, что ты обра
тишься ко мне, если только тебе захочется чего ни будь осо
бенная.

— Благодарю васъ, сэръ, за вашу доброту ко мне, ска
залъ АльФредъ.

— Я только справедливъ, а не добръ, ответилъ ему на 
это мистеръ Лейксъ,— надеюсь, что ты простишь меня... Аль
фредъ былъ такъ доволенъ, что обнаружилась наконецъ его 
невинность п былъ совершенно далекъ отъ злобы на своего 
хозяина.

— Откуда писалъ вамъ Яковъ? спросилъ онъ мистера 
Лейкса.
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— Въ uacbiifc не было ни числа, Ни назвашя м4ста, но 
на конверте былъ штемпель Нордгэмп.

—  Я бы желало знать, что съ нимъ теперь?— задумчиво 
сказалъ АльФредъ,— п мне бы очень хотелось его видеть.

—  Онъ сдблаетъ лучше, оставаясь тамъ, гд4 находится, 
если онъ не исправился, зазгЬтилъ мистеръ Лейксъ прощаясь 
съ АльФредомъ.

Теперь посмотримъ, что случилось съ Яковомъ.
Въ ту ночь, когда онъ въ кухиТ у Альфреда лежал на 

соломе, онъ ни на минуту не сомкнулъ глаз’ь, а сообра- 
жадъ, какъ ему постуинтъ. Наконецъ онъ вспомнилъ, что у 
Бено Келлшръ есть брать, живущих въ Нордгэм'Ь, прпмор- 
скомъ городе, находившемся въ 200 ашляхъ отъ Лейтона. 
Туда то онъ и решился уйдти. Къ несчастно, его хозяпнъ 
выдалъ ему жалованье за нисколько дней предъ гЬмъ, п онъ 
разсчиталъ, что ему хватить этихъ депегъ, чтобы доехать 
по железной дороге до Нордгэма— а тамъ, думалъ онъ,— 
Еал.пэръ безъ сомнйхпя достанетъ ему работу. И такъ, какъ 
онъ решатся уЬхать съпервымъ пойздомь, уходившемъ пзъ 
Лейтона въ 6 часовъ утра, то съ разсвйтомъ онъ былъ уже 
на ногахъ и осторожно спустился изъ окна, оставивъ дичь 
на полу, пбо ему было неудобно взять ее съ собою.

Скоро за тъмъ, онъ сидЬлъ въ вагоне, п черезъ 12 ча
совъ, прибыль въ Нордгэмъ. Часто, слышавъ отъ Бена 
адресъ брата п запомпивъ его, ему нр трудно былъ отъис- 
кать Джое.

Онъ засталъ его дома, за ужпномъ:—Яковъ! откуда и 
какими судьбами! вскричали онъ, увпдивъ его входящими 
—  Конечно изъ Лейтона, и пргЬхалъ, чтобы поискать сча- 
d ia  и посмотреть, какъ ты поживаешь въ этихъ странахъ.
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— По старому, ответили Джое,— а ты брать, явился кста
ти; вашъ хозяинъ, какъ разъ теперь отъискиваетъ себ^ 
работника, такъ какъ одинъ отошелъ у него два дня тому 
назадъ.

— ГдЬ-же ты работешь? снросилъ Яковъ.
— Тамъ на пристани нагружаю корабли, —  это такая 

веселая работа,— всегда есть маленькая выгода. Вероятно у 
тебя нйтъ квартиры, такъ жпвп со мною, у хозяйки есть 
лишняя кровать. Такъ и устроимся.

На следующее утро, Джое новелъ Яковь къ своему хо
зяину, который охотно согласился принять его на службу.

Прошло нисколько м'Ъсяцевъ н Яковъ очень былъ доволенъ 
своею ноеою жизни. Онъ сошелся со многими, преимуще
ственно друзьями Джое.

ВсЬ они были отъявленымн лентяями, и почти всЬ ве
чера проводили въ трактпрй или бегали но улицамъ, и 
Яковъ, какъ вы можете предположить, не переменился въ 
ш . обществ^ еъ лучшему.

По, выйсгЬ съ т'Ьмъ, онъ не чувствовалъ себя вполнЬ 
счастливнмъ. Чаще и чаще вспоминалъ онъ свою прежнюю, 
счастливую жизнь въ Лентонй п свопхъ друзей, о которыхъ 
ничего не зналъ со времени своего побега.

Возвратясь однажды съ работы, они были удивлены, 
найдя па стол$ письмо, адресованное на имя Джое. 
Отъ кого бы оно могло быть? спрашивали самъ себя Джое, 
вертя въ рукахъ письмо.

— Ты лучше распечатай его.— тогда и узнаешь.
— Ты правь, сказали Джое, поспешно распечатывая 

письмо; —  оно отъ брата Бена, —  онъ обещается npib- 
хать погостить ко ннЬ, и въ тоже время поискать себ'Ь ра
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боту. Въ Лейтоне онъ не надеется найдти себе место, и раз- 
считываетъ, что я помогу ему въ этомъ. По моему расчету, 
онъ долженъ прибыть сюда завтра.

Бенъ действительно прйхалъ на следующий вечеръ. н 
былъ очень удивленъ узнавъ, что Яковъ живетъ съ его бра- 
томъ уже съ Рождества.

—  А, какъ поживаютъ все въ Лейтоне, спросилъ его Яковъ, 
после нервыхъ приветсттяй, — все по старому?

Живутъ себе изрядно, особенныхъ переменъ не было съ 
техъ поръ, какъ ты уехалъ.

—  А  что АльФредъ, по прежнему на Ферме у Лейкса?
—  Вотъ, что выдумалъ; его давнымъ давно тамъ н4тъ: 

Лейксъ прогналъ его тотчасъ же после твоего отъезда. То-то 
былъ переполохъ, и все-то черезъ нашу охоту. Мистеръ 
Лейксъ нашелъ у него дичь, которую ты у него оставилъ. 
заподозривъ и его въ участш, и отказалъ отъ места.

— Неужели, сказалъ бледнея Яковъ.— Боже мой, какъ мне 
досадно! —  бедный АльФредъ ни въ чемъ не виноваты Ну. 
что же съ нимъ теперь?

—  Онъ поступилъ на службу въ оравжереи мистера 
Грейвса, но не долго тамъ оставался, потому что здоровье 
его очень стало плохо. Онъ простудился въ то время, когда 
вытащилъ тебяизъ реки, и съ техъпоръ, все не ножеть по
правиться. Теперь ему остается уже не много жить, онъ со- 
всемъ зачахъ.

—  Яковъ былъ сильно поражены— Какъ! АльФредъ уми- 
раетъ!— н въ смерти его онъ некоторкмъ образомъ вино
ваты Онъ не ыогъ успокоиться.

Друие при немъ разговаривали и смеялись, а онъ ничего
ее понималъ.
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— Яковъ, что же это съ тобою; въ былое время ты не 
быль такъ задумчивъ?

— Что со мною? воскликнулъ дрожащимъ голосомъ 
Яковъ.— со мною ничего. А скажи, что сделалось со сторо- 
рожемъ Гейндомъ? Что, онъ очень былъ бо.тЬнъ?

— Господи, ты все еще думаешь о томъ-же! да, ему хо
рошо досталось. Съ нимъ сделалась горячка после твоего 
Чдара ,но теперь уже все прошло давно.

Въ эту ночь, преждечВмъ Яковъ легъ спать, онъ написалъ 
истеру Лейксу письмо.

Спустя два дня, они втроемъ гуляли по пристани. Вдругъ 
Яковъ указалъ имъ на судно, стоявшее въ пристани; —  Ви
дишь Джое эту Американскую шкуну?

— Та, которая осушаетъ свои паруса?
— Да, эту самую, о'пгЬча.тъ Яковъ;— завтра я въ ней от

плываю. Джое повернулся, выпучивъ на него глаза.— Что ты 
сошелъ съума? воскликнулъ онъ.

— Пока еще н'Ьтъ, отв'Ьчалъ Яковъ;— мне уже наскучила 
эта жизнь, и хотелось бы увидеть что нибудь новое; по это
му-то я и панялся къ капитану.

На слйдующш день, Яковъ действительно отправился въ 
море. Онъ не сказалъ Джое, чтб въ самомъ деле заставило 
его решиться на этотъ шагъ. Не смотря на всЬ свои стара- 
шя, онъ не могъ отделаться отъ мысли, что онъ причиной 
всбхъ пеечастш АльФреда, и пад^ясь, что перемена жизни 
иновыя страны развлекутъ его, онъ и решился на это пу- 
тешеств1е. Судно, на которомъ онъ находился, отправлялось 
въ Нью-1оркъ, и должно было дорогой зайдти въ Гермю- 
дасъ. Всйхъ людей, находящихся на борте было шесть, не 
считая капитана и его помощника. Капитанъ былъ суровый
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и сухой челоз-Ькъ. Много холчковъ и оскорблешй досталось 
отъ него Якову; съ его любовью кьнезависимости, нелегко 
было нхъ переносить. Первыя три недели, пхъ сопутста- 
вала прекрасная ногода; но, несмотря и на это, Яковъ силь
но начинали грустить ц находить скучною свою новую жизнь, 
и онъ нригаедъ къ заключенью, что дурныя мысли таг.ъ же 
сильно могутъ преследовать въ мор’Ь, какъ на сушЬ. Однаж
ды вечеромъ онъ стоялъ, лениво облокотись набортъ судна, 
погруженный въневеселыя думы;— къ нему подошедъ одинъ 
изъ его новыхъ товарпшей, прюбретенныхъ цмъ па караб- 
ле, Билль Стокеръ. —  Отчего ты такой мрачный, сирость 
онъЯкоса,— нлптебе опять досталось отънашегодрагоцЬнна- 
го шкипера? — Я не могу нереносить более его ругательства! 
сквозь зубы, пробормотали Яковъ;— Билль разсмеялся.— Не
чего нетъ на земле, чего бы морякъ не могъ переносить, ска
зали онъ;— морякъ должепъ всему покоряться смЬясь.—Но 
я, по крайней мере, не желаю больше покорятьтя ему; и 
хочу лучше самому позаботиться о себе, возразили Яковъ.

—  А что же ты думаешь делать, спросили Билль. — 
Мне кажется, что мы бы легко могли связать капитана в 
продержать его въ каюте, пока мы доедемъ до места; а 
его помощника мы бы заставили управлять судномъ, и ста
ли бы следить за ними во время остальнаго ндавашя,—онъ 
не осмелится пойдти противъ насъ; его напугаетъ участь 
капитана, сказали Яковъ— Я сомневаюсь, чтобы остальные 
согласились на это, ответили Билль, —  вотъ напрюйръ 
Эллисъ, онъ первый не ной деть съ нами.

—  Такъ мы съ ними поетупимь также, какъ и съ капи- 
таномъ, решили Яковъ. А подумали ли ты, что съ нами бу- 
детъ, но приходе въ Нью-1оркъ? тревожно спросили Билль;
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—иди, можетъ быть, ты захочешь, чтобы мы цопались въ 
ртЕИ властей.

— Мы съ тобой высадимся раньше въ лодке, а дру- 
rie прдстанутъ въ гавань, отв’Ьтилъ ему Яковъ. Но къ его 
же счастью, планы его не осуществилось. — На следую
щие день, ихъ судно зашло въ Бермюдасъ, н капнтанъ со- 
шелъ на берегъ съ двумя людьми изъ своей команды; 
черезъ нисколько часовъ, онъ возвратился, и вечеромъ они 
пустились въ дальнейшее плаванье. Въ ту же ночь раз
вилась на судне желтая лихорадка, о появленш кото
рой, на островахъ не было капитану известно, и Яковъ 
былъ однимъ изъ первыхъ заразившихся. На следующее 
утро, одшгь изъ нихъ умеръ, а Якову делалось все хуже и 
хуже. Впродолженш многихъ дней, онъ былъ въ безсозна- 
тельномъ сосчо;ппи, и находился между жизнью и смертно, 
наконецъ болезнь взяла хороший оборотъ— а опасность ми
новала; но онъ былъ такъ слабь, что едва могъ шевелиться. 
Тогда настало для него тяжелое, томительное время; —  но 
цЪлымъ часамь оставаться одному со своими мучительными 
дулами!

— Чтобы было со мною, приходило ему въ голову— еслибъ 
я умеръ?— и мне,не приготовленному,прашлосьбы предстать 
на судъ Всевышпяго. Онъ весь дрожалъ отъ страха, при 
этой мысли, и старался, насколько могъ,.оторватьсяотъ нея; 
но она снова являлась н не оставляла его. Его товарищи 
были добры къ нему, на сколько пмъ позволяла ихъ суровая 
натура. Билль часто прпбегалъ проведать лежащаго въ своей 
конк4 Якова, п старался, какъ могъ, развеселять его; но луч
ше всЬхъ за нимъ ухажнвалъ Эллисъ. Онъ былъ добрый,
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богобоязненный челов’Ькъ, и вса̂  свободное время охотно 
посвящалъ на пользу ближняго. I

Онъ съ такой заботливостью обращался съЯ еовомъ.исъ 
такимъ удовольств1емъ просижнвалъ съ нимъ. читая ему ц$- 
лые главы изъ Библш. Якову это не доставляло удовольствы, 
нанротивъ, это чтете, казалось подливало масло на огонь, 
пожирающш все его существо. Онъ чувствовал^что гибнетъ. 
и не зналъ гдЪ найдти спасешя. Этимъ временемъ, судно 
дошло до Нью-1орка. Яковъбылъ уже на ногахъ, и первымъ 
д'Ьломъ,попрйзд4 туда, онъ отправился отъискивать возвра- 
щатощшся въ Англию корабль, такъ какъ решился немедля, 
возвратиться на родину; скоро случай представился и, ле- 
резъ нисколько дней, онъ опять находился въмор4.

Снова наступило Рождество, которое на этотъ рать за
стало Альфреда ужъ умирающимъ.

Сестра его была въ церкв-Ь; АльФредъ. обложенный по
душками, лежалъ въ кресл^ у затопленной печи; мать на 
на минуту не оставляла его. Вотъ и теперь она спдитъ око
ло него, не выпуская его рукъ изъ своихъ; они тихо разсу- 
ждаютъ между собою. Настала минута молчашя.

Лицо матери, исполненное глубокой печали, выражало 
безграниченное смиреше предъ волею провид’Ьшя; въ йж- 
ныхъ и впавгаихъ глазахъ сына, вид’Ьнъ былъ уже послед

ней прощальный взглядъ, п душа его, казалось, отлетала въ 
другой м1ръ.

Легкий стукъ въ дверяхъ вывелъ ихъ изъ раздумья.—Въ 
комнату вошелъ Яковъ.

Онъ казался много старше, чгЬмъ былъ годъ тому назадъ. 
Его исхудалое лицо обличало перенесенные имъ бо.тЪзнн и 
страданье. Картина, представившаяся его глазамъ, пропз-
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вела, на него тяжелое впечатлите, и онъ не въ состоянш 
былъ переступить порогъ.

— Яковъ! это ты? воскликнулъ АльФредъ, увидавъ его и 
протягивая ему руки,— какъ я ради тебя видеть! Яковъ не 
могъ ни однаго слова выговорить. Его поразили болезнен
ный видъ Альфреда; онъ не ожидали найдти въ немъ такую 
страшную перемену.

— Я не знали, АльФредъ, что ты въ такомъ положен!и! 
едва моги они выговорить,— прости меня....

— Простить тебя? отъ всего сердца готовь; но въ чемъ 
же мне прощать тебя? Скажи мне лучше, откуда ты npii- 
шъ, и где ты пробыли все это время?

— Я прямо изъ НькЯорка, ответили Яковъ.— Вчера я 
высадился въ Ливерпуле, и тотчасъ же уехали въ Лейтонъ, 
чтобы увидеть тебя. Я узналъ о твоей болезни, когда еще быль 
въ Нордгэме, и это-то меня и заставило искать разсЬяшя въ 
морскомъ плаванш.

— Я не понимаю, Яковъ, ответили АльФредъ недо
умевая.

— Я узналъ отъ Бека Кол.Перъ, что ты забол^лъ после 
того, какъ вытащили меня изъ воды; и, что съ тйхъ ты уже 
не поправляешься. Меня мучила мысль, что я причиною твоей 
тяжелой болезни; и я считали себя твоими убгёцей. Не им£я 
смъ мириться съ этою мыслпо,— я уЬхалъ.

— Чемъ же ты тутъ виноватъ Яковъ? я исполняли лишь 
долги—спасая тебя, сказали онъ подоживъ свою руку на 
плечо Якова.— Иначе и быть не могло; все, что ни делается,— 
делается къ лучшему.

— А тебе не страшно умерать? спросили Яковъ съ глу
бокою скорбью.
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—  Боязнь уже прошла у меня. отв’Ьчалъ АльФредъ, съ 
улыбкою какого то тпхаго счастия,— я готовь предстать предъ 
судомъ Всевышняго.

—  Да чего теб^ и бояться, воскликнулъ Яковъ,— ты ни
когда., никому не д4щлъ зла,— а для меня, мысль эта была 
ужасна, когда я стоялъ лицомъ къ лиду предъ смертью.

—  Для меня тоже было бы страшно Яковъ, если бы я 
надеялся на одни только своп добрые дДла, — но я уповаю 
на милосерд1е Бож1е.

—  А помнишь ли ты, АльФредъ, о томъ А нтифонЬ, кото
рый мып'Ьли, и въ которомъ говориться о дурныхъ д’Ьпетвь 
яхъ и о воздаянш за добро. Мои д$ла всегда были дур- 
ныя, тогда какъ твои, всегда были хороппе...

—  А разв4 ты, Яковъ, не хочешь исправиться, и проти
виться искушешю дьявола, чтобы сподобиться вечной жизни, 
когда Спаситель предстанетъ предь нами въ своемъ величш?

—  Начну съ этаго-же дня; Богъ поможетъ мн$, воскли
кнулъ Яковъ. АльФредъ, сложилъ руки, какъ бы молясь л 
откинулся въ свое кресло;— долгой разговоръ утомилъ его. 
Скоро послЬ этаго, онъ уже только шепотомъ былъ въ со- 
стоя1пи говорить нисколько словъ. Онъ, видимо угасал.. 
Наступили сумерки. АльФредъ с деталь легкое движете. — Я 
вижу Господа въ его величш.... прошепталь онъ, и не зел- 
ная улыбка осенила его лицо.

Послышался глубоки! вздохъ,— и онъ скончался...
Черезъ нисколько дней, Яковъ возвратился на свои ко

рабль, гд’Ь поступилъ на службу, п отправился въ далекое пла- 
ваше. Онъ уже болйе не возвращался къ своей прежней
жизни, и въ немъ явилась сила противустоять пскушешемъ.

1
(Конецъ).



МЕНТЫ И ПРОПЕКИ ВЪ ШШОР'В,
(окончаше).

Г л а в а  V I .

Старпкъ Бучинскш былъ недоволенъ сводит, сыномъ. Вер
нувшись ия> Кракова въ концБ ноября, ксендзъ Помансшй 
объявилъ, что секретарь ыосковскаго царя, Мнъ Бучпвскш, 
скоро пргЬдетъ изъ Москвы съ деньгами, следующими вое- 
коде для уплаты его долговъ, сдБланныхъ на приготовлеше 
къ московскому походу царевича; ксендзъ прибавлять, что 
Бучинсш на дяяхъ будетъ въ Самбо ргЬ. С гарикъ былъ сер
дечко обрадованъ: пятнадцать мБсяцевъ не видалъ онъ сы
на, который въ это время достигъ весьма высокой степени 
между боярами московскаго государства. Приходили слухи, 
что Бучиискш очень любимъ царемъ, что всЪ государствен- 
ныа и прпдворныя дБ л а совершаются не иначе, какъ черезъ 
секретаря, человека добраго, глубоко преданнаго царю. Это 
разсшывалъ панъ Безобразовъ, досланный къ королю; то
же самое говорил ь напъ Пшепендовскш, пргЬзжавшш съ 
ппсьмомъ къ царевой невБстБ. Но самъ Бучинсшг писалъ 
къ отцу рБдко и очепь кратко, уведомляя только, что все 
обстоитъ благополучно, и что судьба его, невидимому, уст-
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роивается довольно удовлетворительно. Изредка прибав- 
лялъ овъ, что надеется споро увидаться съ отцомъ. Между 
т4мъ, прошла и половина декабря. Саыборъ пусть; Вое
вода съ семействомъ еще въ Кракове; требуетъ безпрес- 
танно денегъ, а касса совершенно пуста, и страстно ожида
емый сынъ, не ■Ьдетъ. Старикъ тосковалъ, не зналъ куда да
ваться, безпрестанпо заходилъ къ своему другу, ксендзу По- 
масскому, но и тотъ былъ не веселъ и не разговорчивъ.

— Знаешь ты что, сказалъ однажды ксендзъ маршалу, 
— вотъ скоро дргЬдетъ твой Янъ; такъ спроси ты его прямо, 
безъ обиняковъ, что онъ такое: кальвинистъ, или католикъ 
или, чего добраго, православный? Онъ теб'Ь это скажеп 
глазъ на глазъ...

—  Какъ-же это можетъ быть? отвечалъ маршалокъ:—въ 
ншуитской коллегии, да чтобы былъ кальвинистомъ? Разве это 
бываетъ?..

— Врагъ силенъ! отвЬчалъ ксендзъ.— Д'Ьло въ томъ, что 
нашъ ДимитрШ начинаетъ кажется хитрить, и не очень то
ропится исполнить свое обещаше на счетъ римско-католи
ческой веры. Кто его тутъ смущаетъ? Савицкий и Черников- 
сий видаются съ нимъ часто, питаютъ его душеспасптель- 
нои беседой; но Янъ гораздо къ нему ближе: разспроси ты 
его хорошенько... В'Ьдь не московскнхъ-же медведей боится 
Димитрш, если целые по.тгода,съ т4хъ поръ, какъ онъ вен
чался на царство, ничего не д-Ьлаетъ для католичества.

—  А  это, какъ ксендзъ благодетель правильно сказать, 
что медведи! Впд4лъ я здесь этаго посланника Аоанасья 
Власьева: важный, но совершенно дишй и жестокш человекъ, 
не пмеющш никакаго лоска...

—  Посмотрелъ-бы ты его въ Кракове, на торжествахъ
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обрученш! Обрядъ совершалъ самъ кардпналъ, а король сто
ять съ нпмъ рядомъ. Кардиналъ, по обряду, спрашиваетъ: 
—не об'Ьщалъ-ли царь прежде кому-либо своей руки? Посолъ 
отйчаегъ:— а почему я знаю? онъ мне не говорилъ! Рас
толковали медведю. что этаго вопроса и соответственна™ 
ответа требуетъ обрядъ. Тогда онъ отвечали:— Если бы ко
му об'йща.лъ, такъ меня сюда не слалъ. За королевскимъ 
об§домъ тоже былъ хорошъ: ни за что не хотели сесть за 
столь? а когда его уговорили поместиться воале царской 
невесты, то онъ все остерегался, какъ-бы своей одеждой не 
коснуться одежды своей будущей государыни. А когда король 
послать спросить его, что это значить, что онъ ничего не 
$сгь? медв4дь отвечалъ:— Негодится холопу есть съ госуда
рями. Теперь этотъ дикарь живетъ въ Слонине и дожидает
ся прйзда воеводы и царской невесты, чтобы проводить 
пгь до Москвы. Не долго ему ждать: нашъ Янъ привезетъ 
деньги, Мнишекъ заплотитъ хотя часть своихъ долговъ, и 
тогда—въ дорогу.

Но Янь все не ехалъ. Тотчасъ после обрученья, Бере- 
гпцкш нривезъ двадцать пять тысячь; потомъ, сто тысячь 
вривезъ Безобразовъ; но этаго все было мало: Мнишекъ, 
не стесняясь, бралъ деньги у посла Аеанасья Власьева, да 
по его записке забиралъ товары у московскихъ купцовъ въ 
Люблине на царскш счетъ; сверхъ того, взялъ у однаго мос- 
ковскаго купца деньгами четырнадцать тысячь, да суконъ 
на пять тысячь здотыхъ, да еще меховъ у какихъ-то куп
цовъ Ильи и 0едора на 5,600 злотыхъ.

Прошло и Рождество, —  прошелъ и новый годъ, а Янъ 
все не едетъ. Воевода вернулся въ Самборъ. Старика Бу- 
вкнскаго замучили кредиторы Мнишка: онъ сталь худеть, и

Сем. Веч. Журн для юношества. 7
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чуть не впалъ въ отчаяше. Наконецъ, 3-го января 1606 
года прйхалъ молодой секретарь московскаго царя. Онъ 
привезъ двести тысячь злотыхъ воевод!?, да сыну его, ста
рости Саноцкоыу въ нодарокъ, пятьдесятъ тысячь.

—  Ну, ойче здравствуй! сказалъ царскш секретарь, вхо
дя въ кабинетъ стараго маршалка, передавъ уже воеводЬ 
письмо и деньги отъ царя. Онъ видЬлъ отца въ прьемноп 
воеводы, но вид'Ьлъ, какъ маршалка, и этикетъ не позволял 
ему тогда поздороваться.

—  Ну, здравствуй, мой милый, ясноштедьный царски 
секретарь! сказалъ старикъ, и бросился обнимать сына.—Дан- 
же на тебя посмотреть! Да, екажи мне, какой же у тебя ти- 
тулъ тамъ въ Москве; какъ тебя величаютъ бояре и вс4 зв£- 
ри, тебе подчиненные?

— У меня нЪтъ никакаго титула, отв'Ьчалъ Янъ. — Зовутъ 
меня обыкновенно царскимъ секретаремъ...

— Ну, а какъ-же? Ты всЬхъ близ;е стоишь къ царю? Прав
ду я это сдышалъ? Первый ты челов'Ькъ въ московскомъ го
сударстве?

—  Первый, не первый, а могу сказать, что царь меня.по
бить. ..

—  И хорошо дЬлаетъ, что любитъ. Нелязя не любить, 
сказалъ маршалокъ.

—  Нельзя не любить! повторилъ, входя въ комнату ксендзъ 
Помасскш.— Поздравляю достопочтениаго пана секретаря со 
счастливымъ прибыыемъ. Надеюсь, что вы оставила царя 
Димитр!я въ полномъ здоровье.

Царсюи секретарь очень обрадовался приходу ксендза. 
Я только что хот'Ьлъ идти навестить достопочтениаго ксенд
за благодетеля, сказать онъ приветствуя ксендза. Мне нуаР
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но просить вашего содМств!я въ очень важномъ деле, отъ 
котораго многое зависитъ___

— Къ несчастно, отт/Ьчадъ ксепдзъ,— я такъ na.ro значу, 
что мое содгМств1е пану секретарю, при всемъ моемъ жела- 
нш, будетъ весьма ничтожно. Впрочемъ, я употреблю вей 
усилия, чтобы быть вамъ пр1ятнымъ.

— Ваше могущество во всЬхъ дйлахъ здесь и въ Моск
ву известно очень хорошо. А  на этотъ разъ д&то идетъ о 
вопросе религюзномъ; стало быть, вы тутъ будете альфой и 
омегой: отъ васъ будетъ зависеть, ши сгладить п устранить 
setnpenaTCTB ia,или нагородить ихъ целую гору...

Старый маршалокъ любовался спокошггаемъ и уверен
ностью съ какими говорилъ его сынъ. И въ самомъ деле, 
шесть м4сяцевъ придворной жизни, слишкомъ восемь ыйся- 
цевъ похода, заметно послужили въ развитие ыолодаго чело
века. Самъ ксендзъ Помассшй заметилъ съ перваго присту
па, что это уже не прежнш Янъ, котораго онъ, бывало, могъ 
и пожурить; что съ этимъ молодымъ человекомъ приходится 
говорить гораздо осторожнее прежняго.— Вопроеърелшчоз- 
ный? спросилъ онъеъвидомъ сосредоточеннаго любопытства 
—панъ секретарь знаетъ, что этому вопросу посвящена вся 
моя жизнь; и все, что до него касается, я выслушаю съ ве- 
личайшимъ интересомъ. Мой совета, конечно, будетъ впол- 
не согласенъ съ истннпымъ учешемъ...

— Видите-ли въ чемъ дело, сказалъЯнъ;— вы знаете, что, 
милосыею Бож1ею, царевнчь Димитрш достигъ родительека- 
го престола. Весь народъ его, все люди, которые его окру
жать, принадлежата къ исиоведанш, по которому католи
ки считаются еретиками, отступившими отъ у чешя, установ- 
леннаго на оемп вселенекпхъ соборахъ. Я знаю, что мы имъ
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нлатимъ тЬмъ-же, называешь ихъ точно также еретиками; 
но нокам^сть, не объ этомъ речь. а также не о томъ, кото
рая сторона права. Царь Димитрй! и будущая царица мос
ковская Марина Юрьевна, стоять въ такомъ высокомъполо- 
женш, что каждый шагъ ихъ на виду. Народъ московски}, 
безусловно преданный своей греческой церкви, былъ-бы 
глубоко оскорбленъ отстунлев1емъ царственной четы отъ 
установленныхъ церковью обрядовъ. Мы имЬти тысячи слу- 
чаетвъ убедиться въ этомъ. Въ вид* примера, скажу вамъ 
только, что старшш поваръ царской кухни, считая, конечно 
совершенно ошибочно, будто вйра православная запрещаетъ 
есть говядину, не хотйлъ ее готовить, не смотря на ирика- 
заше самаго царя, и готовь быль подвергнуться самой страш
ной казни, чтобы только не впасть въ гр£хъ, посредствомъ 

■ телятины, будто-бы запрещаемой православною церковью-
—  И вы, конечно, заослушаше казнили повара?— спро- 

силъ ксендзъ съ едва заметною улыбкой на толстыхъ, чисто 
выбрптыхъ губахъ.

—  Ш тъ, отв'Ьчалъ спокойно Янъ: — царь Димнтрш 
иначе смотритъ на убеждешя человеческая. Онъ пробовалъ 
самъ уговорить повара, а такъ какъ тотъ оставался непоколе- 
бимъ въ своемъ заблужденш, то пришлось удалить его. Но, 
не въ томъ д^ло. Релипозныя убеждешя московскаго на
рода такъ сильны, что Царь нашолъ необходимым^ чтобы 
невеста царская Марина Юрьевна сделала своимъ буду- 
щимъ подданнымъ несколько наружпыхъ уступокъ...

Ксендзъ удвоилъ впимаше, хотя казался довольно равно
душными

—  Царь Димнтрш Ивановичи, продолжали Янь, —  глу



боко уважаетъ свободу совести, и предоставляетъ своей не
весте, а потомъ супругй, содержать свое благочесме, какъ 
ей будетъ угодно. Но послй обстоятельнаго обсуждешя дйла, 
решено, что Марина Юрьевна, передъ вйнчашемъ, причас
тится Святыхъ Тайнъ отъ московскаго naTpiapxa; будетъ хо
дить въ грекорошйскую церковь; будетъ поститься но сре- 
дамъ, а по субботамъ йсть мясо, и наконецъ, послй замуже
ства будетъ ходить съ покрытыми волосами. За тйнъ, вей /  
урждеш Марины Юрьевны будутъ свято уважаемы; она 1 
можетъ пмйть совйтникомъ ксенда, и т. д.

— Въ этомъ заключаются вей требовашя царя Димитр!я? 
свросилъ королевсый духовникъ, обдумывая отвйтъ.

— Есть еще пйкоторыя поручешя; но они относятся не 
до релипозныхъ вопросовъ. Я имйю повелйн1е требовать 
отъ короля Сигизмунда и отъ нольскихъ пановъ, для обручен
ной невйсты царя, вейхъ тйхъ почестей, кашя подобаютъ 
царственной особй. Царь Димитрш получилъ извйспе, что 
после обручен1я, Мирина Юрьевна преклонила колйна не- 
редъкоролемъ Снгизмундомъ. Царьприказалъвпередъэтаго 
не допускать, и настаивать, чтобы ему воздевалось подобаю
щее уважеше въ лнцй ею обрученной невйсты.

Ксендзъ Помасскпт злобно улыбнулся и сказалъ:— Когда 
царь всея Руси Димитрш Ивановичь служилъ водворй князя 
Вышневецкаго, онъ преклонялъ колйна н пе передъ коро- 
лемъ, и не заявляли подобныхъ ужасающихъ притязаний.

— Я тоже думали объ этомъ, и не разъ, сказалъ вйжливо 
цареш секретарь,— и напоминание достопочтеннаго ксендза 
сделано чрезвычайно тонко, деликатно; умпо и предусмот
рительно. Я всегда удивлялся высокой мудрости ксендза 
благодетеля. Но тоже самое было съ одними безцйннымъ
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бршшантомъ: Пока опъ былъ простымъ алмазомъ, и въ 
своей грубой коре лежалъ на земле съ другими камнями, 
его никто не зналъ,— онъ былъ нопираемъ даже ослиными 
ногами. Но счасливый случай отъискалъ его: искусный мас- 
теръ его ограеилъ, и онъ составляете драгоценнейшее укра- 
inenie короны. Такъ и царевичь Диыитрш: долго не былъ 
онъпрпзнаваемъ, но тяжкая болезнь открыла его истинвыя 
свойства, несчасНя дали ему наилучшую въ св4т£ грань, 
теперь онъ блестите на престол!; громаднейшего царства, и 
ксендзъ IIoMaccKifi, прибавилъ онъ твердо и гордо,— сд'Ьаетъ 
мне удовольств1е, если извинится въ своей глупой и неуме
стной выходке.

Королевскш духовникъ понялъ очень хорошо, что у него 
вырвалась Фраза вовсе не дипломатическаго свойства. Онъ 
началъ извиняться; насказалъ множество любезностей, опра
вдываясь т^мъ, что онъ говорилъ съ своимъ старымъ дру- 
гомъ Яномъ Бучинскимъ, въ комнате его отда, забывая, что 
этотъ милый Янепъ, въ тоже время секретарь и представи
тель московскаго царя. Но какъ-же тутъ быть, достопочтен
ный секретарь? Требовашя его царскаго величества такъ 
серьозны, такъ глубоко затрогиваютъ интересы римско-като
лической церкви, что я право не знаю, что делать. B i# 
принят1е Святыхъ Таинъ отъ московскаго naipiapxa п noci- 
щеше грекорусской церкви, почти равняются отречешю отъ 
католичества, и едва ли моя духовная дочь решиться на 
это? По крайней мере я крепко сомневаюсь.

—  За темъ то я къ достопочтенному ксендзу благоде
телю и обратился за советомъ и сод'Мств1емъ, сказать Бу- 
чинспш.— Вы можете сгладить все препятетв1я: объяснпвъ 
своей духовной дочери, что дело идетъ о пустякахъ, о некою-
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рыхъ вн'Ьшихъ Фрхиахъ, а ея внутреннш, духовный м1ръ 
остается въ полнбмъ ея распоряженш. Что касается до васъ 
и вашихъ религюзныхъ ц'блей, то на этотъ счетъ я совер
шенно спокоенъ. На столько-то я знаю отцовъ 1езуитовъ, 
чтобы не сомневаться въ ихъ высокой мудрости. Они пои
ш ь  лучше вс'Ьхъ, что ц^ли ихъ достигнутся тЧ>мъ вернее, 
чЬгь лучше сначала онЬ будутъ замаскированы. Неужели 
вы долго заставите себя просить надеть маску?... Согласны 
вы, что я говорю правду? /

— Право не знаю, отвЗзчалъ корольСкш духовникъ;— но 
д4ло такъ важно, что я одинъ никакъ-1ге возьму па себя ре
шить его. Необходимо для этаго серьозно и обстоятельно 
переговорить съ кардиналомъ и съ нунщемъ, я для этаго, 
конечно, пршдется съездить въ Ераковъ.

— Такъ не по^демъ-ли вм'Ьст'й завтра? Мн'Ь тоже надо 
тамъ быть, и представиться королю. А покам^сть вы забро
сьте-ка словечка два МаринЗз Юрьевн'й. Это не безполезно 
будетъ.

Условившись касательно отъезда въ Ераковъ, королевкш 
духовникъ отправился домой, написалъ предлинное письмо къ 
Чирннковскому и Савицкому, и въ туже ночь отправилъ 
его съ паномъ Пшенендовскпмъ, который везъ царю Дими- 
трш изв’Ьщеше о полученш депегъ.

Оставшись наедине съ сыноыъ, старый маршалокъ съ 
гордостью посмотрйлъ на него, и сказалъ:— Дакакой-же ты 
сталь у меня дппломатъ, мой Янекъ любимый!... Только 
зач$мъ-же ты ужъ такъ жестоко оборвалъ почтеннаго ксендза? 
Никогда не видывалъ я его въ такомъ смущеши.

— Гезуитамъ это ни-по-чемъ, ойче любимый, отв’Ьчалъ 
тутливоБучинскш;— это у нихъ проходить, какъ съ гуся вода.

с /  •
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— Ахъ, да кстати! Скажи тымшЬ безъ обиняковъ, глазъ 
на глазъ, что ты такое: кальвинистъ, или католикъ. пли, что 
добраго православный?

—  Видвшь-ли, отецъ любимый: когда ты пойдешь въ 
ксендзы, а я прнгду къ теб$ на исповедь, тогда я подробно 
теб'Ьвъвсемъ покаюсь. А  теперь, покам^сть, скажи ты ксен
дзу Помасскому, что онъ слишкокъ любопытенъ.

—  Ну, хорошо, хорошо, не буду разспрашивать! И покой
ница твоя мать не любила спорить о релип и: она говаривала 
всегда, что это прямой счетъ между Богомъ и нашею сове
стью. Хорошо; Скажи-же ты инЪ, по крайней Mipfe на дол
го-ли ты къ намъ пргёхалъ?

— И этаго не скажу, отвечали Янъ;— потому что самъ не 
знаю. Надо тутъ столковаться съ ксендзами, съ пуншемъ. 
со всЬмъ этимъ народомъ, да разузнать, отчего нашъ вое
вода не Ддетъ? Чего онъ медлить, и скоро-ли соберется? 
Обрученье было 12 ноября, вотъ уже скоро два месяца. 
Чего-же онъ дожидается? Ты ничего не слыталъ, ойче?

—  Видишь ли что, отвъчалъ старпкъ нисколько сморщен
ный, —ты такъ любишь своего Димитр1я... Но на меня-то ты 
разсердишься? А?

—  Что такое? Говори скорее!..
— Видишь-ли: про твоего царя идутъ ужасно дурные слу

хи; и водятся они не зд'Ьсь, а въ Москв'Ь, раснускаютъ ихъ 
pyccde люди. Говорятъ, будто Днмитрш— вовсе не царскш 
сынъ, не Димитрш, а беглый дьяконъ и разстрига: Грпгорга 
Отрепьевъ. Можеть быть по этому-то воевода призадумался; 
выжидаетъ, что дальше будетъ, и кр^покь-ли онъ на троггб?..

—  Ну, это опять проделки Шунскаго!— сказалъ про себя 
царскш секретарь.— А каше-же еще есть слухи?



I
—А еще говорятъ, будто онъ очень обижаеть нашихъ по- 

ляковъ: не платитъ жалованья, и за всякую пустую малость, 
наказываетъ жестоко, подражая въ этомъ отцу своему царю 
Ивану Грозному.

— Ну, слушай-же отецъ: Не в^рь ты вс'Ьмъ этимъ глупым), 
слухамъ! Миллюны людей его признають истиннымъ Димит- 
piesb, и на моихъ глазахъ было множество случаевъ, под- 
тверждагощихъ это. Еще въ похода, когда войско царя Бо
риса передалось ему, приводить человека, который публично 
на площади называлъ его разстригой, самозванцемъ. Царе
вой отказался судить его, и отдалъ на судъ народу: безумца 
разорвали мигомъ въ клочки. Потомъ вступили мы въ Мос
кву. Одинъ изъ важн'Ьйтпхъ московскихъ бояръ, Василш Шуй- 
CKifi, попался въ заговор^ противь царя. Д'Ьло касалось че
сти царской и престола, и Димитрш отстранилъ себя отъ 
суда; прпказалъ разбирать дЬло и судить Шуйскихъ собра- 
нш изо вс’Ьхт. со слов in. Судъ единогласно приговорилъ Ва- 
силья Шуйскаго казнить смертью, абратьевъ его разослать 
подальнпмъ тюрмамъ.Въ минуту казни, когда Шуйскга при
близился къ M axi, перекрестился и простился сънародомъ, 
онъ былъ помилованъ и еосланъ въ Вятку. Возможно-ли 
нослЬ этаго, чтобы Дииитрш былъ не истинный церевичД? 
кто же можетъ такъ поступать, г.ром'Ь истиннаго царска- 
го сына?.. Потомъ прт&хала царица мать, постриженная 
въ монашество по приказапш Бориса. Она торжественно, 
при сотн!> тысячъ народу, признала его своимъ сыномъ... Да 
какой-же онъ Григорш? Настояшдй-то Григорий Отрепьевъ 
монахъ и разстрига,разъисканъ и привезенъ въ Москву; те
перь тамъ живетъ въ монастыре благополучно- Обижаетъ 
поляковъ и не платитъ жалованья? Въэтомъ еще меп'Ье ира-
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вды. Напротивъ, онъ илатитъ слишеомъ щедро, и мы съ Бас- 
мановымъ нередко его останавливали. Ёъ стыду нашему 
надо сказать, что когда подъ Новгородомъ-Сйверскимъ вое
вода насъ оставилъ, а съ нимъ оставили обозъ тысячи три 
поляковъ; изъ моихъ милыхъ соотечественниковъ, остались 
съ нами совс'Ьмъ пе отборные люди; остались тй, кому ров
но нечего было терять; пародъ храбрый, отличные бойцы, по 
въ тоже время, безпутн'Мшш народъ, гуляки, заб1яки. Всту- 
пивъ въ Москву, они вообразили, что въ качеств^ благоде
телей московскаго народа, они могутъ делать, что имъ угодно; 
обижаютъ народъ по улицамъ, на торгахъ берутъ даромъ 
все, что вздумается, врываются въ дома, затЬиваютъ драки... 
Они прогуливаютъ все полученное жалованье, и требуютъ 
еще и еще денегъ; а когда царь хотЬлъ употребить нротпвъ 
буяновъ стропя м4ры, то они заперлись на посольскомь дворе, 
и вздумали защищаться. Мы стараемся по немногу спускать 
ихъ назадъ въ Польшу; они недовольны этнмъ, потому что хо- 
т'Ьлось-бы имъпосвоевольничатквотъ и распускаютъ всякую 
клевету и ложь.... Одно правда, что онъ не совсЬмъ-то слу
шается отцовъ дезуитовъ, которые увЬряютъ. будто онъ 
обязался обратить весь свой народъ въ католическую в4ру; 
я самъ былъ свид’Ьтелемъ, какъ въ Ераков$, въ дом1> пап- 
скаго пунщя Рьтнгоки, онъ обЬща.гь ввести въ своемъ царств  ̂
сдинеше съ римскою церковью... ЕромЪ того, что единещеп 
одно, и объ этомъ выраженш можно спорить, а обраще- 
Hie цйлаго народа въ другую вйру, это нечто совершенно 
другое; самъ-царевичь, и я тоже, мы думали, что это д̂ ло воз
можное, но намъ казалось такъ только издали. Присмотрев
шись поближе, мы увидели, что это также легко, какъ пово
ротить солнце и направить его съ запада къ востоку...
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-Слушай-ка, Яяъ! Ты такъ хорошо это все объясняешь, 
что нехудо-бы тебе поговорить объэтомъ,и воеводе, и кар
диналу, и королю, и всЬмъ вд'Ьшнииъ панамъ... А то самъ 
ты согласись, ведь и мнЬ непр1ятао думать, что мой Япекъ 
милый служить какому-то обманщику, самозванцу.

—О, будь покоенъ отецъ! На сколько хватнтъ моего кра- 
CHopinia, не знаю, а усерд1я хватить на долго, и я готовь 
день и ночь, каждый часъ неустанно говорить, чтобъ 
уличать к1еветниковь,ич4мъ-нибудь послужить моему царю. 
Завтра поговорю съ воеводой, а потомъ уеду въ Краковъ и 
буду просить, чтобы меня свели съ клеветниками. И увидать 
все, что такаго добраго, такаго великодушнаго, такъ пламенно 
любщаго просвЬщеше царя, въ московскомъ государстве 
еще не бывало, да едва-ли такой быль въ цАдомъ свете...

И пламенно преданный царю секретарь, целый вечерь 
разсказывалъ отцу разные случаи изъ жизни Димитр1я, где 
проявлялся доверчивый, несколько самоуверенный, иногда 
вспыльчивый, но отходчивый его нравъ.

На другой день онъ уехалъ въ Краковъ; вследъ за нпмъ 
укалъ н воевода; повезь должный ему за полтора года до
ходы еъ самборскаго имешя, сто тысячъ злотыхъ. Уезжая, 
пнь приказалъ маршалу начать приготовлешя въ путеше
ствие въ Москву. Опять Болеелавъ Оржековскш назначался 
походнымъ маршалкомъ, при чемъ ему было сказано, что вся 
свита царской невесты, во всякомъ случае будетъ состоять нзъ 
более двухъ тысячъ человекъ и траста или четыреста слугъ. 
ПаяъОржековшй тотчасъ далъ почувствовать нану Бучинско- 
му,вею важность своего сана: старый маргаалокъ снисходи
тельно обещалъ ему свое покровительство въ Москве, черезъ 
царскаго секретаря.— Я дамъ пану письмецо къ сыну, го-
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ворилъ онъ;— napcKift секретарь не откажетъ панувъ своемъ 
содЪйствш, въ случай нужды. —  Панъ Оржековшй тотчасъ 
уменьшился, и нЪжно подалъ Бучиескому руку.

Весь январь, весь Февраль п начало марта 1606 г. про
шли въ нриготовлешяхъ, въ переписка съ Москвою и съ 
родственниками Мнишка. Наконецъ все было улажено, Сте- 
рлицьче и Тарлы должны были присоединиться къ обозу во
еводы во Львов!); князья Адамъ и Константннъ Вишневецше 
хотели ожидать въ Брест!); Мащовсюй собирался присое
диниться въ Люблин^. При каждомъ пап!) было по нискольку 
десятковъ, а у Вишпевецкихъ, по нискольку сотъ челоггкъ 
почетнаго конвоя или свиты. Все это составило по’Ьздч. бо- 
.тЬе нежели въ дв4 тысячи лошадей;но въ этомъ числб, немного 
было принадлежавшихъ Мнашку; ему и не надо было много, 
онъ £халъ, какъ будто домой, къзятю-дарю. Онъ вкгёхалъ па 
в!жц, и только царская нсв/Ьста Марина Юрьевна окружена 
была значительнымъ количествомъ дамъ, составлявшпхъ ея 
дворъ. Въ начал!) марта, воевода весело простился съ женой, 
мачпхой Марины, и весело покатнлъ въ Львовъ.

Въ опустйломъ Самбор!) старый маршалокъ опять при
нялся сводить счеты, но старой привычка откладывая эеопо- 
мто въ свой карыанъ; опять занялся тюрьмою и судилъ прес- 
тупнпковъ съ необычайною снпсходительностш. Опять онъ 
являлся за прпказашями въ зймокъ къ жен!; воеводы, а по 
вечерамъ иногда распивалъ бутылку стараго венгерскаго съ 
ксендзомъ Помасскимъ. Безо всякаго волнешя теперь ожл- 
далъ онъ извести изъ Москвы, и безъ болыпаго интереса 
выслушивалъ разсказы королевскаго духовника. Онъ совер
шенно успокоился,уверившись въ бе;шред!.лночъ могущества, 
какаго достпгъ его сынъ, и съ небнвалымъ равподуипемъ
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сыотр'1.лъ на jiipb п на всю его суету. Порой уже являлись 
у него минуты сентиментальности. Прелестная галицкая ве
сна была во всей краей. н старый маршалокъ долюбилъ 
раннюю утреннюю прогулку по липовой аллей. Садовники, 
привьшше къ суровости пана Бучинскаго, обходили его за 
сто шаговъ, завидя его тощую Фигуру, угрюмо стоявшую воз- 
ji дерева. Но старикь, не обращая на нихъ веимашя, про- 
должалъ стоять на одномъ мйстй, пристально вглядываясь 
въ работу паука, или внимательно слйдя за живыми движе- 
шш какой нибудъ пичужки, занятой устройствомъ своего 
гнйзда. Потомъ, онъ поднималъ голову, и благосклонно улы
баясь, обводивъ взорами, и распускавнпяся липы, и вершину 
костела, торчавшую изъ за нихъ, и молодую травку, и начи- 
навойе проглядывать между нею цвйты. Полюбилъ онъ ко- 
татъ, и иногда, по цйлымъ часамъ забавлялся ихъ разными 
прыжками, дразня ихъ кусочкомъ стараго счета, привязан- 
наго на длинную нитку. Душевное спокойств1е Бучиискаго 
было какъ то торжественно и отчасти грустно: всю жизнь 
заботясь о своей службй, а потомъ, о судьбй сына, онъ чув
ствовал., что теперь веймъ заботамъ пршнолъ конецъ, и 
иногда, по вечерамъ, любуясь плавно заходящимъ солнцемъ, 
а потомъ догорающей зарей, онъ сравнивалъ свою тепере
шнюю жизнь съ яснымъ, теплымъ, прозрачнымъ вечеромъ, 
настунившимъ послй жаркаго дня исполненнаго заботь и 
тяжкаго труда.

Послй многихъ извйетш съ дорога, ксензъ Шамота, духо- 
вникъ царской невйсты, отъ 9 апрйля писалъ ксендзу По- 
насскому, что весь пойздъ благополучно переправился черезъ 
русскую границу, недалеко отъ г. Краснаго въ Смоленской 
области. На границй, руссше вельможи встретили Марину
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Юрьевну съ истинно царскими почестями. Когда королев- 
скш духовникъ разсказывалъ объ этомъ пану Бучинскому, 
онъ благосклонно кивалъ головой въ знакъ одобрешя, и 
говорилъ:— Хорошо; значитъ все въ порядке. Все такъ и 
должно быть; Янекъ распорядится всегда правильно.

Черезъ нисколько дней, кзендзъ Помасскш сообщилъ, 
что по'Ьздъ въ город! Красномъ былъ встр!ченъ внатн4й- 
шимъ русскимъ бояриномъ княземъ Васи.немъ Михайловп- 
чемъ Мосальскимъ и дядею царя, Михайломъ Александрови- 
чемъ Нагимъ со многими боярами. По всЬмъ селамъ и горо- 
дамъ, будущую царицу встречали священники съ крестами 
и святою водой,и народъ— съ хл'Ьбомъ солью. Тысячи хлоповъ 
выгоняются ежедневно, чтобы чинить и сглаживать дорогу, 
мостить мосты и укреплять плотины.— Хорошо, говорилъ на 
это маршалокъ:— мой Янъ уже знаетъ, какъ распорядиться;— 
все въ порядка, такъ и должно быть.

Отъ 19 апреля нисалъ ксендзъ Шамота, что въ этотъ 
день пришлась пасха по русскому календарю: путешествен
ники достигли Вязьмы. Воевода по&халъ скорее, а дочь, со 
вс'Ьмъ по'Ьздомъ осталась еще въ дорог1! .  Выслушавъ это 
изв!ст1е, панъ БучинскШ одобрительно кивнулъ головой и 
сказалъ:— Хорошо; пусть воевода встр!тнтъ царскую невес
ту;— мой Янъ все обдумалъ и знаетъ, какъ распорядиться.

Отъ В о апреля, жена воеводы получила письмо отъ самаго 
Мнишка изъ Москвы. Онъ увйдомлялъ, что остался очень 
доволенъ встречей, приготовленной ему царемъ Димитр1емь 
Ивановичемъ: весь путь до дворца уставленъ быль въ два 
ряда стрельцами въ парадныхъ као&танахъ; построено было 
несколько тр!умФальныхъ арокъ; у всего дворца уставлены 
были въ два ряда дворяне и дЬти боярсые, и туть-же, рота
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зшыхъ земляковъ, подъ начальствомъ пана Домарацкаго. 
Дал4е, воевода описывалъ парадный npieiib у царя, его 
пышный, весь изъ жемчуга и драгоцйнныхъ камней нарядъ, 
оппсывалъ тронь и все, что его окружало.— Сынъ моего мар- 
шалка, Янъ Бучинсшй, челов^къ очень важный въ Москва. 
Порадуй этимъ старика..— Здешшй обычай требуетъ, чтобы 
целовать царскую руку. Сначала я, потомъ, мой братъ, мой 
сынъ и князь Константанъ Вишневецкий были допущены 
къруке... Добрая пани Мнишекъ потребовала късебй мар
шала, пригласила его сесть, и велела своему секретарю 
ещеразъ прочесть письмо вслухъ.Панъ Бучинсшй, выслушавъ 
его съ добродушной и снисходительной улыбкой, сказалъ: 
—Хорошо. Пусть только воевода во всемъ слушается моего 
Яна. Онъ уже знаетъ, какъ распорядиться;— и устроитъ все 
къ лучшему.

Отъ 2 мая, ксендзъ Шамота писалъ съ негодовашемъ, что 
Марина была весьма торжественно встречена, но привезена 
прямо въ Кремль въ русскш Вознесенскш монастырь, где 
т а  мать Димитр1я, будущая свекровь ея.— Много настой- 
чиваго, непрерывная, упорнаго и продолжительная труда 
пршдется намъ положить, чтобы переделать все это: но нока- 
м4сть, пришлось согласиться, я видеть, хотя съ сокрушешемъ 
сердечнымъ, католическую девицу въ русскомъ монастыре. 
Старый маршалокъ снисходительно улыбался на все это, и 
зам4тилъ:—Ничего, это такъ надо. Мой Янъ знаетъ, какъ 
надо устроить...

Черезъ неделю после того, прискакалъ въ Саборъ особый
гонецъ Пшепендовсый; вручилъ по письму пани Мни
шекъ, старому маршалку и ксендзу Помасскому, перекусилъ, 
выпплъщпеременивъ лошадей, носкакалъ дальше въ Краковъ,
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съ депешею къ королю. Письма были отъ 9 мая. Уведомляли, 
что накануне, восьмаго числа, Марина была каронована: 
naTpiapxn возложилъ на нее, съ обычными церемошями, 
крестъ, потомъ бармы, д!адему и наконецъ корону и цепь 
Моноыаха. После того, все находивипеся въ храме, поздрав
ляли царицу; за темъ, отслужена была обедня, царь и царица 
прюбщились Святыхъ Таинъ, и тотчасъ но окончаши обед
ни, совершилось брачное венчаше. Узнавъ все подробности 
торжествъ, панъ Бучинсшй нашолъ, что Янъ распорядился 
хорошо, какъ всегда; когда ксендзъ Помасскщ сетовать, что 
царицу нопы заставили прюбщиться святыхъ таинъ по 
русскому обряду, прикладываться къ образамъ, старый марша- 
локъ снисходительно улыбаясь, говоралъ:— Будьте покойны; 
значить такъ и надо, если Янъ такъ устроилъ.

Прошла еще одна неделя. Откуда-то взялся слухъ, что 
въ Москве не ладно. Ксендзъ Помасскщ услышалъ объэтомъ 
отъ жидовки, торговавшей рыбой. Жидовка разсказывала, 
что на девятый день после свадьбы, царя Димитр1я убили, 
а поляковь всехъ перерезали. Ксендзъ по опыту зналъ, что 
подобные слухи, взявшиеся неизвестно откуда, опережаннще 
самыхъ быстрыхъ гонцовъ, подтверждаются иногда въ вели
чайшей точности. Озабоченный и напуганный, ксендзъ по- 
шелъ къ маршалку, и разсказалъ ему, что слышалъ. Панъ 
Бучинскш, выслушавъ новое извеспе, очень благосклонно 
сказалъ-было:— Хорошо; мой Янекъ уже знаетъ.... но тот
часъ спохватился, какъ будто нроснулся, и вскричалъ:— Какъ? 
Что? Всехъ нашихъ избили? Что такое говорить панъ 
ксендзъ?....

И полнейшее спокоиств1е беднаго старика изчезло. усту- 
пивъ место крайнему испугу. Ояъ началъ съ того, что но-
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слалъ за паномъ Пшепендовскимъ, только что вернувшимся 
пзъ Кракова и ожидавпшмъ писемъ въ Москву. Не усшЬвнйй 
отдохнуть отъ быстрой скачки и дальней дороги, тпляхтичь 
явился на зовъ и, съ обычною важностью разувйрялъ мар- 
шалка.— Я оставляв Москву девятаго числа, говорилъ онъ. 
придавая себе некоторую важность,— среди блестящихъ 
торжествъ. Весь городъ ликовалъ. Готовился въ Кремле 
большой пиръ. ВсЬ знатнъйппе бояре: Мстиславе с i с, Шуй- 
cEie, Harie, Басмановы, Телятевсше, Кашины, Морозовы, 
Щербатовы, Салтыковы, Голицыны съезжались во дво- 
рецъ съ поздравлешями. Все эти важные люди съ покор
ностью и съ тысячами поклоновъ давали дорогу нашимъ 
воевод4 Сендолпрскому, князю Вишневецкому, Стадпицкимъ 
иТарламъ. Никогда я не поверю, будто какое пибудь песчас- 
Tie могло случиться съ нашими и съ нашимъ царемъ. Да 
и что можетъ случиться? Панна Марина не только суп
руга московскаго царя, она сама коронованная московская 
царица, коронованная и помазанная царица миромъ,— за
метьте это,— прежде нежели совершился обрядъ бракосо- 
четатя! Въ случае смерти царя, она все таки остается 
царицей, и разумеется, не дастъ въ обиду своихъ. А эту 
жидовку, что распускаетъ глупые слухи, надо-бы, знаете по 
московски, или какъ делыва.тъ царь Борисы выколоть ей 
одинъ глазъ. да вырезать языкъ. Поверьте, перестанетъ 
размазывать пустяки....

Маршадокъ, поверивъ пану Пшепендовскому, успокоился 
и отпустить его. Но тотчасъ-же опять имъ овладело безпо- 
койство: Мало-ли переменъ могло произойдти съ техъ поръ,Сем. Веч. Жур. для юношества. 8
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какъ шляхтичь оставилъ Москву? Съ его отъезда прошло 
много времени. Бучинскш опять послалъ за Ншенендов- 
скимъ и вел'Ьлъ ему, какъ можно скорее взять лошадей, и 
скакать очертя голову во Дьвовъ, прямо въ 1езуитскую кол- 
легйо. Тамъ разузнать все обстоятельно, зайдти также въ 
православный Ону-щневскш братсшй монастырь, поговорить 
съ монахами и, не отдыхая, спешить обратно.— Разстояше 
всего десять н’Ьмецкихъ милъ или семьдесятъ верстъ: успеешь 
передъ вечеромъ, вернуться. ЖивЬе, живЬе, мой любимый: 
чтобы черезъ четверть часа тебя не было въ Самбор .̂

— Поверьте, достопочтенный панъ Маршалокъ, на
чали было панъ Пшепендовскш, собиравицйся вплотную 
выснаться,— что, никакой опасности н£тъ...

—  Чтобы духу твоего зд'Ьсь не было!— вскричали панъ 
Бучиншй, и сердито топнули ногой. Черезъ полчаса паро
конная телега съ паномъ Пшепендовскимъ, подпрыгивая 
на мосту чрезъ овраги, 3>хала уже во Дьвовъ за справками, 
и шляхетный гонецъ начали клевать носомъ.

Весь этотъ день, Бучинскш не могъ успокоиться: раза три 
заходили къ ксендзу Помасскому, но ничего не узнавали но- 
ваго. Два раза присылала за ними нани Мнишекъ, до ко
торой черезъ девичью тоже дошли смутвые, но страшные 
слухи, конечно съ нрибавлешемъ,— но бедный старики ни
чего не могъ сообщить утЪшительнаго. Въ этотъ день онъ 
постарЬлъ па десять л£тъ, осунулся, и робко посматривать 
по сторонами и все къ чему-то прислушивался, какъ будто и 
его собирались убить моековше люди. Ночью, нисколько 
разъ выходили онъ на крыльцо и слушали, не стучитъ - ли 
те.тЬга львовскаго гонца, хотя но разечету времени онъ
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едва могъ успеть до Львова. Но ясная, майская, теплая ночь 
торжественно молчала, и старый маршалокъ стоялъ долго, 
прислушиваясь къ тишинЕ Едва только начался день, какъ 
Бучивсый сталъ съ нетерпЬшемъ дожидаться вечера: хо- 
дш тъ  угла въ уголь, бродилъ по двору, ходит, и за Сам- 
боръ по львовской дорогй, навстречу своему гонцу, и воз
вращался въ тупомъ отчаянш, со вс4ми признаками силь- 
наго утомлешя. Но не отдохнувъ п пяти минуть, онъ опять 
всвакивалъ и посылалъ кого нибудь изъ дворовыхъ на коло
кольню костела караулить приближеше Пшепендовскаго, 
или приказывалъ йхать ему навстречу и торопить... Пан^С 
Мнишекъ нисколько разъ присылала строжаншш приказъ, 
чтобы гонецъ, не теряя ни минуты, явился тотчасъ къ ней, 
только что вернется изъ Львова...

День жаркШ и сухой тянулся съ усажающею медлитель
ностью. Въ начала ночи панъ Бучинскш, истомленный 6Е 
готпеп и смертельнымъ безпокойствомъ, выйдя на крыльцо 
послушать не йдетъ-ли гонецъ, еЕтъ на стуоенькЬ, прикло- 
нивь голову къ периламъ, и крепко заснуть. Его пробужде- 
Hie было ужасно.

Люди стоять на крнльцЬ съ Фонарями. Панъ Пшепен- 
довсшй съ одной стороны, а ксендзъ Номассый съ другой, 
поддерживаютъ нодъ руки какое-то страшное подоб1е быв- 
шаго царскаго секретаря, красавца Яна. Поднимаясь на 
пятую ступеньку, б’Ьднякъ запыхался такъ, какъ будто вбЬ- 
жалъ на высокую гору. Онъ прюстановился, закашлялся, 
тупо посматривая на свгЬчу въ Фонаряхъ, и, яркая кровавая 
полоса показалась у него на губахъ и на красивой бородкЕ 
Бедный старикъ застоналъ, какъ вътяжеломъ спЕ вскочилъ,
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и едва не упалъ съ крыльца. Янъ узпалъ отца, горько улыб
нулся ему, хот'Ьлъ что-то сказать, но опять закашлялся. Двое 
слугъ подхватили его, внесли въ спальню маршалка, и уло
жили на постель. Больной, сжимая руку отца въ своей исху
далой и запыленной pyrfj, тотчасъ впалъ въ забытье. Отецъ 
едва узпавалъ милыя,дороия черты, обезображенныя болезнью; 
нисколько времени смотреть нанихъ, потомъоставилъснна 
и иерешолъ въ свой кабинета, гдй ланъ Пшепендовскш 
собирался разсказывать ксендзу, какъ что было въ Москв! 
Но ротъ его быдъ наполненъ закуской; такъ что онъ могъ 
только показать маршалку на свои губы, и какъ-то лромы- 
чалъ, что онъ два дня не 4лъ. Маршалокъ опять прошелъ 
къ сыну, постоялъ возлЗз пего, потомъ, опять вернулся въ 
кабинета, снова наведался къ больному, и наконецъ услы- 
шалъ пов'Ьтствоваше напа Пшенендовскаго:

—  Въ ie3yHTci;oH i;o.ueriH все уже известно, н мн$ все 
разсказали. Выхожу отъ ieayытовъ н прямо иду на постоя
лый дворъ, чтобы взять свежпхъ лошадей, а тамъ панъ 
Бучинскш: сидитъ въ тел1>гй> и торопптъ лошадей. Нанемъ 
лица не было, и я съ трудомъ его узпалъ. Ойлъ съ нпмъ. 
и цоВхалъ. Ну, очень скоро йхать было нельзя, потому что 
больной видимо слаб’Ьлъ, а тряская дорога жестоко утомля
ла его. Однако разсказалъ онъ мшЬ все, что видйлъ. Я го- 
товъ вамъ пересказать, только меня жажда мучнтъ ужасная..

— Что онъ видйлъ, этовздоръ! вскричалъ маршалокъ,—а 
чймъ онъ боленъ? Что онъ, раненъ, что-.ш? Да говори ты 
дьяволъ!

Въ это время ксевдзъ Помаешй, подойдя къ шкафу, на- 
лилъ пзъ огромной бутылки стаканъ впна и подалъ его 
гонцу.
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— Ну,вотъ ппрекрасно! сказалъ панъ Пшепендовсшй—  
Это онъ расшибся: выпрыгнулъ изъ окна вслЪдъ за Дми- 
тр!емъ, и разбилъ себй грудь. Это ничего; это пройдетъ, 
не безпокойтесь. Я ужъ ручаюсь ваыъ, что пройдетъ. ДЬло 
было вотъ какъ: Дмитрш былъ ужасно самонадЪянъ и до- 
в’Ьрчивъ. Ему не рйдко говорили, что готовится противъ 
него какой-то заговоръ; только онъ ничего не хогЬлъ слу
шать. А потомъ, когда нашихъ наехало слишкомъ много, 
разумеется вооруженныхъ, то москвичи стали бояться и 
роптать. Пиры и веселье послй свадьбы тянулись ц£лую 
неделю: вся Москва пировала. Но панъ Бучинскш зам!>ча.ть 
уже, что много является и угрюмыхъ, и недовольныхъ лидъ. 
Особенно, кажется сердились они на польскую музыку, играв
шую воз.г£ соборовъ. Какъ-бы тамъ ни было, только еемнад- 
цатаго числа въ субботу, рано по утру, раздался во всЬхт, 
московскихъ церквахъ набатъ. Панъ Бучинскш услышалъ и 
проснулся. Проснулся также и Басыановъ, царскш люби- 
мецъ. Они собрались будить царя; но тотъ, аамъ вышелъ и 
послалъ Басманова узнать въ чемъ д'Ьло. А б&шенная тол
па съ оруж1емъ уже окружала дворецъ. Басмановъ высунул
ся въ окно. Ему закричали:— отдай намъ своего Гришку 
Отрепьева! —  Въ караул'Ь оставалось только тридцать але- 
бардщиковъ, такъ что нельзя было помышлять о защита. 
Пришлось спасаться. Басмановъпопробовалъ уговорить тол
пу, но его тотчасъ убили. Тогда панъ Бучинскш, по раз- 
еымъ переходамъ, проводилъ царя подальше, въ такую ком
нату, откуда видны были стрЬльцы, CTOHBmie па страж!;. 
Легко было выпрыгнуть въ окно на лйса, прпставленныя 
къ сйпамъ для иллюминащи, и по нимъ спуститься въ дру
гую сторону отъ толпы. Димитрш прыгнулъ, но оборвался
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съ л£совъ, упалъ на мостовую, разбилъ себ4 голову, свих- 
нулъ ногу н потерялъ чувства. Панъ Бучинсйй тоже спрыг- 
нулъ, тоже разбилъ cedi грудь, но съ горяча, вскочилъ и 
поб'Ьжалъ звать стрЬльцовъ на помощь. Возвращается, а 
Димитр;'я уже нашли, отнесли и положили на Фундаменп 
разломаннаго Борисова дворца, и бол$е десяти тысячь на
роду окружали его. Ни пробиться къ царю, ни заставить 
себя выслушать, не было ни какой возможности. Среди воп
ля толпы, едва послышался ружейный выстрйлъ. Потомъ опять 
что-то кричали, ичерезъ часъ, покрытый ранами, обезобра
женный трупъ, народъ уже тащнлъ по зем.тЬ, нривязавъ за 
ноги веревку, пзъ Кремля, на Красную площадь. Тамъ по
ложили его на маленыйй столикъ, положили возл! него во
лынку, а въ ротъ воткнули дудку. Эта насмЗипка означала, 
что его считаютъ скоыорохомъ. Подъ столомъ, на зем.тЬ, ле- 
жалъ также обезображенный трупъ Басманова... Въ тоже 
время по всей Москва шла жесточайшая р!>зня Поляковы 

Сколько ихъ избито, сказать трудно; но воевода остался живъ. 
Его посадил^ въ тюрьму, вм^стЪ съ дочерью. Отцы iesyH- 
ты тоже уц^л^ли. Когда народъ вломился въ ворота зани- 
маемаго ими дома, они сняли со ст!>нъ московсие образа, 
приложили ихъ къ груди и выступили противъ мужиковъ. У 
послйднихъ, конечно, опустились руки. Посланники Олесниц- 
Kiff и Гонсъвскш тоже уцйл’Ьли. Посольскаго двора москви
чи вовсе не трогали, и пропускали всякаго, кто называлъ 
себя посольскимъ челов'Ькомъ. Изъ придворныхъ дамъ тшо- 
ria спаслись.

Въ это время, въ соседней комнат!; послышался страшный 
стонъ и потомъ, крикъ по русски:— Ради Бога, спасите-же 
своего царя!— Больной въ тоже время проснулся и опять
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закашлялся. Маршалокъ и ксендзъ П омаетй бросились къ 
Яну. Несколько знакомый съ нехитрою медицинскою наукой 
того времени, ксендзъ отлично умЪлъ пособить больному. По
немногу успокоился онъ, и опять заснулъ на высоко подложен- 
ныхъ подушкахъ, почти въ сидячемъ положенщ. Гонецъ во
спользовался этимъ временемъ, чтобы еще нисколько под
крепить свои силы колбасами, и такъ какъ дорога въ шкаФъ 
была уже ему знакома, то онъ посп'Ьпшлъ налить себе еще 
стаканъ вина.

—  Какъ же успЗзлъ уехать мой Янъ изъ этаго ада? — 
спросилъ маршалокъ, выходя на цыночкахъ отъ сына.

— У него уже готовь былъ накетъ на имя короля поль- 
скаго и грамота для гонца. Издали простившись съ своимъ 
бывшимъ царемъ и другомъ, онъ пошелъ въ ямскую слободу, 
ьзялъ лошадей и иоскакалъ сюда подъ именемъ гонца. Его 
уменье чисто говорить порусски. его бородка, а въ особен
ности, страхъ московскихъ люден передъ всякою грамотой 
съ печатью, помогли благополучно выбраться и, не встречая 
нигд£ задержки, мчаться день и ночь безъ отдыха. Ну и 
усталь, конечно, и исхудалъ. Только вы не бойтесь, это у 
него сейчасъ пройдетъ. Выспится хорошенько, и проснется 
здоровый. Въ этомъ явамъ ручаюсь,— а Пшепендовскш, за
веряю васъ, кое-что понпмаетъ...

Къ полудни, Янъ проснулся. Онъ чувствовалъ, что боль 
въ груди почти совеЬмъ прошла, кашель его не очень му- 
чалъ. Но одышка не покидала его, и крайняя слабость какъ 
будто приковывала его къ подушке. Глаза его лишь только 
разскрылись, прямо остановясь на ксендзе Помасскомъ, 
шопотомъ чшгавшемъ молитвы.

— А где отецъ? спросилъ больной.
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—  Здесь, здесь, мой Янекъ любивый! отозвался мар- 
шалокъ, сжимая руку сына.— Какъ же ты себя чувствуешь, 
мой мальчнкъ?

—  Гораздо лучше. Я, какъ будто, отдохнулъ... Долго я 
спалъ? Скажи. Полъдня? Правда?

—  Полъдня, мой милый! И какъ же я счастливь, что ты 
успйлъ ускользнуть изъ этаго ада.

— Да, это было похоже на адъ! сказалъ Янъ.— Возмутив
шаяся чернь, терзающая трудъ своего благодетеля,— это хуже 
сатанинской oprin. А  причина всего этаго— наша безтолко- 
вость. Наехали, шумятъ, скачутъ по улицамъ. стрйляютъ изъ 
ружей, похваляются, затеваютъ ссоры и храбро защищаются 
пистолетами, саблями и копьями отъ безоружныхъ мужиковъ. 
Народъ и раздражился, добрый, кротшй, терпеливый, велико
душный народъ, выносивши! безропотно даже Ивана Гроз- 
наго...

—  Не очень-то кротокъ, видно, этотъ народъ,— замЪтилъ 
съ кротостью ксеядзъ,— когда решился на такое страшное 
злодеянье.

— Вздоръ, сказалъ, сътрудомъ переводя духъ Янъ.—На
родъ былъ обмануть; Шуйскш уверилъ народъ, будто по
ляки хотятъ извести царя. Народъ бросился его защищать. 
Но слепая, темная толпа сама не знаетъ чего хочетъ, и соб
равшись кучей, слушается какого нибудь десятка подстрекате
лей. И этаго десятка не вашолъ-бы Шуйскш, еслпбы только 
знали меру и захотели съ любовью, а не съ нахальствомъ и 
насшпемъ обратиться къ русскимъ людямъ. Ну и не надо! 
Самн погубили свое дело, и сколько сотъ человЪкъ запла
тили жизнью за то, что вотъ эти слишкомъ торопились 
торжествовать...
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— Кто вогъ эти? сросилъ старикъ, съ иснугомъ, думая 
будто сынъ его иачинаетъ бредить.

— 1езуиты,— отвГчалъ Янъ, показывая глазами на ксенд
за.—Ц’блый народъ вздумали разомъ обратить въ свою в'Ьру, 
нажужжали въ уши Дамитрю, сбили его съ прямаго пути, по
губили свое-же собственное дЬло, и мнопя сотни своихъ со- 
отечественниковъ, а сами подъ конецъ спрятались за мо- 
сковсие образа... Безмозглые...

Онъ дышалъ все труднее, говорилъ все съ большими раз- 
становамн, и глаза его понемногу закрывались.

— Сынъ мой! заговорилъ ксендзъ Номасскш:—  насту- 
паетъ минута, важнейшая для каждаго изъ насъ...

— Отецъ!— крикдулъ изъ всей силы больной.
— Что, мой милый, мое сокровище?
— Уведи ксендза!— сказалъ громко Янъ, какимъ-то не- 

естественнымъ голосомъ.
— Но, милый мой! Наступаетъ минута, важнейшая..
— Дай мы'Ь спокойно умереть!— простоналъ опять боль

ной.
Старикъ вызвалъ ксензда въ другую комнату, чтобы ни

сколько успокоить волнеше сына, и тотчасъ опять вернулся 
еъ нему.

— Помнишь отецъ, сказалъ Янъ слаб’Ьющимъ голо
сомъ:— ты меня спрашивалъ: какой я вГры, и не кальви- 
ннстъ-ли я?.. Знаю, что наступаетъ важнейшая минута... 
Уйшь-же меня... Но не пугайся... и не бойся ты этотъ разъ 
iesyHTa... Пошли... знаешь за к4мъ?... Проси... отца Гера
сима!...

Черезъ часъ, отецъ Герасимъ, съ запасными дарами, то
ропливо, но съ достоинствомъ, вошелъ въ комнату умираю-
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щаго. Проходя черезъ кабинета, гд4 сидЬлъ ксендзъ Помас- 
скш, до самаго появлешя священника не знавгаШ, что за 
нпмъ посланъ экипажъ, отецъ Герасимъ скромно потушглъ 
взоръ н прошепталъ:— Да воскреснетъ Богъ и да расточат
ся вразп его!..

Долгое время ксендзъ не могъ пршдтивъ себя отъ изум- 
лешя. Но потомъ, когда въ соседней комнагЬ шопоть испо
веди кончился и посльппалась ясно и торжественно произ
носимая напутственная молитва, онъ вскочить, нахлобучпдъ 
шляпу и, скорыми шагами идя къ своему дому, говорилъ:

— Какое-же это, однако, скверное предзнаменоваше!..

— Янть или Иванъ Бучинскш спокойно умеръ, напут
ствуемый молитвами отца Герасима. По его просьбе, свя- 
щенникъ долго посл-Ь того служилъ панихиды, поминая ра- 
бовъ Божшхъ Димптр1я и Ивана.

Воевода сендомирсый болЬе двухъ лГтъ высид^лъ въ мо- 
сковскомъ плГну, а его дочь еще восемь лгЬтъ содействовала 
смутамъ въ московской земле.

Кто былъ самозванецъ? Этого истор1я не знаетъ.

Л. Разинь.

Конецъ.



Охота на Гориллу.



В С Н О Й  Ц АРЬ  З А С А Д Н О Й  АФ РИ КИ
ИЛИ

ЗАГАДОЧНОЕ СЕМ ЕЙ СТВО  Ш В И К О В Ъ  Н А  Р Ш  Г А Б У Н -Ь .
(Изъ новпйгиихъ путешествш по западнымъ берегамъ Африки 

г. Вагнера).

Между людьми было всегда много загадочны хъ лично
стей и неправдонодобныхъ знаменитостей, которые въ про
должены! десятковъ л$тъ. иногда даже и н$сколькихъ сто- 
jkiff, возбуждали всеобщее любопытство. Точно также и въ 
животяомъ Mipi, и между деревьями, цветами, камнями и 
водами было много не вполне разгадан ныхъ знаменитостей. 
Участь ихъ очень похожа на участь людскихъ знаменито
стей: часто, значеше ихъ кратковременно, и известность 
ихъ продолжается на столько, на сколько они возбуждают!, 
любознательность, или особенный ннтересъ. Часто даже 
возбуждали всеобщее внимаше отдельны я явлена, какъ 
напримеръ, гращозно и ловко пляшущая обезьяна, или 
слонъ Г-на Моффить, или даже путешествующее общество 
б'Ьлыхъ мышей, или блохъ везущихъ карету. Но весьма 
Р'Ьдко относилось это п он я т  о знаменитости къ целой 
семейной грушге. Если же съ этимъ поняиемъ соединена 
еще какая нибудь учеваа мысль, пли не разрешенный во-
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просъ, то въ такомъ случай, даже какая нибудъ, досе.тЬ не
известная, обезьяна можетъ легко взволновать не то.1ько 
учееМшнхъ мужей, но даже и учен'Ьшшя общества. Так* 
это и было, когда несколько л§тъ тому назадъ, назваше 
знаменитой породы обезьянь произвело общее волнеше. 
Итакъ, какъ этотъ африкансюй лесовики и до сихъ поръ 
еще возбуждаетъ общш интресъ, то его никакъ нельзя при
числить къ кратковременными, и скоро проходящими зна
менитостями, и они все еще продолжает* слыть «темными 
неразгаданными царемн» многочисленныхъ породи живы- 
ной семьи, распространенныхи въ многихъ частяхъ света.

Конечно, MHorie ученые мужп долго не верили въ суще- 
ствоваше этаго царя лесовиковъ. Некоторые изъ этнхт, 
неверующихи утверждали даже: знаменитая обезьяна — 
нсполипъ, жпветъ только въ воображешн и въ мозгуодпаго 
ветрянаго Француза, последняго ея «изобретателя». Си т£хъ 
поръ однако, когда привезенные скелеты подтвердили боль
шую часть показанш храбраго путешественника, открывша- 
го готлли. и когда страшная н выразительная Фигура этаго 
лесовика изображена во всехъ нов'Мшихъ сочннешяхъ о 
жизнп животныхъ, то нельзя более сомневаться въ дейст- 
вительномъ существованщ горриллы, и уже конечно, cai- 
дуетъ допустить, что могучш представитель своей породы 
утвердить за собой то высокое положение, которое онъ, по 
всей справедливости, заняли въ нашпхъ кнпгахъ,и которое 

онъ уже Фактически занимаетъ въ свой родине, лежащей 
между 10 и 15° южной шпроты. Въ Европе горилла стала 
известна только въ последнее время. Объ ней упоминает* 
однако, за две тысячи летъ тому назадъ, КароагенянпнъГан- 
нонъ въ описанш своего плавашя по западными берегам*
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Африки, где онъ говорить: «Пройдя Огненные потоки (прой
дя Сьерра Леоне) мы прибыли на третт день въ заливъ, 
названный Южнымъ Рогомъ; въ глубин!; его находится 
островъ съ озеромъ, где ж или дише люди. Большая часть 
къ были женщины, o5pocinia волосами: толмачи называ
ли иль гориллами. Самцовъ намъ не удалось поймать; они 
перелизали чрезъ пропасти п защищались обломками скаль... 
Мы настигли трехъ самокъ, по не могли ихъ увезти съ со
бой, такъ бне кусались и царапались; мы должны были ихъ 
убить; но мы сняли съ нихъ шкуры, которыя отослали въ 
Кареагенъ». Бъ наше время, путешественникъ Бодвичь 
(1819) первый упоминаетъ объ этой обязьян’Ь, называя ее 
Ингина. ПослЬ пего, друпе путешественники называли ее 
тоЭнгена, то Инге-ена, то опять Нгипа, или даже Джина, 
названы, которыя почти вей совнадаютъ съ именемъ Нги- 
на, ноторымъ эта обезьяна действительно названа у племе
ни негровъ Мпонгьи.- Первый черепъ гориллы, прислан
ный въ 1847 году^ ^жторомъ Вильсономъ въ Бостонъ, 
подтвердить существоваше этой породы обезьянь въ за
падной Африке. Въ томъ же самомъ году, другой путе- 
шественнпкъ Севэджъ досталъ чрезъ однаго неволь
ника на реке Габуне две кожи гориллы, пзъ кото- 
рыхъ одна попала въ Парижскш Музей, а другая— въ Вен- сбш. Въ 1859 г. прпеланъ быль для изеледовашя профес
сору Овену, въ бочке съ ромомъ, целый труиъ гориллы. Къ 
несчастью, спиртъ дорогой вытекъ, и животное пришло въ 
совершенное тлъше. Несмотря на это, Овенъ все такн взял
ся сложить его скелетъ; щадя чувставительные носы сво- 
ихъ соседей, онъ исполнилъ эту ужасную работу въ уеди- 
ненномъ и отдаленность месте.
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Ежели мы вполн'Ь поварим! описашямъ путешественни
ка де Шаллью, который посл’Ьдшй открыл?, гориллу; то его 
настойчивыя изсл’Ьдовашя о д'Ьйствительпомъ еуществова- 
нш царскаго лесовика можно считать геройскимъ подви- 
гомъ. И саыъ де Шаллью смотритъ на это разъяснена об
раза жизни гориллы, какъ на величайшш подвиги своей дол
голетней охотницей жизни въ экватор1альныхъ странахъ 
западный Африки, гдЬ ему удалось открыть еще роды дру- 
гихъ АФриканскихъ обезьянъ, схожихъ съ гориллой. Шим
панзе Нинэго— Мбуве (лйсовикъ плешивый) иКулу— Каа
ба. Сынъ владельца торговой Факторш (купеческой конто
ры) на берегахъ Габуна, де-Шаллью уже съмолоду привыкъ 
къ убшственыому климату западно-аФриканскпхъ полосъ, и 
освоился съ языкомъ и нравами туземцевъ. Такъ подготов
ленный, колодой купецъ преднринималъ неоднакратныя 
нутешеств1я къ рйкамъ Габунъ и Мунда, а въ пос.тЬдствш, 
щедро поощряемый, и поддерживаемый ФиладельФщской Ака- 
дем1ей, онъ пускался на болФе отдаленные разысканы по < 
об'Ьимъ сторонамъ экватора. Въ одномъ изъ своихъ сочи- 
нешй онъ подробно разсказываетъ, сколько трудовъ и ста
раний ему стоило, чтобы изучить нравы и образъ жизни го
риллы, и какъ и гдг1; онъ убилъ первый экземпляръ этаго 
животпаго.

Это было при его перехода чрезъ Cieppy дель Кристаль; 
подойдя къ чашф сахарнаго тростника онъ наткнулся на 
первые сл4ды гориллы. Въ этой дикой местности нашелъ 
онъ оборванныя и смятыя в'Ьтви этаго тростника, и его 
спутники съ ужасомъ закричали:— Нгуйла! слово, которымъ 
они на своемъ языкгЬ называюсь гориллу. Следуя дальше за
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этими приматами, они скоро нашли на ыягкомъ грунте яс
ные следы ногъ. После долгаго искашя, де Шаллью нат
кнулся наконецъ на четырехъ ыолодыхъ гориллъ, спрятан- 
ныхъ за опрокинутымъ стволомъ. Они поспешно бросились 
чрезъ обломки скалъ и чрезъ кустарники, издавая звуки, 
noxosia на человечесйя, такъ, что нашему путешественни
ку даже какъ то страшпо стало, когда онъ но нему выстре
лить.

Много писали про этаго исполипскаго лесовика; много 
басенъ разсказано про него. Долго думали, что онъ про- 
Йгаеи обитаемую имъ страну, какъ челов’Ькъ въ пря- 
иомъ положенш. Но теперь убедились, что гориллы ходятъ 
какъ и вс! обезьяны, на четверенкахъ, оставляя за собой за- 
иЪчательные следы; пальцы ногъ, исключая болынаго паль
ца и пятки, не оставляютъ вовсе следа; пальцы же рукъ остав- 
лаютъ отпечатокъ хотя не совс^мъ ясный. При быстромъ 
бЬг'Ь онъ заносить ноги далеко впередъ, и ходить всегда 
иноходью, переваливаясь со стороны на сторону. Горилла 
шетъ ходить на однЬхъ толькр заднихъ оконечностяхъ 
гораздо скорее и дальше, ч£мъ Шимпанзе; когда онъ сто- 
итъ, колени его сгибаются. Большая голова почти безъ 
шеи сидитъ на широкихъ плечахъ, грудь н передв1е чле
ни показываютъ необыкновенное мышечное развитее.

Дю Шаллью разсказываетъ, какое upiaiHoe зрелище пред- 
ставляетъ мать со своими детенышами, играющими въ лесу, 
вы на возвышенности, усЬянной обломками скалъ, такъ что, 
ае смотря на его желаше добыть гориллу, онъ не могъ ре
шиться разрушить такое счастье. Кроме того, метши вы- 
стрЬлъ въ таком ь случае чрезвычайно труденъ, потому что
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самка и ея детеныши, живупре въ неболылихъ обществахъ, 
(отъ трехъ до пяти штукъ), ночуя опасность, пускаются тот* 
часъ бежать, и тогда, весьма трудно следовать за ними.Мо
лодые гориллы, черны какъ уголь; детеныши жедругихъ съ 
ними схожихъ породъ, окрашены свйтлйе. Молодой Шим
панзе желтый; а молодой Hmiero - Мбуве свйто б4лаго 
цв'Ьта. Во время своего пребывашя въ страпахъ эква
тора, нашъ путешественникъ получилъ отъ своихъ афри- 
канскихъ друзей молодаго, живаго гориллу. Обезьяна эта 
была двухъ нли трехъ лЬтъ отъ роду, въ два съ поло
виной Фута величины. Дю Шаллью д'Ьлалъ все возможное, 
чтобы ее приручить; онъ доставалъ ея любимую пищу: ди- 
Kie ягоды п листья, которыми горилла исключительно пи
тается въ л-Ьсу; —  но вс§ его старатя оказались тщет- 
еы. Горилла царапалъ и кусалъ руку его же кормившую, 
и нри первомъ удобномъ случай, д’Ьлалъ серьезную по
пытку убежать. Дю-Шаллью долженъ быдъ призывать н$- 
сколышхъ молодыхъ, сильныхъ негровъ, чтобы держать жи
вотное, которое тутъ же однаго изъ нихъ жестоко укусило. 
Когда гориллу посадили въ клятву, изъ которой онъ дваж
ды убЪгалъ, онъ умерлъ скоропостижно. А дней чрезъ де
сять носл'Ь этаго, другая самка гориллы, пойманная Дю- 
Шаллью въ страна Кампа, оказалась гораздо добродушнее, 
но она тоже вскоре умерла отъ недостатка свойственной ей 
пищи, которую нельзя было ему достать. Господинъ Уокеръ. 
живупцй уже л{>тъ пятнадцать у Габуна, доносить, что въего 
Фактор1н, жила въ продолжены четырехъ м^сяцовъ, самка 
гориллы, совершенно ручная, п даже была очень ласкова.— 
Обезьяна эта, говорить Уокеръ,— была любезнее многпхъ 
д$тей негровъ, и отлично знала свою кличку: Серафима. Се-
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pa<mia сопровождала даже своего сторожа, когда онъ по 
дьламъ уходилъ въ городъ или въ его окрестности. Ея до- 
Bipie и привязанность были одинаковы, и ко мнй, и къ дру- 
гилъ моимъ помощниками она только не любила npncyTCTBie 

дйгеи, питая къ ннмъ тоже отвращете, какъ и почти вей 
болыше породы обзьянъ. Серафиму очень рйдко привязыва
ли. и то слабой веревкой, которую она легко могла переку
сить или разорвать. Она даже позволяла надйвать на себя 
платье, и повпдимому ей это очень нравилось. Она часто 
завтракала съ нами, и очень осторожно обращалась со ста
канами и другой посудой. Умерла же она отъ кроваваго по
носу. Дю-Шаллью долго и напрасно искалъ гориллу въ лй- 
сахъ земли Фанъ; наконецъ ему посчастливилось напасть 
на его верные слйды. Отправляясь на охоту, товарищи 
Дю-Шаллью стали серьезно и торжественно приготовлять
ся: "Ойи царапали себй руки, натирали раны какимъ то чу- 
деснымъ порошкомъ, чтобы получить вйрную руку и мйт- 
ый выстрйлъ. Дю Шаллью не пзмйнилъ свой обыкновен- 
вып сшпй охотничш нарядъ, но лицо свое вымазалъ углемъ, 
чтобы не возбудить особеннаго внимаю я обезьянъ. Вей 
очень тщательно зарядили свои ружья, и пустились по слй- 
данъ горпллы. Пока дю Шаллью, со своими товарищами, 
осторожно пробирался въ чащй лйса, онъ ясно слышалъ 
трескъ производимый этимъ животнымъ отъ лома вйтвей. 
Горплла держится преимущественно на земдй, исчетъ ягоды 
тамъ раступця, или пойдаетъ листья нйкоторыхъ растенит, 
на прпм. листья дикаго ананаса. По этому, гориллу можно 
часто встрйтить въ землй Кампа, недалеко отъ морскаго 
берега, гдй цйлыя пространства покрыты кустарниками

Сел. Веч. Жури, для юношества. 9
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дикпхъ апанасозъ. Иногда онъ влезаете п на деревья, что
бы собрать плоды. Со своими чудовищными клыками, ко
торые были бы нужнее хищному зверю. онъ разгрызаеть 
скорлупу такой породы орйховъ, которая такъ крепка, что 
разбить ее можно только очень спльнымъ ударомъ молота. 
Эти клыки ему особенно полезны при ломанш и раскусыва- 
ши ыолодыхъ ветвей некоторыхъ деревьевъ. которыхъ совъ 
составляете его любимое лакомство. Онъ преимущественно 
отъискиваетъ таия места. где много плодовъ и лпстьевъ 
оливковой пальмы, цряничваго дерева, банановъ п хлоб- 
наго дерева. Эта нища заставляетъ горпллу предпринимать 
постоянные походы, потому что, при своей величине а об
жорливости, онъ весьма скоро истребляете запасы ближап- 
шихъ окрестностей. Однако онъ не пренебрегаете яйцами п 
молодыми птицами. Ночью, онъ спиною прислоняется къ де
реву, и старьте самцы снята всегда у подножья дерева или 
на земле, между т£мъ, какъ самка съ детенышами прово
дите ночь на верхушке дерева. Особыхъ жилищь горилла 
себе не устроиваетъ.чемъ дальше Дю Шаллью проникалъ въчащу, темъ яв
ственнее слышалъ онъ трескъ ветвей; и каждый изъ охот- никовъ тщательно осмотривалъ свое ружье, потому что 
въ охоте на горилллу, опасность также велика, какъ въ 
борьбе съ леопардомъ. Жявотиаго еще никто не впделъ, 
какъ вдругъ въ лесу раздался страшный ревъ, и старый са- 
мецъ -  горилла, почти шести Ф у т е  вышины, явился предъ охотниками на разстоянш 40 Футъ. (Длина гориллы отъ 
макушки до пятокъ состоитъ отъ 5 до 6 оутъ; ширина ею 
плечъ 3 Фута). Ревъ гориллы начинается ужасныыъ лаемъ. 
похожимъ па лай огромной раздраженной собаки, и пере
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ходить въ глубойе раскаты, выходя иде пзъ гортани, со зву- 
шъ «кахи, кахи» которые не продолжаются долее одной 
минуты.

Царь аФриканскихъ лЬсовъ, не выказывая ни ыалгЬйшаго 
страха предъ своими противниками, выпрямившись, гляд^лъ 
на нпхъ своими сверкающими, серыми глазами, и съ дьаг 
водскимъ выражешемъ въ лице. Гребень короткихъ волос ъ 
над лбомъ, то поднимался, то опускался; онъ оскалилъ 
свои длинные клыки и могучая челюсти. Царь а<х»рпкан- 
спихъ л^совъ явился предъ охотниками, какъ адское ви- 
дЫе.

Медленно, и только на нисколько шаговъ подвигаясь 
впередъ, псполинъ этотъ действительно походилъ на одно 
нзъ т4хт> отврательныхъ существъ, полулюдей, полузверей, 
которыхъ древше живописцы изображали въ картпнахъ ада. 
Сдйлавъ еще несколько шаговъ вдередъ, онъ остановился, 
и снова издалъ свои ужасный вой, и когда, наконедъ приб
лизился Футъ на 18, дю-Шалльювыстре.толъ, итакъудачно, 
что мгновенно убилъ гориллу. З^охотниковь принято за 
правило подпускать свою дичь на возможно близкое раз- 
стояше, и уже тогда, будучи уверены попасть, стреллютъ пря
мо въ его широкую грудь.— Если охотникъ одинъ, говорить 
дю-Шаллью,— то промахъ для него неминуемая смерть. Да
же охотясь на бегемота, негру только подстрелившаго его, 
редко удается спастись бегствомъ, но съ гориллой, бегство 
немыслимо и невозможно. Снова заряжать поздно. —  Напа
дете этаго жнвотнаго также быстро, какъ и решитель
но. Одниыъ ударомъ сильной передней руки, свирепая 
обезьяна раздробляетъ черепъ своему противнику, п задни
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ми руками распарываетъ ему животъ. озирая при этомъ свою 
жертву съ ужаснымъ x.^HOKpoBieMi.

Во время другой охоты на гориллу, дю-Шаллью лишился 
лучшаго изъ своихъ охотниковъ. Услыхавъ выстрйлъ, онъ 
бросился въ тому месту. Тамъ засталъ онъ человека ша- 
вающаго въ крови и съ вырванными внутренностями. Ружье 
было разбито, дуло раздроблено, и въ железе остались слЬ- 
ды зубовъ обезьяны. Охотникъ наткнулся насильнаго самца 
гориллу, выстрЗ;лилъ въ него, но успЬлъ его только ранить. 
И въ то время, когда онъ опять хотЗзлъ зарядить ружье, 
зверь вырвалъ его изъ рукъ, а еаыаго ранилъ смертельно.

Самцы гориллъ не боятся борьбы съ человЬкомъ, но вдуть 
прямо на него. Когда попадетъ пуля въ грудь гориллы, то 
онъ падаетъ ничькомъ, простирая длинныя руки и испуская 
съ посл'Ьднимъ вздохомъ хрпп'Ме, похожее на стонъ, на- 
поминаюпцй предсмертное хрип^ше человека. Если охот
нику случится застигнуть семью гориллъ, то обыкновенно 
самка, которая нисколько слабее сложена, и немного мень
ше, первая почуетъ опасность, и издавъ громи й крикъ, пос
пешно убйгаетъ. Своихъ детенышей манитъ она особеа- 
нымъ крикомъ.

Такъ какъ горилла живетъ преимущественно иа земл! 
то у него и нетъ такихъ длинныхъ пальцевъ, какъ у настоя- 
щихъ обезьянъ, живущихъ на деревьяхъ. Его руки очень 
велики, bq коротки и толсты. Объемъ средвяго пальца у 
некоторыхъ гориллъ убитыхъ дю-П1ал.тью имелъ у перваго 
члена более шести дюймовъ. Передняя рука была такъ же 
толста, какъ человеческое бедро. Вообще рука гориллы так
же длинна, какъ и широка, и более другихъ обезьянъ при
ближается къ человеческой руке. Задшя руки гориллы н$-
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сколько длиннее передних!. Кожа гориллъ хотя п толще, ч4мъ 
у другихъ обезьянъ, но все-таки легко прорывается, въ осо
бенности подъ мышками. Шерсть взрослых! гориллъ темно-  
сЬраго цвета. Каждый отдельный волосъ им'Ьетъ попере
менно серые и черные круги. Старые гориллы сйдеють, и 
только длинные, косматые волосы у рукъ, остаются черны_ 
Голова покрыта короткими, темно красными волосами, ра
стущими до шеи. Шерсть самокъ красноватаго цвета.

Вся голова гориллы очень велика, но за то, черепъ малъ 
и низокъ. Лицо, сравнительно С! орайъ-утангомъ, гораздо 
короче, а лобъ поразительно низокъ. Макушка кажется вы
сокой и острой, она вдоль покрыта гребнемъ волосъ, а зад
няя часть головы пмеетъ поперегъ такой же гребень.

Вокруг! лица растутъ рйдше бакенбарды: брови и рес
ницы редкп. Разстояте между глазами, больше чемъ у 
человека. Уши очень похожи на человйчест, но только по 
меньше, и на одной высоте съ глазами. Носъ выдается боль
ше чемъ у других! обезьянъ, хотя все-таки кажется плос
ким!. Руки достаютъ до коленъ. Нижняя ихъ часть, отъ лок
тя, до сгиба руки, почти одинакова; но въ самомъ мускули
сто ъ месте, толщина ея показывает! необыкновенное 
мышечное развиые, посредством! котораго онъ ломаетъ 
стволы, имеюшде 4 дюйма въ ддаметре, и гнетъ ружейное 
дуло.

Животъ гориллы великъ до безобразит, и соответствует! 
огромному количеству растительной пищи, которую онъ съ 
разу въ себя вмещаетъ. Грудь взрослаго самца имеетъ до 
52 дюймов! въ объеме. Спина чучелы гориллы, показывае- 
маго въ Венскомъ зоологическом! саду, по своей величине 
почти не уступает! спине быка.
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Черепъ гориллы посвящается, какъ дпковинка, Фетишамъ; 
изъ мозгу делаются два такъ называемые «григра»:— одпнъ 
даетъ его владельцу счастье на охоте, другой— дГлаетъ его 
непоб§димымъ.

Победа надъ гориллой доставляетъ охотнику велвкую 
славую на всю жизнь, по даже самые храбрые, не решают
ся искать подобной славы.

Вспомнивъ срашное впечатлите, которое горилла произ
водить своими Люявлешемъ среди темной чащи .йсовъ, и 
ужасную опасность съ которой соединена борьба съ нпмъ, 
не удивительно, что негры создали себе множество сказокъ 
объ этой обезьяне. Сидя вечеромъ вокругъ разложению 
огня, и искуривая свои трубки, негры передаютъ себе объ 
этомъ лесовпкъ страшные и чудесные разсказы. — Горил
лы, —  такъ разсказываютъ черные охотники, — весьма не- 
уживчивыя создашя; они въ своей области не терпятъ даже 
слона. Несмотря на его длинный хоботъ него большие клы
ки, они выгоняютъ его дубинами. Съ леопардомъ они тоже 
обращаются очень безцеремонно, а отсутств1е льва въ .тЬ- 
сахъ этихъ странъ, объясняется тЬыъ, что гориллы непо
корные подданные, которые палками выгоняютъ изъ своахъ 
лесовъ царя зверей.

Негры другихъ племенъ, на земле которыхъ дю-Шаллыо 
тоже охотился за гориллами, въ виде басень, передавали 
ему свои взгляды и ноняпя о нравахъ этаго лесовика. 
Одинъ Ашпра разсказалъ ему следующую басню:

«Голодный леопардъ вышелъ однажды искать себе до
бычу и, наткнувшись на гориллу, надеялся изготовить себе 
вкусный ужинъ. Онъ осторожно поднолзъ, исделалъ огром
ный прыжокъ, чтобы его схватить. Но горилла былъ на
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стороже. схватнвъ леопарда во время прыжка захвостъ, онъ 
до тйхъ поръ вертЬлъ его на воздухе, что у него
оборвался хвостъ. Изуродованный леонардъ, съ жалобныыъ 
воемъ поплелся къ своему царю, и жаловался ему на полу
ченную обпду. Царь леопардовъ разгневался, и началъ 
такъ ужасно кричать, что вокругъ него собрались все лео
парды этой страны, н разспрашивали о причине такаго 
гнЬвэ. Леопарды въ совете своемъ решили, жестоко отом
стить обезьяне. Со всехъ сторонъ тронулись они на го
риллу; но этотъ, отломивъ огромную дубину, размахивалъ 
ею вокругъ себя съ такою силою, что ни одинъ леопардъ 
не сайга къ нему подойдти. И только, когда его рука оне- 
йла, враги бросились на него все вдругъ, и разорвали въ 
ьуски.

Въ другой разъ, горилла гулялъ въ лесу и наткнулся па 
огромнаго слона, искавшаго себе кормъ. —  Что ты тутъ 
дЬлаешь въ моемъ лесу? закричалъ горилла; —  разве ты 
не знаешь, что здесь я царь! —  Когда же слонъ не повино
вался царственному лесовику, то горилла, вырвавъ изъ зем
ли молодое дерево, сталъ имъ бить съ такой силой беднаго 
слона, что тотъ, наконедъ повалился мертвый. На другой 
день, охотники нашли огромнаго слона, а возле него, дуби
ну царя лесовиковъ.

Другой негръ разсказывалъ,— что однажды, целая дерев
ня должна была бороться съ гориллами. Обезьяны безце- 
ремонно собрали всю жатву на поляхъ, где посеянъ былъ 
сахарный тростнпкъ, п когда местные жители прибежали 
защитить свою собственность отъ разбойниковъ, то они 
убили однихъ, ранили другихъ; иные спаслись бегствомъ, а 
друпе уведены были пленными. Последше, чрезъ несколько
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дней вернулись въ деревню. Гориллы не сделали имъ дру
гого вреда, какъ только оторвали имъ ногтя на нальцахъ 
рукъ и ногъ— вероятно для примера другнмъ.

Тутъ же нашъ путешественникъ узналъ еще, что есть два 
рода гориллъ, которые р£зко отличаются другъ отъ друга: 
Первый родъ —  это обыкновенные гориллы, другой же — 
нривид'йшя. Одинъ знакомый негръ ушелъ однажды изъ 
дому въ л!зсъ, и болйе не возвращался. Онъ превратился въ го
риллу. Европеецъ подумалъ бы, пожалуй, что этотъ негръ 
сделался добычей леопарда, но у чернаго охотника своя 
логика.— Онъ превратился въ гориллу, говорить негръ,—по
тому что съ этаго дня такое привид'Ьше являлось постоян
но въ сосЬднемъ л’Ьсу. Никакое ружье не дМствуетъ лро- 
тивъ него; оно не боится никакой пули. При томъ же, оно 
всего охотнее сидитъ на деревй у дороги, а если негръ 
проходилъ мимо, то привид$ше это схватываетъ его рука
ми, сжимаетъ за горло, поднимаете на дерево, и тамъ его 
душить. Вообще в£ра, что человйкъ, съ помощью злыхъ ду- 
ховъ можетъ превратиться въ зв4ря, сильно распростране
на между племенами негровъ. До сихъ поръ смешивали 
мноия бодышя породы обезьянь западной Африка, и оши
бочно приписывали горилл^ различные нравы, свойствен
ные другими породами. Такъ, напрямЬръ утверждали, что го- 
рилло, подобно человеку, строить себЬ жилища, и охотно ла
зите на деревья; да одинъ Нью-1оркскш журналь писали да
же, что гориллы живутъ большими обществами, занимая ц4- 
лыя деревни, и что зубы унихъ такъ остры, что они прокуеы- 
ваютъ пополамъ дуло ружья (!), точно какъ оселъ прокусы
ваете морковь... Дю-Шаллью никогда и нигд-Ь не вид'Ьлъ, 
чтобы горилла приготовляли свое ложе и устраивали бы



ЛФСНОП ЦАРЬ. 137

себЬ палатки или навесы, какъ это д4лаетъ ншгэго-мбуве 
нли лесовики плешивый. Кроме вышеупомянут ыхъ двухъ 
дородъ обезьянъ, дю-Шал.тыо удалось еще убить животное, 
которое онъ описываетъ подъ именемъ пулу - камба, счи
тая его за новую породу обезьянъ, всего более схожихъ съ 
чедовекомъ. Но Грей и друпе известные естествоиспыта
теля считаютъ этаго кулу-камба за чимпаГдзе более тем- 
наго цвета. Назваше же пулу получило это животное отъ 
своего крика.

Замечательно и странно то, что страна, въ которой на
ходятся велпчайгшя и сильн'Мтшя породы обезьянъ, какъ-то: 
горилла и(,^импанзе, что именно эта же самая страна 
HJiieTb въ своихъ лЪсахъ и самыя маленыйя породы этой 
семьи: обыкновенный галаго, который принадлежишь къ 
rpyimi семейства лвмурныхъ или полуобвзьянъ, оби
таешь островъ Мадагаскара Эти ночныя, но совершенно 
безвредныя животныя, питаются насекомыми, плодами и 
гуммою, и съ помощью своихъ заднихъ ногъ, ыогутъ делать 
болыше прыжки. Обыкновенный галаго величиной почти 
равняется векше, тело его имеешь семь дюймовъ длины, а 
его длинный, пушистый хвостъ— девять дюймовъ; онъ водит
ся во всей средней Африке, начиная отъ Нубш и белаго 
Нила, до Сенегала. Въ новейшее время, мпссюнеръ Том- 
сонъ нашелъ въ Гвинее, несколько градусовъ севернее 
ткъ местностей, где живетъ геркулесъ между всеми чет
верорукими —  горилла, другую породу этихъ галаго, кото
рый не больше мыши. Томсонъ поймалъ такую мышиную 
обезьяну. Она сделалась очень ручной, и свободно бегала 
ио всему дому. Любимое ея местопребываше было въ ру-
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кавб ея хозяина или на его met между бакенбардами и ео- 
ротникомъ сюртука. Посл§ ея смерти, онъ послалъ тЬло 
обезьяны Муррею въ Лондонъ, который оиисалъ ее и на- 
звадъ магиинымъ маки. Цв£тъ ея шерсти такой же с$рый, 
какъ у мыши.



(оеончаше).

Погружете подводнаго кабе.тЬ на незначительномъ 
пространств1!; и при не большой глубин-Ь воды, не предста- 
вляеть большихъ трудностей, особенно въ благодатное 
время года. Погружаемый кабель спускается съ кормы 
корабля, посредствомъ колеса, при чемъ, его ематываше 
происходить надъ болыпимъ чугуннымъ барабаномъ, и ча
сто, собственная тяжесть кабеля, при соответственной бы- 
стротЬ корабля, обезпечиваетъ его правильный спускъ. Отъ 
бо.льшой массы железа, которое поднимаетъ кабельный ко
рабль, комиасъ его подвергается сильному уклонешю и те- 
ряетъ свою верность, во изб'Ьжате чего, этому кораблю пред
шествуешь всегда другое судно, служапце ему проводникомъ.

Такъ наприм^ръ, при ногруженш кабеля между Анпйей 
и Голланд1ей, кабельному кораблю предшествовали двЬ лод
ки, по очереди см4нявш1я одна другую.

Но иногда, когда всл$дств1е сильной качки, экипажъ 
на корабл'Ь то.лько съ трудомъ держится на ногахъ, или, 
внезапно застигши! мракъ, не позволяетъ следить за 
спускающимся кабелемъ, тогда нослйдмй, легко спутывает
ся, п обрывъ его можетъпропзоидтпт’Ьмь легче, ч§мъ глуб
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же дно морское: кабель спускается тогда съ такой быстро
той, что вс'Ь усшпя тормаза остаются тщетными. Въ такомъ 
случай, корабль часто тераетъ направлеше, и если обрывъ 
его еще не последовали, то для спасешя корабля и экипажа, 
приходится даже его отрубать.

Понятно, что, ч4мъ дальше разстояше, ч4мъ больше тя
жесть ногружаемаго кабеля, и ч£мъ глубже дно морское, т$мъ 
более опасностей и трудностей. Величайшая подвить под
водной телеграфы:, посружете Атлантическаго кабеля, сое- 
диняюшаго новый свйтъ со старымъ, очень богатъ такими 
прпключешями. Это величайшее предпр!ят1е подверглось 
многимъ и различнымъ неудачамъ, многимъ опытамъ, спер
ва казавшимся успешными, пока наконецъ, после новыхъ и 
трудныхъ попытокъ, посл'Ьдшя велиыя усшпя увенчались 
полнымъ успгЬхомъ. Сооружеше Атлантическаго телеграфа 
можно разделить на два болыпихъ отдела: первый соста- 
вляетъ родъ великихъ опытовъ,подготовившихъ счастливый 
исходъ втораго отдела; въ обопхъ случаяхъ нужна была двой
ная экспедищя, потребовавшая каждая, больше году времени.

Когда Цирусъ Фильдъ, какъ мы это уже выше говорили, 
взялся за это предпр1ят!е, то, посоветовавшись съ людьми 
опытными въ этомъ д^ле: капитаномъ Маура и Профес- 
соромъ Морза, онъ въ 1855 г. отправился въ Аиглш, 
чтобы лично хлопотать объ этомъ деле. Чрезъ годъ, соста- 
вилъ онъ компашю на акщяхъ (Atlantic telegraph Compa
ny); въ то же время была окончена лин!я отъ Новой Шот- 
ланд1и, до Нью-Фоундленда. Тутъ же начали наследовать 
дно Атлантическаго океана по направлен!» къ Ирланд1и, и 
сделаны были все нужный распоряжешя для изготовлевш 
кабеля, разспитаннаго почти на 500 миль. Последний со-
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стоитъ изъ семи тонкихъ, вм'Ьст'Ь скручеаныхъ м’Ьднымъ 
проволоки, съ первой оболочкой изъ гуттаперчи, и съ второй 
—пеньковой, пропитанной дегтемъ, за которыми следовала 
арматура, состоящая изъ‘18 желйзныхъ связокъ, изъ кото- 
рыхъ, каждая въ свою очередь состояла опять изъ семи спи
рально вместе перевптыхъ проволоки.

Весь кабель состояли изъ 133 проволоки; имйлъ въ д!а- 
метръ только 710 дюйма. Расходы на его производство 
составляютъ сумму около 1'/2 миллиона таллеровъ. Въ Ав
густ!; 1857 года, приступили къ ногруженш, и работа эта 
поручена была, вслВдств1е громадной массы кабеля, двумъ 
кораблями, «Агамемнону» и «Шагаре». Въ начади все шло 
хорошо; но когда прошли около 50 нЪмецкихъ миль, и 
израсходовали слишкомъ 70 миль кабеля, то возникло опа- 
cenie, что, при ожидаемыхъ болынихъ неровпостяхъ мор- 
скаго дна, не хватитъ кабеля. Инженеры, находивииеся на 
кораб.тЬ, старались сделать некоторый ’соотв4ствуюпия из- 
йнеюя при сматывающей машине, но опыты ихъ окончи
лись весьма несчастно: драгоценная проволока оборвалась 
среди моря, н конедъея удалъ въ глубину на поли мили. Такъ 
рушился первый опытъ; но никто не упалъ духоыъ. Собраны 
были новыя деньги, и пропавшая часть кабеля была заме
нена новыми, гораздно большими кускомъ, состоявшими изъ 
200 немецкнхъ миль. Т4же самые корабли повезли въ Оке- 
анъ въ 1858 году новый кабель: котораго обе половины 
соединили, и одновременно начали погружать къ западу и 
востоку. После несколькихъ маловажвыхъ неудачь, погру- 
жете съ обоихъ сторонъ совершилось благополучно, и оба 
коробля прибыли въ одинъ и тотъ же день къ назначеной 
ц1лп. Въ первыхъ частяхъ Августа месяца, телеграфныя



изв&тя начали уже перелетать черезъ Атлантической Оке- 
анъ, и 16 августа, королева Виктор1я и Президент!. Бука- 
нанъ обменились поздравлениями. Однако, восторгъ объ ус* 
нешномъ исполненш этаго дела, не продолжался более ме
сяца. Съ каждымъ днемъ уменьшалась электрическая сила 
кабеля, и не далее, какъ 1 Сентября, после обмена несколь- 
кихъ сотъ денешь, д£йств1е его прекратилось на всегда.

За этой неудачей последовало общее уныше; самые на
стойчивые и предпршмчивые люди пали духомъ, и на неко
торое время отказались отъ этаго дела. Явились новые и са
мые разнообразные проэты, яредлагавпйе провести теле
графную линш по совершенно новому направленно, и между 
прочимъ, такую, которая чрезъ Аз1атскую Россш должна 
была соединить не только Старый Светъ съ Новымъ. но 
образовать огромную телеграфную нить по всему простран
ству просвещенныхъ странъ.

Не смотря однако па болышя преимущества этаго плана, 
темь не мепРе подводная лишя чрезъ Атлаптичешпокеанъ 
оставалась кротчайшимь п полезнейшим! путемъ, и для 
Англш, весьма важнымъ услов1емъ, сохранявшимъ ей глав
ное телеграфное сообщеше, которое, при осуществлены 
перваго плана, выпало бы на долю Росши и Америки. Все 
это побудило приняться опять за брошенное дело, и цока 
въ Америке свирепствовала междоусобная война, въ Англш 
назначена была особая комисшя, которой поручено было на
следовать все недостатки и ошибки первой попытки, и при
думать средства и способы пхъ устранешя. И действительно, 
при тщательномъ изследоваши, найдены были мпопя ошиб
ки и оплошности, который должны были повлечь за собою 
неминуемую гибель этаго гпгантскаго нредпрьтш. Такъна-
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прпмЗфъ, комм шля нашла, что кабель не былъ довольно 
прочно устроенъ, и что изолащя, еще до его погружешя, 
была весьма плоха, что арматура этаго кабеля, порученная 
двумъ различишь зазодамъ, оказалась совершенно разнород
ной; на одномъ заводе, жел^зныя проволоки были перевиты 
въ право, а на другомъ заводе —  въ лево, вследстчле чего, 
въ MicTt соединев!я долженъ былъ непременно образо
ваться слабый пунктъ. Ероме того, изготовленный кабель 
иролежапъ несколько месяцевъ на солнце на набережной 
Гринвича, а такъ какъ гуттаперча отъ воздуха весьма легко 
порться, то и пзолащя его, еще до погружешя, сильно 
ослабела; когда же вследствие этаго, электрическая сила по- 
груженваго кабеля .становилась съ каждымъ днемъ слабее, 
тогда начали ошибочно усиливать токи,— а чемъ сильнее 
токъ, теиъ скорее истощается проводъ; не удивительно, 
что ослабевтшй п истощенный кабель, наконецъ совершен
но отказался воспринимать электричество. Машины, по- 
средствомъ которыхъ сматывался кабель, были тоже весьма 
неудовлетворительны, и много другпхъ ошибокъ и недо- 
статковъ было открыто комисйей.

Для регулировала спуска кабеля, который на дне ыор- 
скомъ долженъ былъ по возможности приближаться къ пря
мой линш, но въ то же время не слшпкомъ натягиваться, 
оказалась самой полезной машина съ спльнымъ тормазнымъ 
снарядомъ, которая немедленно указывала натягиваше ка
беля. Дальнейший успехъ въ приспособлен! яхъ для новаго 
погружен!я кабеля, состоялъ также въ у совершен ствован- 
ныхъ электрическихъ аппаратахъ, которыми вооружили ко
рабль, назначенный для экспедпцш; несколько дельныхъ 

, электриковъ должны были въ ней принять учаспе. А про-
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Фессоръ Томсонъ придумалъ известный зеркальный гальва- 
нометръ, служившш, не только для постоянныхъ испытаны 
кабеля и изоляцш, но также, какъ и сигнальный аппараты 
Сверхъ того, телеграфная компашя предприняла самое точ
ное изсл'Ьдоваше дна морскаго, на которомъ долженъ быль 
покоиться кабель. Когда же эти изсл£довашя доказали, что 
пространство, назначаемое для принята кабеля довольно 
благопр1ятно, тогда объявлена была новая подписка на ак- 
щяхъ, давшая 13/4 миллона таллеровъ, и въ 1864 г. транс
атлантическая телеграфная компашя приступила къ изго- 
товленш новаго целесообразная кабеля. Принимая вовни- 
маше, что повреждешя случаются всего чаще близь бере- 
говъ, где волнеше всегда сильнее, и весьма опасны кора
бельные якоря, то и вооружили береговые концы кабеля бо
лее толстой арматурой, нежели его главную часть, назна
чаемую для открытаго моря; последняя состояла собственно 
изъ провода, т. е. изъ семи м§дныхъ проволокъ, въ четы- 
рехъ-кратной гуттаперчевой оболочке, окруженныхъ въ 
свою очередь арматурой, состоявшей изъ 10 сильныхъ же- 
.тЬзпыхъ проволокъ. Этотъ новый кабель им'Ьлъ въд1аметр  ̂
1 vji0 дюйма, следовательно, онъ былъ въ двое толще кабеля 
1857 и 1858 годовъ. Для береговыхъ концовъ, арматура 
делалась еще толще, такъ что д1аметръ береговаго кабеля 
былъ въ 21/, дюйма. Весь кабель, оконченный въшнЬ 1865 
года, весилъ слншкомъ 82,000 центнеровъ, и всю эту массу 
долженъ былъ поднять «Great Eastern» или Леглаеанъ. Два 
друтихъ корабля въ девять рейсовъ, подвезли къ нему всю 
кабельную массу, которая, посредствомъ раскручивающей 
машины была уложена въ трехъ болыпихъ трюмахъ испо- 
линскаго корабля. Ведеше этаго великаго предпр1ят1я пору-
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чеео было инженеру Канингу; его сопровождалъ целый 
штабъ электриковъ. им'Ьвпгахъ постоянные сношешя съ 
нногими другими электриками, остававшимися на материке. 
Аппаратомъ для этихъ сношенш служилъ выше названный 
зеркальный гальванометръ Томсона, въ которомъ магнитная 
стрелка соединена съ зеркаломъ, осв'Ьщеннымъ сзади све
чей, такъ, что малейшее, едва замеченное отклонеше стрел
ки, обнаруживается двпжешемъ световой линш на соответ
ственной шкале. Когда токъ не нробегаетъ по проводу, то 
световая лишя стоитъ на нуле, и чемъ больше она откло
няется въ право или въ лево отъ пуля, темъ сильнее элек- 
трическш токъ описываетъ круги вокругъ стрелки. Сле
довательно, когда во время погружетя кабеля, световая 
стрелка стоитъ неподвижно на своем ь первоначальномъ 
дЬленш, то это доказываетъ, что электричество и изолац'ш 
кабеля въ совершенномъ порядке; малейшее же, самое сла
бое движете световой стрелки служить вернымъ призна- 
комъ какого-нибудь происшедшаго изменешя. Аппаратъ 
этотъ давалъ возможность узнавать, не только полное пре- 
кращете тока,— вследств1е обрыва кабеля, но и каждое ма- 
лМшее уменьшеше его электрической силы, вследств1е ка
кой-нибудь ошибки въ изолящи, и даже на известное раз- 
стоян1е во всю длину кабеля.

Когда наконецъ окончены были все приготовлетя, и 
приняты все меры предосторожности, катя только челове
чески} умъ въ состояши придумать, тогда въ т л е  1865 
года, приступили къ погружент кабеля, начавъ у береговъ 
Ирландш при Валенщи. Неболшой пароходъ привезъ сюда 
береговой кабель; 23 1юдя его прикрепили и соединили съ

Сеи. Веч. Журн. для юношества. 10
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морскими кабелемъ на «Грептъ Истерий», который нустплся 
въ свое многознаменательное плаваше къ западу. Въ пер
вый день все шло прекрасно, но уже къ сл’Ьдукяще дни, съ 
помощью Галванометра, открыты были поврежденный м$- 
ста въ кабелЪ; пхъ однако легко исправили. Въ на- 
ча.тЬ августа, корабель прошелъ уже слишкомъ 200 н£- 
мецкпхъ мыль, какъ вдругъ, въ проводй опять обнаружи
лось повреждеше, и правильно посылаемые сигнала 
отъ Ирлапдскаго берега, прекратились. Надо было опять 
поднять кабель на довольно большое пространство, и для 
этаго остановить корабль. Эта остановка текла пагубныя 
пос.тЬдств’|я: сильное волнете дало кораблю вредное напра
влен! е къ кабелю, который по.тучи.тъ такой сильной ударь, 
что оборвался отъ торыазной машины, и чрезъ носъ ко
рабля погрузился ко дну. Невозможно передать ужасъ п 
отчаяше всЬхъ присутствующихъ, когда вЬсть объ этомъ 
несчастш пронеслась по всему огромному кораблю, то вс§ми 
овладело страшное уныше, и MHorie проливалн горкпя 
слезы. А между тЗ>мъ, на гладкомъ морскихъ зеркал ,̂ спо
койно играли солпечные лучи, и ни малЗшипй призпакъ не 
указывали ыйста, гдк за мгновеше до этаго, ногибли так!я 
велишя надежды. Дпй трети трудной и тяжелой работы бы
ли благополучно окончены; п весь экипажи согласился не вы
пускать изъ рукъплодътакихъстрашныхъ усилш.Началп про
бовать поднять потопувпнй кабель посредствомъ пятнлап- 
ныхъ якорей, прикр1шленныхъ къ канатами пзъ железной 
проволоки, а мгЬсто гд’Ь долженъ были происходить опытъ, 
обозначили большими буемъ прикркиленнымъ къ плоту. 
Не смотря на то, что вс$ эти мйры оказались прекрасны, 
TtMb не мен:Ье, тщетно промучились онп цълыхъ десять
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дней, стараясь поднять толстый и тяжелый кабель. Трижды 
казалось, что вотъ, вотъ сейчасъ ухватятъ они потопув- 
miii кабель, но каждый разъ, при втягиванш на верхъ, онъ 
обрывался и пададъ наладь въ глубину.

Наконецъ весь заиасъ железной нроволокп, удотребляе- 
мой для поднят кабеля, истощился, и съ сокрущенпымъ 
сердценъ вся экспедищя вернулась къ 17 августу въ Ир- 
ланддю. Оиять появились новыя предложешя, новые про- 
экты, но нсгЬ они были твердо отвергнуты телеграфной ком
пашек, убежденной, что ея предщляпе должно все таки со 
временемъ увенчаться уснехомъ. Сь настойчивостью, до
стойной удивлешя, начали заинтересованныя лица де
лать новыя приготовлеш’л къ немедленному спаряже- 
н!ю вторичной экспедицш. Несколько твсячъ миль ка
беля покоилось безполезно на дне Атлантическаго океана, 
израсходовано семь миллюновъ талеровъ, п вся польза 
ими принесенная состояла только вь чомъ, что сдЪ- 
лакъ быль целый рядъ онытовъ, могущихъ годиться въ по- 
С.ЙДСТВШ; и между прочпмъ, убедились въ возможности 
поднять кабель съ глубины 12,000 Футовъ, и устраивать 

k буи среди моря. Желая применить къ делу все эти, и еще 
друпе опыты, комдашя въ короткое время собрала новый 
каппталъ въ 4 миллшна таллеревъ. Заказанъ былъ новый 
кабель, совершенно одинаковаго свойства съ потонувшимъ 
и, чтобы пополнить прошлогоднюю потерю, велено было 
сделать новый запасъ изъ 700 миль. Кроме того, приняты 
были все меры для сооружен! л лучшей наматывающей ма
шины, приводимой въ действ1е парами, и устроено множе
ство буевъ, такъ какъ компашя имела въ виду спасти и 
потовувипй кабель. Электричесше аппараты тоже успели въ
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это время значительно усовершенствоваться, и могли весьма 
легко и точно определить и указать малейше недостатки 
или повреждешя въ кабеле. Не далее, какъ въ сдедующемъ 
году (1866) сТрейтъ-Истернъ» могъ во второй разъ пуститься 
въ море. 13 шля 1866 г. вышелъ онъ изъ В а лета и, и по
сле благополучнаго 14 дневнаго плавашя, успе.ть удачно 
привезти конецъ погруженнаго кабеля къ берегами Аме
рики. Среди неодиоаннаго восторга, прибылъ «Грейтъ- 
Истерпъ» 27 шля въ Гертсъ-Контенбей въ Ныо-Фоунд- 
ленде. Немедленно начался обменъ иоздравительныхъ де- 
нешъ между Ирданд1ею и Нью-Фоундлендомъ, сперва между 
директорами компанш, а потомъ, между правителями заин- 
тересованныхъ государствъ. Чрезъ несколько дней устроено 
было соединеше Нью-Фоундленда съ Американскими ма- 
терикомь, и уже 4 августа 1866 г. трансатлантическая ли- 
Aia могла быть передана для всеобщей корреспонденцш. 
Пока Европа и Америка предавались общей радости, и тор
жествовали надъ счастливымъ и усдешнымъ окончашемъ 
этаго дела, серьезные люди, осуществивппе это гигантское 
предпр1ят1в, отправились опять въ открытое море отъиски- 
вать кабель, потонувшш въ 1665 году, чтобы, найдя 
его, устроить вторую трансатлантическую телеграф
ную динш. На глубине 12,000 Футъ, среди океана по
коился прошлогодшй кабель, и уже давно снесены ; были 
бурями и волнами, все на томъ месте прикрепленные буи; 
только астрономическое определение могло навести на 
верный следъ, и только съ помощью самыхъ искусныхъ 
изобретет й, и согласнымъ учаспемъ всехъ силъ, можно 
было надеяться на подняНе погибшаго кабеля.

Три корабля должны были одновременно, по направленно



готовлена была могила. Но дриговоръ нащи решилъ иначе, 
и величайший современный ромапистъ положенъ между 
Тенде.гемъ, Шериданомъ, Маколеемъ и Кумберлендомг. 
Бюсты Адиссона и Теккерея смотрятъ на могилу собрата, 
и монументъ Шекспира приветствует1!, его издали.

Любимымъ местопребыван1емъ Диккенса было местечко 
Годегиль, близь стараго города Рочестера, въ графстве 
Кентъ. Тутъ онъ писалъ лучппя свои произведешя, тутъ и 
умеръ.

Когда Чарльзъ Диккенсъ быль еще ребенкомъ, то его 
отецъ, Джонъ Диккенсъ, гуляя съ нимъ по окрестностямъ 
Рочестера, показалъ ему хорошенькш домикъ въ Гадегиле. 
и сказалъ:

— Если ты будешь прилежно учиться, сынъ мой, то и у 
тебя будетъ со временемъ такой же красивый домъ, какъ зтотъ.

Эта слова произвели сильное впечатлеше на ребенка, 
Онъ принялся, действительно, учиться съ усерд1емъ, чтобъ 
иметь домъ въ Годегиде; нотомъ съ летами забылъ объ 
этомъ, и, когда сделался известнымъ и име.лъ состоя Hie, то 
вздумалъ, какъ каждый англичанинъ, устроить свой home 
где нибудь по дальше отъ шума столицы, въ живописной и 
здоровой местности. Одинъ изъ его пр1ятелей сказалъ ему, 
что онъ знаетъ небольшое имеше въ Годегиле, которое 
продается. Это названie поразило Диккенса. Онъ поехалъ 
осмотреть домъ, и вспомнилъ, что это тотъ самый, на кото
рый показывалъ ему въ детстве отецъ. Тотчасъ же начаты 
были переговоры, и домъ былъ купленъ. Диккенсъ переехалъ 
вънего, и, путешествуя но континенту и въ Америку, возвра
щался всегда съ радостш къ себе, где отдыхалъ и работалъ.

Диккенсъ родился 7 -го Февраля 1812 года въ Ландпорте

ЧАРЛЬЗЪ ДИКВЕПСЪ. 1 5 3



154 ЧАРЛЬЗЪ ДИККЕНСЪ.

у Портсмута, гдкотецъ его служилъ по Морскому ведомству. 
Сынъ чиновника казначейства по флоту, Чарльзъ до тринадца
та я  года воспитывался въ Чатам!;, потомъ помкщевъ быль въ 
учебное заведеню въ Рочестер!;, гдк отличался необыкно
венными способностями, удивительною памятью и страстью 
къ чтетю. Однако, родные его нашли, что онъ довольно 
образованъ, чтобъ поступить въ контору стряпчаго, стараго 
прьятеля отца Диккенса, и б'Ьдныи Чарльзъ, скрипя сердце 
долженъ былъ сделаться юрпстомъ.

Заняпя его но адвокатур!» дали ему впослЬдствш бога- 
ткйшш матер1алъ для его романовъ.

Желая устроить себк будущность бо.тЬе по вкусу, Дик- 
кенсъ решился сделаться иисателемъ, и иоступплъ въ по
стоянные сотрудники «Morning Chronicle» (Утренняя хро
ника).

Въ это время, онъ началъ пробовать свои силы въ раз- 
сказахъ, подписывая пхь псевдопимомъ «Бозъ», впослкдствй 
эти разсказы были иллюстрированы Ерюйклпмомъ, п изданы 
нодъ заглавлемъ «Sketches of eng’lisch life and characters» 
(Очерки жизни въ An ruin н ея нравовы.

Уже па иервомъ своемя. произведении авторъ высказать 
то поразительное знакомство съ бытомъ низшихъ классовъ, 
которымъ замечательны век его поелкдуюшдя сочинен1я; но. 
собственно славой, Днккенсъ обязанъ «Запискамъ Пиквик- 
скаго клуба» (1837 — 1838), сразу поставившимъ его на 
степень первокласпаго писателя, и прочитаннымъ на рас- 
хватъ во всей Евро и!; н Америк!;.

ЗатЬмъ, следовали романы: Nicolas Nickleby (Николай 
Нпкльбп) «Master Humphei’s clock», (Часы мастера ГомФри) 
«Barndby Budge* (Бернабп Роджъ 1841), Martin Ckude-
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tnU, (Мартынъ Чодзльвитъ) не мепйе художественные, но 
уступающее «Пиквикцамъ» въ свежести и наивности юмора.

<Святочными разсказами* Диккенсь вступплъ въ область 
художественной сказки, полной кипучаго жпзненнаго ин
тереса.

Онъ написалъ для д’Ьтей«Исторъю Англии. Полнаго раз
виты творческой силы Диккенсъ достигъ въ романахъ: 
JomSu и сыт» (1847 ), «Давида Коперфилъдъ» (1849— 50) 
п «Крошка Дорритъ» (1855). Богатство матер1ала, глубина 
замысла и основной идеи, обширное зпаше св1>та и жизни, 
разнообразие и живость типовъ, юморъ (вырывающий у чи
тателя неудержимый сзгЬхъ, то слезы участтл), ноэтпчесшя 
отступленйя, доходяшдя до высокаго лиризма; необыкновен
но н4жная отделка тонкпхъ душевныхъ движешй, блеста- 
щ1йслогъ, и неподражаемая, характеристичная народная рЬчь, 
таковой элементъ этихъ безсмертныхъ произведений.

Оставивъ редакцио основанной имъ газеты «Daily News» 
|'Со8ременныя новости) Диккенсъ въ 1850 г. началъ изда
вать небольшой журналъ 'Household Words (БесЬды \  до- 
лашвяго очага) впослйцствш съ 1860 г.) нереименован- 
ныЗ въ "All the year round» (Вокругъ свйта), котораго и 
оставался издателемъ до самой смерти своей. Журналъ этотъ 
въ такой степени всешрно-популяренъ. что достаточно толь- 
50 упомянуть о немъ.

Будучи нервокласнымъ писателямъ, Диккенсь владйлъ и 
замйчательнымъ сценическпмъ талантомъ, выказаннымъ имъ 
на спектакляхъ, которые давались во многпхъ городахъ «об- 
ществомъ noco6ia преетар’Ьлымъ литераторамъ (Litterary 
Guide)» сценически талантъ его проявлялся и въ публичныхъ 
тгев'яхъ. для которыхъ Диккенсъ предприннмалъ поездки
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даже въ Америку, гдЬ его всегда встречали съ восторгомъ. 
не говоря уже объ ycn ix i этихъ чтеши въ отечеств!; зна
менита™ писателя. Онъ цм£.1ъ обыкновеше б^гдо разска- 
зывать весь романъ, выбранный для подобна™ чтешя, оста
навливаясь на болйе симпатичныхъ ему главахъ цйликомъ, 
и тутъ то выступали- удивительный дари. говорить за каж- 
дое“лицовромана особеннымъ голосомъ, пршбрйтшиыъ чте
цу такъ .мпого ноклонниковъ. ,

Посл-Ьдиш романъ его быль «Тайна Эдвина Друда> пе
реведенный въ журнал!; <3аря» 1870 года, по не оконченный 
за смертш автора.

Въ частной жизни, Диккенсъ былъ прекраснымъ семья- 
ниномъ. Женатъ онъ былъ на дочери сэра Джорджа Гогар- 
та, друга Вальтеръ-Скотта; дочь его была замужемъ за 
Вильки Коллинзомъ, романы котораго такъ популярны по всей 
Европй, и который принимали деятельноеучаепе въ изданш 
журнала «Ай the year round> (Вокругъ св4та). Располагая 
большими суммами отъ продажи своихъсочинеш;!, Диккенсъ 
такжв легко и тратилъ ихъ, и часто бывалъ принужденъ пи
сать въ газеты, или предпринимать поездки въ Америку для 
денегъ. Знавнпе близко покойеаго, говорятъ, что онъ много 
помогали бйднымъ.

Потеря Диккенса громадна, и заслуги, оказанныя имъ ли
тератур!;, не забудутся никогда. Мы, руссше, можемъ гор
диться тймъ, что больше другихъ народовъ знали, любили 
Диккенса, и лучше переводили его.

Редакторь-Издательница С. Калширева.
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НА ВСЪ  РУКИ МАСТЕРЪ.

ГЛАВА I V .

Иванъ Ивановичъ Бецкш, разныхъ ордевовъ кава- 
леръ,—одинъ изъ лучтихъ людей временъ Елисаветы 
а Екатерины,— тогда уже тайный совГтникъ, былъ че- 
ловЪкъ необыкновенно образованный и развитой по 
своему времени.— Бецкш ученымъ не былъ. Онъ не 
едЬлалъ ни однаго открытая. Онъ не написалъ ни од- 
наго сочинешя; но не мен’Ье того, онъ жилъ только 
наукою, въ которой былъ весьма свГдущъ;— искуст- 
вомъ, которое онъ страстно любилъ, иУстарашемъ про
светить русскШ народъ, безъ котораго жить не могъ.̂  
Чуждый всякимъ политичеекимъ вопросамъ, Вещай 
всецело, отдался д-Ьлу основашя школъ въ Россш.—  
Онъ завГдывалъ Канцеляргею Строетя Императорскихъ 
дворцовь и садовъ, при Императриц-fe ЕкатеринЬ, онъ 
сделался начальникомъ Академш Художествъ, — потомъ 
Оухоаутнаго Кадетскаго корпуса *). Воосл-Ьдствш, за- 

онъ основалъ при Смольномъ монастырГ. „Об

*) ВпослЪдстЕяе первый Еадетск1й коряусъ, а пыпД, Первая Во- 
енная Гпмназ1я.

Сем. Веч. Ж. для юношества, № 12.1871. 1
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щество воспиташя благородных® девиц®". По его плану, 
основаны воспитательные дома, съ начала въ Москве, 
а потом® в® Петербурге. Незадолго пред® описы
ваемыми нами происшеттаями, въ честь Ивана Ивано
вича была выбита золотая медаль, тайком® от® него, 
съ его портретом®. На медали этой есть надпись „за 
любовь к® отечеству"— вверху: „от® сената 20-го но
ября 1872 года",— внизу. Медаль эта была поднесена не
ожиданно.— Великая Екатерина умЪла дарнть.— Сверх® 
того, Петербург® обязан® ему знаменитой решеткой ЛЪт- 
няго Сада, памятником® Петра Великаго; и другими 
примечательными етроешями.

Ивану Ивановичу было безъ-мала семьдесять лет®, 
когда он® познакомился съ Коростелинымъ. Любитель 
всего и умнаго и диковиннаго,— он® посадил® обоих® 
мастеров® въ свой катер®, чтобы еще потолковать съ 
ними.— По дороге, Кулибин® заговорил®:

—- Батюшка Иван® Иванович®! Ваше высокопревосхо
дительство! Не откушаешь ли у меня чайку стаканчик®? 
Не побрезгуй моей хлЬбомъ-солью.

Бецкш усмехнулся.
— Не брезгую, Иван® Петрович®.
—  Спаси тя Христос®, за твою милость, во истину 

боярскую. Больно мне не терпится испытать господина 
сержанта, поколику он® свое дЬло понимает®. Коли 
хорошо понимает®, я буду ему менышй названный 
брат®,— коли же хуже моего понимает®, то выппоси 
у матушки у царицы,- чтобы мне его въ ученье от
дали,— из® него толк® выйдет®.

—  К® Академш Наук®, сказал® БецкШ гребцам®,
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разсЬкавшимъ свЬтлыя невсша волны, посеребренными 
веслами раззолоченнаго катера.— Песню!

«Какъ на матушке, на Нев'Ь-р'Ьк'Ь,
На Васнльевскомъ славномъ острове,
Близко пристани корабельныя,
Малодой матросъ паруса снастилъ,
О двенадцати тонкихъ парусахъ.
Тонкихъ белыихъ, полотняныихъ.»

Едва раздался голосъ запевалы, какъ тутъ-же гря
нули, помещавпйеся тоже въ катере, трубачи, и Нева 
огласилась песнею. Изъ далека слышалась другая песня, 
тоже кто-то несся на катере.

То былъ вБкъ богатырей, у которыхъ всякое дело 
кипело въ рукахъ, но которые и веселья не забывали. 
Нева, съ ранняго утра, до поздней ночи, гудела песь- 
нями и музыкой. Петербургская жизнь была какая-то 
праздничная, и всякш, у кого были хоть маленькля 
средства, считали чуть не долгомъ, хоть разъ въ лето, 
по этой красивейшей въ свете реке съ музыкантами 
и съ песенниками прокатиться.— То была честная, и 
ни кого не обижавшая забава. Шарманщики можетъ 
надоедать, потому что ноетъ на своемъ старенькомъ 
инструменте прямо поди окномъ; но далеше звуки пе~ 
сень, несушдеся съ гладкой поверхности широкой, 
многоводной реки, ни кому не мешаютъ и ни на кого 
не наводятъ тоски; мысли о горе людскомъ, о бед
ности и объ истасканномъ инструменте, вечно ржа- 
в̂ ющемъ, вечно чпнимомъ и дающемъ несчастному, 
взявшему его на прокати,— не более двадцати копеекъ 
въ день.

*
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Весла вздымалась мерно, и мерно погружались въ 
воду, будто взмахивали ими не люди, а какая нибудь 
машина,— ни лишняго шума, ни лишняго плеску не 
было слышно. Весла врезывались въ воду, и выходили 
изъ воды, чуть что не cyxia,— только две, три ка
пельки падали съ вихъ, когда оне описывали въ воздухе 
Дугу.

Еще не кончилась невская песня, какъ катеръ при- 
чалилъ къ Академш Наукъ на Васильевскомъ остров  ̂
Ведши, поддерживаемый подъ руки Кулибинымъ и Ко- 
ростелинымъ, вышелъ на берегъ, и направился во Фли

гель, где жилъ великш механики.
Войдя въ квартиру, Кулибинъ прежде всего перекрес

тился, и потомъ усадили гостя за столъ. Кухарка 
засуетилась и, минутъ черезъ десять, на столе уже ки- 
пелъ самсваръ, подле котораго, въ вычурной проволочной 
корзинке, работы самаго хозяина, красовалась груда 
всякихъ саекъ, булокъ, плюшекъ, сухарей, пеклеван- 
никовъ и прочаго съестнаго снадобья, въ количестве, 
достаточному.» для прокормлешя полдюжины голодныхъ. 
Подле этой корзинки явился граФинчикъ рому; подле 
графинчика рому, граФинчикъ съ водкой; подле гра
финчика съ водкой, тарелка съ солеными груздями, 
тарелка съ солеными рыжиками; сельдь голландская; 
килька ревельекая; сиги копченый; семга и т. д. и т. д.

— Не обезсудь, ваше превосходительство, столы 
мои, говорили Кулибинъ низко кланяясь, и разводя ру
ками,— не обезсудь и ты, кавалеръ.

— Я ничего не пью, отвечали старики Бецкш,— 
поправляя на головв пудреный парики.
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— Да хоть немножечко, ваше превосходительство, 
выпей,— пригубь только!

— И того не сделаю, сказалъ Бецшй;— потому что 
вино пить человеку не подобаетъ. Отъ вина самъ пат- 
р1архъ Ной праведный чуть не погибъ. Отъ вина, 
пророкъ Самсонъ пострадалъ.

— Эхъ, Иванъ Ивановичъ, отъ писатя говорить 
ае стаеемъ, а не то опять о вПр1> толкъ пойдетъ.

— Знаю, знаю, говорилъ старикъ Бецюй, опираясь 
на трость съ золотьшъ набалдашникомъ;— знаю, Иванъ 
Петровичъ, что ты старой вИры держишься.

— Инъ, будь воля твоя— не пей, сказалъ Кулибинъ 
нахмурившись— ему было непр1ятно напоминаше, что 
онъ старообрядецъ, — и онъ замялъ этотъ разговоръ.

— Хоть ты то, господинъ сержантъ, моимъ вин- 
цо.мъ не побрезгуй.

ч

Каростелинъ, понявши въ чемъ д^ло, взялъ чарку, 
всталъ, поклонился и сказавъ:— Дай Богъ теб£, Иванъ 
Петровичъ, столько жить и здравствовать, сколько самъ 
пожелаешь; въ дЬлахъ твоихъ во всемъ благаго по- 
спЪшетя, паче же всего отъ Господа милости, а 
душ4 твоей вГчнаго спасешя.

Бецюй всталъ, налилъ себ  ̂ кружку квасу и ска
залъ:

— Не гвйвись v на меня, Иванъ Петровичъ, —  
хмЪльнаго я не пью.ч'Ч'ймъ бы ни пилось здоровье, дай 
только Богъ, чтобы оно пилось! Дай тебН Богъ, Иванъ 
Петровичъ, всякаго успеха въ твоихъ начинашяхъ! 
Тобою наше русское царство прославляется, и дай Бог &  >
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чтобы было у насъ побольше людей на тебя по
хожих*.

Кулибинъ поклонился въ поясъ, держа въ рукахъ 
чарку и отвечал*: — Дай Богъ, чтобы ты, ваше высоко
превосходительство, много л'Ьтъ жилъ и здравствовал*, 
ce6is, и кольми паче, вс4шъ нам* на утЬшеше. Дай 
Богъ, теб̂ з служить по прежнему Царица матушка, и 
заводить на пользу люду хриспанскому веяия училища, 
А на твое пожелав1е, чтоб* таких* мастеров*, как* я, 
у насъ развелось побольше —  я тЬ вот* что скажу: 
— Намедни грамотку получил* я из* Екатеранославля. 
Один* мой ученик* завел* там* часовую Фабрику, 

сам* колеса карманным* часам* выпиливает*, сам* 
крышки дЪлаетъ, и вот* тЪ как!я часы он* мпЬ прис
лал*. Глянь-ко.

Кулибинъ выб'Ьжалъ въ другую комнату и воро
тился съ толстыми карманными часами, которые теперь 
называются „луковицами*. Он* скинул* съ них* се
ребря нный футляр*, какой всегда бывает* на лукови
цах*, и показал*, что на доск'Ь значилось „Екатери- 
нославль* *). Ну, а теперь, государи мои, за чай, 
сказал* Кулибинъ, покуда его гости разсматривали 
часы русской работы. Беций выпил* дв* чашки— 
(тогда не въ стаканах*, а въ чашках* пили)— и, стал* 
подниматься. Кулибинъ его не удерживал*; он* ни за что 
не хогЬлъ остаться, потому что ему надо было ъхать 
в* какое-то им* основанное учебное заведете, и по

*) Пишущш эти строки, не может* припомнить имени этаго 
русскаго часовщика;— но часы его работы были въ его рукахъ. Если 
не ошибаются, мастера звали Емельян* Купргяновъ.
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тому что ему не хотелось возбуждать толковъ: былъ 
въ академш, а посЬтиль только мужика Кулибина. Ему 
хотелось ускользнуть не заметно. Но едва онъ взялся 
за шляпу, и набросилъ на плечи плащъ, растворилась 
дверь и вошелъ секретарь академш, въ сопровожден  ̂
двухъ другихъ депутатовъ, съ просьбою почтить ака- 
дем1ю своимъ присутств1емъ. Отказаться было невеж
ливо, и БецкШ пошелъ осматривать сто разъ виденнын. 
имъ коллекцш и музеумъ. Кулибинъ и Коростелинъ 
молча следовали за нимъ. Академики тогдашняго вре
мени были люди завистливые; имъ обиднымъ казалось, 
что Вещай расииваетъ чай съ мужикомъ Кулибинымъ 
и съ какимъ-то преображенскимъ сержантомъ.— Бецкш 
прагласилъ ихъ следовать за собою.

Кулибинъ и Коростелинъ обходили все залы. Они 
проводили его высокопревосходительство до самого ка
тера, раскланялись съ нимъ и вернулись къ Кулибину.

— Ну-ка,сударь, говорилъ Кулибинъ Коростелину, 
—смекаешь ли ты, что это такое будетъ?

Оаъ ввзлъ его въ другую комнату, где стояли все
возможные станки и приборы, и указалъ ему на одну 
полку.

Чего, чего только не было на этой полке?— Были 
деревянный, медныя, железныя модели разныхъ ма- 
шанъ; были тутъ ветряный мельницы ^и водяньда; и 
часы новаго устройства; разнаго устройства прялка, мо
дели мостовъ; модели громоотводовъ и т, д. Доходя, 
до модели ирачешной машины и какой-то невероятной 
сохи, которая будто бы могла въ часъ десятину вспа
хать.... На другой полке оказались вещи другаго рода:
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Тут® былъ винтъ Архимедов® и Сегнерево колесо. 
Кулибин® привел® их® въ движете и Коросхелинъ 
смотря на нихъ крестился.

—  Мать Пресвятая Богородица! говорил® он®. Умуд
рит® же Господь Бог® людей, таюя вещи придумывать, 
и наградит® же Господь Бог® таким® разумом®. Вер
тится колесо— точно вертится!

— НГтъ, Иван® Петрович®— таких® махин® я еще 
не видал®.

— Слушай, парень, сказал® Кулибин®,— благословил® 
Бог ь тебя талантом®.— И знаешь ты притчу от® писашя: 
что таланъ въ землю зарывать не показано.—Лицо 
Кулибина изменилось, оно приняло строгое и настав
ническое выражеше. Гостепр1имный хозяин® превра
тился въ экзаменатора и въ учителя.— Слушай, парень, 
коли этих® ты дЬловъ не понимаешь, так® хоть у меня, 
мужика, обучись. Смеются надо мною добрые люди, 
что я по старой вере хожу, что бороду ношу; и один® 
только человек® за это меня хвалит® здесь въ Питере— 
это светлейппй князь Потемкин®. Ты там® своей веры 
держись и бороду себе не скобли, говорит® он®, только 
талана своего въЦземлю не зарывай.

—  Держись, друг® любезный, механики, благо ты 
к® ней подвержен®. Я тебя к® ней npiyny маленько и, 
даст® Бог®, займешь ты мое место, и не посрамишь 
земли Русской. Глянь на эту полку, вот® что на ней 
стоит®. Слыхал® ли ты, друг® ты мой любезный, об® 
электричестве?

—  Слыхал®, Иван® Петрович®, кое что. Диковин
ное это дело; только въ толк® взять его не могу.
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— Слыхалъ ли ты о томи, какъ зд-Ьсь, въ академш, 
на башенкЬ, гд-fa у насъ обсерватор1я, прОФесора Рих- 
мана убало?

— Слыхалъ, Иванъ Петровичи. Онъ какъ то мол- 
шю съ неба стянулъ.

— Видишь, господинъ сержавгь. Электричество д-fe- 
ло такое, что и въ грязи и въ облакахъ водится. Те
перь, когда электричесшя облака надъ нами висятъ, и, 
чего добраго, молошей во что ударятъ, такъ надо по
ставить на крышу железный шестъ и отъ него-же 
провести полосу въ землю. Энтое электричество, такъ 
таки съ воздуху въ землю и пойдетъ— дорога ему ту
да и написана— потому что железо оно больно ужъ 
любитъ. Сейчасъ покажу такой громоотводъ, на той 
башевк-Ь, гд-fa господинъ Рихманъ отъ электричества 
былъ убить. Вся, сударь ты мой, молотя въ него 
влетЬла.

Коростелинъ слушали, вдумываясь въ слова борода- 
таго механика.

Поставили они зд-Ьсь шестъ жел-Ьзный, покойный 
Михаилъ Васильевичи Лпмоноссвъ и покойный Рих
манъ;—а кто выдумали эти шесты, Ломоносовъ, или 
мудрецъ американскш Франклинъ? про то̂ —теб-fa ска
зать не ум-Ью; только, милый ты мой челов-Ькъ, наста
вала они этотъ шестъ жел-Ьзный, позолотили сверху, 
чтобы не ржавили, и ждутъ, голубчики, и не дождутся 
первой грозы. Сид-Ьлъ Рихманъ у Ломоносова, коФей 
росяивали и обо всйхъ ученыхъ д-Ьлахъ толковали,—  
Едругъ накатила туча свинцоваго цв-Ьту, и будто мали
ной подкрашена.
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— Гроза! сказалъ Ломоносов®.
—  Гроза! сказалъ Рихманъ.
—  Пойдем®! сказалъ Ломоносовъ.
—  Пойдемъ! сказалъ Рихманъ.
—  Попробуем®! сказалъ Ломоносовъ.
— Попробуем®! сказалъ Рихманъ.
Покуда это Кулабинъ разсказывалъ, Коростелинъ 

и незамЪтилъ даже, какъ, идучи по длинным® пере- 
ходамъ здашя академш наукъ, онъ очутился на обсер
ватории. Над® старымъ здашемъ академия наукъ до 
сихъ поръ Высится эта башня съ площадкою; съ нея 
открывается видъ почти на весь городъ.

—  Вотъ видишь, Семенъ Егорычъ, говорил® Кули- 
бинъ. Вотъ на этомъ самомъ мГат4— головой сюда, а 
ножками сюда,— легъ господин® Рихманъ. Съ электри
чеством® пошутить хогЬлъ;— молонно на борьбу выз
вал®... Говорил® ему Михаил® Васильевич®, не тронь 
шеста! Анъ н£тъ,— упрям® был® господин® Рихманъ, 
— подошел® къ шесту, сначала жел Ьзкою стал® дот- 
рогаться— искра за искрой так® и палит®. Стал® потомъ 
проволокою м'Ьдной трогать— и все в® пол® уставивши. 
В® азарт® наконец® вошел®, дай, говорит®, сквозь се
бя энтое электричество пропущу. Подскочил® бВдняга 
къ шесту, да пальцем® в® него и тык®. Не усп4лъ 
Михаил® Васильевич® глазом® моргнуть, какъ видит®, 
на энтомъ м^стЬ господин® Рихманъ лежит® навзничь! 
Михаил® Васильевич® туды и сюды, и воды, и уксусу, 
онъ бедняжка уж® и не дышетъ, поснн'Ьлъ.— Ну и 
сволокли его съ нашей башенки, и похоронили его съ
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честью. Вотъ же, братъ Егерь Семенычъ, и притча. 
Полюбуйся на энтое мЬсто.

Коростелинъ стоялъ въ недоумЬнш. Онъ не могъ 
понять къ чему клонить Кулибивъ— Слушай, говорить 
Кулибинъ, ставши на то м ё с т о , куда упалъ Рихманъ. 
—Слушай, парень. Сказывать мнЬ одинъ изъ нашкхъ 
академиковъ такую притчу: Быль ученый человЬкъ и 
далась ему всякая наука— да еще въ руки попались 
колдовешя книги. Сталь онъ по энтимъ книгамъ гадать—  
узналъ, какъ бЬса вызвать. Въ полночь сталь заклятде 
читать, бЬсъ ему и оказался. Сталь онъ разговоръ съ 
б4сомъ держать. Обо всемъ онъ спросилъ чего ему 
хотелось. Накоеецъ говорить obey:— уйди! БЬеъ гово
рить:— не могу. — Отчего не можешь'?— Закляни меня, 
чтобъ я ушелъ.— Да у меня заклятья такаго нЬтъ.—  
Б̂ съ и говорить: —Ну, братъ, вызвать ты меня съу- 
нЪлъ, а прогнать ты меня не умЬешь! Значить, ты 
въ моей теперь власти.— Нападъ бЬсъ на него, взялъ 
да и задушилъ.

Коростелинъ стоялъ предъ старикомъ, совершенно 
ее понимая, о чемъ онъ говорить;— а старикъ хмурилъ 
брови и смотрйлъ на него изъ аодлобья.— Къ чему ты 
ото, дЬдъ, клонишь?— спросилъ Коростелинъ.

— Слушай ты, молодъ человЬкъ! Я тебЬ другую 
притчу скажу, коли той не понимаешь: агличанинъ 
одинъ мн'Ё ее разсказывалъ.— Жилъ быль монахъ, и 
быль у монаха этаго послушникъ, а монахъ въ чер- 
нокнаяае вдавался. Вычиталъ онъ изъ черныхъ книгъ, 
что, вотъ, такимъ и сякпмъ манеромъ, можно сд’Ьлать 
при разномъ колдовствЬ мйдную голову человеческую.
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Всяшя заклятая надъ ней надо прочесть— и она заго
ворить!— И заговорить она теб£ такъ, братецъ мой, 
что всяюя тайны природы теб'Ь пов'Ьдаетъ! Работалъ 
онъ долго и, наконецъ, голову такую сдЬлалъ. Додй- 
лалъ голову и привалился спать, потому что въ этотъ 
вечерь сильно усталь. Сказалъ послушнику: Посиди, 
покарауль, покуда м’Ьдная голова заговорить. Послуш- 
никъ и сЬлъ передъ головою и, вотъ, видитъ, что го
лова зашевелилась, открыла ротъ; и сдышитъ „время 
приходить!» Время приходить, подумалъ послушникъ, 
значить отца будить еще нечего. Прошло часа два: 
«Время пришло» сказала голова. Э! подумалъ послуш
никъ, пускай его выспаться;— время вгЬдь терпитъ, и 
опять засЬлъ передъ головой. Часа черезъ два, голова 
широко раскрыла ротъ и во всю глотку гаркнула: „Время 
прошло!“ и разлеталась въ дребезги...

Монахъ вскочилъ съ постели— весь трудъ его былъ 
потерянъ!..

Кулибинъ въ упоръ гляд'Ьлъ на Коростелина.
— Къ чему ты это клонишь? спросилъ Коростелинъ, 

насупивши брови.
— А къ тому, сударь, клоню, къ чему клонить 

простая русская поговорка: „Коли взялся за гужъ, 
такъ не говори, что не дюжъ“ смекаешь ты это? Пой- 
демъ ко ишЬ, на низъ, перекусимъ, я тебЪ кое что, 
покажу. Парень ты толковый, руки у тебя золотыя, 
а у меня старика кое-что перенять будетъ для тебя
не лишнимъ.
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ГЛАВА У.

Архипычъ сидЪлъ у воротъ на скамеечкЪ и гневно 
вязалъ шерстяной чулокъ. Спицы ходили какъ то не
обыкновенно быстро и спотыкались другъ объ дружку.

— Избаловалось совсймъ наше дитя, думалъ онъ— 
по вечерамъ пропадать стало, да и днемъ бывать пере
стало. А это все на мою совесть ляжетъ— я передъ 
его тятенькой и маменькой за него отвечу— да и пе
редъ самимъ Господомъ Богомъ. Какъ это карету св-Ь- 
тлЙЗшаго починили,— такъ точно шальной ходитъ— ни 
шва не добьешся; невесть гдЪ пропадаетъ, а когда 
спросишь о чемъ. только руками машегь.— Погоди, Ар- 
хнпычъ, погоди, дай срокъ;— кажется къ намъ на 
дворъ счасНе прикатило!

Вдругъ спицы въ рукахъ Архипыча остановились. 
По улицЪ ■Ьхала тЬлега, на облучкй сид-Ьлъ придвор
ный лакей въ красной ливрей, подлез него сид'Ьлъ ку- 
черъ придворный, а на гёлегЬ стояла огромная кл-Ьтка, 
изъкоторой высовывали головы:— индюки, павлины, це
сарки, как1е то HeBi3poaHbia гуси и черныя утки съ 
красными гребнями на головахъ.— Ижь, подумалъ Архи
пычъ.—'Кабы намъ такую птицу завести съ дитятей— 
первый сортъ люди стали-бы мы съ нимъ! Да гдГ 
намъ! не нашему-же теленку да волка съ’Ьсть! Тутъ 
идутъ люди царсше, и птицу везутъ тоже царскую...

— Эй!, Ты!, Старина!, крикнулъ придворный ла
кей,—отвечай немедленно по имянномуЕя Император- 
скаго Величества указу, и показывай по правдЪ: гд-fe 
зд1сь живетъ прапорщикъ Коростелинъ?
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Архипычъ струсилъ бойкаго лакейскаго тону.
—  Прапорщика, государь ты мой, здйсь н!тъ, от

вечали онъ,— а господиеъ сержантъ Егоръ Семеновичи 
Коростелинъ въ этомъ самомъ дом! живетъ.

— Дуракъ! прикрикнулъ на него лакей.— БылъКо- 
ростелиеъ сержантомъ, а теперь прапорщикомъ пожа
лована».— Распахивай ворота!

Архипычъ, ничего не понимая, шмыгнулъ въ калит! 
ку, выдернулъ засовъ, растворилъ ворота, и xiaeia 
въехала во дворъ.— Сиди! крикнулъ лакей кучеру, и, 
не спрашивая цозволешя, вошелъ въ с!ни. Архипычъ 
въ недоумЬнш, сл!довалъ за нимъ.— Гд! его благород!е! 
гаркеулъ онъ во всю лакейскую глотку.

—  Сюда, государь мой, сюда, говорилъ Архипычъ 
окончательно ороб!вшш передъ такой важной птицею, 
и ировелъ его въ комнату своего барина,— а бариаъ, 
отъ нечего делать, строгали деревянную ложку.

—  Господинъ прапорщикъ, заговорилъ лакей мяг- 
кимъ басомъ.— потрудитесь росписаться въ полу чети 
трехъ павлиновъ, трехъ индгошекъ, четырехъ ц!сарокъ, 
пятерыхъ гусей, кои по имянному Ея Величества ука
зу суть вамъ присланы.

—  Да гд!-жъ он!? спросилъ Коростелинъ.
—  А тутъ, на двор!-съ.
Коростелинъ выскочилъ на дворъ, въ сопровождены 

обомл!вшаго Архииыча, и увид!.ть, чтсг государыня 
сдержала слово,— лучше ч!мъ обещала. Это были уже, 
правда, и не цыплята— а птицы, какъ сл!дуетъ, ко
торый сами станутъ яйца нести, и сами выведутъ 
цыплятъ.
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— Ай да государыня! крикнулъ онъ невольно—  
стоило у тебя въ гостяхъ побывать.— Слово свое сдер
жала.

— А ваше благородле изволили быть у государыни? 
спросилъ робко лакей.

— Да какъ же! отв'Ьчалъ Коростелинъ.— Третьяго 
дня въ эрмитаж'Ь у нея былъ, а вчера въ уборной!

Архинычъ вытарашилъ глаза.
— Такъ, такъ-съ, заговорилъ лакей, и разомъ какъ-то 

умалился и смирился. Пропалъ его высокомерный ла- 
кевскш тонъ,— ироаадо нахальное его вырэжеше лица, 
а Архииычъ стоялъ блЬдный, какъ его шерстяной чу- 
локъ.

— Прикажите получить! сказалъ лакей и росписаться.
Коростелинъ подскочилъ къ клЬтк'Ь и сталъ вытас

кивать птицу за птицею. Архииычъ бралъ птацъ на 
руки и относилъ на птичШ дворъ.— Растрясенныя 
птицы шатались, но тЬмъ не меаЬе прихорашивались,' 
приводили каждое перо въ порядокъ и, съ полньшъ 
сознашемъ своей красоты и превосходства надъ обык
новенными курами, вступали въ среду новыхъ своихъ 
сожительницъ.

— Съ повыгнешемъ въ чинъ, ваше блaгopoдie, честь 
пм̂ ю поздравить! гаркнулъ лакей, когда Коростелинъ 
вытащи.ть изъ к.тЬтки посл̂ дн1ю птицу.— Вотъ и па- 
театикъ привезъ.

Коростелинъ и Архииычъ взяла этотъ патентикъ и 
прочли его оба. Въ патентике значилось: что гвардш 
сержантъ Егоръ Семеновпчъ Коростелинъ, за особыя
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оказанный ея Императорскому Величеству услуги, изъ 
гвардш сержантовъ, жалуется въ гвардш прапорщики.

—  На водку бы, ваше благород1е! смиреннейшим* 
образомъ, заговорил* лакей. Честь им̂ емн поздравить 
съ царскою милостда.

— Съ какою царскою милосНю? сказали Архипычъ.
—  А какъ-же не царская милость будетъ? И по- 

дарокъ птицами и повышеше чиномъ.
Архипычь и безъ того уже преусердно смотрйлъ на 

диковинныхъ куръ. Сердце его было растрогано видомъ 
индюшекъ, павъ и цйсарокъ, которыя попались въего 
хозяйство.

Онъ отрылъ рублевикъ, подарилъ его лакею, под- 
несъ ему съ кучеромъ по чарк-fe водки и по луко- 
виц4 на закуску —  и плотно захлопнулъ за ними во
рота.

Въ это время за калиткой раздался стукъ.
—  Кто тамъ? крикнулъ Архипычъ.
—  Пускай, старый, кликнулъ знакомый голосъ по

ручика Обр1ззкова, хорошаго пр!ятеля Коростилина, и 
человека, котораго Архипычъ считалъ надежнымъ, что 
не испортитъ барское дитя.

— Сейчасъ, сударь, отвечал* Архипычъ,— милости 
просимъ. Онъ загрем-Ьлъ замкомъ, прютворилъ калитку 
и впустилъ Обр-Ьзкова.

— Что у васъ тутъ за чудеса творятся? сказал* 
Обрйзковъ,— диковинныя птицы, съ царскимъ лакеемъ 
во дворъ къ вамъ прНзхали...

Не усп-ктъ Архипычъ сообразится съ ответом*, какъ 
въ калитку, опять забарабанили. Архипычъ отнерь
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а вошли еще два офицера съ тем® же самым® вопро 
сомъ.

Только что онъ принаровился опять затвориться,—  
его все пугало возвращенье придвореаго лакея,— как® 
свова послышался стук® и голоса, и еще нисколько 
человек® соседей явилось съ такими же разспросами... Ар- 
хиаычъ, сам® еще ничего не зная, ясно понял®, что 
сегодня от® гостей не отобьется,— махнул® рукой и 
отошел® от® калитки побрякивая замком® и ключами.

Коростелинъ и его гости пошли на птичШ двор®, где 
уже торжественно, попригладивши перышки, расха
живали новыя птицы. Индюк® шип'Ьлъ и обижался на 
красные камзолы, будто преображенцы хотели его уни
зить в® глазах® кур®, намекая что у него грудь не 
постоянно красная, какъу них®. Черные утки шипЪли и 
тоже на что-то дулись; а цесарки подсвистывали и тороп
ливо копались в® земле. Павлин® съ павами ходил®, тихо 
и торжественно волоча по земле длинный хвост®. 
За то, домашшя куры были крепко смущены неожи
данным® появлешемъ таких® крупных® и знатных® 
сожителей. Он-fe робко поклевывали и рылись в® земле, 
оглядывая гостей, то одним®, то другим® глазом®; а 
петухи выкрикивали свое «кукуреку», такъ-же нахально 
и дерзко, как® бы для того, чтоб® ободрить кур® и 
заявить знатным® пришельцам®, что вот® и мы-де 
птицы, хоть и маленькаго роста, но самостоятельный, 
гордыя и задорныя. Кланяться вам®, знача, не наме
рены, а выкрикивать умеем® так®, хоть кого оглушим®.

Павлин® потряхивал® хохолком® и медленно плыл® 
къ ним® в® сопровождены пав®.

Сем. Веч. Ж. для юношества, № 12. 1871. 2
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—  Пши, пши, какъ будто говорили они.—Я горла 
не деру, но за то я мастери взлетать на крышу, и до
вольно мшЬ распустить хвости, чтобы все вокруги меня 
изумилось и пришло ви восторги. У простаго пйтуха, 
потомка благороднаго Фазана, перья пожалуй перели- 
вовн великолЕпныхп; но они накали, они кричитъ 
какн простолюдинп,— в-Ьчно каки будто бранится,— 
вЕчно хлопочети, чтобы оби неми, мелкотравчатоми, 
не позабыли. Шзти, хорошая, порядочная птица никогда 
напоминать о себй не станети.Предки наши просили Алек
сандра Македонскаго, что бы вывези наси изи Индш ви 
Европу,— а они сами оценили красоту нашихи перьевъ, 
и за счасНе почитали, что судьба именно ему пре
доставила совершить это собьте. Его имя неразрывно 
rfecno связано си нашими,— наша слава си его славой. 
Мы его живой памятники. Да цвЕтетъ память героя, 
оцЕнившаго красоту павлина!!!.. И тути павлинъ не 
выдержали, прокричали сиплыми, пронзительными го- 
лосоми, распустили хвости и, ки радости вс'Ьхъ сло- 
Еееныхн и безсловесныхи, прошелся по двору торжест
венными, нисколько увалистыми шагоми, си тИмисоз- 
нашемъ своего достоинства и красоты, си какими пра
порщики на смотру проходить церемошальными мар- 
шеми мимо начальства.

—  Шипъ-шипъ!— говорили надутый индЬйскШ пЪ- 
тухи, раскинувн хвости колесоми и волоча перья по 
земл-Ь.— Наружная красота, шипйлн они,— дЕло пустя
ковое, только индЪйсше дураки могути ею гордиться; 
мы, мексиканцы, гордимся нашей отвагой и смелостью. 
Подайте сюда любую большую собаку, это исчад1е
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Европы, и любой инд^йскш пЪтухъ обратить ее въ 
бегство!!!

— Фить-фить-фить, говорили цесарки подергивая хво
стиками.— Съ гЬхъ, поръ какъ насъ римляне вывезли 
ивъ Африки, мы голодны и голодны. Насъ завезли 
сюда и &еть не даютъ...

— Шишшъ— тисгЬли черныя утки — Насъ привезли 
иничЪмъ непотчуютъ. Это нахально! РазвЪ мы простыя 
утки?—у селезня красный гребень на голов£.

— А £стьточно хочется! закричали голуби съ высокой 
голубятни, построенной Коростелинымъ собственноручно. 
На ахъ крикъ, изъ такой-же высокой скворечницы, по- 
высунули головы скворцы и тоже запищали, что про
голодались. Услышавъ этотъ крикъ в, зная что съ'Ьст- 
ваго въ итичникъ кидается обыкновенно много, по за
бору разсЬлась мигомъ цЪлая стая воробьевъ и зачи
рикали, что умираютъ съ голоду. Изъ будки, въуглу 
двора, вдругъ стрелой выскочилъ долговязый журавль, 
который ни одной чужой души не пускалъ во дворъ, 
а стереть его строже цЬпной собаки. На незнакомаго онъ 
кидался со всего размаха, и наровилъ, во что бы ни стало, 
попасть клювомъ прямо въ глазъ. Онъ осмотр'Ьлъ птич- 
никъ, обошелъ на долгахъ ногахъ медленными шагами 
вовопргЬзжихъ, кивнулъ онъ имъ головой въ знакъ того, 
что принимаетъ ихъ въ свои влад'Ьшя.

Овъ считалъ себя царемъ птичника —  и будто 
съ упрекомъ нодошелъ къ Коростелину и къ Архи- 
пычу, что они безъ его ведома напускали столько 
гостей изъ рода челов’Ъческаго. ПолмотрЪлъ, проши
петь на собравшихся зрителей, отошелъ на середину
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двора, сталь на одну ногу и приняд зную позу 
блюстителя общественнаго спокойств!я

—  Еще шагь, говорилъ онъ,— и у/кого нибудь или
рука будетъ разбита, или щека проколота, или глаз® 
вышибенъ.

Вовсе не сказка, что у животныхъ есть свой языкъ. 
Разница между нашимъ языкомъ и языкомъ безсловес- 
ныхъ тварей состоитъ преимущественно въ томъ, что 
у насъ на каждое понят1е есть определенное слово— 
а у нихъ словъ н^тъ, но зато есть крики и движетя, 
при помощи которыхъ они пребезподобно объясняются, 
не только между собою, но и съ нами. Маленькой 
наблюдательности довольно, чтобы научиться понимать 
о чемъ собака хвостомъ вертитъ, и о чемъ курица 
кудахтаетъ. Ихъ языкъ похожъ на языкъ глухонемых®, 
которые, движешемъ руки, лица и плечъ, могутъ раз- 
сказывать целыя исторш. Словъ у нихъ не найдешь, 
а понять о чемъ идетъ дело, чрезвычайно незамыс
ловато .,

Человекъ двадцать народу, и мужчинъ и женщинъ, 
набравшихся на двор® и молча разсматривавшихъ ди- 
ковинныхъ птиц®, все поняли о чемъ оне разговари
вали,— но прежде всйхъ понялъ старый Архипычъ. 
Онъ вдругъ выскочилъ изъ толпы, забежалъ на по
варню за решетомъ, оттуда, побрякивая ключами, 
вечно висевшими у него на пояс4, ринулся какъ уго
релый въ кладовую, и тутъ, съ невероятньшъ для его 
летъ проворствомъ, сталъ кидать савкомъ въ решето 
разныхъ крупъ, овса, бобовъ, гороху; объедки вче- 
рашняго хлеба туда же бросилъ, и, торжественным® об
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разом®, ошпарил® на ооварн-fe все это кипяткомъ.—  
Горячая вода текла дождемъ изъ решета, Архипычъ 
не шелъ, а легЬлъ, и не столько раздвинулъ, сколько 
разрезал® стоявшую у калитки толпу.

— Кушайте, мои миленыйя,— говорил® онъ пере
крестясь и благословляя их®— посладитесь, мои сладень- 
Kie,—и стал® разбрасывать корм® изъ решета.

Коростелинъ подскочил® к® нему, и стал®, тоже 
благословясь, разбрасывать корм®.

— Кушайте родненьше, продолжал® Архипычъ,— 
сожители ватиновые;— дай вам®, Бог®, нестись— да не 
напастись! Дай вам®, Бог®, плодится— да ненаплодится! 
Дай вам®, Бог®, множится,— да ненамножится, себ̂ Ь 
на славу, нам® съ барином® на похвалу, a Mipy кре
щеному и некрещеному в® честь и в® слазть и в® 
доброе здоровье. Благослови вас® Господь Бог®, иже 
въ седьмой день почи от® трудов® своих®, и иже за- 
пов’Ьда всякой твари: плодитеся и множитеся и напол
няйте землю...

Bci зрители набожно перекрестились и, как® до 
этого, инстинктивно постигали, о чем® птица говори
ла,—так® теперь постигли, зачГмъ Архипычъ угощал® 
птицу и о чем® вознеслась его стариковская молитва 
к® ясному синему небу. Казалось, и птицы поняли, 
что происходило нГчто торжественное. Шзтухи осо
бенно строго указывали курам®, которое именно зерно 
вкуснЪе и сочнйе, и сами изъ любезности продоволь
ствовались только куриными объедками, глухо ворча, 
что куры отнимают® у них® много времени, застав
ляя выбирать для себя зерна и крошки повкусн^е.
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Куры же, съ своей стороны, прикидывались будто не 
очень голодны и едят® скорЬе изъ любезности, ч-Ьмъ 
потому, что у них® въ зобах® пусто.

Покуда происходило все описываемое, у воротъ Ко- 
ростелина остановились извощичьи дрожки, и въ калит
ку шмыгнулъ невысокий человек® съ седою бородою, 
въ синемъ суконном® кафтане, въ поярковой шляпе, 
съ золотою медалью на шеЪ и, осмотревшись кругом®, 
подошелъ къ калитке.

—  'Гебе, куиецъ, эвто чего здесь надоть? прикрик
нул® на него Архипычъ, ворочающшся изъ птичника 
съ пустымъ рЬшетомъ.

— А хозяина твоего нроздравить съ царскою мило- 
стио,— да съ чином ъ охФ ицерским ъ,— только где овъ?

—  Ишь ты! отвечал® Архипычъ, гордо осматри
ваясь кругом®.— Дитя еще не таких® чинов® и не та
ких® подарков® дождется...,

— Знаю, отвечал® Кулибин®. —  Царица при мне 
алмазный перстенек® ему подарила.

— Царица ему подарила перстенек®? вскрикнул® 
Архипычъ и чуть было не выронил® изъ рук® ре
шето.

— Дитя, а дитя! закричал® он®, оборачиваясь къ 
калитке.— Что это купец® говорит®? Будто царица тебЬ 
перстенек® подарила,— а ты, сударь, мне ничего не 
сказал®!...

Коростелинъ вышел® изъ птичника и ,  увидев® Ку
либина, низко поклонился ему, и они поцеловались.
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— Съ царскою милосию! поклонялся ему въ поясъ 
Кулибинъ.

— Спаси тя Христосъ, отвечали ему Коростелинъ, 
также нисколько раз$-кланяясь,— спасибо за честь, что 
навестили меня.

— Да чтожъ это такое? Да что это за притча? за
говорили гости.

— Архнпычъ, подсказали Коростелинъ, застегивая 
распахнувнийся было камзолъ,— сегодня у насъ празд
ники. Все, что есть въ печи,—все на столъ мечи.

Архнпычъ сильно нахмурился.
— Поздравляйте меня, гг. офицеры, съ царскою ми- 

лостш: съ брилл1антовымъ перстнемъ, съ чиномъ пра
порщика, да съ диковиною птицею.

— НКтъ, братъ! сказали Кулибинъ.— Ужъ коли го
ворить, такъ вез говори— за него господа охФацеры 
коли только они вздуыаетъ жениться, сама государыня 
сватьей пой дети.

Архинычъ посмотрели, махнулъ рЪшето.мъ и -за 
чЪгь-то поддали его рукою, точно бубенъ.

— Ай да дитя! ай да Семени Егоровичи, господинъ 
Коростелинъ! только какой-же ты смиренники! таюя 
велишя милости получаешь, а мнК, старому, ничего и 
не сказываешь, говорили Архнпычъ.

— Сразу тебя, старый, хотели порадовать.
— Инъ, и на томи спасибо! Они обняли Коростелина, 

разщЬловалъ его, расплакался— и вдругъ перекрестил
ся:—Чтожъ это я, старики, Бога-то гн’Ьвлю?— бомка! 
Сенька! гдК вы, разбойники? БЬги 0омка въ церковь 
и зови весь причетъ, благодарственный молебенъ слу-
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жить. А вы, гости честные, не откажитесь отъ наше
го хлеба-соли, пиръ горою на радсстяхъ зададимъ!...

Во что-же это такъ кутитъ Архипычъ; подумалъ 
Коростелинъ— в’Ьдь не позже, какъ сегодня утромъ, 
говорилъ онъ, что последше пять рублей въ доме,— 
а съЪстнаго ничего н’Ьтъ... Но покуда Коростелинъ 
разрЪшалъ эту загадку, Архипычъ, позванивая клю
чами, шагалъ отъ сарайчика къ царайчику, отъ по
варни къ погребу, изъ погреба уходилъ на чердакъ и 
вскоре— благоухате понеслись изъ открытыхъ оконъ 
поварни. Первымъ послышался запахъ жаренаго мяса,— 
а его см'Ьнилъ запахъ щей. Щи заменились тонкимъ 
благоухашемъ ухи,— слышно было, какъ мясо руби? 
ли, — какъ тесто раскатывали,— какъ настойки и на
ливки переливались изъ ведерныхъ бутылокъ въ обык
новенный. Съ погреба бежали люди, таща жбаны ква
су, пива, браги, меду липоваго и меду малиноваго. 
На дворе зашип'Ьлъ огромный самоваръ отца д1акона 
Пантелея, въ которомъ было чуть-ли ни до пяти
десяти стакановъ— и котораго однаго на пятьнадцать 
человЪкъ хватило-бы. Мимо самовара пронесли изъ 
кладовой бельевую корзину съ печеньемъ всякимъ— 
наконецъ...

О, блаженнЪйшш день! О, день похвальный, трех
сальный, стохвальный! О, день славы и торжества! 
день победы, достижешя цели! День какаго давно хо
телось Архипычу. Онъ ногъ подъ собою не слы- 
шалъ.— Дитя ОФицеръ! У дитяти брилл1антовый иер- 
стень отъ царицы! царсшя куры! да чтожь это бу-



НА ВСП РУКИ МАСТЕРЪ. 25

детъ? А давно ли дитя наше верхомъ на палочкЪ ска
кать? И двадцати пяти .тЬтъ н4тъ тому назадъ!...

— Да, что я, старикъ, съ ума-то пячу? —  Сенька, 
разбоМникъ! Сенька! беги сейчасъ въ швальню,— кличь 
всЪхъ портныхъ— кличь проворнее! скажи, что не 
поскуплюсь;— главное, закройщиковъ тащи!— сейчасъ, 
скажи,— нужно! Хочу, чтобъ у барина черезъ часъ 
былъ охФицерскш мундиръ готовъ. Да обеги вебхъ—  
да н'Ьтъ! но ты обеги— а ты, сосЬдъ,— проси всЪхъ 
господъ охФИцеровъ— съ женами, съ детьми, съ гостями 
ихъ проси, и ворота распахни настежъ! и нищую 
братш не забудь. ВсЬхъ зовемъГ./Д

И  вотъ, дворъ уставился откуда-то взявшимися сто- 
лайи, которые накрылись . соседскими скатертями и 
убрались разнокалиберными тарелками, кружками, 
плошками. И полезли изъ поварни всяшя яства; и 
явился причетъ; и пошелъ ыолебенъ съ водссвяпемъ; и 
капли святой воды загорелись алмазами на спинахъ 
павлиновъ, цесарокъ. Мелкими брызгами окропили оне 
голубятню, скворечницу и журавлеву будку, проникли 
въхлевъкъ холмогорской корове, ВЪ КОНЮШНЮ, где стоя
ли две лошади подъ стражей козла,— въ кладовыя, въ 
чуланы, въ подполья, на чердаки...

Гости разселись. Отецъ прото1ерей благссловилъ 
яства и ш тя, и пошло пироваше. Пиръ длился долго, 
по старинному, когда любили не выходить изъ за стола 
до поздняго вечера.

Уже солнце начинало садится,— уже не только го
сти, но даже и прислуга ихъ,— все успели пошеве
лить въ рукахъ брилл1антовый перстень, какъ вдругъ,
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явился Архипичъ съ огромиымъ подаосомъ въ рукахъ, 
а на подносЬ лежалъ оФицерскш мундиръ, офицерская 
шпага, темлякъ, шарфъ, шляпа,— однимъ словомъ, все 
что для офицера надлежало.

— Изволь одеваться, ваше благород1е!
Коростелинъ вопросительно взглянулъ на полковаго

командира, сидЬвшаго у него по правую руку.
— Право не знаю, отвЪчалъ въ недоумГнш полковой 

командиръ,— къ намъ-то еще приказъ не приходилъ.
—  Ни какъ н-Ьтъ-съ, ваше превосходительство, раз

дался голосъ сзади стоявшаго писаря.— Оейчасъ полу
чено.

—  Съ Царскою милостью, ваше благород!е, обра
тился онъ къ Коростелину.

— А коли такъ, кликнулъ одинъ изъ гостей,—такъ 
мы сами его въ новый мундиръ одГнемъ.

И не усп-Ьлъ Коростелинъ опомниться, какъ съ него 
снялисержантсше досиЪхи,— подняли на руки, и три раза 
подбросили. ЗагЬмъ, ведали перевести духа, посл̂  та
кого воздушнаго путешеств1я, одЪли его въ ОФицерсюй 
мундиръ, п ол ко во й  же командиръ въ свою очередь немед
ленно распорядился призвать полковую музыку и полко- 
выхъ п'Ьсенниковъ, и пиръ снова пошелъ горою.

Было уже часовъ одинадцать. По тогдашнему обы
чаю— часъ довольно поздшй. Разошлись гости, исчезла 
сбродная посуда и сбродное столовое бКлье. Гости 
разошлись по домамъ. Куры спали на васЬсти. Не 
спала только дворняшка Орелка, которая пировала на 
славу объедками пира.— Да не спалось журавлю въ его 
будк'Ь,— откуда онъ то-и-дЬло высовывалъ свою кро
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хотную голову съ длинными носомъ и съ длинною 
шеею. Коростелинъ спали, какн убитый, при св4те лам
падки, тихо озарявшШ его новый мундири, лежавшш на 
стуле, и инструменты, доставивийе ему этоти мундири. 
Во сни ему ничего не снилось.— Они были черези чурн 
потрясени.

вомка и Сенька тоже не спали— потому что были 
также очень сильно потрясены. Во время пира они таки 
набегались, разнося и кушанье и напитки, что по сло
вами Сеньки и, съ которыми 0омка вполне соглашался,
— оттоптали задтя ноги.

Положеше ихъ было въ самомъ д̂ лВ каторжное. 
Парни страшно проголодались,— бегая нисколько часовъ 
съ ряду съ кушаньями въ рукахъ, слыша заманчивый 
запахи вкусныхъ блюди, и имея время только на то, 
чтобъ на бегу разжевать какой нибудь крохотной ку- 
сочекъ ветчины или что попалось поди руки. Голодъ 
только оть этаго усиливался— и уеперь они сидели въ 
людской съ соседскими девыциками и короткими npifl- 
телями изъ дворовыхъ, вознаграждая себя за труды.

Они ели часъ не переводя духу;— другой часъ ели 
она съ роздыхомъ,— третш часъ ели они уже лениво; 
во теми не менее готовы были есть до самаго утра.х 
Одно было не совсемъ ладно.— Съестнаго Архипычъ 
дали ими въ волю— даже чаю ими дали.— Квасу ог- 
ромныхъ пять жбановъ поставили.— Но насчетъ креп- 
кихъ напитковъ обнаружили такую жестокость, что 
на каждаго изъ гостей и на каждаго изъ хозяевъ, вы
дано было всего по три рюмки водки, по кружке меду, 
да по кружке нива, сь ваставлешемъ угощаться тихо
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и чинно, какъ подобает® халоиьямъ господина Офицера, 
взысканнаго царскою милостью. Хозяева и госта на
супились,— но чуть дверь за стариком® затворилась, 
они лукаво переглянулись и, молчком®, стала вытас
кивать из® под® нар® бутылки, кувшины, горшка, 
куда во время пира предусмотрительно сливала из® 
недопитых® стаканов® и мед® и пиво и водку, и даже 
иногда, по ошибка квас®. Выходила из® этаго, какая- 
то мутная см4сь,—но и хозяева и гости были ею 
довольны.

Архипычъ заперся в® чуланчик ,̂ гд'Ь стояла его не
хитрая постель, и гдЪ сундук® был® нагроможден® на 
сундук®. Он® перекрестился, поправил® лампадку, снял® 
со станки счеты и стал® перекидывать косточки. 
Лицо его то хмурилось, то прояснялось— наконец® он® 
задумался— припоминая, не было ли еще каких® рас
ходов®— и наконец® встал® и вздохнул® свободно и 
самодовольно.— Чтожъ? Сказал® он®, пятьдесят® три 
рубля съ полтиной— а угощеше было задано на цЬлый 
полк®— да еще какое!

Он® стал® бережно раздаваться,— смахнул® пыль 
со своего синяго плисоваго кафтана, внимательно осмо
трел® сапоги.— Каждую вещь положил® на м£сто, и 
наконец® вынул® чернильницу, перо, разгладил® лист® 
бумаги и положил® все это на сундук®, стоявппй у его 
кровати на другом® сундукЪ и замЪнявпий ему пись
менный столъ; зажег® сальную свечку и усЬлся 
писать следующее письмо, которое мы и приводим® 
в® точности соблюдая стариково правописаше.

Милостивый государь батюшъкфи кормилец® егоръ понкратычъ,
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бьетъ тебе челомъ и ручки твои барстя цалуетъ сподобострасътлемъ 
верный рабъ тир Гг ихалопъ васька архиповъ, государыня матушка 
авдотья петровна, бьетъ тебе челомъ рабъ твой п цалуетъ ручки, сподо- 
бостраспемъ; дайвамъБогъ вовсемъ посшЬигеше, паче же всего телес- 
наго здравгя, душевнаго спасешя, государыне лизаветЬ паикратевн'Ь 
ручкп целую государыне авдотье сидоровне, ручки целую мавре 
сидоровне, ручки целую и за всехъ денно инощно молюсъ Господу 
Богу, п въ иыенинныя дни служу за здравные молебны, и просфиру 
вышшаю. А што писали про бархатъ на камезорлъ, такъ баръхатъ я 
купилъ синей добротный по два рубля семь гривинъ съ алтыномъ, 
кекъ обозикъ назадъ пойдетъ, такъ пришлю, а дитя таперя почп- 
ваетъ здорово, сегодня почитай весь полкъ угощали, пядесять три 
сштпной стало. На дитя негневитеся, эхто я настаростп летъ пиръ 
задали, дпте самой царице ожарелье почипплъ; i3a то ему брильян
товой перьстпнь царица дала своею рукой, перстпнь хорошш всередпне 
большой камень, а кругомъ въ три ряда маленьюе; первый рядъ шесть 
вамнеп, второй рядъ въ двинатъцать камней, третш рядъ въ двад
цать четыре, мы его вместе съ деньгами отлйхова человека съ нря- 
талп а куда прячимъ все я вамъ сказывадъ. А  писать не стану не- 
равенъ часъ, ище государыня прислала дптяти куръ болыппхъ, по
читан съ собаку, одни куры сказываютъ пзъ царства ппдейскаго, 
друпе пзъ царства мернканскаго а третьи нзъ пустыни лнвшекой 
а откуда черные утки, нихто не зиаетъ а привезли эвтое еяводнп 
да царскнхъ лошадяхъ и еще чинъ прапорщика егоръ Семеновичу, 
далп я сегоднпжъ покуда шло угощеше, велелъ въ полчаса мундеръ 
охпцерскш сшить, сукно уменя было прппаеено, п шпага ц шляпа 
jf шарфъ въ сундуке тайкомъ держадъ, а корова у насъ поправи
лась п опять молоко хорошо дае1ъ, а егору Семеновичу, говорятъ чтобъ 
жшшлся, сказываютъ сама государыня вевахп пойдетъ п впосоженые 
а мне сегодня къ ночи запемоглось голапа парадостп кругомъ пошла, 
а ветчпнку п грыбъкп сегодня очень хвалили, саыъ енералъ хва- 
лплъ, я ему кадушечку послалъ на домъ.!.! у  а  )( о -  у  {Ь

Перо Архипыча двигалось тихо, голова сильно кру
жилась, въ вискахъ стучало и вдругъ стало, рябить въ 
глазахъ. Онъ выпилъ квасу, на минуту ему полегчало, 
но голо>ва опять закружилась. Онъ отворилъ дверь вы- 
шелъ въ сЬни чтобы освежиться, какъ вдругъ слы
шать— въ людской 9омка раслЪваетъ что есть мочи: 

„Какъ во города было во Казани“ !
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Архипычъ пришелъ въ негодоваше.
Барина разбудить? Онъ быстро пошелъ въ поварню, 

отворилъ дверь. На него пахнуло гарью, дымомъ, въ 
глазахъ у него уже окончательно позеленело, онъ 
усп^лъ только крикнуть: священника! и грохнулся че- 
резъ порогъ, къ ногамъ мигомъ отрезвевшей веселой 
компанш.

Черезъ четверть часа, онъ уже лежалъ на кровати 
весь въ ранахъ отъ рожковъ, съ рукою подвязанной 
после кровопускашя, безъ котораго тогда ни при какой 
болезни не обходились, —и подле него сиделъ отецъ 
ИгнатШ, его духовникъ; а Коростелинъ въ другой ком
нате умолялъ доктора, во чтобы то ни стало спасти 
Архипыча. Докторъ безнадежно покачивалъ головой:

— Отъ радости да отъ хлопотъ, да отъ переси
женной ночи у старика сделался ударъ; говорилъ док
торъ а въ такихъ летахъ удары редко выдерживают®.

— Но надо-жъ спасти его, настаивалъ Коростелинъ.
Докторъ развелъ руками.
— Что-жъ я буду делать безъ Архипыча? спро- 

силъ въ недоуменш Коростелинъ. Какъ же это будетъ?.. 
И вдругъ онъ отвалился на спинку скамьи, закрыл® 
лице руками, и зарыдалъ всею своею мощною грудью.

Архипычъ кончилъ исповедь, причастился и теперь 
слабымъ голосомъ просилъ священника присмотреть, 
чтобы дитя не тратилось много на его похороны. Про- 
салъ наблюдать за нимъ, а главное дело оберегать его 
отъ плутовства 0омки и Сеньки.

X  , X .
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A ' ГЛАВА ХУ III. Н / * ' !

Молодой художникъ бодро шелъ впередъ, весьма доволь 
вый тДуМЪ, что наконецъ разстался съ бродягой. Ему было 
очень жаль Весельчака, онъ отъ души молился о его ис- 
правлети, и вообще желалъ ему всего лучшего; но еже- 
дневныя сношешя съ человекомъ, который не только самъ 
sir:но обманывалъ, но и иодозревалъ постоянно другихъ 
въ плутовстве,— были весьма тягостны.

Жерарду, однако, сообщество нищаго бродяги принесло 
в не мало пользы, онъ прюбрелъ много житейской опыт- 
лости, п главное сталъ гораздо самостоятельнее и само- 
ув1ренн1.е. Онъ теперь по опыту зналъ, что съумеетъ 
врокормить себя дорогой, и смело шелъ впередъ. Ему 
даже часто приходило на мысль, что онъ теперь съ свс- 
ими гуслями и малярной кистью, гораздо богаче, чЬмъ 
былъ въ то время, когда туго набитый кошелекъ Ванъ- 
Свитена виселъ у него на поясе. Деньги рано или поздно 
непременно бы извелись; но уменье играть и красить было 
п. немъ словно живой, никогда не изсякающш источникъ; 
ишелекъ у него взяли лЕше люди;— кто отниметъ у него 
в го знаше и уменье?
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Однажды, дня три или четыре п о с л ё  т о г о , какъ Же- 
рардъ разстался съ Весельчакомъ, ему пришлось идти мимо 
великолЁпнаго з&чка. Въ это время изъ подворотъ зймка, на 
богато-убранномъ к о н ё ,  в ы ё з ж э л ъ  какой-то знатный вель
можа въ сопровожден  ̂ двухъ слугъ. Поравнявшись съ 
нашимъ другомъ, всадникъ с л ё з ъ  съ коня и велЁлъ Же* 
рарду остановиться. Молодому художнику показалось, что 
его снова хотятъ ограбить, и онъ засмЁялся про себя. «Не 
очень то ты разживешься на мой счетъ!» подумалъ онъ. 
Но с м ё х ъ  его продолжался недолго. Вельможа потребовалъ, 
чтобы Жерардъ скинули съ себя верхнее платье. «Поми
луйте, сударь,» воскликнулъ нашъ другъ,— „вы подумай
те, теперь в ё д ь  зима! Если я вамъ отдамъ свое верхнее 
платье, то я погибшш человЁкъ!*

— Ты меня с о в с ё м ъ  не понимаешь, сказали на это вель
можа, и сбросивъ съ плечь свое подбитое м ё х о м ъ  платье, 
просилъ Жерарда надЁть его на себя.

Молодой художннкъ съ недоумЁшемъ посмотрЁлъ на чу
дака. Тогда одинъ изъ слугъ объяснилъ въ чемъ д ё л о . 

Господинъ его в ъ  нетрезвомъ в и д ё  убилъ двоюроднаго 
брата, и въ наказаше за это наложили на себя эпитемыо. 
Теперь же онъ просилъ Жерарда п о ы ё н я т ь с я  съ нимъ 
одеждой, и принять на себя роль грач>а Дететейна.

— Ты, юноша, сказали сами графи,— смотри на меня 
какъ на слугу своего. Будь взыскателенъ и высокомЁренъ, 
какъ настоящий баринъ. Я же постараюсь быть по возмож
ности покорными и смиренными. Исполнивъ мою просьбу, 
ты окажешь м н ё  огромную услугу*; ты такими образомъ 
поспособствуешь спаеенйо моей души.

Жерарда усадили на коня, а сами графи, привЁсивъ
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себе гусли на плечи, пешкомъ последовалъ за нашимъ 
другомъ. Такимъ образом'!,, Жерардъ, превратностью судь
бы, изъ слуги иищаго, превратился въ повелителя графа! 
Положеше его было весьма затруднительно. Полагаться 
вполне на напускное смиреше графа и командовать имъ 
было бы крайне неблагоразумно. ЧеловТкъ, привыкш]'й 
всегда и во всемъ давать себе волю, не можетъ, какъ бы 
не искренно было его раекаяше, отвечать за то, что онъ 
въ минуту гнева съумЪетъ удержать себя. Съ другой 
стороны, нашему другу необходимо было обращаться съ 
графомъ именно какъ съ слугою, и тЪмъ самымъ доставить 
ему случай выказать смиреше и покорность.

Въ первой, попавшейся по пути гостиннице, Жерардъ 
и граФъ переоделись съ головы до ногъ, и никто, въ бо- 
гато-одетомъ вельможе, не узнэлъ бы странствующего 
художника, а въ смиренно идущемъ за нимъ слуге, бле
стящего графа Дететейна.

Жерарду былъ предоставленъ выборъ дороги. Онъ, ра
зумеется, продолжалъ путь по направленно Аугсбурга. Въ 
гостинницахъ, где останавливался мнимый граФъ, его при
нимали еъ великимъ почетомъ и угощали на славу. Од
нажды, содержатель заведешя обратился къ Жерарду съ 
покорнейшей просьбой позволить ему нарисовать у себя 
на вывеске гербъ Его Сиятельства. Ложный граФъ не толь
ко согласился, но и предложилъ самъ исполнить работу. 
Трактирщикъ съ недоумешемъ посмотрелъ на него, но 
Жерардъ преспокойно полезъ на лестницу и принялся за 
дело. Настоя щш граФъ стоялъ возле, и подавалъ худож
нику краски.

Нашъ другъ блестящимъ образомъ вышелъ изъ труднаго 
Сем. Веч. Ж. для юношества № 12. 1871. 8
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положешя. Онъ обращался съ граФомъ, какъ съ слугой, 
отдавалъ ему разныя приказашя, дЕлалъ замЕчашя, когда 
ему что нибудь не нравилось, н о  вмЕстЕ сътЕмъ, п о с т о я н н о  

держалъ себя тихо и даже ни разу не возвысилъ голоса; 
такимъ образомъ, графу было относительно легко выдер
жать характеръ. Главная же уловка Жерарда состояла въ 
томъ, что онъ постоянно завималъ мнимаго слугу своего, 
разсказь-валъ ему сказки или быль, иЕлъ пЕсни, играла, 
на гусляхъ и т. д. Не доЕзжая до Аугсбурга, они разста- 
лись; срокъ испыташя кончился. Жерардъ отдзлъ графу 
его богатое платье и, надЕвъ свое, снова преобразился въ 

бЕднаго человЕка; но вельможа, въ знакъ благодарности, 
подарилъ нашему другу своего коня, да кромЕ того 5 зо- 
лотыхъ монетъ. При прощанш онъ сказалъ нЕскелько словъ. 
глубоко тронувшихъ Жерарда.

—  Ты, своимъ примЕромъ показалъ мнЕ, промолви,1ъ граФЪ,— что достойнЕе благородному человЕку стараться о 
томъ, чтобы его любили, нежели о томъ, чтобы его боя
лись. Спасибо тебЕ за урокъ; я постараюсь не забыть его!

Слуги графа, сердечно полюбивнпе Жерарда за добро- 
дупле, крЕпко пожали ему руку на прогцаше, и маленькое 
общество разошлось въ разныя стороны.

Вечеромъ того же дня, молодой художникъ былъ уже 
въ АугсбургЕ. Городъ поразилъ его своей красотой, и онъ 

первые дни, то и дЕло ходилъ осматривать его. Особенно 
привлекли его выставленные для продажи обращики живо
писи на стеклЕ, и вырЕзныя работы на деревЕ и слоно
вой кости. Тутъ же онъ въ первый разъ увидЕлъ печатные 

листы и узналъ, что въ болынихъ городахъ Германш уже
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совсёмъ перестали переписывать книги.— Что ежели и въ 
Италш такъ? подумалъ онъ, и сердце его сжалось.

Въ гоетинницЬ, где остановился Жерардъ, жилъ бо
гатый купецъ по имени Фрегъ. Онъ однажды увидЁлъ 
лошадь молодаго художника, и такъ прельстился ею, что 
пожелалъ прюбрести красивое животное. Купецъ зашелъ 
къ нашему другу спросить о цент. и, разговорясь съ нимъ, 
предложилъ переписать набело годовые счеты Фирмы Фрега 
и К0. Онъ назначилъ порядочныя деньги за трудъ, и Же
рардъ, разумеется, съ радостью взялся за переписку. Онъ 
отлично исполнилъ возложенное на него дело, и съ техъ 
норъ ему не было недостатка въ работе. Молодой .худож- 
никъ, проживъ около трехъ недель въ Аугсбурге, успелъ 
заработать себе порядочную сумму денегъ.

Онъ все это время поджидалъ партчю Еюренбергскихъ 
купцовъ, съ которыми собирался ехать до Венецш. Фрегъ 
также отправлявшШся туда по коммерческимъ деламъ, пред
ложилъ Жерарду взять его къ себе въ секретари. Молодой 
художникъ обязывался по вечерамъ писать письма подъ 
диктовку купца, или же сводить счеты, а Фрегъ бралъ 
на себя заботы о прокормлен in и помещенш нашего друга 
въ продолжеши всего пути.

10 января, Жерардъ, въ обществе многочисленной пар
ии купцовъ, сопровождаемой, для большой безопасности, 
конвоемъ солдатъ, вышелъ изъ Аугсбурга, и недели две 
спустя, благополучно прибыль въ Венецш. Оттуда ему 
уже было не далеко до Рима. Дня два или три по npi- 
езде своемъ, онъ селъ на корабль и поплылъ по Адриати
ческому морю. Шесть месяцевъ после того, какъ онъ 
оставылъ Голландию, другъ нашъ входилъ въ Вечный городъ.
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ГЛАВА XIX.

Жерардъ нанялъ себе комнатку на правомъ берегу Тибра, 
и зажилъ весьма скромно. Онъ каждый день ходилъ по 
городу и, завидя лавку съ выставленными у окна рукопи
сями, непременно заходилъ въ нее и иоказывалъ пригото
вленные имъ заранее обращики письма. Но молодаго ху
дожника везде принимали весьма холодно.— Что это вы кзкъ 
мелко пишите, говорилъ одинъ.— Чернила что-то нехо
роши, замечалъ другой. —  И что вамъ за охота писать 
по латыни, восклицалъ третШ —  Разве вы не знаете 
по гречески?

—  Знаю, отвечалъ нашъ другъ,— но я по латыни пишу 
несравненно лучше, чемъ по гречески.

—  Въ такомъ случае, вамъ нечего и надеяться на работу 
въ Риме, говорилъ слушатель. Последнее замечаше по
вторялось такъ часто, что Жерардъ наконецъ за болышя 
деньги взялъ на прокатъ прекрасную греческую рукопись 
и прилежно принялся списывать съ нея. Недели две спу
стя, онъ отнесъ рукопись назадъ, и при этомъ представилъ 
прекрасные обращики греческаго письма. Но купцы объ
явили ему, что такъ мало вообще спроса на рукописи, 
что имъ нетъ выгоды покупать ихъ, будь они написаны 
на какомъ угодно языке.— Къ намъ въ Римъ наехало столько 
калиграФовъ, сказалъ одинъ изъ купцовъ —  что мы не 
знаемъ, что и делать съ ними. Чтобы вамъ npiexaTb въ 
прошломъ году?

Однажды, несколько дней спустя, онъ случайно встре
тился на лестнице съ хозяйкой того дома, въ которомъ
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жилъ. Она остановилась и, пораженная грустнымъ выра- 
жешемъ обыкновенно веселаго лица Жерар да, спросила у 
него, что съ нимъ, о чемъ это онъ тужитъ. Онъ отвЬтилъ, 
что не смотря на веб уси-пя, не можетъ найтди себ1> 
работы.

— Зайди ко мнгЬ, мой милый, — отобВдаемъ вм’ёс гЬ, и раз- 
екажи мнЪ свое горе, сказала на это добрая женщина. —  
Авось мнЪ удастся какъ нибудь помочь теб’Ь. Же
рар дъ поблагодарилъ хозяйку и посл$довалъ за нею. Онъ 
разеказалъ ей о своей неудач'В съ купцами.

— Очень естественно, мой милый, сказала на это ста
рушка.— Во первыхъ, въ каждой лавкЪ есть свои давнишше 
писаря, а во вторыхъ, въ твоихъ рукописяхъ огромный 
недостатокъ. Я знаю, я вЪдь видела нисколько обращиковъ 
твоего искусства. И этотъ недостатокъ такого рода, что 
купцы ни за что не простятъ тебЪ его. Что ты такъ на 
меня смотришь? Сказать тебъ, въ чемъ ты грЪшишь?—  
ты слишкомъ хорошо пишешь!

Жерар дъ разсмЪялся.— Я васъ не понимаю, сказалъонъ.
— Очень просто. Сравнение было бы невыгодно купцамъ. 

Глядя на твою рукопись, никто не захотЬлъ бы покупать 
то, что у нихъ имеется. Но будь покоенъ. Въ Рим* не 
мало богатыхъ людей, чуть непомЪшавшвхся на калигра- 
фш. Стоитъ только узнать ихъ имена и отправиться къ 
нимъ. Я спрошу объ этомъ одну мою хорошую знакомую— 
Тереза всегда знаетъ всВ городешя новости, она помо- 
жетъ намъ.

На другой день, добрая женщина сообщила Жерарду, 
что она видела Терезу, и узнала о пяти богатыхъ гоепо- 
дахъ, страстныхъ охотникахъ до калиграз>ш. Нашъ другъ
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записалъ ихъ имена, купилъ пергаменту, еъ особенной тща
тельностью приготовилъ писменные обращики, и назна- 
чивъ на ихъ свое имя и адресъ отнесъ по одному листу 
къ каждому изъ пяти указанкыхъ ему любителей искусства.

За тёмъ, онъ сталъ ждать.

День проходилъ заднемъ, но никто не посылалъ за нимъ.
Кошелекъ Жерарда замЁтно пустЁлъ. Нашъ другъ при

нялся раскрашивать игорныя карты, по вечерамъ разучи- 
валъ разныя мелодш на гусляхъ и, в м ё с т о  трехъ разъ въ 
день, сталъ ё с т ь  только два.

Но тутъ хозяйка вмешалась въ д ё л о  . — Полно морить- 
то себя голодомъ, дитя, сказЗла она Жерарду.— Не в ё к ъ  

тебЁ маяться, ты человЁкъ знающей, дёльный; продеть и 
твоя пора. Какъ будутъ деньги, ты заплатишь м н ё ,  а пока 
я прокормлю тебя и даромъ.

—  Спасибо вамъ за ласковое слово, хозяйка, о т в ё т и л ъ  

на это молодой художникъ, —  но мнё бы не хотелось, 
чтобы изъ за меня добрые люди теряли доджное.

—  Да ты, кажется, такой же сумасшедший, какъ и сосёдъ 

твой, Шзтро, в ё ч н о  шшьчящШся со своей плохой кар
тиной !

— Почему вы полагаете, что картина плоха?
—  Потому что никто не покупаетъ ее. Этотъ ГПэтро та-' 

кой чудакъ, какаго с в ё т ъ ,  кажется не производилъ. Прн 
Ёхалъ онъ сюда изъ Флоренцш и привезъ недоконченную 
картину. У  него тогда были деньги, и онъ, нанявъ у меня 
комнату, отлично убралъ ее, и по окончаши своей работы, 
сталъ принимать у себя посЁтителей. За|его картину пред
лагали очень порядочныя деньги, но онъ еъ презрЁшемъ 
отказывался продать ее за такую, по словамъ его', ничтож
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ную цену. Съ техъ поръ, онъ часто беретъ картину съ 
собой, когда ходитъ въ городъ, но никто не покупаетъ 
ее. Последнее же время, ГПэтро сталъ продавать не только 
мебель, но и платье. Въ настоящую минуту у него въ 
комнате остался одинъ лишь большой ящикъ, служащш 
ему и постелью и стуломъ и столомъ. Жалость на него 
смотреть, да все тутъ! Поваришь ли, даже не во что ему 
и одеться въ праздникъ, все перепродалъ! И ко всему 
этому, такъ гордъ, что и приступа нЪтъ. Я бы охотно 
помогла, чЪмъ могу, но куда, и взглянуть то никогда не 
взглянетъ. Если встретишь его когда на лестнице, слова 
не промолвитъ, смотритъ такой букой, просто беда!

— Онъ верно совестится своей бедности? заметилъ на 
это Жерардъ.

— Очень глупо, если такъ, сказала хозяйка. — Еакое 
онъ имеете право предполагать, чтр все люди злы и ста- 
нутъ смеяться надъ нимъ?

Со времени эгаго разговора, Жерардъ часто сталъ ду
мать о бедномъ художнике; въ ихъ положенш было много 
общаго, и нашъ другъ решился непременно познакомиться 
съ ГПэтро,, и если возможно, поделиться съ нимъ собствен
ными, скудными средствами. Онъ некоторое время искалъ 
случая встретиться съ нимъ, но это ему долго не удава
лось и онъ, однажды, решился прямо отправиться въл ком
нату живописца,

— Извините меня, г. Шэтро, что наскучивъ своимъ оди- 
ночествомъ, я осмеливаюсь нарушить ваше уединеше, 
входя, сказалъ Жерардъ.

— Я ближайший вашъ соседъ, да къ тому же самъ 
художнпкъ.
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—  Вы живописецъ? Милости просимъ садиться , п 
Шэтро, соскочивъ съ своего ящика, указадъ на него Же- 
рарду. Нашъ другъ поклонился, но отвБтилъ, что онъ не 
см'Бетъ называть себя живописцемъ, что онъ калиграФЪ, 
и занимается перепиской латинскихъ и греческихъ руко
писей.

—  Но вы сейчасъ говорили, что вы художникъ, сказалъ 
Шэтро.— По моему, художникомъ можетъ назваться лишь 
тотъ, кто мыслить, и мысли свои передаетъ на полотнБ. 
КалиграФЪ же, только выводить чернилами на бумаги 

чуж1я мысли.

—  Такъ, о т в -ё т и л ъ  совершенно спокойно Жерардъ,—  
но д’Ьло въ томъ, что калиграФЪ за то съумБетъ пере
дать на бумагЬ татя высота, разнообразныя мысли, ко- 
торыхъ ни одинъ живописецъ не изобразить на полотнь! 
Но оставимъ это. Я также и живописецъ, но весьма 
плохой.

—  ТЬмъ лучше для васъ. Въ РшгБ такимъ только и бы- 
ваетъ удача.

Въ эту минуту, по л'ёстниц'ё рездались шаги.— Это 

вЪрно хозяйка, сказалъ Жерардъ.— Сударыня, я зд’Ьсь 
у г. Шэтро и ув’Бренъ, что онъ позволить мнЪ отобедать 
въ его комнатЬ. Не такъ ли сударь? /

Итальянецъ молча поклонился.

Хозяйка внесла дымягцшся обБдъ Жерарда, и не говоря 
ни слова, поставила его на ящикъ.

Нашъ другъ принялся 1зсть, но вскор-Б прюстановился 

и сказалъ:— не сделаете ли вы мнБ одолгкеше пообедать 
со мной? этотъ рагу изъ иочекъ отлично приготовленъ; —
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хозяйка наша мастерица своего дела — попробуйте! И 
онъ предложилъ ему ложку.

Шэтро пристально посмотрелъ на него.
— И такъ, добрый юноша, будучи чужимъ мне челове- 

коягв, ты хочешь отдать мне свой обедъ?
— Съ насъ будетъ обоихъ, отвЬтилъ Жерардъ.
— Что же? Я согласенъ, повидимому довольно спокойно 

сказалъ живописецъ, и схвативъ блюдо, вылилъ весь рагу 
за окно.

— Вотъ тебе урокъ не предлагать милостыни незнако- 
мымъ тебе художникамъ , г. писарь! весь дрожа отъ 
злости и оскорбленнаго самолюб1я, воскликнулъ итальянецъ.

Жерарду стоило большаго усяшя не броситься на гор
деца; но онъ удержался и холодно сказалъ:

— Позвольте вамъ заметить, что вы поступили не честно. 
Я предложилъ вамъ поделиться со мной обедомъ. Вы 
могли выбросить свою часть, но не имели никакого пра
ва распоряжаться моею. Гордость хороша, но справедли
вость лучше!

Шэтро молча гляделъ на Жерарда и некоторое время 
ничего не ответилъ.

— Вы правы, наконецъ сказалъ онъ, — и я прошу васъ 
извинить меня. Оставьте меня одного, молодой человекъ. 
Я не гожусь для общества. Постоянныя неудачи до того 
раздражили меня, что я сталъ ненавидеть всехъ людей. 
Еще разъ, извините меня и прощайте!

Жерардъ вздохнулъ и направился къ двери. Но вдругъ 
мысль блеснула въ голове его.

— Г. Шэтро, сказалъ онъ. —  Я у васъ попрошу объ



42 П0Х0Ж ДЕН1Я ЖЕРАРДАодноиъ. Позвольте мне, въ заменъ потеряннаго обеда, взглянуть на вашу картину?—  Ни за что, поспешно отвЬтилъ живописецъ.— Я вовсе не желаю проливать вашей крови!—  Я  васъ не понимаю? съ недоумешемъ сказалъ Же- рардъ.—  Знайте молодой человЬкъ, мрачно проговорилъ италья- нецъ, —  что я, въ минуту сильнаго раздражешя отъ глупыхъ толковъ немыслящахъ людей, поклялся убить перваго человека, который осмелится небрежно отозваться о моей картине!—  Неужели же всякШ человекъ, которому не понравится ваше произведете, долженъ непременно поплатиться жиз- шю за свой вкусъ? спросилъ Жерардъ, и съ любопыт- ствомъ посмотрЪлъ на стоящую въ той же комнате, но обернутую лицемъ къ стене, большую картину.—  Боже сохрани! Я  требую только однаго: если кому не нравится, то пускай молчитъ! Бедная моя картина! сколько я иетратилъ на тебя живыхъ силъ, съ какой любовью, съ какой верой я создавалъ тебя! Не дамъ я тебя въ обиду, не позволю всякому невежде надсмехаться надъ тобою!Жерардъ съ учасиемъ смотрелъ на взволнованнаго художника.—  Что же, сказалъ онъ,— покажите мне вашу картину— я, въ случае нужды, съумею промолчать.Шэтро всталъ и обернулъ полотно на лицевую сторону.Богородица съ младенцемъ 1исусомъ была представлена летящей по воздуху и поддерживаемой серафимами и херувимами. Подъ ногами у  Нея разстилался обширный



П0Х0Ж ДЕН1Я ЖЕ PAP ДА. 43дашафгь, а надъ головой виднЬлось темное, Фголетопое небо юга.Жерардъ долго молча ’глядЪлъ на картину, такъ долго, что Шэтро наконецъ не выдержалъ.— Что же вы, ничего не скажете? воскликнулъ онъ.Жерардъ вздрогнулъ, словно его пробудили отъ сна.— Шетро Ванучи! торжественно проговоридъ онъ.— ■Я преклоняюсь предъ тобой! Я благодарю Бога за то, что на CBftri есть люди, подобные теб1>. Картина твоя без- смертна! и ты, бЪднякъ, царь въ великомъ царстггЬ искусства! Да здравствуетъ Шэтро Ванучи! *) ^Художникъ бросился на шею Жерарда.— Наконецъ-то! рыдая говорилъ онъ. —  Наконецъ-то! Ты ионялъ меня, ты одинъ!—  Я первый, отвЪтилъ Жерардъ.— Слава ожидаетъ тебя впереди!—  Спасибо теб1з, спасибо! Ахъ я Негодный человЪкъ, какъ могъ я выбросить твой обЬдъ за окно. Да я посл1з атаго просто извергъ, чудовище какое-то!—  Ну что, чудовище, поужинаешь что ли теперь со мной?— Еще бы! Куда ты?—  Заказать ужинъ. А  картину мы пригласимъ къ еебЪ въ гости!..—  Моя дорогая, милая картина!—  А хъ , Шэтро, ей прШдется присутствовать на многихъ
*) Шэтро Ванучп, известный въ nciopin искусства подъ назва- 

юемъ Di9Tpo Перуджнно, былъ однимъ изъ самыхъ великихъ живо- 
писдевъ конца Х У  сто.гЬгля и начала X Y I,  у него въ иосл'Ьдствш 
учился безсмертный Рафаель.
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пиршесгвахъ, когда насъ съ тобою уже давно не будетъ 
на свётё!—  Я  надЁюсь, что такъ, отвётилъ художникъ.

НедЁлю спустя, новые друзья сидёли въ двоемъ въ ком- натЁ и занимались раскрашивашемъ игорныхъ картъ.
Дёло быстро подвигалось къ концу и Жерардъ уже 

собирался отправиться въ городъ съ тёмъ, чтобы искать 
по улицамъ покупателей, когда хозяйка, прютворивъ дверь, 
позвала его. —  Иди сюда, сказала она,— Тереза пришла 
и имЁетъ что-то сообщить тебЁ.Нашъ другъ отправился внизъ, и увидЁлъ среднихъ 
лётъ женщину, съ серюзнымъ и благороднымъ выраже- шемъ лица. Я слышала, сударь, сказала она, — что вы нуждаетесь въ работЁ. Вчера мнё говорили, что со- сЁдка ваша, Олимшя, жена золотыхъ дёлъ мастера, ищетъ писаря для приведешя въ порядокъ счетовъ по лавкВ. Если вамъ угодно, то я провожу васъ къ ней?Жерардъ, разумЁется, очень обрадовался, и съ благодарностью послЁдовалъ за Терезой. Дорогой, она спросила его, обращался ли онъ съ просьбой о работЁ къ тёмъ господамъ, о которыхъ она говорила хо зяй к ё . Какъ же, 
отвётилъ онъ,— но увы— совершенно безъуспЁшно.

—  Удалось ли вамъ видёть хотя однаго изъ нихъ?
—  Н ётъ, привратники не хотёли даже и докладывать 

обо МНЁ.— ■ Вы догадались ли дать имъ денегъ и обЁщать еще въ случаЁ успЁха?—  И въ голову не пришло! съ недоумЁшемъ глядя на Терезу проговорилъ Жерардъ.



П0Х0Ж ДЕН1Я ЖЕРАРДА. 45— Въ такомъ случае, нечего и удивляться вашей неудаче. По всей вероятности, рукописи ваши и до сихъ норъ тежатъ где нибудь въ каморкахъ привратниковъ!Въ это время, разговаривавшие подошли къ лавке зо- лотыхъ делъ мастера.— Сударыня, входя, сказала Тереза, обращаясь къ Олим- шв —  я слышала отъ нашей общей знакомой Елеоноре, что вы нуждаетесь въ писаре. Я привела вамъ вотъ этаго молодого человека, и надеюсь, что онъ угодитъ вамъ. П съ этими словами она взяла Жерарда за руку и подвела его къ хозяйке дома.Олимшя посмотрела на нашего друга.— Елеонора ошиблась, сказала она, —  мне вовсе не нужно писаря; я никогда не употребляю ихъ, потому что мужъ самъ занимается счетной частью. Я говорила Елеоноре не о себе, а о исповеднике своемъ, объ отце Колонне; это онъ пщетъ искусснаго калиграо>а; святой отецъ чуть съума не сошелъ на рукописяхъ!— Не сделаете ли вы намъ одолжеше, сударыня, не проводите ли вы насъ къ нему? спросила Тереза.— Я пошлю съ вами своего мальчика, мне самой некогда, да и не къ чему. Дверь Фра-Колонна постоянно отперта всемъ художникамъ и литераторамъ. Намъ только стоить объявить, что вы пришли отъ меня и привели писаря, васъ тотчасъ примутъ; разумеется, не мешаетъ я подарить что-нибудь привратнику! Предупреждаю васъ только объ одномъ: святой отецъ очень взыскателенъ. Если вы, молодой человекъ, уверены въ своемъ искусстве, то смело идите къ Фра-Колонна, ежели же нетъ, то мой советъ вамъ, избегать его, какъ огня. Онъ до



46 ПОХОЖ ДЬШ Я ЖЕРД [ Д А.того требователенъ и строгъ, что до сихъ порт почти никто не съумедъ угодить ему, хотя на него работаютъ самые искусные кади графы Рима!Жерардъ при этихъ словахъ поолЪднёлъ.—  Я лучше отправлюсь завтра къ святому отцу, не- твердымъ голосомъ сказалъ онъ.—  Что, страшно стало? нисколько насмешливо спросила Олимшя.—  Да, страшно, просто ответилъ молодой художннкъ, прямо глядя на хозяйку дома.— Римъ славится' своими ка- лиграФами; какъ мне не бояться человека, по вашимъ яте словамъ бракующаго почти все нредставляемыя ему рукописи? Я отправлюсь домой и съ особенной тщательное™ приготовлю обрагцикъ своего письма. Завтра же, если позволите, зайду къ вамъ,- и вашъ мальчикъ проводить меня къ святому отцу.Хозяйка изъявила свое соглайе, и молодой художникъ, въ сопровожден^ Терезы, вышелъ на улицу. Онъ горячо поблагодарилъ добрую женщину за оказанную ему услугу, и за темъ отправился домой. Проходя мимо лавки, въ которой продавались письменныя принадлежности, онъ уви- делъ выставленные у  окна свертки великолепнаго пергамента. Бедный другъ нашъ вздохнулъ. У  него въ кошельке оставалось всего две или три серебряный монеты, нечего было и думать о покупке новаго пергамента. Жерардъ решился употребить въ дело тотъ свертокъ, который онъ принесъ съ собой изъ Голландии Онъ до сихъ поръ тщательно хранилъ его, какъ восномннаше о родине, н часто развертывалъ, съ камТрешемъ прочитать. Но рукопись до того была дурно написана, что стоило не мадаго
«



П0Х0Ж ДЕН1Я Ж ЕРАРДА. 4 7труда разобрать ее; и Жерардъ, всякШ разъ, взглянувъ на отвратительный почеркъ, откладывалъ свертокъ въ сто- рону. —  Когда нибудь въ другой разъ прочту, думалъ онъ. Теперь же ему нельзя было оставить дело до другаго раза, потому что, какъ мы уж е говорили, онъ решился употребить въ дело пергаментъ, и следовательно ему приходилось стереть все то, что было написано на немъ; нашъ другъ досталъ рукопись и решительно принялся за нее. Она начиналась следующими словами:„Когда, вы, возлюбленные мои Петръ и Илья, прочтете,что написано з д е с ь ..........................................................................................Имена отца и Петра Брандта поразили Жерарда, когда онъ въ первый разъ прочелъ '  ихъ въ Севенбергене, но съ техъ поръ съ нимъ было столько приключенш, что онъ вполне успелъ забыть объ этомъ обстоятельстве. Теперь ж е, его снова поразило это общее обращеше к'ъ настоащпмъ непримиримымъ врагамъ, и онъ съ любопыт- ствомъ продолжалъ разбирать рукопись.По мере того, какъ онъ читалъ, все дальше и дальше, сильное волнеше стало овладевать имъ; руки его задрожали, глаза такъ и бегали. Наконецъ онъ не выдержалъ, вскочилъ съ своего места и , схвативъ себя за голову, въ замешательстве проборматалъ: —  не сонъ ли это? о Господи!® но потомъ снова принялся за рукопись и жадно прочнталъ ее до конца.Передъ нимъ лежало духовное завещаше Дитрихта Ванъ Гейзена, дяди его отца и Петра Брандта. Духовная эта была составлена въ годъ женитьбы Ильи на Екатерине, и въ ней поровну делилось имЁше дяди между двумя воспитанниками его. Шесть летъ спустя, было написано при-



48 П0Х0Ж ДЕН1Я Ж ЕРАРДА.бавлеше, въ которомъ говорилось, что такъ какъ къ глубокому огорчешю завещателя, одинъ изъ наследниковъ, а именно Илья, совратилъ съ пути истины, и можетъ дурно употребить оставленное ему богатство, то онъ, Дитрихъ Ванъ Гейзенъ все свое состояше завещаетъ Петру Брандту на следуюш,ихъ услов!яхъ: 1) Петръ Брандтъ неимеетъ никакого права разделить состояше Дитрихта съ Ильею. 2) Въ случае женитьбы Петра и рождешя у него детей, онъ обязывается стараться о соединещи бракомъ однаго изъ нпхъ съ однимъ изъ детей Ильи. 3) Въ случае же если Брандтъ не женится, или у  него не будетъ детей, Дитрихъ сбязывалъ его оставить свое состояше по заве- щанш тому изъ сыновей Ильи, который, по мненш Брандта, будетъ всехъ достойнее. Въ заключеше, Ванъ-Гейзенъ благодарилъ Петра за его любовь и постоянныя попечешя о немъ, упоминалъ и объ Илье, въ самыхъ трогагельныхъ выражешяхъ просилъ его, ради спасешя души, стараться объ исправленш и наконецъ, обращаясь къ Гизбрехту Ванъ Свитену (которому онъ далъ свою духовную на сохране- nie), съ темъ, чтобы онъ предъявилъ ее после смерти завещателя, просилъ его не говорить другимъ людямъ всего того, что онъ знаетъ дурнаго объ Илье, и не судить о немъ такъ строго, какъ судилъ до сихъ поръ. „Богъ милосердъ и долготерпеливъ®, писалъ старикъ. — „Я  надеюсь, что мой бедный, заблудшш Илья раскаятся въ своихъ худыхъ поступкахъ и снова обратится на путь истинный! Я молю Бога о немъ. Да поможетъ Онъ моему бедному, не смотря ни на что, все-таки дорогому мне И л ь е * .— Жерарда душили слезы. Онъ вскочилъ съ своего места, и въ страшномъ волненш заходилъ по комнате. Ра-
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Iдость, ненависть къ злодЪю, причинившему столько страдание бедному отцу его, да и ему самому, досада ла себя за то, что онъ не ранЪе прочелъ драгоценную рукопись, мысль, что несколько просмотр’Ьнныхъ во время строкъ избавили бы его отъ изгнашя изъ родины, страстное, порывистое желаше тотчасъ, въ ту же минуту вернуться въ Голландда и поправить страшное зло, причиненное бур- гомистромъ,— все это наполняло его сердце. Онъ не зналъ, что начать и за что взяться. Мало по малу, однако, нашъ другъ началъ успосливаться, и принялся обдумывать свое настоящее положеше. У  него въ карман!;, какъ мы уже говорили, оставалось только нисколько серебряныхъ монеты Взять свои гусли да кисть, и снова отправиться п£1пкомъ въ Голландию, зарабатывая себе дорогою насущный хлебъ, было бы крайне неблагоразумно. Жерардъ

х •по опыту зналъ, сколькимъ опасностямъ подвергается оди- нош путешественаикъ. Идя въ Римъ, онъ рисковалъ одной только жизнью. Теперь же на немъ лежала священная обязанность примирить двухъ враговъ, успокоить наболевшее сердце отца и наконецъ, какъ тогда думалъ Ж ерардъ, наказать злодея. Онъ обязанъ былъ теперь стараться о собственной безопасности, и действовать осмотрительно. По зр'Ьломъ обсуждение, онъ решился остаться въ Риме до тЬхъ поръ, пока не успЬетъ заработать себе достаточно денегъ для уплаты места на корабле, и загЬмъ, отправившись въ ближайшей портъ, выбрать надежное на вндъ судно и, с б в ъ  на него, плыть до самаго Амстердама. Решившись на это, другъ нашъ тяжело вздохнулъ. Кто знаетъ, сколько времени ему еще пршдется прожить въРим!;, пока онъ не соберетъ необходимую для проездки 
Сем. Веч. Ж. для юношества JV» 12. 1871. 4
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сумму? А сердце его такъ и рвалось въ Тергау и Се- 
венбергенъ! Но делать было нечего, и нашъ другъ, со
брав* последшя деньги, отправился въ лавку и купилъ 
маленькШ кусокъ пергамента. Рука его. однако, такъ дро
жала, что не смотря на все усшйя, онъ решительно не 
могъ писать. Пока онъ старался успокоить внутреннее 
волнеше, и, выпивая время отъ времени стаканъ холодной 
воды, ходилъ по комнате, дверь отворилась и къ нему 
вошелъ ЕПэтро. Итальянецъ тотчасъ заметилъ странное 
выражеше лица Жерарда и съ учасНемъ спросилъ: что 
съ нимъ. Нашъ другъ сообщилъ ему о только что о cjt- 
ланномъ открытш и прочиталъ вслухъ духовное завещаше 
Дитриха Ванъ Гейзена. Ванучи отъ души поздравилъ то
варища, и новые друзья, до поздней ночи проговорили о 
странной участи документа, такъ случайно попавшемъ въ 
руки Жерарда, и такъ долго хранившимся у него, какъ 
воспоминаше о родине. Натолковавшись вдосталь, худож
ники разошлись и Жерардъ, бросившись на постель, почти 
тотчасъ крепко заснулъ.

На другое утро онъ поднялся очень рано и принялся 
за работу. Часу въ двевадцатомъ, онъ отправился сначала 
къ Олимши, а оттуда къ Фра-Колонна. Накануне, ГПэтро 
успелъ продать за порядочныя деньги разкрашенныя друзья
ми игральныя карты, и на счасНе Жерарда, у него было 
чемъ умилостивить привратника. Его почти тотчасъ допу
стили къ Фра-Колонна, и онъ съ трепетомъ вошелъ въ 
большую, светлую комнату, въ которой сиделъ монахъ 
ордена св. Доминика. Нередъ Фра-Колонна лежала араб
ская рукопись, и онъ до того былъ поглощенъ ею, что 
некоторое время не заметилъ присутств1я Жерарда. Н
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юнецъ монахъ поднялъ глаза и увиделъ нашего друга...
— Что вамъ угодно, молодой человЪкъ? довольно сухо 

шросвлъ онъ.
— Святой отецъ,— почтительно отвЪтилъ Жерардъ,— 

s слышалъ, что ваше священство пщетъ калиграФа для 
переписки древнихъ рукописей, и осмелился явиться къ 
юмъ съ просьбой испытать мое искусство...

— Вы калиграФъ? Напишите нисколько словъ, и пока
жите мне. И съ этими словами монахъ указалъ Жерарду 
ва близь стоявший столъ, на которомъ находилось все 
нужное для письма.

— Не угодно ли вамъ будетъ, святой отецъ, посмо
треть на принесенный мною и нарочно приготовленный 
дя вашего священства обращикъ греческаго и латинскаго 
письма. У меня теперь такъ дрожитъ рука, что я не спо- 
собенъ написать порядочно!

— Покажите, молодой челов1жъ...
Жерардъ дрожащею рукой передалъ монаху пергаментъ, 

и за гшъ, въ страшномъ волненш сталъ ожидать приго
вора своего строгэго судьи.

Приговоръ этотъ поразилъ его;— две рука обвились во- 
тругь шеи его, и онъ вдругъ, самъ не зная какъ, очу
тился въ объяттяхъ Фра-Колонна.

После этаго, разумеется, Жерарду уже не было не- 
юстатка въ работе. Доминиканецъ представилъ его не- 
(волькимъ богатымъ господамъ, приходившимся ему сродни, 
I нашъ другъ, благодаря несомненному таланту, молодости 
» замечательному уменью держать себя, вскоре сталъ 
йтцимъ Фаворитомъ римской знати. Онъ зарабатывалъ 
ffiSt болышя деньги, и месяца три спустя, после знаком-

$
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ства своего съ Фра-Колонна, онъ уже собралъ достаточную 
сумму для уплаты за место на судне, отплывающемъ въ 
Голландию.

Нашъ другъ среди удачъ не забылъ о бедномъ Шэтро. 
Онъ разсказалъ о немъ Фра-Колонна и уговорилъ Доми
никанца отправиться къ Ванучи посмотреть его картину. 
Святой отецъ пришелъ въ восторгъ отъ таланта Пгэтро, и 
взявъ картину съ собой, продалъ ее за болышя деньги 
одному изъ членовъ богатаго дома Колонна.

ГПэтро нанялъ себе хорошую квартиру и зажилъ бари- 
номъ. Но Жерардъ, до последняго дня пребывашя своего 
въ Риме, продолжалъ разсчитывать каждую копейку, и не 
смотря на золото въ кошельке, жилъ настоящимъ бедая- 
комъ. Кея Kin отложенный Флоринъ приближалъ на не
сколько часовъ .минуту его отъезда изъ Рима, и мысль эта 
давала ему силу отказываться отъ всего, что не состав
ляло предметъ крайней необходимости.

Кто опишетъ радость Жерарда въ тотъ день, когда ему 
наконецъ удалось собрать нужную для проезда сумму? Онъ 
отправился въ ближайппй портъ и узнавъ, что корабль 
„Касторъ и Полюксъ“ отплываетъ дня черезъ три или 
четыре въ Голландда, отъискалъ капитана и, переговорив!, 
съ нимъ, далъ задатокъ за свое место на судне. На обрат- 
номъ пути въ Римъ, онъ былъ до того счастливъ, что 
не чувствовалъ земли- подъ собой, и чуть не прыгалъ огь 
радости.

—  Поздравьте меня, моя милая хозяюшка,— въ востор
ге воскликнула, онъ, входя въ комнату доброй женщины.

—  Я счастливейшш человбкъ въ Mipe!
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— Неужели ты такъ счастливъ, что и счастливее быть 
ае можешь? улыбаясь спросила она.

— Здесь не могу,— но дома! о Боже мой, какое бла
женство думать, что я скоро буду дома! ответилъ Же
рардъ.

— А я думала, мой милый, что мне удастся и здесь 
еще прибавить къ твоему счастно! Къ тебе есть письмо 
язъ Голландт!

— Ко мне, письмо изъ Голландш? О моя дорогая хозяю
шка, давайте его скорей сюда. Кто аринесъ его?

— Какой-то красногцекш иностранецъ, жнвописецъ. Онъ 
не говорить по итальянски, и назвалъ себя Ансъ-Елминъ.

— Ганзъ-Мемлингъ?
— Такъ, такъ! именно Ансъ-Елминъ!...
— Я знаю его, онъ давнишнш товарищъ мой! Давайте 

скорей письмо, моя дорогая!
Хозяйка вытащила его изъ кармана, и подала молодому 

художнику.
— Что эго значить?, воскликнулъ Жерардъ,— письмо 

не отъ Маргариты. Что то знакомый почеркъ однако, —  
где это я виделъ его? Такъ, такъ, припоминаю теперь! 
Это рука г-жи Ванъ-Ейкъ. Верно внутри лежптъ записка 
отъ моей Маргариты! и оъ этими словами онъ сломалъ 
печать. — Нетъ, все написано одной рукой. И онъ при
нялся громко читать, что следуетъ.

Дорогой мой Жерардъ!
«На мою долю выпала тяжкая обязанность уведомить 

тебя о постигшемъ тебя несчастш. Твоя бедная Марга
рита въ прошлую субботу скончалась отъ горячки. Я 
присутствовала при ея смерти. Последнее слово ея было
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и Жерардъ!» Она приказала передать тебе, что до конца 
молилась и думала о тебе. Помолись же и ты теперь, 
мое бедное дитя, за успокоеше ея души! Она умерла очень 
легко, почти безъ всякихъ страданш... Я не въ состоя- 
ши больше писать. Душевно скорблю о тебе и остаюсь 
вернымъ твоимъ другомъ.

„Маргаритой Ванъ-Ейкъ“ .
Жерардъ дико посмотр1ш> на хозяйку и безъ чувствъ 

повалился на полъ.
Бедный юноша долгое время тяжко проболелъ и только 

медленно началъ поправляться. Еслибы не обстоятельство 
открытой Жерардомъ духовной, разсчетъ тергаускихъ зло- 
дЪевъ оказался бы совершенно вернымъ. Молодой худож- 
никъ никогда бы не решился вернуться въ Голландда. Те
перь же на немъ лежала святая обязанность относительно 
отца и Петра Брандта, и онъ не имйлъ ни какого права 
отказываться отъ исполнения ея. Какъ только Жерардъ по
правился на столько, что могъ вынести nyreinecTBie, онъ 
селъ на корабль и поплылъ въ Голландш.

ГЛАВА XX  И ПОСЛЕДНЯЯ.

Ровно годъ спустя noc.it, побега своего изъ Севеибер- 
гена, Жерардъ снова стоялъ на родной земле. Онъ съ 
тяжелымъ сердцемъ шелъ по дороге изъ Роттердама въ 
Тергау. Все напоминало ему о томъ счастливомъ, незаб- 
венномъ времени, когда онъ, не подозревая еще веЬхъ 
ожидавшихъ его напастей, такъ весело и беззаботно жилъ 
подъ родной кровлею, и съ такой радостью ежедневно от
правлялся къ своей милой Маргарите.
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Подходя къ дому, въ которомъ онъ родился, и въ кото- 
ромъ провелъ свое счастливое детство и юношество, Же- 
рардъ почувствовалъ сильное волнеше. Радость свидашя 
съ обожаемой матерью, съ дорогой его Катей, заглушила 
на нисколько мгновешй его горькое горе. На него нахлы
нуло столько светлыхъ, радостныхъ воспомннанШ прежней 
жизни, нужной любви матери, постоянныхъ попеченШ о 
немъ отца, что онъ совершенно забылъ о последнихъ тяж- 
кихъ дняхъ, проведенныхъ имъ подъ этой кровлей, и съ 
преисполненнымъ любовью сердцемъ вошелъ въ домъ отца.

Вся семья Ильи собралась внизу къ обеду. При виде 
внезапно появившейся на порога Фигуры Жерарда, все 
вскрикнули отъ изумлешя. Мать и отецъ бросились къ 
нему, Жильсъ всплеснулъ руками, Катя схватилась за свои 
костыли, а Корнел1усъ и Сибрандтъ, пользуясь всеобщей 
суматохой, скользнули подъ столъ, да оттуда въ дверь.

Екатерина судорожно зарыдала.
— О мое потерянное, ненаглядное, дорогое дитя! сквозь 

слезы говорила она/ прижимая сына къ груди и горячо 
целуя его. Отецъ старался, скрыть овладевшее имъ силь
ное волнеше, но онъ видимо дрожалъ, и слезы такъ и 
стояли у него въ глазахъ.

После первыхъ, • горячихъ и радостныхъ приветствШ, 
Жерардъ, освободившись изъ объятШ родныхъ, вынулъ 
изъ за пазухи духовную Ванъ-Гейзена и передалъ ее Илье.

—  Отецъ, торжественно проговорилъ онъ— Господу угод
но было избрать меня оруд!емъ Своего правосуд!я. Я, стран- 
ньшъ стечешемъ обстоятельствъ, овладЬлъ важнымъ доку- 
ментомъ, и нынт изъ за того, чтобы вручить вамъ его, 
предпринять долгш путь изъ Рима въ Голлэндда. Прочтите
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эту рукопись. Она все объяснить вамъ и все загладить, 
по крайней мере для васъ. Что же касается меня, то вы 
знаете, какое тяжкое несчзспе постигло меня. Мне остается 
только искать угбшешя въ молитв!; и служенш Богу. Я 
решился посвятить Ему всю остальную жизнь свою. Тамъ, 
где я воспитывался, тамъ, где впервые научился любить 
добро и истину, тамъ склоню я нЬше усталую голову свою! 
Да поможетъ мне Господь съ покорностью перенести горь
кую участь мою!

Произнося эти последшя слова, Жерардъ былъ страшно 
взволнованъ; онъ закрылъ лицо руками и выбежалъ изъ дому.

Илья съ Екатериной въ недоумЪнш и съ некоторымъ 
страхомъ посмотрели другъ на друга. Что могли значить 
эти странныя слова? Какое ужасное несчастье постигло 
сына помимо ихъ ведома? Въ своемъ ли онъ уме, и что 
это за документъ, который все загладитъ и все исправитъ?

На последний вопросъ всего легче было ответить. Ру
копись лежала въ рукахъ Ильи. Стоило только прочесть 
ее. Пока онъ занятъ духовньшъ завещашемъ Ванъ-Гейзена, 
мы съ позволены читателя, последуемъ за Жерардомъ.

Молодой художникъ твердо решился идти въ монахи и 
именно въ тотъ монастырь, где учился ребенкомъ. Но 
прежде, чемъ на веки отказаться отъ Mipa и всехъ xiip- 
скихъ страстей, онъ х о тёл ъ  побывать на могиле Марга
риты и еще разъ взглянуть на те места, где онъ когда- 
то былъ такъ счастливъ.

Ему было страшно тяжело идти по дороге изъ Тергау 
въ Севенбергенъ. Воспоминашя о прошломъ счастий встре
чали его на каждомъ шагу, и слезы не переставали медленно 
катиться по щекзмъ Жерарда, во все продолжеше пути.
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Когда онъ издали увид&лъ маленыпй домикъ Петра, по 
прежнему весело выглядывавнпй изъ за зелени, сердце его 
такъ болЁзненно сжалось, что онъ не былъ въ состоянш 
продолжать путь, и повернувъ въ сторону, задами сталъ 
пробираться къ погосту.

Вечернд только что отошла; и народъ валилъ изъ церкви. 
Жерардъ подождалъ, пока в с ё  разойдутся, и затЁмъ, тихо 
пробравшись къ кладбищу, подошелъ къ роющему могилу, 
церковному сторожу.

—  Г дё здёсь  могила Маргариты Брандтъ? дрожащимъ г о -  

лосомъ спросилъ онъ.
Сторожъ во всё глаза посмотрЁлъ на него.— Не знаю, 

коротко о тв ё ти л ъ  онъ, отворачиваясь отъ молодаго худож
ника и вЁроятно принимая его за сумасшедшаго.

Жерардъ нЁкоторое время молча простоялъ подлё м о 

гильщика. Слезы душили его.
— Вы вЁрно недавно сгорожемъ при здЁшней церкви? 

наконецъ спросилъ онъ.
— Около года.
— Какъ же вы, въ такомъ случаЁ, не знаете могилы 

Маргариты Брандтъ, дочери лЁкаря Петра? Она умерла 
мЪсяцевъ 10 тому назадъ, здёсь же въ СевенбергенЁ.

— Что вы, сударь, ембетесь что-ли надо мной,— или вы 
не въ своемъ умЬ? Если вы знакомы съ Маргаритой, то 
должны знать, что она никогда и не думала умирать. Наша 
Севенбергская красавица, слава Богу, ипосихъ поръ жива 
да здорова!

Жерардъ болЁзненно улыбнулся.
— ЗачЁмъ вы такъ жестоко шутите со мной, укоризненно

ПОХОЖДЕНИЯ Ж ЕРАРДА.
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сказалъ онъ могильщику.— Если бы вы знали какую глу
бокую рану вы безжалостно растравляете!

—  Да вы, должно быть, въ самомъ деле сумасшедшШ, 
съ сердцемъ воскликнулъ сторожъ.— Вы не верите, что она 
жива? Да я же вамъ говорю, что не позже, какъ дня три 
тому назадъ, я вид'Ьлъ Маргариту Брандтъ, выходящую 
изъ хижины Жорана Кетля!

—  Онъ правду говорить!, произнесъ чей-то грубый го- 
лосъ за спинами Жерарда и могильщика. Они оба обер
нулись. Предъ ними стоялъ худощавый, бледный человЪкъ 
летъ сорока, одетый чрезвычайно бедно.

—  1оганъ правду говоритъ, помор и лъ онъ, указывая на 
сторожа,— Маргарита жива, Жерардъ!

Молодой художникъ чуть не упалъ. Одуряющее, чувство 
радости охватило все существо его. Голова закружилась, 
и онъ схватился рукою за плечо могильщика.— О Боже 
мой, слава Тебе!, прошепталъ онъ, и сладш слезы бры
знули у него изъ глазъ.

Несколько оправясь отъ перваго радостнаго волнешя, 
онъ внимательно посмотрелъ на только что пришедшаго 
человека.

—  Кто ты такой? спросилъ Жерардъ.— Ты повидимому 
знаешь меня, а я никакъ не могу припомнить твое лице?

—  Меня зовутъ Жораномъ Кеттель, и я плотникъ по ре
меслу; а тебя знаю, потому, что былъ въ числе твоихъ 
преследователей въ день побега твоего изъ Севенбергена. 
Не содрагайся: если я тогда действовзлъ за одно съ вра
гами твоими, то теперь за то, отъ души преданъ тебе и 
твоимъ. Ты видишь на мне грустные следы тяжкой бо
лезни, я остался въ живыхъ лишь благодаря милосердно
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Петра и дочери его Маргариты. Они сначала вылечили 
меня, потомъ во все время медленнаго выздоровлешя, со
держали не только меня самого, но и всю семью мою. Я 
могъ отплатить имъ лишь однимъ, и какъ только былъ въ 
состояши говорить, разсказалъ имъ всю правду. Теперь 
мне остается передать тебе все то, что я знаю объ этомъ 
темномъ деле: Недель шесть после того, какъ ты убежалъ 
въ НтаЛцо, мне пришлось поправлять полъ въ доме бурго
мистра, во второмъ этаже. Работа была уже почти окон
чена, какъ однажды, уходя домой, я забылъ захватить съ 
собой свои инструменты, и вечеромъ того же дня вернулся 
за ними. Пока я собиралъ свои вещи, меня поразили гром- 
юе голоса, раздающееся въ нижнемъ этаже. Я легъ навз
ничь и, прмложивъ ухо къ одной еще^незад'Ёланной щели, 
сталъ прислушиваться. Дело шло о подмене какаго то 
письма, адреоованнаго на твое имя г-жею Ванъ-Енкъ, и 
отданное на сохрэнеше Ганзу-Мемлингу. Я узналъ голоса 
двухъ братьевъ твоихъ, KopHeaiyca и Сибрандта, съ ко
торыми часто встречался въ трактире «Прекраснаго Орла». 
Бургомистръ уговаривалъ ихъ отправиться вследъ за Ган- 
зомъ, а они, повидимому, трусили. Наконецъ я уелыхалъ 
бряцанье серебряныхъ монетъ, за темъ, бургомистръ обе- 
щалъ твоимъ братьямъ, въ случае удачнаго подмена пись
ма, дать имъ опустить руку въ ящикъ съ серебромъ и 
захватить столько денегъ, сколько они будутъ въ состояши 
удержать заразъ. Я, признаться, тогда промолчалъ. <Что 
мне вмешиваться въ чужчя дела», думалъ я .— «я человекъ 
семейный, что мне изъ за постороннихъ людей губить 
себя? Бургомистръ не кто другой. Прокричитъ, что я его 
оклеветалъ, и мнЗз же хуже будетъ. —  Такъ-то думалъ я
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тогда, но Господь наказалъ меня за это. Я вскоре посдЪ 
сильно заболТ.лъ, а бургомистръ, у котораго я служилъ 
домашнимъ плотникомъ, безъ малости выгналъ меня изъ 
своего дома, со всЪмъ семействомъ. Проваливай куда знаешь! 
А куда? Спасибо Петру съ Маргаритой, выручали. По 
гробъ жизни останусь имъ, благодаренъ.

Жерардъ, во время этаго разсказа, дрожалъ, какъ въ 
лихорадк'Ь. Въ немъ боролось чувство великой радости съ 
грустью о томъ, что родные братья его гакъ порочны, что 
они способны на такое безсердечное злодЬяше!

Но радость все таки взяла верхъ. Все поглощающее 
чувство счасВя, при мысли о томъ, что Маргарита жива, 
вспыхнуло въ сердц'В Жерарда. Онъ кинулся на шею Жор- 
вона, горячо поцЪловалъ его и за т1;мъ, бросился съ кладбища.

Подходя къ заросшему со всВхъ сторонъ зеленью, уют
ному домику, онъ услыхалъ голоса въ саду, и тихо под
крался къ калитгЬ. Былъ чудный, осеннШ вечеръ. На лугу, 
передъ раскрытыми окнами кухни, былъ поставленъ покры
тый бВлой скатертью столъ, и за нимъ сидёли Петръ 
Брандтъ со старымъ Мартыномъ. У окна стояла Маргарита 
и подавала старикамъ изъ кухни блюда и тарелки. Она тихо 
улыбалась, и Жерардъ чуть не вскрикнулъ отъ радости при 
видгЬ дорогой, ненаглядной своей невесты. За молодой дЬ- 

, вушкой виднелась чья-то темная Фигура, но Жерардъ не 
разгляд-Ьлъ ее. Онъ бросился къ заднему крыльцу, и прямо 
вб'Ьжалъ въ кухню. Дверь скрипнула и Маргарита, обер
нувшись, увидЪла Жерарда. Она съ громкимъ крикомъ 
восторга бросилась въ его объятия. Молодой человТкъ крепко 
прижалъ ее къ своей груди. Въ эту минуту, за нимъ раз
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дался знакомый, звучный голосъ.— Тише, ты задушишь 
ее! Жерардъ обернулся. —  Передъ нимъ стоялъ Денисъ!

Кто опишетъ всю радость этаго свидашя съ словно 
воскресшей изъ мертвыхъ невестой, съ давно потеряннымъ 
другомъ? Мы не беремся за это, и предоставляемъ чита- 
телямъ вообразить себЁ все, что прочувствовали собравплеея 
въ этотъ вечеръ подъ одною кровлею 4oporie другъ другу, 
испытанные горемъ люди.

Нисколько успокоившись, всё друзья наши усЁлись за 
столъ и принялись за ужинъ. Но не успЁли они покон
чить и съ первымъ блюдомъ, какъ случилось новое проис- 
шеств1е, до того взволновавшее снова всёхъ присутствую
щих^ что объ ёдё было окончательно забыто.

Калитка сада отворилась, и въ ней показались Илья съ 
Екатериной. N

Отецъ Жерарда подошелъ къ Петру и, протягивая ему 
руку, вполнё внятно, хотя и нёсколько дрожащимъ голо- 
сомъ сказалъ: —  Я пришелъ просить у тебя прощешя, 
Петръ. Я очень виноватъ передъ тобою. Я въ продолже- 
нш долгихъ лётъ, въ душЁ своей считалъ тебя негодяемъ 
и питалъ къ тебЁ страшную ненависть. Нынё у меня от
крылись глаза; я узналъ, что общш нашъ врагъ безжа
лостно игралъ нами. Я виноватъ тёмъ, что пбвЁрилъ этому 
гнусному человЁку, и не прямо обратился съ просьбой о 
разъясненш къ тебЁ, моему старому другу и товарищу. 
Если можешь, прости мнё и забудь все прошлое!

Съ этими словами, Илья до земли поклонился Петру 
Брандту. Мгновеше спустя, бывпне непримиримые враги, 
лежали въ объяНяхъ другъ друга!
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Екатерина бросилась къ Маргарита.— Дорогая дочь моя, 
прошептала она, горячо цЁлуя невЁсту сына.

А счастливецъ Жерардъ стоялъ п о д л ё  Дениса и издали 
любовался этой картиной!

Мы еще не сказали читателю, какимъ образомъ Денисъ 
попалъ въ домъ Петра Брандта. Когда его насильно увезли 
отъ Жерарда, бедный солдатъ былъ въ такомъ отчаяши, 
что по временамъ самъ не зналъ, что говорить и что д ё -  

лаетъ. Въ предупрежденш какаго нибудь несчасНя, при
нуждены были отнять у него оруж!е и приставить къ нему 
двухъ караульныхъ. Это отрезвило Дениса и в м ё с т ё  с ъ  

т ё м ъ  глубоко оскорбило его. Онъ упросилъ графа Жарнака 
избавить его огъ такаго срама, и далъ честное слово, 
что не сганетъ пытаться бежать и что вообще будетъ 
смиренъ. Ему отдали его оруж1е, и съ этой минуты 
Денисъ, забывъ повидимому о прошломъ, усердно занялся 
службой. Но въ немъ произошла большая перемЁна. Изъ 
веселаго, беззаботнаго человЁка, онъ превратился въ вЬчно 
молчавшаго, угрюмаго, несообщительнаго. Онъ оживлялся 
только на п о л ё  битвы, и тогда дЁлалъ чудеса. При осадЁ 
какаго-то городка, онъ былъ сильно раненъ въ руку, и за- 
т ё м ъ  получилъ безсрочный отпускъ. Какъ только Денисъ 
выздоровЁлъ, онъ отправился въ Севенбергенъ и легко отъи- 
скалъ домъ Петра. Оттуда уже не выпустили друга и то
варища Жерарда. Онъ былъ обласканъ и отцемъ и дочерью, 
поселился въ д о м ё ,  и  отчасти замЁнилъ собою старика 
Мартына, разбитаго недавно параличемъ и п̂риведеннаго 
болЁзнпо въ безпомощное состояше.

На другой день п о с л ё  вышеописанныхъ нами произ- 
шествш, Илья, Петръ и Жерардъ отправились къ бурго-
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мтстру. Молодой художникъ держалъ въ рукахъ духовное 
завЪщаше Дитрихта Ванъ-Гейзена. Все трое безъ доклада

0*4лА /
вошли къ Ванъ-Свитену. Бургомистръ сидблъ въ больших̂

1̂» •«реслажь, лицомъ къ двери, и читалъ какую то рукопись. 
При виде нежданныхъ, сгранныхъ гостей, лицо несчастнаго 
старика стращно исказилось. Ему достаточно было однаго 
взгляда, чтобы все понять. Онъ молча, тихо скользнулъ 
съ креселъ на полъ, и седой головой приникъ къ земле. 
Въ комнат1ъ воцарилась полная тишина.

— Встань, Гизбрехтъ Ванъ-Свитенъ, надорваннымъ го- 
юсомъ наконецъ сказалъ Илья,— Мы съ тобою квиты! Да 
простить тебя Господь!

П съ этими словами, глубоко тронутый, онъ вышелъ 
пзъ комнаты. За нимъ последовали Петръ и Жерардъ.

Нисколько дней спустя, съ бургомистромъ сделался ударъ.
У него отнялась вся правая сторона и онъ, разумеется, 
принужденъ былъ отказаться отъ своей должности. Ему 
назначили самую ничтожную пенено. Старикъ очутился на 
«остовой.

Жерардъ, узнавъ объ этомъ, и переговоривъ съ Марга
ритой, отправился къ бургомистру и предложилъ ему пе
ребраться на жизнь въ новый домъ, устроенный родителями 
ш молодой, только что обвенчанной четы. — Между нами 
КЪ счеты кончены, сказалъ Жерардъ ^нъ-Свитену, — я 
буду помнить лишь ваши седые волосы и ваше несчасБе. 
Поверьте мне, и не откажите въ моей просьбе!

Герой мой вовсе не безгрешный ангелъ, какъ легко 
иогъ убедиться читатель, и'я не стану утверждать, что 
онъ решился, безъ всякой борьбы съ самимъ съ собою, 
прютпть у себя въ доме бывшаго злостнаго врага своего.
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Но некогда сильный и опасный, врзгъ этотъ сталъ теперь 
такъ безпомощенъ, несчастливъ, безсиленъ, что добрый 
ангелъ Жерарда победилъ. Бургомистръ переехалъ къ мо
лодому художнику, и нашъ другъ сдержалъ свое слово. 
Онъ съ Гизбрехтомъ всегда былъ ласковъ и почтйтеленъ, 
никогда, ни однимъ словомъ не напоминалъ ему, что пом
нить прошедшее.

Жерарду было гораздо легче, чЬмъ самому бургомистру.
Бедный старикъ искренно раскаялся въ своихъ злодея- 

н1ахъ, но ни какъ не могъ сначала отделаться отъ своей 
сварливости, высокомер1я и подозрительности. Привычки 
целой жизни не сбрасываются сразу, какъ бы не были 
искренне раскаяше человека и желаше его исправиться. 
Въ сердце Гизбрехта происходила вечная борьба. Онъ и 
благодаренъ былъ Жерарду, и минутами почти ненавиделъ 
его, и смирялся въ душе передъ нимъ, и подозревалъ въ 
немъ разные злые замыслы. Никто не думалъ унижать ста
рика, но онъ самъ такъ унизился въ собственныхъ глазахе, 
что сталъ крайне обидчивъ, и въ каждомъ, самомъ невин- 
номъ слове, виделъ намекъ и преднамеренное оскорблены. 
Ему было очень тяжело, пока длилась эта борьба, и онъ 
успокоился лишь когда вполне смирился и преклонился ду- 
хомъ передъ Господомъ. Последнее годы его были рчень 
тихи и мирньь Онъ ценою добровольна™ унижешя купилъ 
себе спокойсгае и уважеше всехъ окружающихъ его лю
дей: Трудно было узнать прежняго бургомистра въ этомъ 
кроткомъ старике, удрученнымъ болезнями и такъ безро
потно аереносившемъ свои тяжьчя страдашя. Улыбка почти 
не сходила съ лица его, и вснкш, глядя на разбитаго па- 
раличемъ, сморщеннаго страдальца, чувствовалъ, что ни
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ютря ни на что, онъ все таки счаетливъ, счастливее 
югахъ молодыхъ, здоровыхъ, богатыхъ людей! Ванъ- 
звтенъ часто самъ говаривалъ Жерарду, что никогда еще 
s жизни не чувствовалъ себя такъ хорошо. — Въ молодые 
)ды, говорилъ онъ,— я вообразилъ себЕ, что выше по
шей и денегъ н ё т ъ  ничего на с в ё т ё .  Я не могъ пред- 
звить себЁ, чтобы здоровый, молодой и богатый человЁкъ 
:гь быть несчастливъ. Я понималъ несчастье бЁдности, 
тому что постоянно испытывалъ жестокую нужду. М нё 

шось, что стоитъ лишь отстранить это зло, и все пой- 
т ь  отлично. Ты знаешь, что м н ё  удалось изъ бЁдняка 
совратиться въ богатаго человЁка, и знаешь, какой, страш- 
)й ц ё н о й  я купилъ себЁ богатство. Но вотъ что странно: 
мечталъ о деньгахъ, и прюбрелъ ихъ, мечталъ о поче- 

1й ъ ,  и сталъ первьшъ лицомъ въ Тергау, а между т ё м ъ ,  

югда, во дни самой горькой нужды, не былъ я такъ 
ластливъ, какъ былъ въ то время, когда достигъ всего 
ко, чего желалъ. Я тогда понялъ, что всякое нарушеше 
шственнаго закона, неминуемо влечетъ за собою наказа- 
*, Я бы охотно отдалъ все, что и м ё л ъ , лишь-бы на 
йети моей не лежало тяжкаго преступлен!я. Я часто 
*е думалъ о томъ, что непремЁнно все отдамъ Петру 
сознаюсь въ своемъ з л о д ё я н ш .  По этому то я никогда 
аерЁшался уничтожить духовное завЁщаше Дидрихта 
въ-Гейзена. Но увы! не даромъ Господь сказалъ намъ, 
с «всякш творящш грЁхъ, есть рабъ грЁха». Я испы- 
ана себЁ, какъ трудно сбросить иго сатаны, разъ поддав- 
кь власти его. Ступивши однажды на путь погибели, я уже 

й м ё л ъ  силы свернуть въ сторону: Да проститъмнЁ Богъ! 
Смерть Гизбрехта была примЁрная. Онъ собралъ вокругъ 
Сем. Веч. Ж. для юношества № 12. 1871. 5
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себя всёхъ  друзей и домочадцевъ, просилъ прощеше у т ё х ъ , которыхъ когда либо обидЁлъ, до конца молился, и спо 
койно, съ твердымъ уповашемъ на благость Господню, от 
далъ свою душу Богу. '

Жерардъ, въ то время, давно уже былъ женатъ н; 
МаргаритЁ и у нихъ было нисколько человЁкъ дЁтей. Петр! 
Брандтъ скончался за два гола передъ т ё м ъ ,  а Денисъ был 
на в о й н ё . Онъ однако скоро вернулся къ нашим ь друзьяиъ 
ве-ystrtf не прежнимъ Денисомъ, но безногимъ калькой 
Онъ до конца дней своихъ не оставлялъ уютнаго домик; 
бывшаго товарища своего.

Илья- съ Екатериной дожили до глубокой старости, i 
купецъ, 85 л ё т ъ  отъ роду, схороншъ 60 л ё т н я г о  Кор Heaivca, который такимъ образомъ, прождавъ всю жизнь 
все таки не дождался наследства отъ отца. Чтоже касаетс 
Сибрандта, то онъ вскорЁ послЪ возвращешя Жерарда и 
чезъ изъ родительскаго дома, и долгое время пропадалъ бег 
вЬстп;— потомъ о немъ узнали, что онъ живетъ прикащи 
комь у какого то Амстердамского купца. Какпмъ образом 
ему удалось пристроиться тамъ, до сихъ поръ остается тайной

Б ё д н э я  Катя не долго радовалась счастда б[)ата. Год; 
два п о с л ё  женитьбы его, она спокойно отдала свою душ 
Богу. Все семейство горько оплакивало ее, особенно мат 
долгое время была неутЁшна. Но наконецъ время взял 
свое и Екатерина, играя съ д ё т ь м и  своего дорогаго Же 
рарда, забывала все на с в ё т ё . Лицо ея, въ эти минут 
Ыяло радостью, и онз считала себя, да и въ самомъ д ё л ё  была 
одной изъ самыхъ счастливыхъ женщинъ въ ц ё л о м ъ  N ipt

X/



t
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I /ГЛАВА IV .
Неронъ йдетъ въ Грещю.

Прошло больше году съ того времени, какъ Неронъ 
запятналъ себя смертью своего учителя, и къ ужасу мо- 
ихъ читателей, долженъ я сказать, что этотъ извергъ со- 
вершилъ еще страшнейгшя преступлешя. Татя преступ
лена, предъ которыми содрагаются все позднейння поко- 
леНя: Неронъ велЬлъ умертвить , свою мать Агрипину, 
свою супругу Октавш и своего брата Британника!

Но довольно объ этомъ! Если бы намъ пришлось раз- 
сказывать только подобный злодейства и преступлешя, мы 
давно бросили бы перо и сожгли бы нашъ разсказъ. Цель 
наша возвышеннее— мы желаемъ доказать, что надъ нами 
парить невидимая рука съ весами правосуд1я, и многимъ, 
какъ высоко, такъ и низко поставленнымъ, уже здесь на 
земле воздается, по заслугамъ; продолжеше и конецъ исто- 
pin Нерона оправдаютъ наше замечаше.

Льстецъ Нарциссъ все еще былъ доверчивымъ лицомъ
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Нерона, но еще больше его, императоръ любилъ тигрицу 
Фебе. Въ ней отражалась вся его душа. Часто возлегалъ 
онъ на своемъ троне, а подле него тигрица; она ласка
лась къ нему, и когда онъ гладилъ ея блестящую голову, 
то она только тихонько хрипела. Но горе тому, кто попа- 
далъ въ немилоств: малейшш знакъ ея господина, и страш
ное животное раздирало на клочки несчастную жертву. 
Можно себе представить ужасъ и боязнь Т’Ьхъ, которымъ 
приходилось окружать тронъ. Но именно эта боязнь его 
подданныхъ и нравилась Нерону, не. знавшему более ни 
любви, ни еожал’Ьшя.

Въ театре педъ онъ часто; презирая народъ, онъ жаж- 
далъ отъ него похвалъ и рукоплесканш, воздаваемыхъ ему 
такъ щедро, и горе тому, кто бы осмелился не сделать 
этаго! Между зрителями сидели переодетые клевреты, под
мечая техъ, кто не рукоплескалъ. Ихъ впоследствш нака
зывали, какъ вероломнымъ завистниковъ государя. Высоко- 
Mepie Нерона, какъ „ненавистный коршунъ®, не находило 
более пищи въ своей собственной стране, и гордый импе
раторъ решился посетить Грещю, чтобы тамъ на Олим- 
шйскихъ играхъ, заставить венчать себя лаврами славы.

Въ Неаполе селъ онъ на корабль, Нарциссъ и тигрица 
сопровождали его. Великолепный корабль, украшеный 
пурпуровыми парусами, несъ его по морскимъ волнамъ, 
въ которыхъ провожавши* его народъ тайно желалъ ему 
найдти себе смерть. Неронъ взялъ съ собою множество 
пленныхъ хрисНанъ, и каждый день приказывалъ однаго 
изъ нихъ бросать на съедеше тигрице.
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ГЛАВА У.

Священная роща.

Въ Грецш приближалось время Олимшйскихъ игръ. 
Эти игры повторявнпяся каждые четыре года, и праздно- 
вавиаяся въ честь Ю п и т е р а ,  были установлены Г е р к у -  

л е со м ъ ■ Посл'В долгаго промежутка, онё были возобновлены 
мудрыми законодателемъ Л и к у р ю м ь ,  и ны нё  они были 
устроены еще съ большими блескомъ И фитомъ, правите-

г\лемъ шлады.
Съ любовью и воодушевлешемъ предавались благородные греки этимъ играмъ, въ которыхъ, и Физическая сила на

рода являлась во всей своей славЁ. Всё народы Грещи посылали своихъ поэтовъ и героевъ на состязаше, и съ пламенными воодушевлешемъ желали имъ побЁды и славы.
Въ народЁ все кипёло жизнью , и всёмъ было извёстно , 

что въ присужденш награди, судьи руководились стро
жайшей справедливостью.

Но на горизонтЁ собирались черныя тучи, которыя 
должны были омрачить веселье празднества— Неронъ при
ближался къ берегами прекрасной страны.

Въ области, гдё . происходили игры, была священная 
роща, состоящая изъ чинаръ, смоковницъ, пальмъ и лав- 
ровыхъ деревьевъ; въ тёнистыхъ аллеяхъ помЁщалось без- 
численное множество статуй, изваянныхъ знаменитЁйшими 
художниками древности. Въ двухъ м ёстэхъ  возвышались 
надъ верхушками деревьевъ два храма, образцовый произ- 
ведешя древняго зодчества — посвященные Юпитеру и 
Ю нонё.



Предъ храмомъ Юпитера стоялъ грекъ, человЬкъ лЬтъ 
пятидесяти, котораго изящная одежда обличала зажиточнаго 
гражданина; съ нимъ была молодая дьвушка дивной кра
соты, известная повсюду подъ именемъ „ прелестной кра
савицы*. На ней была бЬлая туника, вЬнокъ изъ цвЬтоеъ 
украшалъ ея прекрасные, черные волосы. Въ такомъ на- 
рядЬ часто приходили молодыя гречанки въ храмъ. Пожи- 
лаго грека звали Мид1асъ, а дочь его— Актея.

Мид1асъ остановился у храма, ожидая пока дочь его 
совершитъ молитву богинь побЬды, золотая статуя ко
торой, красовалась на бЬлой мраморной крышЬ храма. 
Отецъ знадъ, что дочь молила богиню доставить побЬду 
ея братьямъ. ЗатЬмъ, оба поднялись по ступенямъ, и пройдя 
бронзовыя двери, вошли въ святилище храма. Высокий 
сводъ поддерживался тремя рядами колоннъ изъ пароескаго 
мрамора. Между всЬми художественными произведешями, 
украшавшими зтотъ храмъ, первое мЬсто занимала статуя 
Юпитера, который хотя и былъ изображенъ сидя на тро
нь, но тЬмъ не менЬе, былъ такъ великъ, что почти ка
сался потолка храма. Лицо, руки и ноги его были сдЬланы 
изъ чистейшей слоновой кости, а все остальное изъ золота.

Набожно приклонила Актея колЬни, и подняла свою го
лову къ лику статуи, с1яющей силою, мудростью и кро
тостью.

ФидШ, безсмертный скульпторъ, творецъ этаго художе- 
ственнаго произведена, олицетворилъ въ этой статуЬ свя- 
щенныя качества лнроздателя, и какъ будто подготовилъ 
человЬчество къ болЬе возвышенному понимашю Божества, 
даннаго ему въ послЬдствш хрисНанствомъ. Совергаивъ
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свои молитвы, отецъ и дочь вышли изъ храма, и отпра
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вились чрезъ г ё н и с т ы я  аллеи къ храму Юноны. Въ близи 
отъ этаго храма праздновались въ известное время игры, въ 
которыхъ могли участвовать только одне девицы. Шест
надцать м'Г.етвыхъ женщинъ, отличавшихся своими добро
детелями, составляли судилище. ОнЬ тоже содержали два 
хора музыки, исполнявгше въ честь Юноны священныя 
песни, и вышивали великолепный покрывала, разстилаемыя 
во время празднествъ. Игры девицъ состояли въ беганье 
въ запуски. Победительница получала лавровый венокъ, и 
ея изображеше ставилось въ храме.

Во время последняго празднества, Актея въ первый 
разъ приняла учаспе въ беге, и одержала победу. Искус
ный художникъ сдблалъ ея статую, которую поставили въ 
храме, и ея слава распространилась повсюду. Актея вошла 
и въ этотъ храмъ, чтобы здесь тоже помолиться за сво- 
ихъ братьевъ, которые на дняхъ должны были участвовать 
въ олимпшскихъ играхъ.

Местные жители и щйезяпе наполняли пестрой толпой 
священную рощу. Мгщасъ ожидалъ у храма свою дочь. 
Знакомый ему олимшйскш гражданинъ подошелъ къ нему 
и сказалъ:

— Слышалъ ты, что Неронъ прьехалъ изъ Рима на 
наши священный игры?

— Нетъ'; но ты, откуда знаешь это? спросилъ Мед1асъ.
— Я его самъ виделъ, продол,калъ иpiягель,— онъ за- 

нялъ дворецъ въ нашемъ городе.
— Онъ вероятно будетъ присутствовать только какъ 

зритель? разспрашивалъ Мгдасъ.
— Пошли это Юпитеръ! возразилъ щлятель съ осо- 

беннымъ ударешемъ.— А то, если онъ захочетъ учаетво-
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вать въ состязанш, то при его могущества и тиранстве, 
легко можетъ быть беда!

Онъ хотЪлъ еще больше сказать, но Мщцасъ, увидавъ 
свою дочь спускавшуюся по ступенямъ храма, сдблалъ ему 
знЗкъ, чтобъ онъ замолчалъ. Пр1ятели распрощались, и Ми- 
Д1асъ продолжалъ съ дочерью своею прогулку по рощй.

\ >

Между тенистыми деревьями стояло множество бронзо- 
выхъ и мраморныхъ статуй, изображавшихъ боговъ и по
бедителей, получившихъ награду на олимшйскихъ играхъ. 
Этихъ статуй победителей, набралось въ течете столЬпя, 
безчисленное множество, и о каждой изъ нихъ въ устахъ 

X  народа сохранилось предаше, за кате подвиги, въ честь 
кого она была воздвигнута. Большая толпа людей остано
вилась предъ мраморной группой, изображавшей старца и 

>и двухъ юношей. Юноши несли старца на плечахъ, и, 
поднявъ головы, смотрели на него. Чело старика было 
украшено венкомъ.

-— Смотрите, говорилъ какой-то человекъ, объяснявший 
группу окружавшей его толпе,—  старецъ, который здесь 
изображенъ, назывался Дшорасг; прибылъ онъ сюда изъ 
Родоса со своими двумя сыновьями: Тиманеомъ и беаге- 
номъ, чтобы присутствовать при ихъ состязанш. Юноши 
получили награды, и, помня, что они обязаны своему до
брому отцу жизнью, воспиташемъ и славой, украсили све
жими, только что ими заслуженными венками, серебристую 
голову старца, подняли его на плечи, и съ торжествсмъ 
понесли его къ зрителямъ. Народъ издавалъ громкие крики 
радости. Похвала юношамъ раздавалась въ устахъ всехъ. 
Отца осыпали цветами, и некоторые говорили ему:— Д1а—
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горасъ умри, потому что ббльшаго счастья ты не можешь 
испытать на земле!

И действительно, старикъ не могъ пережить счастья, 
доставленнаго ему сыновьями. Онъ упалъ юношамъ на 
руки, и съ блаженной улыбкой на лице закрылъ глаза на 
всегда. Весь народъ плакалъ отъ умиления; юноши прижи
мали отца къ сердцу и орошали' его слезами. Родной го- 
родъ этихъ юношей велелъ, въ воспоминаше этаго трога- 
тельнаго собьгпя, воздвигнуть имъ здесь эту статую, и 
имена прославденныхъ останутся живы и тогда, когда ихъ 
не будетъ на свете.

У  другой статуи, возле которой проходили Мщцасъ и 
Актея, спорило несколько человекъ. Эта статуя изобра
жала могучую Фигуру, и такъ какъ ей было уже несколько 
вековъ, то надпись на пьедестале стерлась. Одни утверж
дали, что статуя эта изображаетъ самаго Геркулеса, друпе 
оспаривали это. Тогда Мгщасъ подойдя къ нимъ, вмешался 
въ ихъ разговоръ и сказалъ:— Милые сограждане, если вы 
захотите меня выслушать, то я вамъ охотно объясню эту 
статую: она воздвигнута въ честь Милона, который былъ 
такъ спленъ, что съ быкомъ нробегалъ ристалище. II 
когда все удившись такой силе, и спросили его, какъ 
онъ ее достигъ, то онъ сказалъ:— Я же и воспиталъ быка, 
котораго пронесъ ныне предъ вашими глазами. Когда онъ 
еще былъ только теленкомъ, то я его ежедневно носилъ 
дважды на такомъ пространстве, которое длиной равняется 
этому ристалищу. Теленокъ становился съ каждымъ днемъ 
больше; вместе съ нимъ росла и моя сила. И вотъ, въ 
теченш двухъ летъ, дошелъ я наконецъ до того совершен
ства, которому вы ныне удивляетесь. Такъ говорилъ силь-
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ный Милонъ, и в с ё  ему рукоплескали, т ё м ъ  болЁе, что 
изъ его разумной рЁчи в и д ё л и ,  что при Физическихъ 
упражнешяхъ онъ радЁлъ и о своемъ умственнномъ раз
виты. Во время войны, которую в п о с л ё д с т в ш  долженъ 
былъ вести его родной городъ Кротонъ съ Сибаритянами, 
о н ё  былъ выбранъ начальникомъ войска. Милонъ явился 
на поле сражешя съ огромной дубиной въ рукЁ, и одер- 
жалъ рЁшительную побЁду. На олимпшскихъ играхъ онъ 
н ё с к о л ь к о  разъ получалъ награду, и  каждый разъ п о с л ё  

игръ давалъ необыкновенны я доказательства своей силы. 
Такъ, однажды, сжавъ въ рукЁ н ё ж н ы й  гранатъ, онъ вы- 
зывалъ с и л ь н ё й ш и х ъ  атлетовъ раскрыть ему руку. Никто 
не могъ разогнуть его желЁзныхъ пальцевъ; а когда онъ, 
наконецъ добровольно раскрылъ руку, то гранатъ оказался 
совершенно ц ё л ъ  и безъ малЁйшаго новреждешя. В с ё  при
сутствую ;ще поблагодарили Мщйаса за его разсказъ, и онъ, 
раскланявшись съ толпой, пошелъ дальше въ сопровождены 
дочери

— Отецъ, начала Актея, — жизнь моя еще такъ юна, 
а статуй з д ё с ь  такъ много, что я не уепъла узнать неторно 
многихъ изъ нихъ. Видишь ты тамъ скалу съ гротомъ, 
въ которомъ изъ блеетящихъ камней бьетъ с в ё т л ы й  к л ю ч ъ , 

а в о з л ё  него группа, значеше которой м н ё  неизвЁстно; не 
объяснишь ли ты м н ё  ее?

—  Очень охотно, дочь моя, о т в ё т и л ъ  Мгщасъ.— Нредъ 
тобою всадникъ; онъ держитъ краспваго коня за поводъ. 
Эта статуя изображаетъ человЁка по имени Филотасъ, ко
торый прибылъ сюда на состязание въ рпстанш. Поданъ 
былъ знакъ, и всадники помчались вихромъ по аренЁ. 
Филотасъ вскорЁ опередилъ в с ё х ъ . Но вотъ, еъ нпмъ
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сделалась внезапная дурнота, у него потемнело въ гла- 
захъ, и онъ упалъ съ лошади; благородное животное не 
испугалось: обежавъ арену, оно остановилось все*въ пене, 
и съ громкимъ ржашемъ, какъ разъ предъ самими судьями, 
точно требуя награды для своего господина. Удивленные 
судьи провозгласили Филотаса победителемъ. Едва успели 
они это,сделать, какъ лошадь поворотила и, выступая гордо 
и съ достоинетвомъ, точно понимая торжество своего гос
подина, отправилась къ Филотасу, который пршдя въ себя, 
шелъ ей на встречу.

Въ это время, кто-то изъ проходящихъ мимо, сказалъ 
другому:

— Онъ уже со своей свитой ,въ священной роще и 
теперь оематриваетъ храмы. Трудно себе представить всю 
роскошь и весь блескъ его окружающихъ.

— Да, замЪтилъ кто-то; — но и никогда еще могуще
ственный монархъ не вступалъ въ эти священный места! 
О! если бы его добродетель была также велика, какъ его 
могущество!

Мид1асъ внимательно вслушивался въ каждое слово; 
но Актея, которая шла въ раздумье подле отца, не обра
тила никакаго внимашя на разговоръ проходящихъ. 
Мннасъ былъ этимъ очень доволенъ, предчувствуя, что 
одно имя императора наполнить сердце его дочери стра- 
хомъ и тревогой. Повсюду стало известно, что все те, 

которые осмеливались оспаривать у императора награду 
въ состязаши, платили за это своею жизнью. Мид1асъ, затаивъ 
въ душе пробужденную тревогу, обратился къ дочери и 
сказалъ:— Дочь моя, богъ солнца съ своей блестящей ко
лесницей уже приближается къ морю, и намъ надо торо-



питься, чтобы до наступлешя ночи, добраться домой. Съ 
этими словами, онъ взялъ Актею за руку, и оба напра
вились по цв’Ьтущимъ полямъ при свете вечерней зари. 
Вскоре пришли они къ себе на родину, въ прекрасный 
сельскщ домъ, храмо-образно возвышавшшся между де
ревьями и цветущими кустарниками. Съ трехъ сторонъ 
окружалъ его садъ, проетиравшШся до береговъ спокойно 
текущаго А лфся.

Между т'Ь.мъ, Неронъ со своей свитой вошелъ въ храмъ 
Юноны; у паперти собралась большая толпа народу; при
влеченные сюда блескомъ императора и его свиты, всЪ 
ожидали его выхода изъ храма. Неронъ оематривалъ храмъ; 
нарочно призванный греческШ художникъ показывалъ ему 
з а м е ч а т е л ь н ейпил произведенья. Императоръ вошелъ тоже 
въ залу, где помещались статуи девъ, одержавшихъ победу 
при состязанш въ беге. Белая мраморная статуя тотчасъ 
же бросилась Нерону въ. глаза. Она изображала девушку; 
легкая, прекрасно драпированная одежда прикрывала ея 
красивое тело; лицо, руки и ноги были ослепительной 
красоты.

Съ живейшимъ удовольствьемъ разематривалъ Неронъ 
эту статую.

— Эта статуя, оконченная недавно скульпторомъ Полу- 
сомъ, очень хороша, замЬтилъ художникъ;— но она далеко 
не можетъ сравниться съ действительной гращей и совер
шеннейшей красотой девушки, которую она должна изо
бражать. Эту девушку зовутъ Актея, она дочь Мидшса, 
богатаго грека, живущаго не далеко отъ священной рощи.

Вскоре после этаго, Неронъ сидВлъ уже въ своей ко-, 
леснице и возвращался въ Олимшю. — Я долженъ видеть
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згу девушку! говорили онъ подл'Ь него сидящему Нар
циссу.

— И ты ее увидишь, возразили Нарцисси, положивъ 
руку на сердце.— Да! ты ее увидишь, клянусь тебЪ мо- 
пгь блаженствомъ! Не только слава Грецш, но и красота 
а  должны тебя сопровождать въ Римъ. У меня есть при
родные греки, болыше плуты и отлично годянцеся на то, 
чтобы похитить дЬвушку. Сила, хитрость и золото!— Она 
голжна возвысить твое торжество ви Pmrb!.

— Хорошо. Я на тебя полагаюсь! сказали Нерони съ 
шостивой улыбкой.

ГЛАВА VI.

Актея и разбойники.

Актея была одна ви своей девичьей комнагЬ, она ла- 
скала и кормила двухъ сицидшскихп голубковъ, сидящихъ 
иа жердочкахъ.

— Вы, любимцы моего кроткаго брата Эпимеда; говорила 
ива,—радуйтесь со мной,— они скоро будетъ опять среди 
аасъ.

Эпимедъ— младшгй братъ Актеи, готовился выступить 
йвцомъ на олимшйсйя игры.

Старший ея братъ Дюнъ, тоже готовился къ состязашю. 
Онъ были одаренъ большою силою, и мастерски владели 
юпьемъ. На кресл’Ь изи лимоннаго дерева .-виеЬло два 
йаздничныхъ наряда, изготовленныхъ Актеей безъ вЪдома 
а братьевъ. Работа этихъ платьевъ была очень искусна, 
I онЪ блистали самыми роскошными камнями. На одномъ
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изъ нихъ вышитъ былъ ОрФвй— богъ музыки, представ
ленный юношей, и со всё ми своими атрибутами;— это бьщ 
подарокъ назначенный певцу Эпимеду.

Другое платье носило на еебЁ характеръ призвашя в 
заняпя старшаго брата. Ловюй, сильный всадникъ верхомъ 
на покрытымъ п'Ьною к о н ё . Предъ нимъ лежитъ могучШ 
тигръ, готовый бросится на коня и всадника; его сверкаюир 
глаза дышали смертью-. Сила страшнаго звЁря испугала бы 
даже любаго храбреца; но смЁлое лицо всадника, котораго 
голубая туника развевалась вЁтромъ, улыбалось при виде 
опасности. Онъ высоко поднялъ блестящее’ копье. Его от
важная, могучая осанка должна была внушить каждому, кто 
его в и д ё л ъ ,  убЁждеше* что онъ изъ этой борьбы выйдетъ 
побЁдителемъ. Эго былъ подарокъ старшему брату Дюну.

На самой АктеЁ былъ ныне тоже прелестный наряди 
Белая туника, спускавшаяся волнистыми складками до пя- 
токъ, была стянута пурпуровымъ кушакомъ. Сверхъ этой 
туники висела легкая манНя, украшенная на плечахъ и 
на груди красивымъ шитьемъ и пестрыми лентами; и какъ 
у туники были широте рукава, то руки ея были почти 
обнажены. Въ д о м ё  к и п ё л о  веселою жизнью. Мать при
готовляла большой пйръ. Слуги бЁгали взадъ и впередъ, 
ароматъ благовонныхъ кушашй наполнялъ в с ё  комнаты. Къ 
сегодняшнему вечеру ждали возвращения сыновей. Актея 
тоже занята была целый день приготовлешями къ этому 
празднеству, и только недавно вошла въ д ё в и ч ы о .

Немного погодя, явилась мать и сказала ей:— Дочь моя, 
недостаетъ еще винограду.

— Я и набросила илагцъ, чтобы сбЁгать на блпжаншш 
холмъ, чтобъ его набрать, замЁтила Актея, и вышла изъ
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комнаты вместе съ матерью, взяла изящно плетеную кор
зинку и отправилась на ближайший холмъ, где росъ вели 
коленный виноградъ. Солнце начинало закатываться, обли
вая своимъ разноцветными вечерними свВтомъ цветуидя 
поля. Актея нарезала самаго лучшего винограду, которыми 
скоро наполнила свою корзинку, выложенную свежими 
виноградными листьями. Актея поднялась еще выше на 
холми, встала поди оливковыми деревомп и глядела ви даль. 
—Си сегодняшними днеми окончится праздники, думала она, 
—они должны вернуться сегодня, и я здесь подожду, 'пока 
глазъ мой не завидитъ ихп ви дали. Та сторона холма, 
къ которой Актея стояла спиной, была покрыта группами 
чинорп и лавровыхн деревьеви. —  Чужеядныя растешя, 
выонцяся на ветвяхп и стволахи деревьеви, образовали на- 
стояиця беседки; благовонныя куртины и цветники укра
шали естественныя аллеи. Ви частой зелени, птички распе
вали свою вечернюю песнь, а си высокаго лавра раздава
лись ви короткихи промежуткахъ Tirxia трели соловья.

— Прекрасна твоя песнь, голосистый соловей, сказала 
Актея,— но еще прекраснее звучитн песнь, пробужденная 
въ груди благороднаго человека!

[I она мечтала о своеми кроткоми брате.
Между теми проходили минуты за минутами, и каждая 

изи нихи казалась ей таки длинна; а ея желаше и тоска 
по отце и братьями все возрастала. Солнце уже изчезло 
за далекими горами, сумерки начинали покрывать всю мест
ность. Песнь соловья раздавалась теперь длинными, точными . 
аккордами, точно оплакивая прекрасный день, на всегда 
исчезну вппй.

Влругп горькая тоска сжала болезненно грудь молодой



80 НЕРОНЪ, ИЛИ МОЛОДАЯ ГРЕЧАНКА.

дЪвушки. Радостная надежда увидЬть своихъ братьевъ увЪн- 
чанныхъ, изчезла съ дневньшъ с в -ё т о м ъ ;  и  какъ на поля 
опустились сумерки, такъ и на ея душу,— злая тоска и 
тревога. Она хотела скорее вернуться къ матери, чтобы 
на ея груди искать ут-Ьшеше и надежду.

Вдругъ почувствовала она, что нисколько рукъ схватило 
ее заразъ, и прежде чЪмъ она успела крикнуть,•ротъ ея 
былъ уже завязанъ платкомъ. ВслЪдъ за тЬмъ, на холм-6 
все стихло, какъ будто ничего не случилось.

Трое людей схватили Актею, и вм-ЬсгЬ съ ней исчезли 
за деревьями.

ГЛАВА VII.

Стрела.

Наступила ночь. Мать Актеи съ тревожнымъ видомъ 
стояла въ портик̂  дома.

—  О, я несчастная! говорила она своей старой ключни- 
цЪ,— что скажу я моему супругу, когда онъ вернется и 
не найдетъ Актеи? Или что скажу я дочери, когда она 
вернется и не найдетъ ни отца, ни брата? Горе мн1з! На 
домъ нашъ обрушилось несчастье!

Ключница старалась успокоить озабоченную и встрево
женную мать.— Не горюй, говорила она,— твоя дочь вернется 
.съ отцемъ и съ братьями, вероятно мучимая тоскою' и не- 
терцЪшемъ нобъжала она имъ на встречу.

Пока онЪ такъ говорили, вдали вдругъ показались Фа

келы.— Вотъ они! радостно воскликнула мать, и обращаясь 
къ слугЬ сказала ему:— Скорей бЪги имъ на встречу, и
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посмотри, не съ ними ли Актея? Если ты ее увидишь, 
то вернись скорее, чтобы мне возвестить радостное из- 
вестье!Медленно подвигались Факелы, приближаясь все более и более, но слуга не возвращался.

Наконецъ изъ темноты выступило несколько Ф и г у р ъ ,  и 
мать увид'Ьла, что несли что-то. Всему шествда предше- 
ствовалъ одинъ человекъ; и когда оно было уже близко 
дома, то мать въ этомъ человеке узнала Мид1аса, хозяина 
дома. Онъ шелъ съ поникшей головой, и верная жена съ 
ужаеомъ всматривалась въ его бледное, озабоченное лицо, 
когда онъ поднимался по ступенямъ, ведущимъ къ портику.

— Мщнасъ! воскликнула испуганная мать,— что предве
щаете мне твое разстроенное лицо? Какое несчаст!е обру_ 
шилось на домъ нашъ?

Мшцасъ грустно взглянулъ на жену, поднялъ руки и 
сказалъ: —Мужайся, и переноси съ твердою душею неис
поведимую волю судьбы! Мы надеялись видеть Эпимеда, 
нашего милаго сына, венчаннымъ живыми людьми, а тутъ 
смотри, какой венецъ возложила смерть на его чело. —  
Смотри, это- все певцы, принесине въ родной домъ умер
шего друга! И съ этими словами подвелъ онъ бледнею
щую супругу къ носилкамъ, сплетеннымь изъ ветвей, на 
которыхъ лежалъ усошшй сынъ. Юноши, окружавипе но
силки, съ учасЕемъ и печалью смотрели на мать, которая 
съ воплемъ отчаяшя бросилась на колени передъ трупомъ 
своего сына.

—  Выслушай меня, меня, глубоко опечаленнаго отца! 
началъ наконецъ Мщцасъ.— Я считаю долгомъ возвестить 
тебе о преждевременйой и внезапной смерти нашего сына.Сем. Веч. Ж. для юношества .№ 12. 1871. 6
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Въ Олимшю неожиданно явился Неронъ, и его присут- 
c i’Bie испугало народъ. Да, будь Греки по прежнему 
сильны и могучи, они съ презрЬшемъ исключили бы же- 
стокаго чужеземца изъ священныхъ игръ. Но теперь это 
невозможно; тиранъ слишкомъ могучъ, а Греща слаба и 
не въ состоянш ему сопротивляться. ПослЪ всёхъ воз- 
можныхъ состязанш, когда въ бВганш, въ кулачной борь
ба, въ поединк'Ь, въ ристлнш, въ бросаши диска' и въ 
б'Ьг’Ь въ колесницахъ, сделано было много прекраснаго и 
удивительнаго/ тогда началось соетязаше въ иЬнш, въ ко- 
торомъ участвовалъ и Неронъ. Герольдъ вызвалъ его пер- 
ваго. Гордо выступилъ онъ на арену, взялъ лиру и 
спЪлъ пЪснь. Имя Императора, и блескъ, съ какимъ Не
ронъ явился, до того ослепили многихъ, что имъ каза
лось, что Неронъ -пое гъ прекрасно. Но безпристрастный 
слушатель могъ сейчасъ видеть, что въ пЪсни н1;тъ ни ума, 
ни поэзш, и что голосъ его не звученъ. Когда Неронъ 
кончилъ пёть, онъ опять занялъ свое м1>сто на тронЁ, 
окруженный толпой римскихъ солдатъ.

Герольдъ вызвалъ втораго иЬвца. Голосъ его дрожалъ. 
страхъ обуялъ его душу. Эпимедъ, нашъ дорогой сыпь, 
наклонившись ко мнВ сказалъ: — Этаго не воодушевилъ 
богъ nt.cпи; грудь пЪвца должна быть свободна отъ раб- 
скаго страха!

Герольдъ вызвалъ третье имя. Выщелъ юноша, занялъ 
м-Ьсто, назначенное пЁвцамъ, и началъ свою иёснь. Но 
онъ не воспЁвалъ героевъ и мудрецовъ, нётъ , онъ 
обезчестилъ священное призваше пёвцэ низкою лестью къ 
Императору. Онъ представилъ его героемъ и мудрецомъ 
такимъ, какаго cbIjtb до сихъ поръ не видзлъ.— О, отецъ!
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воскликнулъ Эпимедъ въ негодованш,— не должна ли быть 
песнь отголоекомъ тВхъ песенъ, которыя поются богами 
на блаженной высота? А тиранъ этотъ, наверное ими 
отвергнутъ?

Я согласился съ мнЬшемъ сына, но мрачное предчув- CTBie со своими черными крыльями, внезапно опустилось 
въ мою душу. Уже съ того дня, когда гуляя съ Актеей 
въ священной роще, я узналъ пргбздъ Нерона, какой-то 
тоскливый страхъ обуялъ мое сердце. Я не могъ совладать 
съ мыслями, преследовавшими меня, и скнзалъ: — Сынъ 
мой, страшись могучей рукп! Эпимедъ съ удивлешемъ 
взглянулъ на меня и возразилъ: — Да не ты ли, не ты, о 
мой добрый отецъ, внушалъ мне, что боги могуществен
нее всехъ сыновъ земли?

— Да, Эпимедъ, да, это такъ, я нисколько не хотелъ 
тебя разуверять, и сказалъ эти слова только отъ того, 
что любовь къ тебе наполнила мое сердце тоскливою 
боязнью.— Отецъ, возразилъ Эпимедъ.— не бойся ничего. 
Твой сынъ будетъ— не только жить согласно съ твоимъ уче- 
шемъ, но, если ему суждено,— то онъ съумеетъ и умереть. 
Ты училъ меня бояться только боговъ! И что они вну
шать моему сердцу, то и возвестятъ мои уста на свя- 
щенномъ празднике!— Такъ говорилъ Эпимедъ съ блистаю- 
щимъ взоромъ. Что могъ я сказать противъ этаго? Я 
молчалъ, и со слезами на глазахъ пожалъ ему руку.

ТретШ певецъ кончилъ, и Герольдъ провозгласилъ имя 
нашего -сына. Онъ всталъ, и смелымъ шагомъ выступилъ 
на арену. IIpiaTHO зазвенели златыя струны его лиры, и 
поднявъ глаза къ лазуревому небу, онъ могучимъ голо- 
сомъ затянулъ свою великолепную песнь. Глаза всехъ

6*
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впились въ прекраснаго юношу, который казалось поза- 
былъ о всемъ на с в ё т ё .  Онъ в о с п ё в э л ъ  Сократа, великаго 
добродЁтельнаго мудреца, которому зависть и злоба под
несли чашу смерти. В с ё  в ъ  н ё м о м ъ  благоговЁнщ прислу
шивались его п ё н ю ,  и въ глазахъ многихъ блестЁли 
слезы. Грудь моя наполнилась невыразимой тревогой; я 
взглянулъ на Нерона, который в о з с ё д э л ъ  противъ п ё в ц э  

на своемъ великолЁпномъ тронЁ, и увидЁлъ г н ё в ъ  заго- 
ръвшШся въ его глазахъ; зависть исказила черты его 
лица. ВпечатлЁше, произведенное нашимъ сыномъ на слу
шателей, не ускользнуло отъ него; я ясно в и д ё л ъ ,  какъ 
онъ кивнулъ человЁку, стоявшему п о д л ё  его трона, ко
торый, тотчасъ, извиваясь подобно з м ё ё ,  тихонько про- 
скользнулъ въ ряды солдатъ. Прошло еще мгновеше— въ 
воздухЁ засвистЁла тетива лука, и,— о ужасъ и невыразимое 
горе! — стрЁла вонзилась въ грудь нашего возлюбленнаго 
сына. Онъ вздрогнулъ, струйка крови пробилась изъ его 
груди, лира выпала у него изъ рукъ; но онъ стоялъ еще 
выпрямившись, поднялъ руки къ небу, уста зашевели
лись!— потомъ упалъ— и умеръ! Но смерть побЁдила только 
его т ё л о ;  блаженная улыбка осталась на его л и ц ё . Когда 
Эпимедъ умеръ, то въ народЁ раздался громкщ крикъ 
жалости. Плачь и вопль поднялись противъ неизвЁстнаго 
убшцы, и г н ё в ъ ,  подобно далекому раскату грома, раздался
В Ъ  ТОЛПЁ. Ш уМНО ПОДВИНУЛИСЬ СОЛДаТЫ И ОКружИЛИ ТЁСНЁв

тронъ. Вдругъ, вблизи Нерона поднялся большой шумъ. 
Воины вытащили человЁка, громко обвиняемаго въ убгёствЁ, 
и котораго тутъ же римскШ ОФицеръ пронзилъ своей стрЁ- 
лой. Но я убЁжденъ, что этотъ несчастный умеръ также 
невинно, какъ и сынъ нашъ; и казнь его была совершена
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съ такимъ усерд̂ емъ только отъ того, чтобы подозр^те 
не пало на Нерона и его окружающихъ. Я же, между 
т ё м ъ , съ помощью этихъ великодушныхъ юношей, поднялъ 
трупъ нашего сына. Изъ в'Ьтвей, вблизи стоявшаго олив- 
коваго дерева, мы сплели носилки, и на нихъ унесли нашего 
Эпимеда. 9

Кончивъ свой разсказъ, МщЦаеъ приподнялъ плащъ, по
крывавши! грудь его сына’ съ воплемъ отчаяшя бросилась 
несчастная мать на трупъ, походивппй на прекрасную 
мраморную статую, и оросила его горючими слезами.

Молодые люди, принеспне Эпимеда, затянули похорон
ную п'Вснь, и въ воздухЪ раздались ея печальные звуки.

*



Когда вся Волга досталась въ наши руки, государи мо- 
сковсые должны были заботиться, чтобы по ней плаванГе 
для торговыхъ каравановъ было безопасное. По В олгё и по 
Дону и при татарахъ.еще жило довольно много русскихъ 
людей, выходившихъ селиться въ степь по этимъ рЁкамъ, 
и далЁе, даже въ Кавказск1я горы, на рЁку Терекъ. Хотя 
эти люди не прерывали своихъ связей съ далекой родиной, 
крЁпко держались вЁры отеческой и русскихъ обычаевъ, 
и называли себя людьми государевыми, вольными казака
ми,— однако государи московсюе, за дальностью, управ
лять ими и промышлять объ нихъ не могли. На жалобы 
разныхъ татарскихъ хановъ, что казаки ихъ грабятъ, изъ 
Москвы частенько отвечали, «что степь велика— и госу- 
дарямъ за казаками смотрЁть не можно». Сами же казаки, 
своею постоянною войною съ татарами не мало намъ при
носили пользы, постоянно тревожа Казань и Астрахань, 
Когда же эти царства были взяты, на В о л гё , по старой 
памяти, продолжали собираться въ шайки разные гуляю-  
njie люди—-и изъ Россш, и изъ казаковъ, — и нападать 
безъ разбору на в с ё  суда, идупря по В о л г ё . Напрасно

(Разсказъ пзъ русской исторш).
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государь приказывалъ изъ Москвы, чтобъ они надъ госу
даревой казной и торговыми людьми никакаго воровства не 
чинили, Вольница не унималась; атаманы ея разгуливали 
по В олгё и по Касшйскому морю, словно сами каюе цари 
морсюе, и царскаго приказа не слушались. Число ватагъ 
все росло и росло. Некоторые атаманы сделались грозою 
для судоходовъ. Между прочими, особенно страшно для 
нихъ сделалось имя атамана Ермака ТимоФЁича.

Такъ-то некрасиво встрЪчается намъ въ первый разъ 
имя Ермака, знаменитаго покорителя Сибири. Кто же былъ 
этотъ Ермакъ? и откуда онъ взялся? и какъ это случи
лось, что имя прежняго разбойника — теперь съ благо
дарностью и уважешемъ поминается в с ё м и  на святой 
Руси?

Есть извЪепе, что дЬдъ Ермака, по имени АфанаЫй 
Григорьевичь Аленинъ, былъ посадскш человЁкъ города 
Суздаля; жилъ тамъ въ великой скудости, переЁхалъ по- 
томъ во Владим1ръ съ двумя сыновьями, Родюномъ и Ти- 
моФЁемъ, и промышлялъ извозомъ; нанимался иногда возить 
и разбойниковъ въ Муромскихъ л’Бсахъ, да в м ё с т ё  ,с ъ  

ними и попалъ въ тюрьму; изъ тюрьмы потомъ бъжалъ 
въ Юрьевъ-Подольскш, гдБ и умеръ; а дЬти его пере
ехали жить на реку Чусовую, въ нынешнюю Пермскую 
губершю, въ вотчины именитыхъ людей Строгановыхъ.

Строгановы были важные и умные люди. Они выпро
сили себе у государя пустопорожша земли между реками 
Камой и Чусовой, около' Уральскпхъ горъ, для того, что 
тамъ удобно варить соль — и всякой руды много. Царь 
далъ имъ земли съ т ё м ъ ,  чтобъ ужъ они сами тамъ в с ё м ъ  

распоряжались: и народъ селили-бы, и городки-бы строили,
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и ружья и пушки имЁли-бы, и ратныхъ людей; и сами 
бы оборонялись отъ с о с ё д н и х ъ  дикихъ народцевъ.

И Строгановы начали устраивать этотъ край — и вели 
д ё л о  умно, и за всякой своей нуждой сами переписыва
лись съ даремъ. Вотъ у нихъ-то и поселились сказанные 
выходцы, Родюнъ съ ТимоФЁемъ, и родились у нихъ д’Ьти; 
между прочими у Т и м о ф ё я  былъ сынъ Василш.

Этотъ Василий былъ удалой малый; красавецъ собой; 
роста средняго; волосы и м ё л ъ  темные, бороду— черную; 
былъ силенъ и рЁчистъ. Онъ ходилъ на стругахъ по В о л г ё  

и КамЬ, н когда былъ еще кашеваромъ въ своей артели, 
товарищи придали ему прозвище Ермакъ, чтб означаетъ 
таганъ артельный. Но не ужился Ермакъ у Строгановыхъ: 
т ё с н о  ему было жить въ работникахъ, захотЬлось поискать 
своей долюшки. Манила его жизнь удалая, Волга-матушка—  
широкое раздольице. Тамъ погуливаютъ люди вольные, ка
заки государевы, ходятъ— высоко держатъ голову, славой 
своей и казной похваляются, съ басурманами сражаются 
за вЬру христчанекую. Пошелъ къ нимъ Ермакъ, да скоро 
и въ атаманы попалъ. Что тутъ было имъ по В о л г ё  п о -  

д ё л э н о ,  сколько головъ тутъ было погублено, ыного-ли на 
душу грЁхз было принято,— доподлинно неизвЁстно. Видно 
только, что, или не с о в с ё м ъ  воромъ и разбойником !, счи- 
талъ себя Ермакъ, или можетъ-быть х о т ё л ъ  заслужить ми
лость царскую,— только, когда разъ взбунтовалась черемиса 
и казансые татары, и царь посылалъ на нихъ воеводъ 
своихъ,— Ермакъ съ своею шайкою Ходилъ воеводамъ по
мочь, царю послужить. Угомонили бунтовщиковъ— отплылъ 
онъ опять разгуливать по В о л г ё  матушкЁ, по морю Хва- 
лынскому. Громче прежняго* купцы хивинсюе, бухарейе,



9 0 ЕРМАКЪ.

персидмпе и наши стали жаловаться, что на Волге отъ 
воровства и шалостей способа нетъ. Строже прежняго стали 
грозить изъ Москвы. Наконецъ стряслась б еда важная. 
"Вхалъ въ Москву персидскш посланникъ. Ермаковы люди 
во хмелю и задрали людей посланниковыхъ. Вышла драка, 
руки расходились, самъ посланникъ былъ убитъ. Тутъ 
грозный царь опалился, послалъ воеводъ наказать царскихъ 
ослушниковъ, очистить Волгу отъ разбоевъ. Пришлось 
волжскимъ удальцамъ протпвъ царя воевать. Воеводы раз
били ихъ огромное скопище. Которыхъ разбойниковъ из
ловили, которыхъ загнали въ степь, въ море. Ермакъ же, 
чуть заслышалъ о приход!', воеводъ, скрылся неведомо 
куда. Объявлено было, что где только окажутся главные 
атаманы, тЪхъ брать, вязать и вешать безо всякаго разго
вора. Въ ихъ числе изъ самыхъ главныхъ поименованы— 
и Ермакъ. Т и м о ф 'ё и ч ъ ,  и товарищъ его Иванъ Кольцо.

Плохо, пришлось Ермаку Тимофеичу. Пробрался онъ въ 
места прикзмсюя съ разбитой своей шайкою, съ худой 
своей славушкой. Напала на него лютая тоска.— Вотъ она 
куда завела воля вольная, удаль молодецкая: вышелъ на 
Волгу добрымъ. молодцомъ, вернулся царскимъ ослушни- 
комъ! Никуда показаться нельзя: по Волге ходить — все 
ворами слыть, въ Казань, въ Астрахань пойдти— быть по- 
вешену! Ужъ нашелъ же ты, Ермакъ, свою долюшку, 
шатался- мотался по чисту полю, да по синю морю, и вы- 
служилъ награду царскую: всего два столбика съ перекла- 
динкой— на ней петелька шелковая. Все то теперь Ермаку 
опротивело. Хотя бы все бросить, да въ монастырь пойдти. 
Надо сказать, что Ермакъ не походилъ на,другихъ ата- 
мановъ: церковь почиталъ, и въ шайке своей держалъ по-



ЕРМАКЪ. 91

рядокъ, и злодейства не допускалъ, и за всякое дело не- 
xpiiCTiaHCKoe виновныхъ въ мешокъ съ каменьями зашивалъ, 
да въ воду опускалъ. Поведалъ, видно, свою кручину Ер- 
макъ ТимоФеевичъ своимъ родичамъ; те поговорили Стро- 
гановымъ, а Строгановы были умные старики; руки имъ 
были надобны. Согласились они Ермаку въ беде помочь. 
И послали къ нему ласковую грамоту съ такими речами: 
«чемъ мотаться тебе по белу свету, ты бы, Ермакъ Ти
моФеевичъ, послужилъ честнымъ людямъ, а у насъ про 
тебя дело нашлось бы. Пожаловалъ намъ государь земли 
за Угорскнмъ камнемъ, по рекамъ по Тагилю и по Тоболу; 
а бы мы тамъ острожки поставили, чтобы на государевы 
земли сибирскимъ инародцамъ, Остякамъ и Вогуламъ, а 
темъ паче сибирскому царю, татарину Кучуму, путь пе
рехватили; которые инародцы царю покорность изъявятъ, 
съ тбхъ бы мы дани принимали и къ царю бы отсылали; 
а каюе купцы пойдутъ, техъ бы мы оберегали. И ты бы, 
Ермакъ Тимооеевичъ, намъ это дело справлялъ, ты бы нэ- 
бралъ вольныхъ людей, охотниковъ, а мы бы тебе все 
нужное дали; послужилъ бв] ты царю верой-правдою, и 
заелужилъ бы прежше грехи свои».

Какъ получилъ эту грамоту Ермакъ' Тимофеевича,, со- 
звалъ онъ казацкш кругъ и вышелъ къ нему со светлымъ 
лицомъ, и велелъ передъ всеми читать грамоту. „Кто хо- 
четъ, братцы, со мной иди; кто не хочетъ —  тому воля 
вольная.— А ужъ я вамъ не товарнщъ. Кто же со мной 
пойдетъ, тотъ на слове крепко стой, чтобъ ужъ воровства 
и пакости за нами не водилось44. И вей его любимые то
варищи, храбрые есаулы— Иванъ Кольцо, да Иванъ Гроза, 
Яковъ Михайлове, Никита Панъ, Матвей Мещерякъ —
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в с ё  возрадовались: „намъ безъ тебя, Ермакъ ТимоФЁевичъ, 
все ровно пропадать. Куда ты, туда и мы. За тебя головы 
свои положить согласны*. II набралось съ ними еще пять- 
сотъ сорокъ человЁкъ. й пошли они въ Чусовые городка, 
и приняли ихъ именитые люди Строгоновы съ великою 
честью. И стали снаряжать за Югорьскш камень; дали отъ 
себя еще триста человЪкъ ратныхъ людей, и Литвы, и 
ЙЁмцевъ, и Татаръ, и Русскихъ; снабдили ихъ одежей, 
л запасами, и воинскими доспЪхами , и ружьями, и ма
ленькими пушечками; свинцу и пороху дали вдоволь, да 
шесть иоповъ, да вожаковъ и переводчиковъ, и проводили 
ихъ съ молебномъ на судахъ въ дальнШ путь, въ неиз
вестную землю Сибирскую.

Шелъ Ермакъ по реке по Чусовой, потомъ по Сере
бряной, перетащился волокомъ въ Жаравлю рЁку; тамъ 
построилъ легкьч лодочки коломенки, поплылъ Жаравлей 
рЁкой въ Тагиль рЁку; изъ Тагила вошелъ въ Туру реку... 
Сторона была пустынная, тишина глубокая, ясное время 
стояло, сентябрь м ё с я ц ъ . Ш ли казаки скоро и весело. 
По рЁкамъ птицы, по берегамъ звЁря—великое множество. 
Какъ выстрЁлятъ изъ ружья— все всполошится; выстрЁлъ- 
то по пустыннымъ мЁстамъ далеко перекатывается, чуть ли 
не на всю Сибирь. Лодочка идутъ, казаки п ё с н и  поютъ: 
эхъ, сторона-то богатая!... Только редко-редко г д ё  па- 
шеньки попадутся; рЁдко-рЁдко г д ё  выглянуть люди дшпе 
и прочь побЁгутъ. Только вотъ глядятъ казаки— словно 
войско стоить. Войско зашевелилося: а ль встречать идетъ 
непрошеныхъ гостей? Вышли казаки на берегъ, да какъ 
грянули изъ ружей— все войско попадало. Засмеялись ка- 
закиу пошли ходить между лежащими, стали искать ихъ



набольшаго. Чуть начнутъ Сибирцы поднимать головы, 
опять кто нибудь выстрелить---И ТЁ опять носомъ уткнут
ся въ землю. Нашли наконецъ набольшаго; оказалось, что 
войско велъ сибирскаго царя Кучума мурза Таузакъ. Ер- 
макъ обошелся съ нимъ ласково, угощалъ и выспрашивалъ 
про царя Кучума и про мурзъ его и улановъ, и ще его 
столица, и сколько у нею силы, и далеко ли, и какъ 
идти туда,— и отпустилъ его домой. Мурза прибежалъ 
къ Кучуму и на всёхъ нагналъ страхъ своими разсказами: 
„Таше, молъ, идутъ люди, рода русскаго, какихъ и не 
видано; сами сильные, а когда стрЁльнутъ изъ луковъ 
своихъ, то изъ конца дымъ и огнь исходить, и громко 
голкнетъ, аки громъ на небеси; стрелъ исходящихъ не 
видать, а уязвляютъ ранами и смертью побиваютъ, и за
щититься отъ нихъ никакими ратными збруями не можно; 
ни куяки, ни панцыри, ни кольчуги наши не держать, 
все пробиваетъ на вылетъ*. Это ихъ такъ ружейная паль
ба перепугала. Ружья-то они еще не видывали,— и у 
насъ оно недавно завелось, при томъ же царе Иване Ва- * 
сильевиче Грозномъ. Пушки-то были и до него.

Царь Кучумъ переполошился, а сь нимъ и мурзы, и 
муллы его, и князьки, и шаманы сибирсше. Собрались 
на советь. Шаманы говорили, что съ этими людьми при
ходить гибель Кучумову царству; что въ воздухе, надъ 
самой Кучумовой столицей, все видели городъ, а въ этомъ 
городе— каменныя башни, на башняхь висятъ колокола, а 
на верху кресты; что, известно, таие города— руссие, и 
показываются они теперь на небе, и, того гляди, сойдутъ 
на сибирскую землю, и вся сибирская страна наполнится 
русскими людьми и русскими городами. Кучумъ, будучи
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мусульманином!), • хоть и презиралъ шамановъ, но побаи
вался ихъ; говорилъ, что они врутъ, а самъ разспраши- 
валъ объ огненной пальбЁ. Нашлись, которые видали ружье 
въ Перми и у Строгановыхъ, и говорили, что отъ грома 
его вреда не делается никакаго, а прошибаетъ только 
пулька,—что, все равно, и стрела в ё д ь  ранитъ смертель
но. Понялъ-ли, не понялъ-ли Кучумъ, только тотчасъ 
п о в ё с т и л ъ ,  чтобы самоекорЁйше поднимались и шли къ 
нему в с ё  подвластные ему мурзы, и уланы, и татары, и 
остяки, и друпе сибирцы. Самъ онъ заперся въ главномъ 
своемъ юртЁ, въ городкЁ, называемомъ Сибирь или Ис- 
керъ; а сыну своему или племяннику, доподлинно не. 
и з в ё с т н о ,  по имени Мегметъ-Кулу назначилъ идти съ 
большой ратью на Ермака, и чтобъ онъ старался уничто
жить русскихъ; „если-жь паче чаяшя, не возьмешь силой, 
то тревожь и истребляй ихъ в с ё м и  мЁрами, а главное, ста
райся заманить ихъ на Иртышъ: тамъ же мы устроимъ 
засаду и в с ё х ъ  перебьемъ ихъ навЁрное“ . Этотъ Мегметъ- 
Кудъ считался самымъ славнымъ сибирскихъ странъ бога- 
тыремъ: великанъ рост;омъ, силы непомЁрной, онъ въ 
своихъ золотыхъ одеждахъ, отороченныхъ соболями, въ 
чешуйчатыхъ латахъ на груди и въ золотомъ шлемЁ съ 
орлиными крыльями, далеко в и д ё н ъ  былъ и между своею 
татарскою конницей, а т ё м ъ  паче надъ малорослыми си
бирцами, съ головы до Н О Г Ъ  О Д Ё Т Ы М И  въ звЁриныя шкуры.

Мегметъ-Кулъ сталъ на ТоболЁ рЁкЁ, между Тавдою и 
Иртышемъ, и дожидадъ нашихъ, стараясь главное объ
яснить своему войску про ружейную стрЁльбу, чтобы ея 
не боялись; молилъ стоять крЁпко, потому что по сибир- 
скимъ правамъ, кто побЁдитъ, того и земля будетъ и
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люди. Пров'Ёдавъ, что казаки недалеко отъ него высади
лись, послалъ онъ на нихъ впередъ свою конницу, а 
в с л 'ё д ъ  за ней и пешее войско съ копьями и стрелами. 
Казаки встретили ихъ выстрелами, изъ пушечекъ и ру
жей. Те было дрогнули, но скоро опомнились, особенно 
татары; да и сибирцы ужъ не падали отъ грома, а только 
разбегутся, да опять скучатся и стреляютъ изъ луковъ. 
Казаки кинулись на нихъ въ рукопашъ; сеча была зла; 
но, видя падеше многихъ своихъ, войска Мегметъ-Куловы 
не выдержали и побежали. У нашихъ тоже были и убитые, 
и раненые. Ермакъ пошылъ дальше внизъ по Тоболу, 
спеша на Иртышъ, где Кучумовъ юртъ. Дорогой былъ 
еще. бой: разбили казаки Кучумова мурзу Карачу и взяли 
его юртъ и богатую добычу— золота, припасовъ, меду,—  
и перетащили все на свои коломенки.

Разсказываютъ, что юртъ этотъ взяли они хитростью. 
Понаделали чучелъ изъ соломы, надели на нихъ каФтаны 
и шапки, — и привязали въ лодкахъ, оставивъ при нихъ 
малое число людей, а сами тайно высадились на берегъ. 
Подошли лодки и стали противъ юрта. Высыпали татары 
на берегъ, и стали пускать стрелы. Стреляютъ и диву
ются, каше это люди руссюе— крепив: стрЬлъ въ нихъ 
чтб въ снопики налеплено, а они все невредимы стоятъ. 
Настоящее же казаки темъ временемъ зашли татарамъ въ 
тылъ и вдругъ толкнули изъ ружей. Такъ юртъ и взяли.

Мегметъ-Кулъ между темъ не терялъ казаковъ изъ ви
ду, по высокому берегу въ некоторомъ разстоянш про
вожая ихъ своею конницею; где река съуживается между 
горъ, онъ засядетъ на горохъ за кустами, исыплетъ внизъ 
на плывудцихъ стрелы и камни. При впаденш Тобола въ



9 6 ЕРМАЕЪ.

Йртышъ, Ермакъ счелъ наконецъ за нужное отделаться 
отъ своихъ провожатыхъ, причалилъ къ берегу, храбро 
напалъ на нахъ и заставилъ бежать. Убитыхъ тутъ у 
аасъ не было, но почти все казаки были уже ранены. 
Мноле стали призадумываться. Нужно было хотя где ни- 
будь остановиться отдохнуть; изходилъ второй .лтЬсяцъ ихъ 
похода, наступало 22 октября. Войдя въ Иртышъ, Ер
макъ хховернулъ внизъ по реке; казаки скоро увидали 
какое-<то старое городище, удобное для привала, и, не 
не встречая на всемъ Иртыша непрхятеля, расположились 
въ городище. Но это то и была, устроенная Кучумомъ, 
засада. На это то городище Кучумъ и разсчитывалъ. Онъ 
вел1злъ заблаговременно с о в с ё м ъ  его очистить, и оставить 
пустьшъ. Близь же него стоитъ высокая гора Чувашева; 
на этой горе расположился самъ Кучумъ съ половиной 
своего войска; а другую половину, подъ начальствомъ 
Мегметъ-Кула, укрылъ онъ съ другой стороны городища, 
сделавъ для того нарочно засеку, и обведя ее валомъ. 
Завидя каьаковъ, татары притаились въ своихъ мЪстахъ. 
Казаки же ужъ вечеромъ подплыли къ городищу, стали 
пищу варить, и готовить себе ночлегъ, какъ вдругъ за- 
м'Ьчаютъ, что въ засеке людей— видимо-невидимо; сведавъ, 
что и на Чувашевой горе стоитъ самъ Кучумъ, и что 
они окружены всей его силой, — они, усталые и ране
ные, вдругъ впали въ страхъ и отчаяше, собирались въ 
круги и требовали, чтобы ночью же садиться на суда и 
ехать назадъ. Есаулы стали было уговаривать, а имъ от
вечали: «да вы посмотрите: ихъ, ведь, нехристей— тьмы, 
а мы все наперечетъ. Сколькихъ товарищей уже похо* 
ронили! Понесла насъ нелегкая, по неведомымъ рекамъ—
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ужли-жь заг&мъ, чтобъ берега утыкать крестами- надъ 
казацкими метилами? Погуляли, страху задали, добы
чи поцабрали, пора и честь знать, домой поворотить, 
чего еще дожидаться?» Слыша тамя рЪчи, пр!уныли и 
есаулы, и старпле по ЕрмакЬ атаманы, его помощники—  
Иванъ Кольцо да Иванъ Гроза. Ермакъ одинъ сид-Влъ по
одаль, поглчдывалъ на засеку Мегметъ-Кулову и на кру
ги своихъ азаковъ— и очень хорошо зналъ, о чемъ тамъ 
д-Вло идетъ. Првходятъ.и говорятъ ему Иванъ Кольцо и 
Пванъ Гроза, что дГло плохо, казаки бунтуются.— Пусть 
наговорятся, натЬшатся, отвЪчалъ Ермакъ. И давши имъ 
наговориться, позвалъ онъ всЪхъ въ большей кругъ; вы- 
шелъ, поклонился и начзлъ р!чь:— Что же, братцы, сга- 
залъ онъ:— аль ужъ и впрямъ приходится намъ бежать? 
— Да ужъ впередъ то, кажись, некуды; веЬ пути перехва
чены, загуторили въ толп В. —  Одно худо, продолжалъ 
Ермакъ:— время позднее, рЪки скоро станутъ, до дому 
не догребемъ, пршдется зимовать въ глуши—  Богъ вЪсть 
гдЪ, и Богъ вЪсть какЪ. Пожалуй, въ томъ мЬстД. замерз- 
немъ, гд1В ни Татарва проклятая, ни Сибирь' ихъ н-Ьмшо- 
ная, ни Чудь заблудящая не подумали— теплыхъ хоромъ 
намъ не поставили и хлЪба не напахали... Одно только 
мЪсто для зимовки доброе я знаю, это Кучумовъ юртъ, 
Сибирь городокъ.... Стыдно вамъ, братцы, продолжалъ онъ 
съ негодовашемъ,— а еще казаки, православные хржгпзне, 
какое помышление въ сердца свои попустили! усумнились 
въ помощи Господней! Чтб на Перми, да на Чусовой 
оть этихъ поганыхъ нехристей, церквей Божгахъ поругано 
да пожжено,— народу хрисЧанскаго, руескаго, стариковъ 
и младенцевъ, помучено, да побито. Того ради Всемогу- 

Сём. Веч. Отд. для юнош, кн. 1.2. 187-1. 7



9 8 ЕРМАКЪ.

щш Богь мстить имъ, окаяннымъ, за кровь неповинную. 
Нетто мы воровать сюда пришла? Слава ТебЁ Господи, 
отъ воровства ведший обЁтъ "дали отстать, царю и чест- 
нымъ людямъ, и всему хриепанетву послужить пошли, и 

кресть целовали! Вспомяните— какими слезами тогда пла
кали? Еаие об'Ёты выговаривали? Да всёмъ иамъ здёсь 
помереть! а назадъ обратиться, страху ради и живота 

своего жалЁючи, намъ не можно: и срамъ и слова своего 
преступаете! Ужъ мы души свои Господу Богу заложи
ли, и Его волею идемъ; а что насъ мало, непр1ятелей же 
множество,-— то в!адь не отъ многихъ воевъ победа бы
ваете, но свыше -отъ Бога помощь дается; можетъ и 
безпомощнымъ Богъ помочь; и насъ не покинете Онъ, 
видя сердца наши —  чисты и дерзновенны; уповайте на 
Него твердо, и памятуйте, что дастъ Господь постоимъ 
крепко,— то и посмерти нашей память наша неоскудЁетъ 
въ сихъ странахъ, и слава объ ней пойдете во вёкй.

Не дали Ермаку дальше говорить; выходили впередъ 
атаманы и есаулы храбрые: Иванъ Кольцо да Иванъ Гро
за, Мещерякъ Матвей, Никита Панъ, и друпе; в с ё  го
ворили:— в с ё  мы готовы умереть за святыя Бо;юя церкви, 
за вЁру православную страдать, царю послужить, Пс- 
стопмъ в с ё  до единаго противъ поганыхъ, твердо до кро
ви и до самой смерти. Всё на томъ и стоимъ за одну 
душу.

—  Такъ, такъ,?заговорилъ казацкш кругъ,— ужъ во всемъ 
на .тебя, Ермакъ ТимоФЁевичь, полагаемся; ты, и з в ё с т н о , 

человЁкъ не намъ чета. Безъ тебя давно-бъ ужъ намъ 
в с ё м ъ  пропасть.

Похвалилъ Ермакъ такая рЁчй, и велЁлъ потомъ от-
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служить молебенъ. И вынесли попы крестъ и Евангеле, 
аналойчикъ поставили, засветили свечечки.... и ужъ 
ночь тяла всеми своими звездами, когда казаки сторожей 
разставали, а сами полегли соснуть, крешне духомъ на 
завтрашше подвиги.

И на утро, какъ только солнце осветило блистанием ъ 
светдыя облака, вывелъ Ермакъ свою дружину изъ горо
дища и указалъ на засеку, —  Съ нами Богъ! крикнули 
казаки яко едиными устами, дали залпъ и побежали на 
приступъ, Татары выпустили тучу стрелъ. Мнопе изъ 
нашихъ попадали, друпе замялися; видя то, Татары въ 
трехъ мЪстахъ разломали сами засеку и кинулись всей 
аравою, думая взять множествомъ— и въ тесноте не дать 
стрелять изъ ружей. Тутъ то проявилась сила богатыр
ская, бой пошелъ на жизнь и смерть; топоры и сабли 
въ ходъ пошли; дрались въ рукопашную,— наоднаго казака 
приходилось по десяти, по двадцати, по тридцати человеке. 
Ермака Богъ хранилъ, а съ нимъ у всЪхъ удесятерялась 
сила; везд-f; поспевзлъ онъ во время; отъ однаго его вида 
толпа разбегалась.... Но столбъ Ку чумою царства, душа 
его войска— надломилась: палъ храбрый Мегметъ-Кулъ, 
раненый; едва успели отбить его, еле жива, и отвесть за 
Иртышъ. Разртроились его татары и побежали; остяцкге 
князьки, стоявппе у Кучума, вместо того, чтобы под
держать татаръ, повернули коней и отвели войска во 
свояси. Остался Кучумъ одинъ на горе съ немногими 
приближенными, стоялъ какъ ошеломленный, горько за- 
шакалъ и побежалъ. Добежалъ онъ до столицы своей, 
где царствовалъ сорокъ летъ, захватилъ кое-что изъ со- 
кровищъ и устремился на старости летъ въ скитальческий

7*
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путь, съ сокрушешемъ промолвивши:— нётъ  такой радо
сти, которая бы потомъ не сложилась на печаль. Ски
таясь по степямъ, въ горЁ, онъ потомъ о с л ё п ъ .

Победа Ермака была полная, хотя досталась не дешево. 
Пятая часть всей дружины его, сто семь воиновъ полегло 
въ этомъ бою. Но Ермакъ не х о т ё л ъ  терять времени и 
дать врагамъ опомниться. На другой же день пошелъ къ 
Кучумовой с т о л и ц ё :  она была отъ Чувашевой горы всего 
въ шестнадцати верстахъ. Шли безъ боязни, но прибли- 
зясь къ городу, и не слыша оттуда ни голоса, не видя 
ни лица человЁческаго, усумнились— не кроется-ли тутъ 
какое лукавство. Осторожно начали казаки входить въ го- 
родъ и увидали, что юртъ с о в с ё м ъ  пустъ. Видно было—  
люди пометались изъ него въ переполох^: все ихъ бо
гатство тутъ валялось, золото, серебро и каменья доропе 
и ткани золотыя, и куньи и собольи мЪха; и всяшя яв- 
ства недоЁденныя. Уварясь, что лукавства никакого н ё т ъ ,  

Ермакъ велЁлъ служить благодарственный молебенъ, съ 
крестами и святой водою обошелъ вокругъ города, по
свящая его истинному Богу, и поздравилъ товарищей съ 
доброй зимовкой.

Отдохнули наши молодцы, поустроились въ городЁ. Три 
дня прошли тихо и мирно. На четвертый день показались 
остяцюе князьки, подъЁхали, выложили ’Ермаку богатые 
дары и запасовъ, и били челомъ принять отъ нихъ при
сягу на вЁрность, За ними стали приходить жители съ 
семьями своими, присягали Ермаку —  и онъ приглашалъ 
в с ё х ъ  ихъ жит* по прежнему въ городЁ. Городъ опять 
наполнился людьми. Ермакъ лэкоро в с ё м ъ  полюбился, в с ё м ъ  

подъ нимъ житье было безобидное. Вт. дружинЁ его съ
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изначала заведенъ былъ порядокъ и послушаше. Всякое 
дело етудное наказывалось строго. Атаманы Иванъ Кольцо 
да Иванъ Гроза были у него помощниками. Все войско 
разделялось на сотни; у каждой сотни было свое знамя, 
украшенное святыми образами; сотнями начальствовали 
есаулы. Подъ ними были пятидесятники и десятники. Т у 
земцы стали даже радоваться, «что избавились отъ Кучума. 
Кучумъ былъ въ той стороне пришлый царь, родомъ та- 
таринъ; прежнихъ владетелей онъ победилъ и самъ селъ 
на ихъ место. Изъ дальнихъ улусовъ всю зиму на оле- 
няхъ и собакахъ приезжали остящпе и вогульсые, и всяше 
друые сибирсые владетели къ Ермаку, и тоже вступали' 
въ подданство. Самъ Мегметъ-Кулъ, выздоровевший отъ 
ранъ, попался въ пленъ; Ермакъ держалъ его подъ креп
кою стражею, но чеетилъ и обходился съ нимъ дружески. 
Весною, какъ только прошли реки, Ермакъ пошелъ въ 
походъ внизъ по Иртышу до самой Оби— и где мирно, 
где боемъ привелъ всю страну подъ власть свою. Когда 
онъ возвращался назадъ, ш е ст е  его было торжественное. 
На лодкахъ его играла музыка. У него были барабаны, 
сиповки, литавры и трубы. Казаки были одеты въ празд
ничные каФтаны; все обшито было золотомъ. Жители вы
ходили къ нему на встречу, падали ницъ, выносили дары, 
куньи и собольи'м£ха, просили его суда и славили его
судъ___ Обширныя земли были подвластны Ермаку; мно-
rie народы несли ему дань; венецъ Кучумовъ былъ въ его 
рукахъ...

Принималъ Ермакъ эти почести— а думалъ о другомъ. 
Молча и подолгу поглядывалъ онъ въ ту сторонушку, где 
Русь православная: все то тамъ живетъ честной народъ...
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для него же тамъ, на великой Руси, поставлены, стоятъ, 
дожидаются— два столбика съ перекладинкой, на ней пе
телька шелковая... Хоть полсвётомъ завладей, все онъ 
камъ— воровской казакъ, государевъ и з м ё н н и к ъ . Такъ въ 
царскомъ указЁ объ немъ сказано, пятно на имячко его 
крестное положено: это то пятно и прожигало его душу, 
а смыть его могло тоже— только слово царское.

Воротился Ермакъ изъ похода, позвалъ попа, заперся 
въ своей земляночкЁ, караулъ поставилъ, чтобъ никто къ 
нему не входилъ, и велЁлъ цопу писать. Самъ ходитъ по 
земляночкЁ, а попъ со словъ его пишетъ къ царю грамо
ту,-— г д ё  о себЁ Ермакъ ни слова не говорить, и ничего 
не указываетъ, чтобы дЁлать государю. „ Всемилостивого, 
въ Троицк славимаго Бога изволешемъ, Пречистыя Его 
Матери и Святыхъ Угодниковъ и Чудотворцевъ Россш- 
скихъ заступничествомъ, и тебя Государя, Царя и Вели- 
каго Князя 1оанна Васильевича ко всещедрому Богу пра
ведною молитвою и твоимъ государевымъ счас'пемъ, цар
ство Сибирское взяли и царя Кучума съ воями его по
бедили, и подъ твою высокую руку покорили многихъ 
живущихъ въ Сибири инородцевъ, Татаръ, Остяковъ и 
Вогуличей; и къ ирисягЁ ихъ привели, чтобы быть имъ 
подъ твоею государевою высокою рукою, до вЁку, пока- 
м ё с т ъ  Богъ изволитъ вселенной стояти; и чтобы имъ ясакъ 
давати тебЪ, великому Государю, безпереводно. А на рус- 
скихъ людей имъ зла никакого не мыслить; а которые похо- 
тятъ въ твою службу госудзрскую, и г ё м ъ  служить прямо; 
недругамъ твоимъ государевымъ ни въ чемъ не спускать, и 
самимъ не изменять; къ царю Кучуму и въ иныя орды и 
улусы не отъезжать, и во в с ё м ъ  правомъ постоянства стоять".
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ВелЪлъ онъ напасать и другую грамоту— свои слова 
къ именитымъ людямъ Строгзновымъ, уведомлялъ ихъ о 
д'Ьлахъ своихъ, и просилъ переправить съ его грамотой 
посланца къ самому царю въ Москву. Написавши грамо
ты, позвалъ онъ атамановъ и есауловъ своихъ и спросилъ: 
„кому ехать въ Москву передъ грознаго царя, за воров
ская дела ответъ держать и бить челомъ царствомъ Си- 
бпрскимъ“ ?

„Кому же ехать, какъ не мне®, вызвался йванъ Кольцо, 
Ермаковъ ближайшей другъ: „имя мое великому государю 
св’Ьдомо; въ царскомъ указе написано; велЪлъ меня сы 
скать ведший государь; самъ приду, свою голову прине
су, а отъ тебя дорогой подарочекъ*.

ПоЪхалъ Иванъ Кольцо съ пятьюдесятью казаками. Оста
лись Ермакъ съ товарищами дожидать, что велитъ имъ 
сказать великгй государь.

Иванъ Кольцо пргехалъ въ Москву въ самое печальное 
время. Только что заключенъ былъ съ Польшею миръ. 
По этому миру царь потерялъ все свои завоевашя въ 
Ливонской земле, берега Балтшскаго моря, столь дляРос- 
сш необходимые, и Полоцкъ, и друпе города. Мраченъ 
былъ грозный царь. Это былъ уже не тотъ красивый 
юноша, что ровно тридцать лЬтъ тому назадъ бралъ Ка
зань. Онъ уже постарЪдъ и хворалъ, подозрЪвалъ, что 
окруженъ изменою бояръ. После московскаго пожара, 
после его покаяшя и речи на Лобномъ месте, когда все 
подданные его проливали слезы умилешя, и простили всЬ 
другъ другу вины свои,— онъ думалъ, что все, вместе съ 
нимъ, переменились къ добру; и точно, приблизились къ 
нему тогда советники умные и люди ратнаго |;дела храб
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рые, которые слазно казанский походъ справили, и вс-Ь 
казались государю преданы и готовы служить ему не жа- 
л-Ьючи живота своего. Но по возвращенш же изъ подъ 
Казани съ царемъ случилось собьгпе, дозволившее ему, 
такъ сказать, заглянуть въ душу вс’Ьхъ его окружавшихъ: 
онъ заболЪдъ огненною бол-Ьзнио, то есть горячкою. Bel; 
думали, что ужъ онъ кончается; онъ самъ приготовился 
къ смерти и приказывалъ царство младенцу сыну своему. 
Но почти веб его вельможи и совЬтнпки не захотЪли при
сягать младенцу, боясь неурядицы при малолЪтнемъ цар-Ь, 
а выбирали на престолъ царскаго двоюроднаго брата Вла— 
дим1ра Андреевича, уже показавшаго умъ и храбрость 
при взятш Казани. Три дня вокругъ постели умирающего 
царя спорили, кричали и ругались. На царя уже никто 
не обращалъ внимашя, словно его тутъ не было. Жад
ные власти, бояре словно сняли съ себя личины свои, 
выказали вс£ свои затаенный желашя. Царь все слышалъ, 
все видЪлъ,— и вдругъ ему стало легче: онъ выздоров’Ьлъ, 
словно изъ мертвыхъ возсталъ. Ничего онъ не сказалъ, 
когда поправился; но подозрЬше залегло въ его душу про
ливу всЬхъ его окружавшихъ: онъ помнялъ, чтб каждый 
говорилъ и дБлалъ въ то время, когда почиталъ царя по
чти умершимъ. Еще восемь л-Бтъ таился онъ, пока жила 
первая супруга его, кроткая царица Анастаса, изъ роду 
Романовыхъ; ее онъ называлъ своею юницею, любилъ до 
безу.\ня, чувствуя, что подл-Ь нея, какъ гюдъ крыломъ ти- 
хаго ангела, отдыхала уязвленная душа его, и воспламеня
лась ко всему доброму и великому. Скончалась „юница* 
его— и царь вдругъ почувствовалъ себя1 одиноки^ъ посреди 
юдей, которые когда-то, при немъ, во время его болЬзни,
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поносили царицу и отвергали ее отъ соправательства ма
лолетнему сыну, Все это вспомнилось ему, еще живее 
при виде ея бездыханнаго трупа,— и, указывая на покой
ную, онъ, въ изступленш горести, говорилъ боярамъ:
— радуйтесь, радуйтесь, нЬтъ ужь той, которую вы нена
видели! а за что вамъ неугодна была? За то ли, что Богъ, 
при ней, видя ея ангельскую кротость и чистоту голуби
ную, намъ славу и победу подавалъ, и со смертнаго одра 
насъ воздвигъ, сиротства ея жал'Ьючи?,. У самыхъ луч- 
шихъ людей есть всегда завистники; нашлось много и 
тутъ такихъ, которые думали воспользоваться горесть» 
царя, чтобъ избавиться отъ супротивныхъ имъ,— и стали 
царю нашептывать, что Анастасгя умерла отъ отравы... 
Мать царя тоже некогда скончалась отъ яду... Царь по- 
верилъ, и решилъ истребить враговъ своего рода: начались 
въ Москве опалы и казни... И жизнь самаго царя пошла 
самая ужасная. Новые приближенные старались ему до
казать, что только они ему верны, и постоянно пугали 
его изменой и лихими умыслами людей имъ неугодныхъ, 
дабы погубить ихъ; сами же льстили царю и тешили его, 
пробудили въ немъ привычки детства его, —  и онъ пре
дался всемъ ихъ здокозненнымъ боярскимъ обычаямъ, къ 
которымъ навыкъ отъ юности свсГея... Правда, продол- 
жалъ царь имя свое передъ иностранными государями че
стно и грозно держать, о державе российской и о всемъ 
хрищчанстве радеть; продолжалъ онъ давать посламъ своимъ 
мудрые наказы, и дивилъ умомъ и знашями даже самыхъ 
хитрыхъ папскихъ посланньдъ, припираясь съ ними о 
вере: не нарушилъ ничего изъ своего мудраго земскаго 
устроешя; по прежнему хотелъ правды, казнилъ лихоим-
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цевъ; самъ, какъ Соломонъ, творилъ судъ народу, и на- 
родъ славилъ его судъ, —  но' тутъ же, нри неудачЪ, 
вдругъ падалъ духомъ, пугался и готовъ былъ унижаться; 
вдругъ опалялся и губилъ по одному непонравившемуся 
ему взгляду, губилъ людей, цЬлые роды, города, гдЬ по- 
лагалъ измену. Чтя въ счасть’Ь —  милость къ себБ Гос
подню, а въ б'Ьд'Ё— казнь за свои прегр1;шешя,— онъ по
стоянно самъ надъ собой произносилъ стропй судъ: въ 
сей жизни самъ непрестанно судилъ себя, помня образъ 
христданекаго царя, какъ онъ долженъ быть, и какимъ 
онъ самъ ц-Ьлые тринадцать лгЬтъ , быть старался, —  помня 
страшный отв-ЁТъ, который долженъ’ онъ дать Богу и за 
судьбу царства своего и всего христианства, и за кровь 
имъ прол1янную,т— отвЪтъ, какъ царя и какъ челов-бка. То
гда, исчисляя всЬ свои прегр'Ьшешя, называя себя окаян- 
нымъ кровошйЦею, чревоугодникомъ н „псомъ смердя- 
щимъй, онъ жаждалъ еовсЪмъ оставить м1ръ, принять по
стрижете и схиму; уЬзжалъ въ" самые отдаленные мона
стыря; жилъ тамъ въ покаянш, nocrfc и молитв^; самъ 
писалъ имена имъ казненныхъ, и. съ богатыми вкладами 
оставлялъ въ монастыряхъ для вЪчнаго поминовешя. Отъ 
душевныхъ мукъ своихъ онъ получилъ падучую болезнь... 
Несчастный конецъ Ливонской войны, разрушивши! его 
велите для Poccin замыслы, повергъ его въ скорбь, ка
залось, безъисходную. Вся Москва трепетала словно пе
ре дъ бурей...

И вдругъ доклздываютъ царю, что пргЬхалъ гонецъ отъ 
Строгановыхъ и съ нимъ каше-то казаки изъ Сибири.

Обыкновенно государь принималъ гонцовъ самъ, сидя на 
креслахъ, а кругомъ его по лавкамъ-—бояре. Вводятъ Ивана



\

Кольцо съ товарищами. Они пали передъ государемъ* на 
землю, какъ преступники; Пванъ Кольцо положилъ себЁ 
на голову грамоту. Царь велЁлъ дьяку взять, распечатать 
и читать грамату. Дьякъ прочелъ. Государь ве.гвлъ Ивану 
Кольцо встать и все д ё л о  разсказать— и чтб они за люди. 
И повЁдалъ Кольцо безъ утайки, всю правду истинную, 
что они т ё  самые воровск1е казаки,' о которыхъ писано
въ царскихъ указахъ, и какъ они пришли къ Строгано-

•

вымъ, и какъ въ Сибирь пошли, и прочее. И объ Ер- 
макЁ все доподлинно разсказалъ. Царь выспрашивалъ все 
до мелочи. Иванъ Васильевичь не пропускалъ случая коль
нуть бояръ своихъ и з м ё н о ю  нЁкоторыхъ изъ нихъ 5 и тутъ 
вышелъ ему поводъ сказать имъ:— вотъ вамъ примЁръ: и 
не знатнаго рода люди, простые казаки; я ихъ казнить 
велЁлъ— они же ее побежали служить моимъ недругамъ, 
а пошли на меня же поработать, царство м н ё  покорили, 
чтобы я только снялъ съ нихъ вины ихъ старыя. И, об- 
ратяясь къ казакамъ, объявилъ, что в с ё  вины ихъ онъ 
съ нихъ снимаетъ, и за службу жалуетъ великимъ своимъ 
государевымъ жалованьемъ.— А къ храброму воеводЁ на
шему, заключилъ онъ,— князю Сибирскому Ермаку Тимо- 
ФЁевичу, помощь пошлю, и велю отписать къ нему мою 
царскую грамоту. И допустилъ онъ казаковъ ?;къ рукЁ, и 
одарилъ ихъ, и велЁлъ ихъ продовольствовать съ царскаго 
стола. Потомъ всталъ съ креселъ— поднялись и бояре— и 
приказалъ государь тотчасъ же служить въ Успенскомъ 
соборЁ молебенъ, и по всей М о с к з ё ,  и  п о  всему царству 
звонить въ колокола и объявить народу, что Богъ въ ми- 
лостяхъ своихъ къ нему не оскудЁваетъ, послалъ державЁ 
Россшской великое приращеше: третье мусульманское цар-

ЕР.'-’ АКЪ. 1 0 7
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CTBcf— Сибирь покорилась скипетру хриспанскаго царя. И 
великое было на Москве ликоваше.

На помощь Ермаку отряженъ былъ князь Волховской и 
съ нимъ пятьсотъ Стрельцова,. Еазакамъ царь послалъ де- 
негь, суконъ, камки; Ермаку —  шубу съ своего плеча, 
две брони, серебрянный кубокъ, и въ милостивой грамоте 
своей, назвавъ его княземъ Сибирскимъ, поручилъ ему 
главное распоряжеше и начальство надъ всею покоренною 
страною. Пленнаго Махметъ-Кула велелъ прислать въ Мо
скву.

Радость казаковъ была неописанная, когда воротился 
Иванъ Кольцо съ царскими милостями. Но Ермаку не 
долго пришлось имъ пользоваться. Онъ попалъ таки въ 
засаду къ Кучуму. Кучумъ распуетилъ слухъ, что къ ка- 
закамъ идутъ бухаршие купцы. Ермакъ вышелъ съ пятью- 
десятью казаками имъ для прикрьтя. Купцовъ на сказан- 
номъ месте не нашли и расположились на островку, на 
Иртыше, ночевать. Ночь была бурная, ветеръ вылъ, 
река шумела. Казаки спали богатырскимъ сномъ. Ку
чумъ переправился черезъ рукавъ реки, напалъ —  и 
сонныхъ перерезалъ казаковъ. Ермакъ вскочилъ было 
на крики, бросился къ судамъ своимъ, отмахиваясь саб
лей, перепрыгивалъ съ лодки на лодку, оступился и упалъ 
въ бурную и глубокую реку; тяжелая царская броня была 
на немъ и была причиной его гибели.

Какъ умеръ Ермакъ— тутъ-то и оказалось, что это былъ 
за человекъ. Стрельцы и казаки остались безъ него, какъ 
безъ головы. Душа всего дела —  изчезла. Иванъ Кольцо 
не задолго предъ темъ былъ убитъ изменою. Никита Панъ, 
Иванъ Гроза, тоже погибли. Оставшись, какъ овцы безъ
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пастыря, казаки и стрЪльцы устрашились. Думали ужь 
только о томъ, какъ бы уйдти въ Pocciro. ОетавшШся въ 
живыхъ одинъ изъ Ермаковыхъ атамановъ, Матвей Ме- 
щерякъ, повелъ ихъ къ Строгановьшъ...

Но ужь путь въ Сибирь былъ указанъ: царешя войска 
уже двигались туда. Мещерякъ встрЪтилъ ихъ на дорога—  
и слЁпой Кучумъ не долго процзрствовалъ въ занятой имъ 
вновь столиц^ своей, на казацкихъ могилахъ. Какъ ска- 
залъ когда-то Ермакъ взбунтовавшимся казакамъ:— посто- 
имъ крепко,.и память наша не оскудВетъ въ сихъ стра- 
нахъ, и слава объ насъ пойдетъ во в£ки —  такъ и сбы
лось. Имя Ермака стоитъ надо всею Сибирскою страною, 
живетъ тамъ въ назвашяхъ урочищъ, живетъ по всей 
Руси въ пЪсняхъ народныхъ. Она съизмала любезна намъ 
всЬмъ и каждому, ибо знаменуетъ великаго, но при томъ 
чисто русскаго человека, который, —  соединяя въ себЪ 
умъ, богатырски духъ, могучую волю, съ дивной бла
гостью душевной,— совершилъ, въ простота сердца, вели- 
юя д’Ёла, единственно для очистки совести своей передъ 
царемъ и веЬмъ православнымъ людомъ, въ прославлеше 
имени русскаго и на возвеличеша державы роешйской.

Смерть Ермака приключилась въ одинъ годъ съ кончи
ною царя Ивана Васильевича Грознаго: въ 1584 году. 
Только царь скончался 18 Марта, а Ермакъ погибъ 5 
Августа. Въ Тобольскомъ синодик!; до сихъ поръ поми
наются имена всЪхъ его казаковъ, первыхъ покорителей 
Сибири.

А. Н. Майковъ.
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(Окончате).

II.
\

Пзъ всего предъидущаго видно, что вымыселъ поэмы на
зываемой „Божественная комед1я“ былъ двоякаго рода: 
божественный— по плану, человечески! ̂ -по личности; отсюда 
достоинства и недостатки поэмы, которые мы постараемся 
показать нашимъ читателямъ.

Адъ.

1 .

Первая песнь „Ада“ начинается аллегор1ей и намекомъ: 
„Въ средине жизненной дороги,
Объятый сномъ, я въ темный лесъ вступилъ;
Путь истинный утративъ въ часъ тревоги.

И самъ не знаю, какъ вошелъ я въ лесъ, 
Въ такой глубоки! сонъ я погрузился 
Въ тотъ мигъ, когда путь истинный исчезъ.
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Солнце, отражеше котораго поэтъ увидЁлъ на холм!;, 
немного успокоиваетъ его; онъ съ меньшимъ ужасомъ 
смотритъ на какой то узкш и страшный проходъ, олице
творяющей, безъ сомиЬшя, смерть: Дантъ не говоритъ 
этаго, смыслъ его теменъ; потомъ, не говоря, перешелъ 
онъ или нЪтъ черезъ этотъ проходъ, Дантъ начинаегь взби
раться на вершину холма. Пантера..съ пестрой шкурой
заграждаетъ поэту дорогу. Здесь пять или шесть блестя-•
щихъ стиховъ, рису ющихъ тихую ясность перваго утра, 
осветившаго перваго человека... Поэтъ наслаждался чуд- 
нымъ впечатлешемъ утренняго света, какъ вдругъ его 
повергаетъ въ ужасъ другое появлеше хищнаго зверя, 
льва (символъ грубой силы). За нимъ идетъ тощая 
волчица (олицетвореше ненасытной жадности папскаго 
Рима). Волчица заставляетъ поэта отступить неизвестно 
куда (намекъ на его ссылку, причиной которой былъ 
папа).

Здесь мракъ усиливается:
Пока стремглавъ я падал!, въ мракъ ужасный, 
Глазамъ моимъ предсталъ нежданный другъ,
Отъ долгаго молчанш безгласный.

Здесь Дантъ говоритъ о Виргилш, намекая на продол
жительное невежество техъ вековъ, которые забыли ла- 
тинскШ языкъ. Дантъ подходитъ къ нему и умоляегъ на
звать себя.

Виргилш ему открывается; потомъ, тронутый сынов
ними похвалами тосканскаго поэта, Виргилш показываетъ 
ему прямую дорогу, и такимъ образомъ избавляем 
Данта ртъ встречи со множеетвомъ другихъ хищныхъ 
зверей, соединяющихся съ волчицей (темный намейъ. на
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Римъ и его союзников ъ. ВиргилШ предлагаетъ себя въ
проводники Данту въ его путешествш по одному изъ 
жилищъ вечности, loco eterno: >

Услышишь скорбь, отчаянную, злую;
Сонмъ древнихъ душъ увидишь въ той стране,
Вотще зовущихъ смерть себе вторую.
............................................................................................................................. * • # * » * .

Но въ эмпирей а ввесть тебя не смею:
Таыъ есть душа достойнее стократъ;
Я, раз лучась, тебя оставлю съ нею.

Дантъ благодарить Вирпшя за желаше провожать его 
до дверей Св. Петра, (намекъ на рай, отворяемый или 
затворяемый, по убежденно католиковъ этимъ святымъ), 
и слЪдуетъ за Вирпшемъ.

Вотъ содержание первой песни; она оставляетъ вообра- 
жеше въ полусвете намекомъ, слЪдуетъ ощупью за двумя 
поэтами, не зная куда идетъ— въ действительность или 
въ царство видешй, —  въ века или въ вечность.

Во второй песне Виргилш разсказываетъ Данту, какъ 
онъ былъ посланъ ему на помощь божественной женщи
ной, бъ которой вдругъ узнается Беатриса. Виргилш 
описываетъ свою встречу съ Беатрисой, и передаетъ 
Данту свой разговоръ съ ней; въ этомъ разговоре мета
физика и схоластика играютъ большую роль, чемъ любовь; 
потомъ какая то Люч1я, девственница и мученица, олице
творяющая, какъ полагаютъ, божественное милосерд1е,упра- 
шиваетъ Беатрису лететь на помощь предмету своей пер
вой-любви. Дантъ ободряется при виде Беатрисы, и слу
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шая ея речи, оттолкнувъ зверя, загораживающаго ему до
рогу, благодарить Вирги.пя, и подходить къ вратамъ ада.

Третья песнь начинается знаменитой надписью на вра- 
тахъ ада, надписью, обратившейся въ пословицу при вы- 
раженш отчаяшя; большими, черными буквами написана 
она на вратахъ, и Дантъ читаетъ ее:

Здесь много входятъ въ скорбный градъ къ мученьямъ, 
Здесь много входятъ къ муке вековой,
Здесь много входятъ къ падшимъ поколВньямъ.

Меня создали прежде твари сущей,
Н j после вВчныхъ, и мне века нВтъ.
Оставь надежду всякъ сюда идущШ! —

Смутный и пронзительный звукъ рыданш, проклятш, 
наносимыхъ и получаемыхъ во мраке ударовъ,— все этс 
ошеломляетъ поэта. Онъ вопрошаетъ своего путеводителя. 
ВиргилШ отвечаете ему:

Для нихъ не стану тратить время.
Надежда смерти не блеститъ слВпымъ.
А жизнь слепая такъ невыносима,

Что участь каждая завидна имъ.
Ихъ въ MipB слВдъ изчезъ быстрее дыма;

Нетъ состраданья къ нимъ, ихъ судъ презрВлъ;
Что говорить объ нихъ? взгляни —  и мимо!

Дальнейшее путешеств1е во мраке начинается съ чет
вертой цВсни. ЗдВсь обитаютъ души, жившихъ до вре- 
менъ христианства, и томящихся желашемъ безъ на
дежды- Великая скорбь овладела Дантомъ при виде этихъ



ДАНТЪ АЛЛИГ1ЕРИ. 1 1 5

несчастныхъ, онъ узналъ здЪсь людей высокодобродЪтель- 
ныхъ и съ великими нравственными силами.

ВиргилШ, одинъизъ обитателей .этой местности, былъ тот- 
часъ же узнанъ своими собратами: слава великому поэту! 
вскричала толпа. Гомеръ, ГорацШ, Овидш и Луканъ встрТ» 
чаютъ его, a вмЪст!» съ нимъ и Дантз. „Я былъ шес- 
тымъ средь мудрости такой*, говоритъ поэтъ. ЗдЪсь 
смутное воображеше поэта создаетъ смутную картину. 
Электръ, Эней, Гекторъ, Цезарь, Лзвшия, первый Брутъ, 
Лукрещя, Саладанъ, Аристотель, Сократъ, Платонъ и сотни 
другихъ гЬней являются и изчезаютъ, не придавая ника- 
каго интереса драмФ.

Въ пятой п1»сн!» Миносъ, олицетворяющей боягественную 
правду, судитъ и караетъ . души тЬхъ, которые при жизни 
обуреваемы были страстями. ВсЬ знаменитыя женщины, 
прослзвивнпяся своими преступлешями, яяляются здбсь. Въ 
этой п'Ьсн'Ъ говоритъ уже не поэтъ-схоластикъ, а влюб
ленный. Вспоминая свою первую любовь, Дантъ сознаетъ, 
что для любящихъ сердецъ разлука —  настоящш адъ.

Вт» шестой ntcHt. передъ нами рисуется холодный 
Стиксъ, гд1; грешники находится постоянно подъ ледя- 
нымъ дождемъ, и гдВ, сверхъ того, ихъ преотЬдуетъ и 
кусаетъ огромная собака Церберъ; здЬсь поэтъ бросаетъ 
нисколько гн’Ьвныхъ словъ противъ Флоренцш, противъ 
своихъ политическихъ враговъ: папъ, кардиналовъ, прави
телей, знаменитыхъ разными пороками, й противъ разныхъ 
ерешарховъ.
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СлЁдуюхщя пёснл наполнены научными опредЁленмми; 
это— переложенные въ стихи тезисы неопределенной фи-  
лософш. Все это и пересыпается стихами, которые гудятъ, 
какъ медные колокола на колокольняхъ готическихъ со- 
боровъ. Здесь масса намековъ, прорицашй, современныхъ 
портретовъ, въ настоящее время потерявшихъ всякое зна~ 
чете, и для насъ непонятныхъ. Только уже въ тридцать 
третьей песне есть место поразительное по всей страшной 
силе, по своей мрачной поэзш, —  это разсказъ о смерти 
Уголико. Здесь есть нисколько глубоко -  человеческихъ 
воплей, вырывающихся изъ груди жертвъ во время безче- 
ловечной пытки. Никогда, ни прежде, ни после, поэз1я не 
извергала такихъ воплей. ГраФЪ Уголино разсказываетъ, 
какъ онъ приговоренъ былъ арх1епискомъ Рудж1еро къ страш
ной, неслыханной казни, :— заключена въ башне сол
всё ми своими детьми, и къ голодной смерти. Онъ раз
сказываетъ, какъ одинъ за однимъ умирали съ голоду его 
дети, изображаетъ яркими, ужасающими красками физи-  
чесыя мучешя голодныхъ дЁтей, и Физическую и нрав
ственную пытку отца, голоднаго, изнемогающаго, который 
не въ силахъ помочь умирающимъ дётямъ. ...

Далее въ поэме изображаются грешники, живуице въ 
такой стуже, Что слезы ихъ замерзаютъ на щекахъ; тутъ 
же видны души, уже мучимыя въ аду, въ то время, какъ 
тела съ ихъ обликами и именами живутъ еще на землЁ. 
Наконецъ Дантъ рисуетъ царя демоновъ, грызущаго трехъ 
великихъ грешниковъ: 1уду, Брута и Касшя. Пристра- 
crie Данта къ германскому цесарю объясняетъ жестокость 
казни, которой онъ предаетъ убшцъ римскаго цесаря.

Разсказавъ въ общихъ чертахъ содержаше первой ча
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сти, перейдемъ къ содержание другихъ 2-хъ частей „Бо
жественной комедш. *

2 .

Чистилище.

Философская идея католиковъ, изобрела место испыташя 
для душъ после смерти, место очищендя и освядцешя, ко
торое называется у нихъ чистилищемъ.

Здесь грешнику мерещится разеветъ будущзго блажен
ства, надежда на собственное раскаяше и молитвы, и на 
молитвы родныхъ и друзей, оставшихся на земле, которые 
переведутъ его въ жилище блаженныхъ.

Описание этаго обиталища душъ, не окончательно еще 
осужденныхъ на вечное мучеше, и надеющихся на из- 
бавлеше; ихъ страдашя и уповашя— посвящаетъ поэтъ 
вторую часть своей великой поэмы. Вся эта часть состоитъ 
изъ холодныхъ аллегорий, неясныхъ намековъ, странныхъ 
вымысловъ , трогательныхъ встречь,— и стиховъ нечелове- 
ческихъ........

Теперь посмотримъ, какъ изображаетъ воображеше Дан- 
та Рай.

Рай.

Въ третьей части своей поэмы, Дантъ описываетъ рай. 
Разсказывать содержаше этой части невозможно; тутъ нЪтъ 
ни д6йств1я, ни драмы, ни завязки, ни развязки. Вы ви
дите только искры, огонь, пламя, светъ, крылья, летаю- 
оце цветы, лица, окруженныя шяшемъ, низппя группы,
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сливаюпцяся съ высшими, лица спасенныхъ и блаженныхъ, 
какими обыкновенно изображаютъ ихъ на куполахъ церквей. 
Св. Бернаръ, Рахиль, Сара, св. Петръ, св. Анна, Hcaia, 
1аковъ, Моисей, поншце несмолкаемые хвалебные гимны 
Творцу... Разумъ поэта потемнеть, у него наконецъ не- 
достаетъ словъ; онъ сайт, сравниваетъ уничтожеше своего 
разума „со с н ё г о м ъ ,  тающимъ и изчезающимъ отъ лучей 
солнца.®

Трилопя кончается, какъ сонъ монаха, заснувшаго въ 
монастырЁ подъ пЁше хоровъ, подъ дымомъ ладона, ко
торому грезятся образы, видЁнные имъ на стЁнахъ въ 
минуту усыплешя.

Мы познакомили нашихъ читателей съ 6iorpa<»iefl Данта, 
и въ короткихъ словахъ разсказали содержаше его без- 
смертной поэмы, занимающей весьма видное м ё с т о  в ъ  произ- 
ведешяхъ человЁческаго гешя. Поэма Данта переведена 
сполна г .  Миномъ; переводъ этотъ, не смотря на н ё к о -  

торую сухость и недостатокъ поэтической силы, можетъ 
дать довольно полное поняые объ этой п о э м ё .  О т д ё л ь н ы я  

м ё с т э ,  взятыя изъ поэмы Данта, и подражашя ему, мож
но найдти у многихъ изъ нашихъ поэтовъ.
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Дозволено цензурою. С.-Петербургъ 6 Января 1872 г.


